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QEVlRl HAKKINDA 

Bismillahirrahmanirrahim 

Lutfedip bagi§ladigi sayisiz nimetleri ve bilhassa Kur’an ve Kur’an ile me§gul olmak nimed do- 
layisiyla alemlerin Rabbine, insana bilmedigini ogreten o kerim Rabbe sonsuz hamd ve sena... 

Ummete Kur’an'i aynen teblig, Rabbimizin ayetlerini beyan ederek ve Kur’an'i dilen uygulaya- 
rak risalet vazifesini hakkiyla ifa ettigine biitiin kalbimizle §ehadet ettigimiz son rasul ve nebilerin 
hatemi Muhammed Mustafa'ya, o'nun aline ve ashabina, mirasgilari olarak Rasul'iin dinine ilmi 
mesaileriyle hizmetlerde bulunan, bu ilmi sonrakilere ula§tirmak igin sa'y u gayret eden, cehd ve 
gaba gosteren gegmi§ ve gelecek ilim adamlarimiza, bu ilmi mirasi hayata hakim kilarak Islam ada- 
letini, huzur ve siikununu diinyamn dort bir yanina ta§imak i^in canlarim, mallarim feda eden mii- 
cahid ve §ehidlerimize, kisacasi Islam'i sonraki nesillere ve gagda§lari arasinda duymayan ve bilme- 
yenlere ula§tirmak, onlarin bu yiice ve miistesna nimetten yararlanmalarina imkan saglamak igin 
sorumlulaklarmi ifa etmek amaciyla gayret etmi§ ve edecek herkese de salat ve selamlar olsun... 

§u anda elinizde bulunan ve Islam tarihinde yazilmi§ tam bir tefsir olarak bize kadar ula§mi§ 
bulunan bu degerli tefsir ve miiellih Mukatil b. Siileyman (h. 80-150) ile ilgili olarak Tefsirin ba§in- 
da bilgi verilmi§tir. 

Bu eserin bizce en onemli ozelligi, giiniimiize kadar ula§mi§ en eski ve eksiksiz, yani Kur’an'i 
ba§tan sona agiklayan bir tefsir olmasidir. Bu sebeple i§aret Yayinlan sahibi, degerli dostum, karde- 
§im ismet bey, eserin terciime edilmesi teklihni yapinca tereddiitsiiz kabul ettim. (^iinkii imam §a- 
fii'den tutun Ibn Kayyim el-Cevziyye'ye varincaya kadar ondan yeri geldikge nakil yapmami§, agik- 
lamalarina gondermelerde bulunmami§ bir miifessir ve ilim adami yok gibidir. 

Ozellikle Arabga'dan Tiirkge'ye -ozellikle de agiklamalanyla birlikte Kur’an ayetlerini- terciime 
i§iyle ugra§anlar bu i§in ne kadar $ok problem ve zorluklarinm oldugunu bilirler. 

Biz bu zorluklardan tek tek soz etmeyi bir kenara birakarak, bu eseri terciime ederken neler 
yaptigimiza, nelere dikkat edip neleri goz oniinde bulundurdugumuza dair kisa bazi agiklamalar 
yapmak istiyoruz: 

1. Esma-i Hiisna, meal kisminda gogunlukla aynen korunarak, bazan siyaktan anla§ilan bir iki 
kelime tefsir kismina ilave edilerek terceme edildi. Mesela: 

0 sozlerini igiten semi, hallerini bilen alim'dir (Yunus, 10/65) gibi. 

Gdriildiigii gibi burada “i§iten” lafzi mana itibariyle bulunmakla birlikte lafzen de agiga gikar- 
tilarak metnin anla§ilmasina yardimci olmaya gali§ilmi§tir. 

2. Bazi hallerde mana itibariyle mealde miinderic oldugu igin, tefsirde asil itibariyle var olan 
bir-iki kelimenin anlami tekrardan kaginmak amaciyla ayrica verilmemi§tir. 

3. Miifessir'in agiklamalarina gok gerekli haller miistesna -dipnotla dahi olsa- miidahalede bu- 
lunulmami§tir. Yani, ilmi agidan yerinde gormedigimiz, herhangi bir miilahaza ile biisbiitiin katila- 
madigimiz hususlarda kendimize ait notlar dii§mek yolunu segmedik. (Sik sik, “Bu ayet falan ayet 
tarahndan neshedildi" §eklindeki ifadeler buna ornektir. Bununla birlikte, ilk miifessirlerin “nesh” 
kavramim tahsisi, takyidi... de kapsayacak §ekilde geni§ bir gergevede kullandiklari bilinen bir hu- 
sustur. Ornek olarak Hud, 11/15 ile ilgili agiklamalarma bakilabilir.) 

4. Miistensihten, muhakkikten ya da miirettipten kaynaklanan, fark edip tahkik edebildigimiz 
bir takim okuma hatalari diizeltilmeye gah§ilmi§ ve yapilan diizeltme, kaynagi ya da gerekgesi ile 
birlikte notta belirtilmi§tir. Bununla birlikte hata oldugu bizce belli olmakla birlikte, tashih imkam 
bulamadigimiz yerlerde tercemeyi aynen sunmakla beraber, buna da kisaca dikkat gektik. 
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5. Agiklamalari yapilmi§ Kur’ani lafizlar, Tiirk(;emizde de aynen ya da yakm soyleyi§ ile kullala- 
mliyor ise ya da kullamlmamakla birlikte Kur’an ile me§gul olanlarm a§inaligi varsa, gogunlukla o 
soyleyi§i koruyarak Mukatikin agiklamasmi verdik. Bu yolla okuyucumuzun Kur’ani lafizlara -bu 
ger<;evede dahi olsa- a§ina olmasinayardimci olmaya gali§tik: "...ayetlerimizle, el ve asa (gibi mu- 
cizelerimiz) ile...; mele sine. kavminin e§rafina... (Hud, 11/96-97) gibi. 

6. Tefsir yapilirken kullamlmi? ayet lafizlarmi -akiciligi bozmamak igin— gogunlukla tekrarla- 
maya gerek kalmayacak §ekilde gevirdik; el-lsra, 17/2 gibi. 

7. Arabga ile Turkge arasmda cumle kurulu§u bakimindan onemli farklar bulundugundan, ter- 
cume edilen asil metne gore takdim-tehirlerin olmasi kaginilmazdir. 

8. Bazi hallerde nahiv kurallarma gore anla§ilan cuz’i bir takim vurgularin, kismen ya da tama- 
men yansitilamadigi yerler de olmu§tur. Mesela, nekra [berlirtisizj olan bir isim bazan belirtili, hal 
olan bir kelime bazan sifat gibi tercume edilebilmi§; ya da bu gibi inceliktler bazan busbutun atlan- 
mi§ olabilir. Ancak butun bu hallerde -mumkun olabildigi kadariyla- anlam ihlali ya da kaybi ol- 
mamasina ozellikle dikkat edilmi§tir. 

9. Bazi hallerde, yani yapilan tefsirin Kur’am lafzm anla§ilmasi igin gerekli acpklamalan ihtiva 
etmedigini gordugumuz yerlerde, genellikle meal bolumunde parantez iginde bir iki kelimelik me- 
al-agiklama koyduk. Boylelikle okuyucunun, kisa agiklamalarla yetinmek istemesi halinde ba§ka 
bir kaynaga ba§vurmasina gerek birakmamaya gayret ettik. 

10. Ayetlerin meali bizim tercih ettigimiz §ekilde degil de Mukatikin yaptigi tefsir ile uyum arz 
edecek §ekilde yapilmi§itir. Boylece tefsir ile meal arasinda bir kopukluk olmamasina gali§ilmi§tir. 
Ornek: el-Enbiya, 21/106. 

11. Tekrarlar da dahil olmak uzere mumkun mertebe Mukatil'in Tefsiri aynen terceme cihetine 
gidilmi§tir. (el-Enbiya, 21/107 gibi.) 

12. el-Ferra (bkz. es-Saffat, 37/83, 89, el-Hacc, 22/29, 36), Ebu Ubeyde (el-Hacc, 22/8), Ebu'l- 
Abbas Sa’leb (el-Enbiya, 21/88, er-Rum, 30/5, es-Saffat, 37/83 gibi) ve benzeri Mukatikden sonra 
ya§ami§ ilim adamlarindan yapilan nakiller, agikga anla§ilacagi gibi MukatiEin degil, sonraki ravi- 
lerden birisinin ilaveleridir. 

13. Tefsiri ibarenin gevirilmesi halinde eger -ka<pmlmaz olarak- a§agi yukari mealdeki ibare or- 
taya gikacaksa, tefsiri ibarenin tercume edilmemesi cihetine gidilmi§tir. Qunkii bu ayniyle tekrar 
olacakti. (Ornek: el-Ankebut, 29/ 19'un son bolumu.) Ancak§unu da belirtelim ki, boyle bir tasarruf 
cihetine gitmekten azami olgude kaginmaya gali§tik, zaten bu tur yerlerin yekunu da olduk<;a azdir. 

14. Mukatil sik sik “buyrukta takdim vardir” anlaminda “fi 1 1-takdim/fihi takdim” gibi deyimler 
ile "buyrukta hazf edilmi§, yani ifade edilmeyip belirtilmemi? ifadeler vardir” anlaminda “fihi id- 
mar” gibi deyimler kullanmi§tir. Bunlarin ayrica agiklayici bir tarafi bulunmuyorsa, tercumenin 
aki§im olumsuz bir §ekilde etkilememesi igin ayrica tercumeye yansitmadik. 

15. Muhakkikin sure ba§larina ekledigi sureyi tanitici/ozetleyici bilgiler ile tahkik geregi du§tu- 
gu ve nusha farklarina dair notlar da asli etkileyici gorulmedigi surece tercume edilmemi§tir. 

Yuce Allah'tan amellerimizi -butun kusurlanyla birlikte- en guzel §ekliyle kabul buyurmasim, 
dunya ve ahirette ecirlerinden mahrum buyurmayip sonsuz lutuf ve keremiyle mukafatlandirma- 
sim niyaz ederiz. 

§uphesiz ki 0, dualari i§iten ve kabul buyurandir. 

0'na sonsuz hamd ve senalar, Rasulu’ne kesintisiz salat ve selamlar... 


M. Be§ir ERYARSOY 
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MUKATlL B. SULEYMAN 

MUKATlLlN HAYATI ve ESERLERl 1 

Adi Mukatil b. Siileyman b. Be§ir 2 el-Belhi'dir. Ezdlilerin mevlasi- 
dir. 3 Kiinyesi Ebu'1-Hasen'dir. 

Zehebi, biyografisinde ondan, “Miifessirlerin biiyiigii Ebu'1-Hasen 
Mukatil b. Siileyman el-Belhi” §eklinde sozetmektedir. 

Mukatil, Horasan bolgesinin bir §ehri olan Belh'te diinyaya geldi. 
Kaynaklar onun Basra'da hicri 150 yilinda vefat ettigini belirtmi§ler, 
ancak hangi yilda dogdugundan sozetmemi§lerdir. 4 Rivayetlerden, 


1 Muhakkikin, el-E§bah ve'n-Nezair'de Mukatil b. Siileyman ile ilgili yazdigi 
dort boliimluk uzunca giri§i, kisaltmak suretiyle aldik. (Redaktor) 

2 Kaynaklarin gogu adinin Mukatil b. Siileyman oldugunu belirtmekle birlikte 
dedesinin adim vermemektedir. Bunu boylece bildiren kaynaklarin bazilari: 
ibnu'1-Esir, el-Kamil fi't-Tarih, V/354; er-Razi, el-Cerhu ve't-Ta‘dil, IV/355, 
Hind baskisi; Nevevi, Tehzibu'l-Esma, 11/115; Zehebi, Siyeru A‘lami'n-Nubela, 
VI/65; Zehebi, Mizanu'l-Ttiddl, III/196. 

Dedesinin adinin “Bi§r” oldugunu belirten bazi kaynaklar: el-Hatib el-Bagda- 
di, T&rihu Bagdad, XIII/160; el-Makdisi, Tehzibu'l-Kemal fi Esmai'r-Rical 
(yazma 10. cild). Dedesinin adinin “Be§ir” oldugunu belirten bazi kaynaklar: 
Vefayatu'l-A‘yan, V/341; Tehzibu't-Tehzib, X/279; Zirikli, el-A‘lam, VlII/206; 
Kehhale, Mu‘cemu'l-Muellifin, XII/317. Ben dedesinin adinin “Bi§r” degil, 
“Be§ir” oldugunu tercih ediyorum. (^iinkii eski kaynaklar gogunlukla harAere 
noktakoymayi ihmal ediyordu. Bu nedenle “Be§ir” adini noktasiz olarakyaz- 
diklarindan “Bi§r”e benzerlik arzediyordu. ibn Teymiye'nin Fetava'smda 
(11/92), “Mukatil b. Bukeyr” diye gegmekte ise de bu “Be§ir”den tahrif edil- 
mi§tir. Nitekim kaynaklarin gogunlugu dedesinin adinin “Bi§r” degil “Be§ir” 
oldugunu belirtmektedir. Bkz. Zerke§i, el-Burhan, I/6'daki dipnot. 

3 ibn Dureyd, el-l§tiqaq -Tahkik: ‘Abdu's-Selam Harun- 501. Fakat ibn Du- 
reyd'in belirttigine gore, Esed b. §erik ogullari'mn Basra'da “Esed Ogullari 
Mahallesi” diye bilinen bir mahalleleri vardi. Ancak Basra'da Esed b. Huzey- 
me ogullari'mn mahallesi yoktur. Daha sonra §unlari soylemektedir: “Onla- 
rin mevlalarindan [azad edilmi§ kole olarak kendilerine nisbet edilenlerden] 
biri de tefsiri bulunan Mukatil'dir.” 

Mukatil'in Belh'de dogup daha sonra Merv'e, oradan Basra'ya, arkasindan da 
Bagdat'a gittigini, daha sonra tekrar Basra'ya doniip hicri 150'de vefat edin- 
ceye kadar orada kaldigmi bildigimize gore, MukatiLin Esed ogullari'na vela 
yoluyla bagli olu§unun Basra'da ger«;ekle§tigi gdrii§unii tercih etmekteyiz. 

4 el-Kamil; Tarihu Bagdad; Mizanu’l-i‘tidal; A‘lam; Mu‘cemu'l-Muellifin. 





10 


mukAtil b. suleymAn 


Mukatil'in hicri 80 yilinda dogmu§ oldugu kanaati agirlik kazanmakla 
birlikte, bu tarihten once dogmu§ olmasi da mtimkundur. 

Mukatil, hicri 2. asrin ilk dilimlerinde vefat etmi§ tabiinin ileri gelen 
alimlerinin bir ^ogundan rivayette bulunmu§tur; Miicahid b. Cebr el- 
Mekki (v. 104 h.); Atab. Ebi Rebah el-Mekki (v. 114 h.) gibi. 5 Fakat on- 
lardan yaptigi rivayetler munkati'dir. ibrahim el-Harbi bu hususta §oy- 
le demi§tir: 

Mukatil, Miicahid'ten higbir §ey dinlememi§tir, onunla kar§ila§ma- 
mi§tir. Ancak Mukatil, ilim adamlarinm tefsirle ilgili gorii§lerini top- 
lami§ ve bunlara dayanarak -onlardan §ifahen i§itmeksizin- tefsir 
yapmi§tir. 6 

Mukatil, Belh §ehrinde yeti§ti, sonra Merv'e gitti. Her ikisi de Hora- 
san bolgesinin iinlii §ehirlerindendir. Mukatikin yeti§tigi ve kiiltiirle- 
rinden, dini-mezhebi gorii§lerinden etkilendigi bu iilke, dogunun en 
verimli ve en geni§ iilkesidir. Simrlarim kuzey-dogudan Maverau'n-Ne- 
hir, giiney-dogudan Sind ve Sicistan iilkeleri, kuzeyden ise Harizm ve 
Tiirkistan'daki Oguzlarin iilkeleri, giineyden ise Farisilerin diyan [iran] 
te§kil etmektedir. 7 

Horasan hicri 2., 3. ve 4. asirlarda islam iilkesinin fikri hayatinm en 
onemli merkezlerindendir. Burada pek $ok biiyiik muhaddis, pek $ok 
miifessir ve fakih yeti§mi§tir. 

Grek uygarhginm bir merkezi olan Belh'te dogup yeti§en Mukatil, 
buradaki mabedleri gordii, dinleri tamdi. 

Ekumenikler doneminde Zerdii§tliigiin kutsal §ehri olan Belh'te 
-daha sonra- Ku§aniler krallan doneminde Budizm de yaygmlik ka- 
zandi. 8 

Arablar tarahndan fethedilinceye kadar Belh'te Zerdii§tliik, Bu- 
dizm'in yamba§inda ya§amaya devam etti. Bu iki din ile birlikte aym 

5 Tarihu Bagdad, XIII/160; el-Makdisi, Tehzibu'l-Kemal, 10. cilt. 

6 el-Makdisi, Tehzibu'l-Kemalfi Esmai'r-Rical, 10. cilt. 

7 Corci Zeydan, Tdrihu't-Temedduni'1-lsldmi, 11/50. 

8 islam Ansiklopedisi, IV/78. §unu da eklemektedir: “Burasi eski Horasan vila- 
yetinin siyasi merkezi idi. Daha sonra burasi Toharistan kralligmin kiiltiirel 
ve dini merkezi haline gelmi§tir.” 
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zamanda Manilik ve Nesturi Hristiyanligi da hayatiyetlerini siirdurii- 
yordu. Bununla birlikte iistiinliik Budizm'de idi. Ziyaret 9 iler her yan- 
dan buraya geliyordu, aralarinda pek^ok (^inli de bulunuyordu. Budist 
enstitiisii olan Nevbahar'a gelirlerdi ki burasi biiyiik ve deh§et verici bir 
mabetti. Arablar tarabndan fethedildigi giinlerde Belh'te en biiyiik dini 
mevki, Nevbahar'in hizmetkan Bermek'in idi. Abbasi vezirlerinin i^in- 
den (pktigi aile olan Bermekiler de bu din adamlari ailesindendirler. 9 

Bu biiyiik Merv, 10 Horasan §ehirlerinin en biiyiiklerindendir. Bu 
§ehre nisbet, -gayr-i kiyasi olarak- “Merzevi” §eklinde yapilir. Merv ile 
Nisabur arasi 70, Merv ile Belh arasi ise 122 fersahtir. Mukatil Belh'den 
Merv'e ge^mi^, orada ikamet edip oradan e^lenmi^tir. 11 

Mukatil, Belh'e ve Horasan'a da nisbet edilmi§tir. Biyografi kitapla- 
n ondan, “Mukatil b. Siileyman el-Belhi, 12 el-Mervezi, 13 el-Horasa- 
ni” 14 diye sozetmektedirler. 

Mukatil zeka, feraset ve bilgi sahibi harika bir ki§i olmakla birlikte, 
etrabnda olup bitenlerden de etkilenmi§tir. 

Mukatikin dogup yeti§tigi Belh'in, ge§itli dinlerin kayna§tigi bir §e- 
hir oldugunu ifade etmi§tik. Orada Zerdii§ler, Budistler, Maniheistler 
ve Hristiyanlar vardi. Bu dinler Arab fiituhati zamanma kadar -iistiin- 
liik her ne kadar Hindu Budistlerde ise de- kom§u olarak ya§adilar. 

Mukatil, dogup yeti§tigi Belh'ten Merv'e ge^ti. Horasan'da belli bir 
konuma sahip oldu. O kadar ki, Horasan emirleri ile onlara kar§i ayak- 
lananlar arasinda bari§ gorti§melerinde aracilik yapiyordu. 

Mukatil daha sonra Irak'a ge^mi^, Basra'da konaklami§, Bagdat'a 

9 islam Ansiklopedisi, IV/79; “Belh” maddesi. 

10 Bu yolla Merv er-Ruz'dan ayrilmak istenmi§tir. Aralarinda be§ giinliik mesa- 
fe vardir. Meru, gakmakta§i olarak kullanilan “beyaz ta§” anlamindadir. 

11 Tehzibu'l-Kemal, 10. cilt, Mukatikin biyografisi (Daru'1-Kiitiibi'l-Misriyye'de- 
kielyazmasi). 

12 Tehzibu't-Tehzib, X/279; Razi, el-Cerh ve't-Ta‘dil, IV/355; Tehzibu'l-Kemal, 10. 
cilt; el-Aiam, VIII/206. 

13 Mu‘cemui-Muellifin, XII/317. 

14 Tehzibu't-Tehzib, XI 279; Tehzibu'l-Kemal, 10. cilt; Mu‘cemui-Muellifin, 
XII/317. 
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gitmi§, orada Hadis rivayet etmi§, sonra Basra'ya tekrar geri donerek 
hicri 150 yilinda vefat etmi§tir. 15 

Mukatikin hangi yilda dogdugunu kesin olarak tesbit edemedigi- 
miz -ancak hicri 80 yilinda dogdugunu tercih ediyoruz- gibi, Irak'a 
hangi sene gittigini de tesbit edemiyoruz. 

Mukatil, o donemde Irak'in ikinci onemli kenti olan Basra'da ko- 
nakladi. Irak'ta ge§itli dinler, mezhebler ve gorii§ler bulunmaktaydi. 
Eski dinlerin bir yatagi idi. Siiryaniler orada yayilmi§ ve islam'dan on- 
ce okullarim tesis etmi§lerdi. Bu okullarda Yunan felsefesini, Fars hik- 
metini okutuyorlardi. Irak'ta islam'dan once akide konularinda birbir- 
leriyle miicadele eden Hristiyan mezhebleri vardi. islam'dan sonra da 
Irak ge§itli tiirlerin bir kan§imi olmaya devam etti. Orada pek^ok fitne 
ve ^alkantilar zuhur etmi§ti. Siyasi ve akidevi bakimdan birbirleriyle 
gati§an gorii§ler vardi. §ia oradaydi, -kirsal kesimlerinde- Hariciler 
vardi, Mutezile oradaydi. Yine Irak'ta tabiinin miictehidleri vardi. Saha- 
bilerin ilmini ta§imalari; dini ilimleri $ok iyi bilmeleri sebebiyle onlara 
ragbet ediliyordu. Kisacasi Irak'ta birbiriyle $ati§an gorii§ler, mezheb- 
ler ve inan^lar yaygindi. 16 

Ebu Hanife ile ?agda§ olan Mukatil Basra'da ikamet etmi§ti. Tarti§- 
ma ve muhalif gorii§ sahiblerinin ^ogu da Basra'da bulunuyordu. 

Emevi ve Abbasiler doneminde Basra, Irakbn en onemli merkezle- 
rindendi. Basra ile Kufe arasinda biiyiik bir rekabet vardi. Her iki §ehrin 
de Mukatil doneminde belirli ozellikleri bulunuyordu. Basra tarti§ma 
ve kelam ilmi, kar§ibkli miinazara ve kissa anlatimi ile one ge^mi^ti. Yi- 
ne Basra'da pek^ok firka ortaya 9 ikmi§ti. Mutezile'ye mensub en 
onemli brkalar da Basra'da idi. 

Mukatil Basra'ya gittiginde orasi pek^ok firka ile dolup ta§iyordu. 

Hayatinm son donemini Irak'ta ge^iren Mukatikin, -daha once Ho- 
rasan'da Emevi emirleriyle ili§kisi bulundugu gibi- Irak'ta Abbasi hali- 
feleri ile ili§kisi bulunuyordu. 


15 Tarihu Bagdad, XIII/169; Tehzibu'l-Kemal, 10. cild yazma; Mu‘cemu'l-Muelli- 
fln,X 11/317. 

16 Muhammed Ebu Zehra, Ebu Hanife. 
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Mukatil Basra'dan Bagdad'a ge^ti. O sirada halifeligin ba§ §ehri ol- 
masi hasebiyle, Bagdat'a go^edenler ^ogalmi^ti; bunlarm i^inde bir^ok 
da alim vardi. 

Mukatil Bagdat'ta iinlti birisi idi. Halifelerle oturup kalkar, emirler 
ona sual sorar, dam§irlardi. Geni§ bilgisi ve pek^ok malumatiyla da iin 
salmi§ti. 

Mukatikin sifatlarla ilgili gorii§leri etrafa yayildi. Nihayet halife 
Mukatike sordu: 

— Bana senin (Allah'i) te§bih ettigine dair haber ula§ti. 

— Hayir, ben sadece §unu soyltiyorum: De ki: “OAllah ki birdir. 
Allah ki sameddir. Dogurmami§tir, dogmami§tir, 0'na bir denk 
de olmami§tir.” Kim (benim hakkimda) ba§ka bir §ey soylerse 
yalan soylemi§ olur. 17 

Sonra Mukatil Bagdad'dan Basra'ya dondti ve hicri 150 yilinda ve- 
fat edinceye kadar orada kaldi. 18 

Mukatikin Tefsir'inde, ashab-i kiram'dan Basra'da vefat edenlerin 
isimleri de zikredilmi§tir. 

Basra'da Esed ogullarinm ayn mahallesi vardi. Bunlar da §erik b. 
Malik'in ogullari idiler. Mukatil de Basra'da onlarin mevlalarindan [ve- 
la akdiyle onlara bagli olanlardan] idi. 19 

Mukatil, hayatinm ilk yansim Horasan'da, ikinci yansim da Irak'ta 
ge^irdi. Ba§ka §ehirlerde de ikamet etti. Ancak oralardaki ikameti uzun 
stirmedi. 

MUKATlL ve HADIS iLMl 

Hadis alimleri MukatiLi cerhetmi§; yalancibkla ve Hadis uydur- 
makla itham etmi§lerdir. Bu nedenle de ^ogunluk onu Hadis rivayetine 
ehil gormemi§ ve ondan Hadis almami§lardir. Bununla birlikte mtifes- 
sirler arasinda iisttin bir konuma sahip olup, tefsir konusunda kendi- 

17 Tehzibu'l-Kemal; Tehzibu't-Tehzib. 

18 Tarihu Bagdad. 

19 ibn Dureyd, el-i§tikak, Tahkik: ‘Abdu's-Selam Harun; es-Siinnetu'1-Muham- 
mediyye. 
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sinden ovgiiyle sozedildiginden, sika ve taninmi§ pek $ok kimse Muka- 
til'den Hadis rivayet etmi§tir. 20 

Mukatikin, Tefsiri'nde naklettigi rivayetlerin ^ogunlukla Sahih 'de 
yahut da Suneri lerde yer aldigmi gordiim. 

Mukatil; Sabit el-Bunani, Sa‘id el-Makburi, Ata b. Ebi Rebah, Atiyye 
b. Sa‘d el-Avfi, ‘Amr b. §uayb, ibn §ihab ez-Ziihri, ibn Omer'in azadbsi 
Nafi, Zeyd b. Eslem, Ensar'in azadbsi §urahbil b. Sa‘d, ‘Abdullah b. Bu- 
reyde, ‘Abdullah b. Ebi Bekr b. Enes b. Malik, Muhammed b. Sirin, Ebu 
ishak es-Siibleyi ve Ebu'z-Ziibeyr el-Mekki'den rivayet etmi§tir. 

Mukatikin, Miicahid b. Cebr el-Mekki'den yaptigi rivayetler hak- 
kinda ibrahim el-Harbi §unlan soylemi§tir: 

• Mukatil, Miicahid'ten higbir §ey dinlememi§ ve onunla kar§ila§ma- 
mi§tir. 

• Mukatil ge§itli kimselerin tefsire dair gdrii§lerini derleyip topladi ve 
onlardan bizzat dinlemeksizin buna gore tefsir yapti. Eger herhangi 
bir kimse Ma’mer'in ve §eyban'in Katade'den yaptigi tefsiri toplasay- 
di, buna gore tefsir yapmasi giizel olurdu. 

• Ben kendi Tefsirime ondan (yani, Mukatiiin Tefsiri'nden) herhangi 
bir §ey sokmadim. 

• el-Kelbi'nin Tefsiri Mukatil'in Tefsiri ile aym diizeydedir. 

Mukatikden rivayette bulunanlar arasinda ise ismail b. Ayya§, Sa‘d 
b. es-Salt, Siifyan b. Uyeyne, ‘Abdu'r-Rahman b. Muhammed el-Muha- 
ribi, ‘Abdu'r-Rezzak b. Hemmam, el-Velid b. Miislim, Ebu Nusayr 
Sa‘dal, ibn Sa‘id el-Belhi, Ebu Hayve, §ureyh b. Bureyd el-Himsi, Ebu 
Nasr Mansur b. ‘Abdu'1-Hamid el-Barudi, Ebu'1-Ciineyd ed-Darir, Ebu 
Yahya el-Hammani, Bakiyye b. el-Velid, §ebabe b. Sewar, imad b. Kirat 
en-Neysaburi, ‘Abdullah b. el-Miibarek, ‘Abdu'r-Rahman b. Siileyman 
(b. Ebi'1-Hub), ‘Abdu's-Samed b. ‘Abdu'l-Varis, Attab b. Muhammed b. 
§evzeb, ‘Ali b. el-Ca‘d, isa b. Ebi Fatima [ibn Subeyh], isa b. Yunus, Ha- 
remi b. ‘Umare b. Ebi Hanife, Hammad b. Muhammed en-Nevari, 
Hamza b. Ziyad et-Tusi, Nasr b. Hammad el-Verrak, Yahya b. §ibl, Yusuf 
b. Halid es-Sumni, el-Velid b. Merised el-Beyruti 21 bulunmaktadir. 

20 Aym yer. 

21 Tehzibu'l-Kemal, (Mukatiiin biyografi); Mizdnu'l-Ttidal; Zehebi, Siyeru A‘la- 

mi'n-Nubela; Tehzibu't-Tehzib; Tarihu Bagdad. 
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Kimi giivenilir Hadis alimleri Mukatil'den ovgiiyle sozetmi§ ve onun 
konumunun ytiksekligini dile getirmi§tir: imam §afii §oyle demi§tir: 

Her kim tefsirde derya kadar geni§ olmak isterse, o Mukatil b. Siiley- 
man'in ortaya koyduklarina muhtagtir. 

Siifyan b. Uyeyne, Me§‘ar ile Hammad b. ‘Amr arasindaki §u konu§- 
mayi nakletmektedir: 

Me§‘ar, Hammad b. ‘Amr'a-Mukatil'i kasdederek- §oyle sordu: 
— Adami nasil buldun? 

Hammad b. ‘Amr da §oyle cevap verdi: 

— Eger onun soyledikleri bir ilim ise, ondan daha alim olabilir 
mi bilmiyorum. 

‘Abdullah b. el-Miibarek de Mukatikin Tefsiri'ni goriince §oyle de- 
mi§tir: 

Bu ne kadar biiyiik bir ilim, ke§ke bu ilmin bir de isnadi olsaydi. 

‘Abd b. Kesir de §oyle demi§tir: 

Allahbn kitabim Mukatil'den daha iyi bilen bir kimse kalmadi. 

Ebu Hanife'nin oglu Hammad §oyle demi§tir: 

Mukatil tefsirde el-Kelbi'den daha bilgilidir. 

Bakiyye ise §oyle demi§tir: 

Ben §u’be'ye, Mukatil b. Siileyman hakkinda sual sorulduguna pek 
gok kere §ahid oldum; fakat bir defa olsun ondan hayirdan ba§ka bir 
§ekilde sozettigini duymadim. 

‘Ali b. el-Huseyn b. Vakid el-Mervezi, Merv ahalisinden ‘Abdu'1-Me- 
cid'den naklen §oyle demi§tir: 

Mukatil b. Hayyan'a sordum: 

— Ey Ebu Bestam! Sen mi daha alimsin, yoksa Mukatil b. Stiley- 
man mi? 

§oyle cevab verdi: 

— Ben Mukatikin insanlar arasindaki bilgisini, diger denizler 
arasinda ye§il deniz gibi gordiim. 
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Tefsirindeki ve diger eserlerindeki akli yone gelince, o bu hususta 
ger^ekten co§kun bir deniz gibi olup hep ilerdedir, kimse onu geride bi- 
rakamami§tir. imam §afii'nin onun lehindeki §ehadetiyle bu boyledir. 

§ayet bizler Mukatikin mirasim ihmal edecek olursak, fikir ve uy- 
garlik mirasimizdan onemli bir bdliimii ihmal etmi§ oluruz. Hatta akli 
tefsirin ilk iiriiniinii dahi ihmal etmi§ oluruz. Oysa bu, diger toplumla- 
rin ge^mi^leriyle oviindiigii ve ge^mi^lerinin kiiltiirel mirasim canlan- 
dirmakta birbirleriyle yari§tigi bir zamanda yapilacak bir i§ degildir. 

MUKATlL ve KELAM iLMl 

Sadece firka ve mezheblere dair eserler Mukatike, “Allah et ve kan- 
dir...” soziinii nisbet ederler. Boyle bir ifade Mukatikin Tefsirinde kesin- 
likle yoktur. 

Bazi Kelam imamlari ile firka ve mezheb tarih^ileri MukatiLden ov- 
giiyle sozetmi§ ve onu, sapikhk ve inkarin bertaraf edilip onlenmesi 
i^in bir temel ve dayanak kabul etmi§lerdir. 

Mesela §ehristani, MukatiLi selef imamlarindan birisi olarak kabul 
etmi§, onu Imam Malik b. Enes'le birlikte degerlendirmi§tir. §oyle ki: 

Hadis ashabindan selef, Mutezile'nin, Allahhn ilmi ve ra§id imamlar- 
dan ogrenegeldikleri Stinnet'e muhalefet konusunda ileri gitmeleri, 
Umeyye Ogullari'ndan bir toplulugun Kaderi gdrti§leri desteklemele- 
ri, Abbasi halifelerinden bazilarinm Allahbn sifatlarim nefy ve 
Kur’an'in mahluk oldugu hususundaki kanaatleri savunmalan kar§i- 
sinda, Ayet ve Hadislerde bulunan mtite§abihler hakkinda Ehl-i Stin- 
net ve'l-Cemaat'in gdrti§tinti saglam delillerle ortaya koymada aciz 
kaldilar. Ahmed b. Hanbel, Davud b. ‘Ali el-Isfehani ve selef imamla- 
rindan bir topluluk kendilerinden once gelen Hadis ashabindan olan 
Malik b. Enes ve Mukatil b. Stileyman gibi mtitekaddimlerin selef 
yontemi tizerinde ytirtidtiler ve boylelikle selametli yolu izleyerek 
§oyle dediler: 

“Bizler Kitab ve Stinnet'te varid olanlara iman ederiz, te’vile kalki§- 
mayiz. Bununla birlikte kesinlikle Ytice Allahhn yaratilmi§lardan hig- 
bir §eye benzemedigini de biliriz. §unu da biliyoruz ki, hayalimizde 
canlanan her §eyin yaraticisi ve takdir edicisi 0'dur.” 

Boylelikle onlar te§bihten alabildigine sakimr ve gekinirlerdi. Nihayet 
demi§lerdir ki: 
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“Yiice Allah'in, Iki elimle yarattigim ayetini okuyunca, elini oynata- 
nin elini, yahut da MWminin kalbi Rahman'in parmaklarindan iki 
parmak arasindadir Hadisini rivayet edince parmaklanyla i§arette 
bulunan kimsenin parmaklarmi kesmek icab eder.” 22 

imam §afii de, Kur’an tefsiri konusunda herkesin Mukatil b. Stiley- 
man'a muhta^ oldugunu ifade etmi§tir. 

Dr. Subhi es-Salih, Mukatil'in miisliiman alimlerin ve miifessirleri- 
nin biiyiiklerinden biri oldugunu belirtmektedir. 23 

Bu sebeble diyoruz ki: §ayet Mukatil b. Siileyman, “Allah, etten ve 
kandandir” demi§se, kahrolsun. Ancak insaf, §unu soylememizi gerek- 
tirir: Boyle bir gorii§ Mukatil'e, onun biyografisinden sozeden eserler- 
den ya da tarih kitaplarindan herhangi birinde nisbet edilmi§ degildir. 
Bu gorii§ ona sadece brkalara ve mezheblere dair kitaplarda nisbet 
edilmi§tir. Firkalarin gorii§lerini anlatan kitaplar ise hasimlarmin soz- 
lerini bazan miibalagah olarak aktanrlar. 

O halde bize dii§en Mukatil'in gorii§lerini bizzat kendi kitaplarin- 
dan tesbit etmektir. Giizel bir rastlantidir ki, onun kimi kitaplari kiitiib- 
hanelerde yazma olarak bulunmaktadir. Ben onun bir kitabinm filmini 
elde etmi§ ve okumu§ bulunuyorum. 

Dr. Muhammed Yusuf Musa diyor ki: 24 

Biz §una inamyoruz: insafli bir ara§tirmaciya yaki§an, hasmin hasmi 
hakkindaki soziinii ve hasmina nisbet ettiklerini ona ait kabul etmek- 
te son derece ihtiyatli davranmasidir. Ozellikle de Bagdadi'nin el-Fark 
Beyne'l-Firak'i ile §ehristani'nin el-Mile 7- ve'n-Nihal' i boyledir. Bun- 
lar islam mezhebleriyle ilgili onemli kaynaklardandir. Birincisinin 
miiellifi -imam Fahru'd-Din er-Razi'nin de belirttigi gibi- muhalifle- 
re kar§i oldukga mutaassib bir kimseydi. Onlarin mezheblerini gergek 
§ekliyle anlatmadigi dahi soylenebilir. islam hrkalarinm goru§lerini 
§ehristani de ondan alarak nakletmi§tir 25 

Firkalarin durumlarim a^iklamaya dair te’lif edilmi§ en eski eserler- 


22 §ehristani, el-Milel ve'n-Nihal. 

23 en-Nuzumu'l-lsldmiyye. 

24 Dairetu'n-Maarifi'l-lslamiyye. 
23 Mundzardtu'r-Razi, Hindistan. 
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• Kur’an-i Kerim'de gegen her el-ecdas kelimesi, kabirler demektir. 

• Kur’an-i Kerim'de gegen her alaullah ifadesi, Allah'in nimetleri de- 
mektir. (Onun elif harfi ile ba§layan otuziki tane kiilliyat saydigim 
gordiim). 

• Kur’an-i Kerim'de gegen her RabMerinin hamdi ile ibaresi, Rabb'le- 
rinin emri ile anlamindadir. (fteharfinden on tane kiilliyat saymi§tir). 

• Kur’an-i Kerim'deki biitiin tallahi lafizlan, uallahi demektir. (Tefsi- 
rinde, feharfi ile ba§layan bu tiirden be§ tane kiilliyat vardir). 

• Kur’an-i Kerim'deki her el-cahim kelimesi, pekbuyukate§ demektir. 
(Tefsirinde, cim harfi ile ba§layan be§ tane kiilliyat geq:mektedir). 

• Kur’an-i Kerim'deki her hasien lafzi, kugulmu§ olarak demektir. 
(Tefsirinde, ha harfi ile ba§layan yedi kiilliyat bulunmaktadir). 

• Kur’an-i Kerim'deki daru'l-bevar, kaumen bura ve ticareten len tebur 
[sonu gelmez/tiikenmez bir ticaret] terkiblerindeki her bur (kokiin- 
dengelen ikinci) lafzi, helak olmak, yok olmak anlamindadir. (Tefsi- 
rinde, dal harfi ile ba§layan kiilliyat alti tanedir). 

Buna benzer Mukatil'in tesbit ettigi ve Kur’an-i Kerim'in tamamin- 
da 248'e ula§an daha ba§ka kiilliyat da vardir. 33 


33 Bunlarin iigii zel harfi ile ba§lar, Kur’an'da zatu behceh lafzi, “giizel, giizellik- 
li, giizelligi olan” demektir. Alti tanesi ra harfi ile ba§lar, Kur’an'daki her rahik 
kelimesi, “§arap” demektir. U 9 tanesi zeharfi ile ba§lar; zerabi [yaygi] gibi. On 
tanesi sin harfi ile ba§lar, sefere [yazicilar], suhriyyen [alay etmek] gibi. Be§ ta- 
nesi fmharfi ile ba§lar, Kur’an'daki her fafaf“zultim” demektir. Iki tanesi sad 
harfi ile ba§lar, sagirin [kii«jiilmii§ler olarak] gibi. Dort tanesi ti harfi ile ba§- 
lar, Kur’an'daki her tab kelimesi, “miihiirlemek” anlamindadir. Iki tanesi zi 
harfi ile ba§lar, zalle uechuhu miisuedden [yiizii degi§erek karardi] gibi. Seki- 
zi ayn harfi ile ba§lar, uruben [kocalarina a§ik huriler] demektir. Dort tanesi 
gayn harfi ile ba§lar, gill [aldatmak] gibi. Ondokuzu fe harfi ile ba§lar, falik 
[hahk/yaratici] gibi. Dokuzu fca/harfi ile ba§lar, kulubuna gulfun [kalbleri- 
miz kihAidir] ile fi ekinnetin [ortiiler igerisindedir] gibi. Onbiri kef ile ba§lar, 
kazim ve mekzum [kederli ve iiziintiilii] gibi. Yirmibiri lam harfi ile ba§lar, lii- 
meze [insanda muayyen bir §eyi ayiplayip tenkid etmek] gibi. Yirmi tanesi 
mim harfi ile ba§lar, magfiret gibi. Sekiz tanesi nun harfi ile ba§lar, nikah ke- 
limesi gibi. Ancak, nikaha eri§inceye kadar (Nisa/ 6 ) ibaresindeki nikah keli- 
mesi “ergenlik ya§i” manasindadir. ikitanesi he harfi ile ba§lamaktadir, hem- 
mazwe hiimeze [giybet eden kimse] gibi. Otuzdokuz tanesi vav harfi ile ba§- 
lar, varidun [girenler] gibi. Onbe§ tanesi ya harfi ile ba§lar, yuhraun [ko§arlar] 
gibi. 
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Mukatil'in bu §ekilde Kur’an'in kiilliyatina dair kapsayici agiklama- 
larda bulunmasi, onun Tefsiri'ne bu yoniiyle bir ozellik kazandirmi§tir. 
Bu da Kur’an'in Kur’an ile tefsir edilmesi demektir. O bir ayeti tefsir 
ederken, hem onunla ilgili olan hususlari, hem de anlamim tamamla- 
yan hususlan kaydetmektedir. 

Ger^ekten Mukatil Kur’an'i Kur’an ile -bu ilkenin en geni§ anlamiy- 
la- tefsir etmi§tir. O, Kur’an'in kulliyatim (yani, Kur‘an'da kullii [her 
bir] diye ba§layan ibareleri), aym hususta olmakla beraber az- 9 ok fark- 
lilik ta§iyan ayetleri, geli§ki vehmedilen ayetleri, hayat ve olumle ilgili 
ayetleri ve benzerlerini tedriciliklerine ve muteselsil siralarina uygun 
olarak tefsir etmi§tir. Zannederim Mukatil bu hususlarm bir ^ogunda 
ilktir. 

MUKATlLlN TEFSlRlNDEKl NAKLl YON 

Mukatil, Tefsiri'nde aym konuyla ilgili ayetleri biraraya getirir ve se- 
nedleri zikretmeksizin ayetle ilgili Hadisleri kaydeder. Bundan dolayi 
onun Tefsiri'nde sahih ve gayr-i sahih rivayetler birbirine kan§mi§tir. Yi- 
ne bu Tefsiri'nde Ehl-i Kitap'tan nakledilmi§ Israiliyat da agik^a gorul- 
mektedir. Bilhassa Yuce Allah'in, i^lerini ve di§larmi yasaklanmi§ bir i§e 
bula§maktan korudugu peygamberlerin bazilanyla ilgili naklettiklerin- 
de bunu goruyoruz. 

Mukatil, Hz. Peygamber'in (s.a) Zeyneb bt. Cah§ ile evlenmesiyle il- 
gili ayetleri tefsir ederken, Yahudilerden gelme Israiliyat kabilinden ri- 
vayetlerden etkilenmi§tir. 

Ravilerin senedlere ^ok^a onem verdikleri bir donemde, senedleri 
zikretmemesinin yamsira, Mukatil'inTefsiri'ndeki en belirgin kusurlar- 
dan biri de israiliyattir. 

MUKATiL'iN TEFSiRINDEKi AKLi YON 

Akl ile naklin i^i^e olmasi MukatiLin Tefsiri'nde a^ik^a goriilen bir 
husustur. Onun el-E§bah ve'n-Nezair fi'l-Qur’dni'l-Kerim isimli kitabi 
ile Tefsiru Hamsi MietiAyetin mine'l-Qur’ani ve bihaAhkamun Fikhiy- 
ye adli kitabinda da akl ile naklin i^i^e oldugu a^ik^a gorulmektedir. Ay- 
dinlik bir aklin etkisi bu Tefsirin kb§esinde-bucaginda net bir §ekilde 
gorulmektedir. MukatiLin sahip oldugu zeka ve Yuce Allah'in kitabim 
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tefsir edecek kimse igin gerekli olan her hususa dair geni§ bilgisi bu ko- 
nuda Mukatike olduk^a yardimci olmu§tur. 

O, Arab dili, bu dilin kelimeleri, kelimelerin terkibleri, kelime ve ter- 
kiblerin delaletleri, bunun evrimi, mii§terek ve miiteradif lafizlar, me- 
ani, beyan ve bedii konusunda geni§ bir bilgiye sahibti. 

Aym §ekilde o icmali-tebyini, umumu-hususu, mutlaki-mukayyedi, 
emrin-nehyin delaleti... gibi hususlari bilmesinin yamsira, akaidi, ilahi- 
yati, niibiiwati [niibiiwetle ilgili meseleleri] ve hiikiimlerini, ge§itli ki- 
raatleri, tecvidi, nahvi ve eski §iiri de biliyordu. 

Ozetle Mukatil, miifessirin gerek duyacagi biitiin ilimleri eksiksiz 
bilmekteydi. O biitiin bunlari Tefsirinde verimli bir §ekilde kullanabil- 
mi§tir. Mukatil, pek^ok ilim ve bilgiyi ku§atan bir ki§i olmakla birlikte, 
Tefsirinde bariz hatalar da yapmi§tir. Bu hatalar ise, rivayetlerin sene- 
dini hazfetmek, tedlis yapmak, Yahudi ve Hristiyanlarin malumatlarim 
[israiliyati] Kur’an tefsirine aktarmaktir. Bunlar, Mukatikin konumunu 
dii§iiren ve degerini azaltan biiyiik kusurlardir. Bu kusurlarina ragmen 
Mukatil, dehasi ile yiice ve iistiin anlamlan idrak ederek, Kur’an'i sade 
ve yalin bir §ekilde tefsir etmektedir. Bu sebeble onun Tefsiri, biiyiik bir 
begeni kazanmi§, ileri gelen imamlarin ovgiilerine mazhar olmu§tur. 

imam §afii'nin, §u §ehadeti $ok degerli ve muteber bir §ehadettir: 
insanlar tefsirde Mukatil'e muhta^tirlar. 

Ahmed b. Hanbekin de §oyle dedigi rivayet edilmi§tir: 

Mukatil, Kur’an'i bilen biri idi. 

Ebu Hanife'nin oglu Hammadbn da §oyle dedigi nakledilmi§tir: 
Mukatil; tefsir ilmini, el-Kelbi'den daha iyi bilir. 

ibrahim el-Harbi'den gelen rivayete gore §oyle demi§tir: 
insanlari, Mukatil'i tenkide iten §ey kiskangliktir. 

Abdullah b. el-Mubarek, Mukatil b. Suleyman'in Tefsiri'ni tetkik et- 
tikten sonra §unlari soylemi§tir: 

Eger o sika olsaydi, onun Tefsiri ne kadar giizeldi! Eger rivayetlerinin 
senedi bulunsaydi, buradaki ilim ne kadar biiyiiktii! 

Mukatil b. Hayyan'a -ki o sika'dir- “Sen mi daha bilgilisin, yoksa 
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Mukatil b. Siileyman mi?” diye sorulunca, §oyle cevab vermi§tir: 

Ben insanlar arasinda Mukatil'in bilgisini, ancak diger denizler ara- 
sindaki ye§il denize benzetebiliyorum. 34 

2. MUKATlL KUR’ANT BA§TAN SONA 

TEFSlR EDEN iLK Kl§l MlDlR? 

Rivayet yoluyla tefsir [et-tefsir bi'l-me’sur], Rasulullah'tan (s.a) ve 
o'nun ashabi ile tabiinden nakil yoluyla ortaya 9 ikmi§tir. Miifessirlerin 
^ogunlugu bu tefsire bagli kaliyor, ona bir §ey eklemiyorlardi. Yani ilk 
ba§ta tefsir, hakkinda rivayet varid olmu§ ayetlerin atpklanmasindan 
ibaret olup, Kur’an'm tamami i^in tefsir sozkonusu degildi. 

Ibn ‘Abbas'a nisbet edilen Tenviru’l-Mikbas gosterilerek bize itiraz 
edilemez. (^iinkii bu Tefsirin ona nisbeti tenkid edilmi§tir. 

Mukaddimesinde bu Tefsiri el-Kelbi'nin Ebu Salih'ten, onun da Ibn 
‘Abbas'tan rivayet ettigi belirtilmektedir. Bu rivayet yolu ise Ibn ‘Ab- 
bas'tan gelen rivayet yollarinm en gev§egidir. 35 

Ustelik Imam §afii §oyle demi§tir: 

Ibn ‘Abbas'tan tefsire dair ancak yiiz kadar rivayet sabit olmu§tur 36 

Hakkinda §iiphe edilmeyecek hususlardan birisi de §u ki, Mukatil b. 
SuleymanTn Tefsiri, bize eksiksiz ula§mi§ ilk Kur’an tefsiridir. 

Geriye §unu sormak kaliyor: Acaba Mukatikden once boyle bir tef- 
sir te’lif eden oldu mu? Diger bir ifadeyle, Kur’an-i Kerim'i Mukatikden 
once veya onun devrinde eksiksiz tefsir etmi§ mufessirler vardi da ki- 
taplari kayip mi oldu? 

Bu soruya cevap verebilmek i^in §unlari hatirlatalim: 

imam §afii §oyle demi§tir: 

Kim tefsir ilmini elde etmek isterse o, Mukatil b. Siileyman'a muhtag- 
tir. 


34 Biitiin bu rivayetler igin bkz. Tehzibu'l-Kemal (Mukatil b. SiileymanTn biyog- 
rafisi). 

35 Tenviru'l-Mikbas. 

36 el-itqan. 
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ibrahim el-Harbi §oyle demi§tir: 

• Mukatil, Mticahid'ten bir§ey dinlememi§tir. Ancak Mukatil insanla- 
rin tefsir ile ilgili rivayetlerini bir araya toplami§ ve bir§ey dinlemek- 
sizin buna gore tefsir yapmi§tir. Eger bir kimse Ma’mer'in ve §ey- 
ban'in Katade'den naklettigi tefsir rivayetlerini biraraya getirecek 
olursa, bunlan esas alarak tefsir yapmasi gtizel olurdu. 

• Ben Tefsirime ondan higbir §ey almadim. 

• el-Kelbi'ninTefsiri, Mukatil'inTefsiri'nin aymsidir. 37 

Mukatil'in dayandigi tefsirlerin rivayet yoluyla yapilmi§ tefsirler ol- 
dugunu gbriiyoruz. Mucahid, Tefsirini Ibn ‘Abbas'tan rivayet etmi§tir. 
Ibn ‘Abbas'tan ise tefsir ile ilgili ancak yuz kadar sahih rivayet bulun- 
maktadir. Yani Mucahid'in Ibn ‘Abbas'tan rivayet yoluyla olu§turdugu 
Tefsiri, sadece Mucahid'in anlamaktan aciz kaldigi ayetlerin tefsirine 
munhasir idi. Mucahid, anlamadigi ayetleri Ibn ‘Abbas'a sormu§ ve 
bunlarm tefsirini levhalara kaydetmi§tir. 

ed-Dahhak'in, kendisine sunulan Mukatil'in Tefsiri'ni, “Her keli- 
meyi tefsir etmi§” diyerek begenmedigi rivayet edilmi§tir. 38 

Bu ise Kur’an-i Kerim'in tam bir tefsirinin Mukatil'in oncesi §oyle 
dursun, Mukatil'in doneminde bile ali§ilmadik bir §ey oldugunu ve 
Mukatil'in Kur’an-i Kerim'i tam olarak tefsir edenlerin ilkleri arasinda 
bulundugunu gosterir. Tefsirinin, Mukatil'inTefsiri ile aym oldugu soy- 
lenen el-Kelbi gibi ^agda^larinm da bu konuda onunla aym ozelligi 
payla§mi§ olmalari muhtemeldir. §u kadar var ki, Mukatil b. Siiley- 
man'in ki hari^, Kur’an-i Kerim'in tam bir tefsiri bize ula§mami§tir. 

Hicri 161'de vefat eden Sufyan es-Sevri'nin Tefsiri Hindistan'da ba- 
silmi§tir. Fakat bu Tefsir, her surede birka^ kelimeyi ve sinirli sayida 
ayeti tefsir etmekten oteye ge^memektedir. 

Mesela Sufyan es-Sevri'nin, Bakara suresindeki bazi ayetleri nasil 
tefsir ettigini gorelim: 

Yahut (bunlarin hali), semadan bo§anan yagmur(a tutulan kimsele- 
rin hali) gibidir (Bakara/19) ibaresini, -Sa‘id b. Cubeyr'den naklen- 
“Yagmur yiiklii bulut” diye tefsir etmi§tir. 

37 Tehzibu'l-Kemal (Mukatil b. Siileyman'in biyografisi). 

38 Tehzibu'l-Kemal (Mukatil b. Siileyman'in biyografisi). 
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Ey insanlar! Sizi ve sizden dncekileri halkeden Rabbinize ibadet edin 
ki ittika edesiniz (Bakara/21) ayetindeki tettequn' u, -Ebu Necih kana- 
liyla Miicahid'ten naklen- "itaat” ile tefsir etmi§tir. 

Artik Allah’a nidler ko§mayin (Bakara/22) ayetindeki endad {nid' in 
gogulu) kelimesini, -Mticahid'ten naklen- “0'na denkler ko§mayin” 
diye tefsir etmi§tir. 

Bildiginiz halde... (Bakara/22) ibaresini ise, "Ey Ehl-i Kitap! SizTevrat 
ve incil'de §iiphesiz ki 0'nun bir oldugunun belirtildigini bildiginiz 
halde” §eklinde tefsir etmi§tir. 

Yakiti insanlar ve ta§lar... (Bakara/24) ibaresindeki ta§lan, “kibritten 
ta§lar” diye tefsir etmi§tir. ibn Mes’ud dedi ki: “Buradaki ta§lar' dan 
murad, kirmizi kibrit' tir.” 

Siifyan, O onlara miite§dbih olarak sunulur (Bakara/25) ayeti hakkin- 
da §oyle demi§tir: Mute§abih, “rengi bir, tadi farkli” demektir. 39 

Dikkatimizi ^eken husus §u ki, Siiiyan es-Sevri biitiin ayetleri tefsir 
etmemektedir. Onun bir ayetten tek bir kelimeyi, ardindan bir digerin- 
den bir ya da birka^ kelimeyi tefsir ettigini, bazan da hi^bir kelimeyi 
tefsir etmeksizin ayetleri birakip ge^tigini goriiyoruz. 

Buradan §u sonuca ula§iyoruz: Rivayet yoluyla tefsir ashab, tabiin 
ve etbau't-tabiin doneminde ali§ilagelmi§ olan tefsirdir. Bu tefsir yon- 
teminde, seleften nakledilen rivayetler ile yetinilir, haklarmda herhan- 
gi bir tefsiri izah nakledilmemi§ ayetlerin tefsiri yapilmaz. 

Mukatil b. Siileyman'inTefsiri ise, Kur’an'in tamamim ayet ayet tef- 
sir eden ve bize ula§an ilk tefsirdir. §iiphesiz ki bu yontem, o giin i^in 
bilinen bir yontem degildir. Bundan dolayi ilim adamlari Mukatil'in 
yontemine (yani, biitiin ayetleri tefsir etmesine) tepki gostermi§lerdir. 

3. iLK TEFSlR TEDVlN EDENLER 

§u hususun a^ik^abilinmesini isterim: Kur’an'i tam olarak ilk tefsir 
eden kimse ile ilk olarak tefsir tedvin eden kimse ve ilk miifessir tabir- 
leri arasinda fark vardir. 


Sufyan es-Sevri, Tefsiru'l-Qur’dni'l-Kerim, tahkik: imtiyaz Ali, Hindistan, 
1965. 


39 
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MUKATiL B. SOLEYMAN 


Kur’an'i tam olarak tefsir eden ilk kimse, Mukatil b. Siileyman'dir. 
Onun kimi gagda^larinm Kur’an-i Kerim'i tam olarak tefsir etmi§ olma 
ihtimali olmakla birlikte bunlar bize ula§mami§tir. Buna gore Muka- 
til'in Tefsiri, bize ula§an Kur’an-i Kerim'in eksiksiz en eski tefsiridir. 

ilk olarak tefsir tedvin eden kimseden maksat ise, tefsire dair ilk ya- 
zan ve bu hususta ilk te’lif yapan kimsedir. 

Dr. Ahmed Emin, Ferra'nm (v. 207 h.), Kur’an-i Kerim'i ayet ayet tef- 
sir eden ilk ki§i olup ondan once gelenlerin ise sadece Kur’an'in mii§kil 
[anla§ilmasi zor] ayetlerini tefsir etmekle yetindikleri gdrii§tine meylet- 
mektedir. 

Ahmed Emin bu gorii§e meylederken, ibnu'n-Nedim'in §u ifadele- 
rine dayanmaktadir: 40 

Omer b. Bukeyr, el-Ferra'ya §oyle mektub yazdi: 
el-Hasen b. Sehl bazan bana Kur’an-i Kerim ile ilgili ardi ardina su- 
aller soruyor, ona verecek cevab bulamiyorum. §ayet benim igin bir- 
takim esaslar toplamayi yahut da bu hususta kendisine ba§vuracagim 
bir kitap hazirlamayi uygun goriiyorsan bunu yapiver. 

Bunun iizerine el-Ferra arkada§larina, “Size Kur’an-i Kerim'e dair bir 
kitap yazdirmak igin toplanm!” deyip onlar i<pn belli bir giin tayin et- 
ti. Arkada§lari biraraya gelince o da onlarin yanina gikti. Mescidte 
ezan okuyan ve namazda insanlara imamlik yapan bir ki§i vardi. Fer- 
ra ona, “Fatihatu'l-Kitab'i oku, biz de onu tefsir edelim. Kitabin tama- 
mim boylece bitirelim” dedi. Adam (Kur’an'i) okudu, el-Ferra da tef- 
sir etti. 

Ebu'l-‘Abbas,“Ondan once kimse onun gibi bir i§ yapmadi. Zannede- 
rim ondan sonra da kimse ondan fazlasim yapmadi” demi§tir. 

Dr. Ahmed Emin bu ifadelerle ilgili olarak §unlari soylemektedir: 

Acaba biz bu ifadelerden, -hicri 270 41 yilinda vefat etmi§ olan- el- 
Ferra'nm mushahaki siraya uygun olarak Kur’an'i ayet ayet ele alip 
tefsir eden ilk ki§i oldugu, ondan onceki miifessirlerin sadece mii§kil 
[anla§ilmasi zor] ayetleri tefsir etmekle yetindikleri, ondan onceki tef- 

40 ibnu'n-Nedim, el-Fihrist. 

41 Bu tarih, yanh§tir; dogrusu, Hicri 207'dir. Bir dizgi hatasi olarak hicri 207 ye- 
rine, hicri 270 yazilmi§ olmahdir. ((]leviren) 
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sirlerin sadece ibn ‘Abbas'tan, es-Siiddi ve ba§kalanndan rivayet yo- 
luyla gelen tefsirler oldugu sonucunu gikarbilir miyiz? Benim egili- 
mim bu dogrultudadir. Bununla birlikte ibnu'n-Nedim'in ifadeleri bu 
hususta kesin degildir. 42 

Biz Dr. Ahmed Emin'in bu egilimini ^iirutecek birtakim deliller or- 
taya koyabiliriz: 

el-Ferra'nm Tefsiri, Kur’an-i Kerim'in tam bir tefsiri degildir. Aksine 
o, Kur’an'in mii§kil olan kelimelerini tefsir etmi§tir. Bu durum, el-Fer- 
ra'nm, Medni'l-Qur’dn isimli tefsiri incelendiginde a^ik^a goriiliir: O, 
bir ayetin, bir ya da birka^ kelimesini tefsir ettikten sonra bir^ok ayeti 
tefsir etmeden ge^mektedir. O halde el-Ferra'nm tefsiri, lugat ve nahiv 
bakimindan bazi kelimelerin ve bazi ayetlerin bir boliimiiniin tefsirin- 
den ibarettir. Bu Tefsirde o biitiin gayretini nahiv ve dil ile ilgili a^ikla- 
malara hasretmi§tir. 

Ferra'nm Tefsiri'nin Kur’an-i Kerim'in tam bir tefsiri oldugunu ka- 
bul etsek dahi Kur’an'i eksiksiz olarak tefsir eden ilk ki§i o degildir. 
(^iinkii hicri 150'de vefat eden Mukatil b. Siileyman, ondan yanm asir- 
dan daha uzun bir siire once ya§ami§tir ve MukatiEin Tefsiri Kur’an'in 
biitiin ayetlerini kapsayan bir tefsirdir. 

Ustad Emin el-Huli §oyle diyor: 

el-Ferra'nin (v. 207 h.), Meani'l-Qur’an adli eseri, ayetleri, surelerdeki 
tertibine uygun olarak ele ali§i itibariyle Ebu Ubeyde'nin (v. 209 h.) 
Mecdzu'l-Qur’an'ma. benzer. Onun elimizde bulunan sozkonusu bu 
kitabimn bir boliimiinde sureler Kur’an'daki siralam§ina gore ele 
almmakta ve her surenin mecazim, yani maksadin agiklanmasina ge- 
rek duyulan bdliimiinii ele almaktadir. 

el-Ferra'nm bu alanda da ilk olma ozelligi yoktur. Aksine bu yontem, 
-goriindugu kadanyla- o gagin bilinen bir yontemi idi. Bu donemden 
once yazilmi§ eserler elimize gegecek olursa, biiyiik ihtimalle Kur’an 
tefsiri konusunda, el-Ferra ve Ebu Ubeyde'nin yonteminin, daha on- 
ceden kullamldigi goriilecektir. 43 


42 Duha'1-isldm. 

43 islam Ansiklopedisi (Arabga <jevirisi), “Tefsir” maddesi; Emin el-Huli, et-Tefsir 
Mealimu Hayatihi ve Menhecuhu'l-Yevm. 
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Ben degerli ilim adami Prof. Emin el-Huli'ye diyorum ki: Umdugu- 
nuz ger^ekle^mi? ve biz el-Ferra'dan yarim asirdan daha uzun bir siire 
once yazilmi§ birTefsiri elde etmi§ bulunuyoruz ki bu Kur’an'in biitiin 
ayetlerini kapsayan eksiksiz bir Tefsirdir. Soziinii ettigimiz bu Tefsir 
Mukatil b. Siileyman'a aittir. 

ilk Tefsir tedvin edenlere gelince: 

Rivayete gore Miicahid (v. 101 h.), elinde yazi levhalari bulundugu 
halde ibn ‘Abbas'a tefsire dair sualler sorar ve soylediklerini yazardi. Ni- 
hayet ona tefsirin tamamim sordu. 44 

Abdu'1-Melik b. Mervan (v. 86 h.), Sa‘id b. Cubeyr'den kendisi i<pn 
Kur’an'in tefsirini yazmasim istemi§. Sa‘id b. Cubeyr de onun i^in yaz- 
mi§. Ata b. Dinar da bu Tefsiri yazicilardan almi§tir. Yoksa Ata'nm Sa‘id 
b. Cubeyr'den dogrudan i§itmi§ligi yoktur. 

Nitekim Tehzibu't-Tehzib'te, Ata b. Dinar'in biyografisi anlatilirken 
§unlar soylenmektedir: 

‘Ali b. el-Hasen el-Hasencani, Ahmed b. Salih'den naklen dedi ki: “Ata 
b. Dinar Misirli sika kimselerdendir. Sa‘id b. Ctibeyr'den naklettigi ri- 
vayetler arasinda yer alan Tefsiri bir sayfadir. Ancak bunu, Sa‘id b. Cii- 
beyr'den (vasitasiz) dinledigine dair bir delalet yoktur.” 

Ebu Hatim de §oyle demektedir: 

Hadisi salihtir [nakledilmeye elveri§lidir], ancak Tefsiri divandan al- 
mi§tir. Hicri 86'da vefat eden ‘Abdu'1-Melik b. Mervan, Sa‘id b. Cu- 
beyr'den kendisine Kur’an tefsirini yazip gondermesini istemi§, Sa‘id 
de yazmi§ti. Ata b. Dinar bunu divanda bulup almi§, dolayisiyla Sa‘id 
b. Cubeyr'den onu miirsel olarak rivayet etmi§tir. 

Vefeyatu'l-A‘yan 'da §u ifadeler yer almaktadir: 

Mutezile'nin ileri gelen alimlerinden ‘Amr b. Ubeyd (v. 143 h.) Kur’an-i 
Kerim'e dair bir tefsiri Hasen el-Basri'den (v. 116 h.) yazmi§tir. 45 

Suyuti §unlan soylemektedir: 

ibn Cureyc'in (v. 150 h.) tefsire dair iig biiyiik ctizti vardir. 4 ® ibn ‘Ab- 

44 Taberi, Tefsir. 

45 Vefdydtu'l-A‘yan. 

46 el-ltqan. 
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bas'in mevlasi ikrime'nin, “Ben iki levh [kapak] arasim tefsir ettim” 
dedigini biliyoruz. 47 

Yukardaki a^iklamalardan hareketle Ferra'nm Kur’an-i Kerim'i ayet 
ayet tefsir eden ilk ki§i olmadigi kanaatine ula§abiliriz. 

Bundan sonra geriye §u soru kalmaktadir: Kur’an-i Kerim'i ayet 
ayet tefsir eden ilk ki§i kimdir? 

Benim kanaatim, tefsirin tedvininin, Mukatil b. Siileyman'dan (v. 
150 h.) once oldugu dogrultusundadir. (^iinkii Sa‘id b. Cubeyr Kur’an'in 
tefsirini Mervan b. ‘Abdu'1-Melik (v. 86 h.) i$in yazmi§tir. 

Kanaatime gore, Mukatil'den onceki Tefsirler, Kur’an'in tamamim 
kapsamiyordu. Bunlar sadece rivayetlerin nakledilmesinden ve mii§kil 
ayetlerin tefsirinden ibaretti. Bu durum, Sa‘id b. Cubeyr (v. 94 h.) ile 
Miicahid'in (v. 103 h.) Tefsiri i^in de ge^erlidir. 

‘Amr b. Ubeyd'in, el-Hasen'den rivayet ettigi Tefsire gelince: Kana- 
timce bu Tefsir, kader ve o donemde Basra'da yogun bir §ekilde tarti§i- 
lan itikadi birtakim meselelerle alakali muayyen birtakim ayetlerin tef- 
sirine dairdi. (^iinkii o donemde Basra, ge§itli brkalarin ve Kelam ilmi- 
nin en onemli merkezi idi. 

Hasen el-Basri'nin Tefsiri'nde onceledigi §ey, degi§ik firka ve mez- 
heblere mensub ge§itli bid’at ve heva sahiplerinin kanaatlerini ^iiriit- 
mekti. 48 

ikrime'nin (v. 104 h.), ibn ‘Abbas'tan naklettigiTefsire gelince, bu da 
sadece rivayet yoluyla yapilmi§ bir Tefsirdir ve mii§kil olan ayetlere 
miinhasirdir. 

ibn Cureyc'in (v. 150 h.) Tefsiri'ne gelince, goriildiigii kadanyla o 
tam bir Tefsir olmayip, tefsire dair ibn ‘Abbas'tan rivayet edilmi§ ii^ bii- 
yiik ciltlik bir kitap idi. Bu rivayetlerin bir kismi sahih, bir kismi gayr-i 
sahihtir. (^iinkii onun maksadi, sadece sahih rivayetleri toplamak degil, 
ayetlerle ilgili her rivayeti sahih-gayr-i sahih demeden toplamakti. 49 


47 el-ltqan. Ikrime ise hicri 104 ya da 105 yilinda vefat etmi§tir. 

48 Ibn Hallikan, Vefdydtu'l-A‘yan. 

49 el-itqan. 
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Bu bahsin sonlarmda §u noktalarda odakla§tirabilecegimiz bir oze- 
ti sunabiliriz: 

1. Tefsir, Hz. Peygamber'in (s.a) bazi ayetleri a^iklamasi ile ba§lar. 
Bu nedenle Emin Peygamber, Kur’an'in ilk miifessiri olarak kabul edi- 
lir. 

2. Peygamberlik doneminden uzakla§ildik 9 a tefsirin alani geni§le- 
mi§tir. (^iinku insanlarm -Kur’an-i Kerim'in nuzul ortami ve §artlarm- 
dan uzakla§malari sebebiyle- tefsire ihtiya^lari artmi§tir. 

3. Kur’an tefsiri, miiphem ve mii§kil ayetlerin anla§ilmasi ihtiyacin- 
dan dogmu§tur. 

Emin Peygamber Kur’an'in biitun ayetlerini degil, bazilarim tefsir 
etmi§tir. Ashabi ise Kur’an-i Kerim'i kiraati, anla§ilmasi ve agiklanmasi 
itibariyle ^e^itli vesilelerle ele almi§, iizerinde durmu§lardir. Boylelikle 
tefsirin alani bir dereceye kadar geni§lemi§tir. Fakat yine de Kur’an'in 
tamamim ihtiva etmemi§tir. imam §afii'nin §u sozii de bunu te’yid et- 
mektedir: 

ibn ‘Abbas'tan tefsire dair sabit olan rivayetler ancak yiiz Hadise 
denktir. 

4. Bize ula§mi§ Kur’an'in tam ve en eskiTefsiri, Mukatil b. Siileyman 
el-Belhi'ye (v. 150 h.) ait olandir. O Kur’an'in tamammi ayet ayet tefsir 
etmi§tir. 

4. MUKATiLlN TEFSiRi Ml, 

iBN CUREYCiN TEFSiRi Mi DAHA ONCEDiR? 

Abdu'1-Melik b. Cureyc hicri 80'de dogmu§, 150'de vefat etmi§tir. 
Hicri 159'da vefat ettigi soylendigi gibi, ba§ka tarihler de verilmi§tir. 
Mukatil de hicri 80 dolaylarinda dunyaya gelmi§, 150'de vefat etmi§tir. 
Bundan daha sonra vefat ettigi de soylenmi§tir. 

Bundan a^ik^a anla§iliyor ki, Mukatil ile ibn Cureyc ?agda§ idiler. 
Fakat ibn Cureyc Hicaz'da, Mukatil ise Horasan'da yeti§ti. Bundan do- 
layi ibn Cureyc i^in, “Hicaz'da kitab te’lif eden ilk ki§i” denilmi§tir. 

ibn Cureyc'in ancak olgunluk doneminde ilim tahsil ettigini, Mu- 
katiPin ise Tefsiri'ni Merv'de gen^lik yahut da olgunluk doneminde 
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te’lif ettigini bildigimize gore, Mukatil'in Tefsiri'ni, ibn Cureyc'den on- 
ce tedvin ve te’lif ettigi a^iklik kazanmi§ olur. 

Muhtemeldir ki ibn Cureyc -aslen Bizansli bir Hristiyan olmasi se- 
bebiyle- rivayetleri toplamak, diizenlemek ve te’lif etmek hususunda 
daha maharetli idi. Bu sebeble kitablari ilk olarak tasnif edenin o oldu- 
gu soylenmi§tir. Fakat o, her ne kadar Mukatil ile ?agda§ idiyse de, Tef- 
sirini tedvin ettigi donem kuhulet [otuz ya§indan sonraki donem] diye 
bilinen olgunluk donemidir. Yani Mukatikin Tefsiri'ni tedvin etmesin- 
den sonradir. 

Bununla birlikte ibn Cureyc'in Tefsiri, ibn ‘Abbas'tan gelen rivayet- 
lerin toplanmasi suretiyle olu§mu§tur. Mukatikin Tefsiri ise tam bir 
te’lif olarak oniimuzde durmaktadir. Onda parlak aklin, yeni §eyler or- 
taya koymanm ve teknik anlamiyla te’lifin, Kur’an'in hedef ve maksat- 
larini bir derya gibi idrak edi§in, her konunun ayetlerini biraraya topla- 
manin, zahiren geli§ik gibi goriinen ayetleri uyu§turmanm izleri goriil- 
mektedir. 

Mukatil Tefsiri'ni, oncekilerin tefsir ve gorii§lerini toplayip biraraya 
getirerek degil; bunlan inceleyip tetkik ederek, kendi gorii§iine gore 
dogruya en yakin olam tercih ederek gayet ozlii, basit ve a<pk ifadelerle 
ortaya koymu§tur. 

imam §afii'yi, “Tefsir alanmda geni§ bilgi elde etmek isteyen Muka- 
til b. Siileyman'a muhta^tir” demeye iten de bu olmalidir. 

Burada, rivayet yoluyla tefsir tedvin eden kimse ile, yeni bir yon- 
temle tefsir te’lif eden ve tefsirde (pgir a$an kimsenin farkli oldugunu 
vurgulamak istiyorum. 

Kanaatimce Mukatikden oncekilerin hepsi sadece tefsire dair riva- 
yet nakleden kimselerdi. Bunlar arasindan tefsir tedvin edenlerin de 
tedvininde ^ogunlukla goriilen nakil ve rivayetti. 

Mukatikin Tefsiri ise hem Kur’an ayetlerinin tamamim kapsayan 
eksiksiz bir Tefsir, hem de her ayeti a^iklayan ve ona izah getiren teknik 
ilk Tefsirdir. 

MUKATIL ve KUR’AN iLlMLERl 

Goriindugu kadariyla Mukatil, Kur’an ilimleriyle alakali ilk kitab 
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te’lif eden kimselerdendir. §u an elinizde bulundurdugunuz el-Viicuh 
ve'n-Nezdirfi'l-Qur’dni’l-Kerim 5(i isimli eseri bunlardandir. 

Zerke§i el-Burhan' da, Suyuti el-ltqan'da bu kitabtan ya da bu kitab- 
tan nakil yapanlardan ^okga nakillerde bulunmu§lardir. Mukatikden 
sonra Kur’an ilimlerine dair eser te’lif edenlerin pek ^ogu da bundan 
yararlanmi§lardir. Bu, Mukatikin “el-Viicuh ve'n-Nezair”e dair yazdik- 
larinin, kendisinden sonrakilerin yazdiklanyla kar§ila§tirilmasi halinde 
atpk^a goriilur. Mesela, el-Malati'nin et-Tenbih ve'r-Red ala Ehli'l-Ahva 
adli eserinde 51 kaydettigi “Mukatikin kiilliyati” bunlardan biridir: 

• Kur’an'da ge<pen her bahs\a.iz\, “noksan” demektir; ancakYusuf su- 
resinde yer alan Ve o 'nu bahs bir pahaya sattilar (Yusuf/20) ayetinde- 
ki miistesnadir; burada “haram” anlamindadir. 

• Kur’an'da gegen her ba’l\aiz\ “koca” demektir; ancak Saffat suresin- 
de yer alan, Ba’le mi du‘a ediyorsunuz? (Saffat/125) ayetindeki miis- 
tesnadir. Burada bai ile, “rabb” [put] kasdedilmi§tir. 

• Kur’an'da geq:en her rayb\aiz\, “§ekk” manasindadir; ancakTur su- 
resindeki raybei-menun lafzi “zamamn izdirab veren musibetleri” 
demektir. 

Zerke§i de el-Burhan isimli eserinde ibn Faris'in el-Efrad adli ese- 
rinden §unlan nakletmektedir: 

• el-Bahs, Kur’an'da eksiklik, eksiltmek demektir; O (ecrinin) eksiltil- 
mesinden [bahs'inden] de korkmaz, kendisine zulmedilmesinden de 

50 Zerke§i, el-Burhan' da §unlari soylemektedir: “Bu alanda ba§langig donemle- 
rinde Mukatil b. Stileyman eser te’lif etmi§tir. Viicuh, birden <;ok anlam i<jin 
kullamlan mii§terek bir lafizdir; hidayet\aiz\ gibi. Bu, Kur’an'da 17 manada 
kullanilir. Birisi beyan anlamindadir: i§te onlar Rabbierinden bir hidayet (ya- 
ni, beyan} iizeredirler (Bakara/5) ayetinde oldugu gibi. Bir diger anlami 
din' dir: §iiphesiz hidayet {yani, din} Allah'in hidayetidir {yani, dinidir} 
(En‘am/71) ayetinde oldugu gibi. Iman anlamina da gelir: VeAllah hidayete 
{yani, imana} erenlerin hiddyetini {yani, imamni} arttirir (Meryem/76) aye- 
tinde oldugu gibi.” Mukatil, kitabimn ba§taraflarinda merfu [Hz. Peygam- 
ber'e nisbet edilen] bir Hadis zikretmektedir: Bir kimse Kur’anin pekgok vec- 
hini gdrmedikge tam anlamiyla fakih olamaz. Suyuti, bu Hadis hakkinda 
§unlari soylemektedir: “Bu Hadisi ibn Sa‘d ve ba§kalari Ebu'd-Derda'dan 
mevkuf [Ebu'd-Derda'ya ait bir soz] olarak zikretmi§lerdir” ( el-ltqan ,). Neza- 
ir ise, birbirine uygun anlamlar ihtiva eden lafizlar manasina gelir. 

51 s. 72-82, el-Kevseri'nin tahkiki ile. 
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(Cin/13) ayetinde oldugu gibi. Bundan tek istisna Yusuf suresindeki, 
Onu du§uk bir bahs'e sattilar (Yusuf/20) ayetidir. (^iinkii tefsir alimle- 
ri buradaki bahs' i, haram ile tefsir etmi§lerdir. 

• Kur’an'da gegen her e/-/?a’/kelimesi, koca demektir; Kocalari [buule- 
tuhunne] onlari geri almaya daha gok hakk sahibidirler (Bakara/228) 
ayetinde oldugu gibi. Ancak Saffat suresinde yer alan Ba’le mi du‘a 
ediyorsunuz? (Saffat/125) ayetinde gegen ba’l miistesnadir. Burada 
ba’l ile, “put” kasdedilmektedir. 

• Kur’an'da gegen her rayb lafzi, §ekk [§iiphe] manasindadir; ancak, 
Biz o’na raybu'l-menun'u gdzetliyoruz (Tur/30) ayetindeki miistesna- 
dir. Burada raybe'l-menun, “zamanm izdirab veren musibetleri” de- 
mektir . 52 

Yine Zerke§i el-Burhan' da §unlari soylemektedir: 

ibn Faris'in aktardigi bilgiler burada sona ermektedir. Ba§kasi §unu 
da ekler: 

• Kur’an'daki le-‘allekum (gogul muhatab zamiri ile birlikte,.diye- 

siniz) lafzi, li-key [...si igin] demektir. Ancak §u‘ara suresinde yer alan, 
Ebedikalmak iimidi ile [leallekum]... (§u‘ara/129) ayetindekimiistes- 
nadir. Burada benzetmek igindir, yani “sanki siz ebedi kalacaksimz gi- 
bi” demektir. 

• Kur’an'da gegen her kist lafzi, adalet anlamindadir; ancak Cin sure- 
sinde yer alan, Kasitlara gelince, onlar cehenneme odun olacaklardir 
(Cin/15) ayetindeki miistesnadir. (^iinkii burada “Allah'a bir ba§kasi- 
m denk ko§an, Allah'a denk kimseler oldugunu ileri siirenler” [mii§- 
rikler] kasdedilmektedir. 

Bu agiklamalar lafzin §ekli g 6 zoniine almarak yapilmi§tir, yoksa rubai 
[dort harfli] kokler elbetteki siilasi [69 harfli] koklerden farklidir. 

• Kur’an'daki her kisf lafzi, semamn bir tarafi anlamindadir; ancak 
Rum suresinde gegen, Onu kisefen yapar (Rum/48) ayetindeki bun- 
dan miistesnadir. Burada “Onu [bulutu] parga parga eder” demektir. 

• Kur’an'daki her mau'l-ma‘in ifadesinden murad, akan su'dur; an- 
cak Tebareke suresinde (30. ayet) gegen bundan miistesna. Burada 
kasit, “kovalarla elde edilen tertemiz su olan zemzem suyu”dur . 53 

® Zerke§!, el-Burhan. 

^ 3 el-Burhan' da bu §ekildedir. Fakat dogrusu tahir [tertemiz] degil, zdhir' dir 
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ibn Faris'ten ba§kasinin naklettigi bu kisimlar el-Burhan'daki bazi 
harfler di§inda, hemen hemen Mukatikin a^iklamalarinm aymyla tek- 
rarindan ibarettir. 

Mesela Mukatil §oyle diyor: 

• Kur’an'daki her Kistyapin, giinkuAllah kist yapanlari sever (Hucu- 
rat/9) ibaresi, “Adaletli olun; giinkii Allah adaletlileri sever” anlamin- 
da olup, sozleri ve fiilleriyle adil olanlar kasdedilmektedir. Ancak Cinn 
suresinde yer alan, Kasitlara gelince... ayetindeki bundan mustesna- 
dir. Burada, “ba§kasim Allah'a denk tutanlar” kasdedilmi§ olup Onlar 
cehenneme odun olmu§lardir. (Cinn/15) 54 

• Kur’an'da gegen her le-‘allekum lafzi, .... igin demektir; ancak, San- 
ki ebedi kalacakmi§smiz gibi [le-‘allekum]... (§u‘ara/129) ayetindeki 
bundan mustesnadir. Burada, “sanki ebedi kalacakmi§simz gibi” de- 
mektir. 55 

• Kur’an'daki her kisefen lafzi ile, semanin bir tarafi kasdedilmektedir; 
ancak Rum suresinde bulunan, Onu kisefenyapar (Rum/48) ibaresinde- 
ki bundan mustesnadir. Burada “Bulutu parq:a parga yapar” demektir. 56 

• Kur’an'da geq:en her mai ma‘in lafzi, akan su demektir; ancak Miilk 
suresinde yer alan, Size kim bir mai ma‘in getirebilir?! (Mulk/30) iba- 
resindeki bundan mustesnadir. Burada, “kovalarla alinabilecek aq:ik 
ve gorunur su” kasdedilmektedir. 57 

Bunlardan, Zerke§i'nin, Mukatikin viicuh ve nezaire dair soyledik- 
lerinden faydalandigi anla§ilmakta; el-Burhan adli eserinin bir^ok bo- 
liimiinde Mukatikin atpklamalarindan etkilendigi a^ikga goriilmekte- 
dir. Bu durum, ozellikle aym konuda farkli §eyler soylendigi izlenimini 
veren ayetlerde goriilmektedir. insanin topraktan, sonra ses veren $a- 

[agiktir]. Beydavi, Size kim bir mau'l-ma‘in getirebilir?! ifadesini, “akan” ya- 
hut da “kolaylikla elde edilebilen, agikga gorulen su” (Beydavi, Tefsir ) olarak 
tefsir etmi§tir. Ayrica bkz. Celaleyn. 

54 el-Malati, et-Tenbih ve'r-Red. 

55 el-Malati, age. 

el-Malati age. el-Burhan’daki ifade, “Bulutu pargalar haline getirir, demektir” 
§eklindedir. 

57 Aym eser. Ancak zahir [agik] olmasi gereken kelime, tahir [tertemiz] diye ya- 
zilmi§tir. Dogrusu ise az once gegtigi gibi zahir olmasidir. 
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murdan, sonra da hakir bir sudan yaratilmasi ile ilgili ibarelerde oldu- 
gu gibi. 58 

Zerke§i el-Burhan' da, Mukatikin Adem'in yaratih§i ile ilgili atpkla- 
malarindan 59 ve ilk baki§ta, aym konuda farkli §eyler soylendigi izleni- 
mi veren ayetlerle ilgili atpklamalarindan 60 olduk^a etkilenmi§tir. Dog- 
rudan Mukatikin eserlerinden etkilenmemi§ olma ihtimali olmakla 
birlikte, Mukatikin eserlerinden yapilan nakillerden etkilendigi kesin- 
dir. Nitekim o el-Burhan adb eserinde §unlari soylemektedir: 

Onddrdiincii tiir, viicuh ve nezair hakkindadir. Bu hususta eskilerden 
Mukatil b. Siileyman bir eser yazmi§ ve yine bu hususta sonrakilerden 
ibnu'z-Zaguni bir eser derlemi§tir. Ebu'l-Ferec ibnu'l-Cevzi, Vaiz Da- 
megani, Ebu'1-Huseyn b. Faris de bu hususta eser te’lif etmi§lerdir. 
ibn Faris kitabina, el-Efrad adim vermi§tir. 61 

Son olarak §u kanaati kaydedebiliriz: 

§ Mukatil, Kur’an-i Kerim'i akli/dirayet yontemiyle ve eksiksiz ola- 
rak tefsir eden ilk ki§idir. 

§ Mukatil, Kur’an ilimleri hakkinda kapsamb bir §ekilde te’lifte bu- 
lunanlarin ilkleri arasindadir. 

5. MUKATlL'lN TEFSlR ve 
KUR’AN iLlMLERlNE DAlR 
TE’LlF ETTlGl ESERLER 

1. et-Tefsiru'l-Kebir; 

Bu, Kur’an'in tam bir tefsiridir. Bu Tefsiri, ilmi bir §ekilde tahkik et- 
tim. Bunu yaparken de hicri 4 ila 13. asir arasinda yazilmi§ bu Tefsirin 
alti niishasim esas aldim. 

2. Nevadiru’t-Tefsir; 

3. en-Nasih ve'l-Mensuh; 

58 Bkz. Mukatil, Tefsir-i Kebir; el-Malati, et-Tenbihu ve'r-Red. 

59 el-Burhan. 

60 el-Burhan. 

61 el-Burhan. 
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4. er-Reddu ale'l-Kaderiyye; 

Son 119 eser adeta yok hiikmimdedir . 62 

5. el-Vucuh [el-E§bah] ve'n-Nezair fi'l-Qur’dni'l-Kerimf>3 

6 . Tefsiru Hamsi Mieti Ayetin mine'l-Qur’dni'l-Kerim; 

Bu eser ingiltere miizesinde OR 6333 numarada kayitli. Bir bakima 
uzunca bir tefsir olup fikhi hiikiimler ihtiva etmektedir . 64 

7. el-Aksamu ve'l-Lugat; 

8 . el-Ayatu 'l-Mute§dbihatf 5 

el-Aydtu'l-Mute§dbihdt adh eserinin el-Vucuh ve'n-Nezair fi'l- 
Qur’ani'l-Kerim adh eserinin aymsi olma ihtimali de vardir. Bu durum- 
da bu, birden $ok ismi bulunan aym kitab demektir. 

Dr. Abdullah Mahmud §ehhate 


62 Bkz. Mu‘cemu'l-Miiellifin; el-A‘lam. 

66 Mu‘cemu'l-Muellifin. [Mukatil b. Siileyman'in el-Viicuh [el-E§bah] ve'n-Neza- 
ir' i, tarafimizdan terciime edilmi§ olup Kur’an Terimleri Sdzlugu ismiyle i§a- 
ret Yayinlari tarafindan basilmi§tir. ((^eviren)] 

64 Goldziher, Mezahibu't-Tefsiri'l-lslami, Miitercim: Dr. ‘Abdu'1-Halim en-Nec- 
car -Allah'in rahmeti iizerine olsun- s. 76'daki dipnot. [(Mukatil b. Siiley- 
man'in Tefsiru Hamsi Mieti Ayetin mine'l-Qur’ani'l-Kerim'\ de, tarafimizdan 
terciime edilmi§ olup Ahkam Ayetleri Tefsiri ismiyle i§aret Yayinlari tarafin- 
dan basilmi§tir. ((^eviren)[ 

65 ibnu'n-Nedim, bunlardan ba§ka Mukatil b. Siileyman'in; 9. Kitdbu'1-Kiraat, 
10. el-Cevabat fi'l-Qur’an, 11. et-Takdim ve't-Te'hir, 12. Mute§abihu'l-Qur’dn 
isimli eserlerinin de adini zikretmektedir. ibnu'n-Nedim ayrica el-Ayatu'l- 
Mute§dbihdt (basili niishada ... ve'l-Miite§dbihdt §e klinde) isimli bir eserini 
zikrettiginden, muhakkikin 8 numarada zikrettigi eser ile aym olma ihtimali 
zayif goriinmektedir (bkz. ibnu'n-Nedim, el-Fihrist. (<^eviren) 
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Rahman, Rahim Allahhn Adiyla 

0'ndan yardim dileriz. 

Bize Kadi Ebu Bekr Muhammed b. Akil b. Zeyd e§-§ehrezuri (r.a) 
haber verip dedi: Bize Kadi Ebu Abdullah Muhammed b. Ali b. Zadelec 
tahdis edip dedi: Bize Abdu'1-Hahk b. el-Hasen tahdis edip dedi: 
‘Ubeydullah b. Sabit b. Ya‘kub es-Sevri el-Mukri tahdis edip dedi: Bize 
babam tahdis edip dedi: Bize el-Huzeyl b. Habib Ebu Salih ez-Zeydani 
Mukatil b. Siileyman'dan, Mukatil de -onikisi tabiinden olan- otuz ki- 
§iden tahdis edip dedi. Bunlardan kimisi tefsirde digerinden bir harf zi- 
yade rivayet etmi§ olabilir. Tabiinden olan bu oniki ki§i arasinda ‘Ata b. 
Ebi Rebah, ed-Dahhak b. Miizahim, ibn Omer'in azadbsi Nafi’, ez-Zu- 
beyr, ibn §ihab ez-Ziihri, Muhammed b. Sirin, ibn Ebi Muleyke, §ehr b. 
Hav§eb, ikrime, Atiyye el-Kufi, Ebu ishak e§-§abi, Muhammed b. ‘Ali b. 
el-Huseyn b. ‘Ali de vardir. Bunlarin di§inda Katade ve benzerlerinden 
de naklettim ve nihayet bu kitabi te’lif ettim. 

Abdu'1-Hahkb. el-Hasen dedi ki: Ben ‘Ubeydullah b. Sabit'in baba- 
sindan naklettigi kitabin arkasinda Mukatibin kendilerinden rivayet et- 
tigi ki§ilerin sayisinm otuza tamamlandigim gordiim. 

Dedi: Bize el-Huzeyl tahdis edip dedi: Mukatibin kendilerinden tef- 
sir rivayet ettigi, bizim de isimlerini verdigimiz ki§ilerin di§inda §unlar 
vardir: Katade b. Diame, Siileyman b. Mihran el-A‘me§, Hammad b. Ebi 
Siileyman, ismail b. Ebi Halid, ibn Tavus el-Yemani, el-Hasen'in arka- 
da§larindan ‘Abdu'1-Kerim ve ‘Abdu'1-Kuddus, Ebu Ravk, ibn Ebi Necih, 
Leys b. Siileym, Eyyub b. ‘Amr b. Dinar, Davud b. Ebi Hind, el-Kasim b. 
Muhammed, ‘Amr b. §u‘ayb, el-Hakem b. Utbe, Hi§am b. Hassan ve 
Siifyan es-Sevri. 

Sonra Ebu Muhammed babasinm §oyle dedigini nakletmektedir: 
Ebu Salih'e sordum: 

— Mukatil ya§q:a daha biiyiik oldugu halde nasil Siifyan'dan rivayet 
yazmi§tir? 

Bana §u cevabi verdi: 
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— Mukatil uzun ya§adi. Bu sebeble o, ya§ga kendisinden kii^iikler- 
den de, biiyiiklerden de ilim yazdi. 

Ebu Muhammed babasinm §oyle dedigini nakletti: Ebu Salih dedi 
ki: “Bana Mukatil bunu boylece haber verdi.” 

Dedi: Bize ‘Abdullah haber verip dedi: Bana babam haber verip de- 
di: Bize el-Huzeyl MukatiEden §oyle dedigini nakletti: Kur’an'in buy- 
ruklari be§ ge§ittir: Emir, nehiy, va‘d, vaid [tehdit] ve oncekilere dair ha- 
berler. 

Ebu Muhammed dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana ba- 
bam tahdis edip dedi: Bana el-Huzeyl el-Miiseyyeb'den, o el- 
‘Ame§'den, o Ibn Zubeyr'den, o ibn ‘Abbas'tan (r.a) §oyle dedigini nak- 
letti: “Bir takim kimseler gelip de olmadik §ekilde te’vil etmeye ba§la- 
madan once Kur’an'in te’vilini ogrenin.” 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip 
dedi: Bize el-Huzeyl Ebu Kilabe'den, o da ibn ‘Abbas'tan §oyle dedigini 
nakletti: “Yiice Allah, indirdigi her kitabin te’vilinin [tefsirinin] bilinme- 
sini istemi§tir.” 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip 
dedi: Bize el-Huzeyl Ismail b. Ayya§ el-Himsi'den §oyle dedigini tahdis 
etti: Bana Mu‘az b. Rifa‘a Ibrahim el-Uzri'den §oyle dedigini nakletti: 
“Bu ilmi, sonradan gelenler arasindan ona kar§i adaletli davranan kim- 
seler ta§ir ve a§m gidenlerin tahriAerini, batilcilarin yanli§ aktanmlan- 
m, cahillerin yanli§ te’villerini ortadan kaldirirlar.” 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip 
dedi: Bize el-Huzeyl Siifyan el-Vasiti'den §oyle dedigini nakletti: 
“Kur’an'i okuyup onun tefsirini bilmeyen kimse, kendisine insanlarin 
en degerlisinden gelen mektubu -okuma yazma bilmedigi igin- okuta- 
cak birini arayan ki§iye benzer. l§te Kur’an'i okuyup da onda neler ol- 
dugunu bilmeyen kimsenin durumu boyledir.” 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam da el-Hu- 
zeyl'den, o ‘Ali b. Asim'dan, o ‘Ata b. es-Saib'ten, o Ebu ‘Abdu'r-Rahman 
es-Siilemi'den, o ibn Mes‘ud'tan §oyle dedigini nakletti: “Rasulullah 
(s.a) bize Kur’an'dan on ayet ogrettimi, onlarda neler oldugunu iyice 
ogrenmedik^e ba§ka ayetlere ge^mezdik.” 
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Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam da tahdis 
edip dedi: Bize el-Huzeyl ibn Miiseyyeb'den, o el-Kelbi'den, o Ebu Sa- 
lih'ten, o da ibn ‘Abbas'tan §oyle dedigini nakletti: “Kur’an'in buyrukla- 
ri, a) Tefsirini alimlerin bildigi, b) Arabca olmasi hasebiyle Arablarin 
bildigi, c) Herkesin bilmesi gerekenler -ki bunlar helal ve harama dair 
olup onlan bilmemek hi^ kimse i^in caiz degildir,- d) Te’vilini yalmz Al- 
lahhn bildigi ayetler olmak iizere dort kisimdir.” Ben, “Te’vil nedir?” di- 
ye sorunca, “Gelecekte olacaklardir” cevabim verdi. 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam da el-Hu- 
zeyl'den, o Mukatikden §oyle dedigini nakletti: Kur’an-i Kerim'de kimi 
ozel, kimi genel buyruklar vardir: Kimisi Miisliimanlara ozeldir, kimisi 
mii§riklere ozeldir, kimisi de biitiin insanlar hakkinda umumidir. Onun 
ayetlerinin bazilari mute§abih, bazilan muhkemdir; bazilari miifesser 
[a^iklanmi^], bazilari mubhemdir. Kur’an'da hazfedilmi§ ifadeler oldu- 
gu gibi, eksiksiz ifadeler de vardir. Sozler arasinda birbirine baglana- 
caklar oldugu gibi, nasih ve mensuh da vardir. Takdim ve tehir vardir. 
Birden $ok anlamda kullamlan kelimeler [e§bah ve viicuh] vardir. Bir 
yerdeki sualin, ba§ka bir yerde cevablandigi da olmu§tur. Yiice Allahhn 
Kendisi i<pn, kafirler i<pn, putlar i<pn, diinya i^in, oliimden sonra dirili§ 
ve ahiret i$in verdigi ornekler [emsal] de vardir. Ge^mi^lerin durumu- 
na dair haberler de, cennete ve cehenneme dair haberler de vardir. Tek 
bir mii§rik'i ilgilendiren has bir buyruk oldugu gibi; farzlar, hiikiimler, 
hadler de vardir. Mii’minlerin ve kafirlerin kalblerinde bulunanlara da- 
ir haberler de vardir. Arab mii§rikleri ile tarti§malari ihtiva eden buy- 
ruklar da vardir. Tefsir edici buyruklar oldugu gibi, tefsirin de tefsiri 
vardir. 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bize babam el-Huzeyl b. 
Habib'den, o da Mukatikden naklen dedi ki: Kur’an'i okuyup da onun 
te’vilini bilmeyen bir kimse, Kur’an hakkinda ummi demektir. 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam el-Hu- 
zeyl'den, o Mukatikden, o ‘Abdu'1-Kerim el-Cizevi'den §oyle dedigini 
nakletti: “Kiyamet Giinii, ecri, Kur’an'i ogrenip ogretenden daha biiyiik 
olacak bir kimse bilmiyorum.” 

Mukatil, ciimmel hesabim [harAerin sayisal degerlerini] soz konu- 
su ederek dedi ki: Oncelikle Ebu Cad [Ebced] harAeri ile ba§lamr ve bu 
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harAere §u sayi degerleri verilir: Elif 1, be 2, cim 3, dal 4, he 5, zel 6, bez 
7, ha 8, ti 9, ye 10, kef 20, lam 30, mim 40, nun 50, sad 60, ‘ayn 70, fe 80, 
sin 90, kaa 100, ra 200, §in 300, te 400, -sozliikte kullanilan diger harf- 
ler olan- peltek se 500, hi 600, zel 700, dat 800, zi 900, gayn 1.000. 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam el-Hu- 
zeyl'den, o Mukatikden §oyle dedigini nakletti: Rasulullah (s.a) §oyle 
buyurdu: “Aziz ve celil olan Allah Kur’an'da, Fatihatu'l-Kitab gibi bir su- 
re indirmedigi gibi, onceki nebilere de onun benzerini indirmi§ degil- 
dir.” 

Mukatil dedi: Nebi (s.a) ayrica §oyle buyurmu§tur: “BanaTevrat kar- 
§iligmda es-Seb‘u't-Tival [yedi uzun sure] verildi ki bunlar Kur’an'dir. 
incil kar§iligmda el-Mesani verildi, bunlar da Kur’an'in hidayetidir. Ze- 
bur kar§ibgmda ise Miun [yiiz ayet dolaylarinda olan sureler] verildi ki 
bunlar Kur’an'in reyhamdirlar. Mufassal sureler ile de beni iistiin konu- 
ma getirdi.” 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana el-Huzeyl el-Miisey- 
yeb b. §erik'den, o Ebu Ravk'dan, o da ed-Dahhak'dan tahdis edip de- 
di: “ Elif-lam-mim (Bakara, 2/1) buyrugu, ‘Ben Allahhm, en iyi bilenim’ 
demektir.” 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip 
dedi: Bana el-Huzeyl Ebu Ca‘fer er-Razi'den, o Ebu'l-‘Aliye'den tahdis 
edip dedi: “Allahhn, Elif-lam-mim buyrugu, biitiin dillerin etrahnda 
doniip dola§tigi 28 harften olu§an harAerdendir. Yiice Allahhn anahtar- 
larindan olmayan tek bir harf dahi yoktur. 0'nun her ismi ya bir ayette, 
ya da ayet olmadan vardir. Bu harHerin her biri bir kavmin miiddet ve 
ecelleri ile ilgilidir. Elif Allah adinin; lam, latif adinin; mim de mecid 
adinin anahtandir.” 

Elif 0'nun nimetleri, lam liituAari, mim de yiice §am demektir. 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip 
dedi: Bize el-Huzeyl Ebu Bekr el-Huzli'den, o da Ikrime'den §oyle dedi- 
gini nakletti: “Yiice Allahhn, §u kitab buyrugundaki kitab ile, “Tevrat ve 
Incil” kasdedilmi§tir.” 

Ebu Ravk Allahhn, Onda rayb yoktur (Bakara, 2/2) ifadesini, “Onda 
ku§ku yoktur”; Muttakiler igin bir hudadir (Bakara, 2/2) ifadesini, “ik- 
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ram ve liituf olmak iizere onlari o kitaba hidayet eylemi§tir”; Onlargay- 
ba iman ederler (Bakara, 2/3) ifadesini, “gaybta/giyaben la ilahe illal- 
lah'a ve Muhammed'in (s.a) getirdiklerine inamrlar diye”; Salati ikame 
ederler (Bakara, 2/3) ifadesindeki salat\, “farz olan namaz”; Zekati ita 
ederler ibaresindeki zekat\, “farz olan zekat” olarak tefsir etmi§tir. On- 
lara verdigimiz riziktan infak ederler (Bakara, 2/4) ifadesiyle ilgili ola- 
rak da Ravk dedi ki: “Bu hassaten Arablar hakkindadir.” 

Dedi: Ebu Salih dedi: el-Kelbi dedi: ‘Yahudilerden Cudeyy, Huyeyy 
ve o ikisiyle beraber olanlar dediler ki’: “i§te biz gayba iman eden mut- 
takileriz. Biz gonderilmeden once Muhammed'e iman etmi§tik.” 

el-Kelbi dedi ki: “Bunlar Yahudiler hakkinda inmi§ iki ayettir.” 



i.fAt1hasuresi 


‘Abdulhalik b. Hasan dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Ba- 
bam bana el-Huzeyl'den, o Siifyan'dan, o Mansur'dan, o da Miica- 
hid'den tahdis edip dedi: “Fatihatu'l-Kitab, Medine'de nazil olmu§tur.” 


Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam el-Huzeyl'den, 
o Mukatikden, o ed-Dahhak'tan, o Ibn ‘Abbas'tan, o da Nebi'den (s.a) 
§oyle buyurdugunu nakletti: “Fatihatu'l-Kitab, Medine'de indi.” 

Kufiyyuna [Kufelilerin sayimina] gore 7 ayet olan Fatihatu'l-Kitab, 
Medine'de inmi§tir, Mekke'de indigi de soylenir. 


© V-.f •d itrTi.ti 


1. Rahmdn, Rahim Allah'in Adiyla! 

2. Hamd {yani, §iikiir} aleminin {yani, cinlerin ve insanlarin} 

rabbi Allah'indir. 

Buradaki alemin/alemler sozii, Alemine/alemlere nezir olsun diye 
(el-Furkan, 25/1) buyrugundaki gibidir. 

3. Rahman, rahim. 

Bunlar, biri digerinden daha incelikli anlam ihtiva eden iki isim 
olup rahman “rahmetli olan, 90 k merhametli”, rahim ise “rahmeti ile 
§efkat gosteren, liitufta bulunan” demektir. 

4. Din GunWnun {yani, Hesab Giinii'niin} maliki. 

Nitekim Allahhn, Gergekten biz medinler [“din” kokiinden “medi- 
nun”] mi olacagiz [yani, hesaba mi 9 ekilecegiz}?! (es-Saffat, 37/53) aye- 
tindeki medinun kelimesi, muhasebun [hesaba ^ekilecekler] manasin- 
dadir. 
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§oyle ki: Dunya krallari, dunyada maliktir. Allah Teala, Kiyamet Gu- 
nu Kendisinden ba§ka hi$ kimsenin hi^ bir §eye malik olamayacagim 
haber vermektedir. l§te, O gun emir Allah'indir (el-infitar, 82/19) buy- 
rugu bunu anlatmaktadir. 

5. Yalmz Sana ibadet ederiz {yani, yalmz Seni tevhid ederiz}... 

Nitekim Yuce Allah'in, mufassal surelerinden birisindeki ‘abidat 

[ibadet eden kadinlar] (et-Tahrim, 66/5) ifadesi de, muuahhidat [mu- 
uahhid kadinlar] anlamindadir. 

... veyalmz Sana isti‘ane ederiz {yani, Sana ibadet i(^in/uzere yal- 
niz Senden yardim taleb ederiz}. 

6. Bizi sirat-i milstakime {yani, islam dinine} hidayet eyle! 

(^iinku islam dini di§indaki hi^ bir din mustakim [dogru] degildir. 
ibn Mes‘ud'un kiraatinde ihdina [bizi hidayet eyle/bizi kilavuzla] lafzi, 
er§edna [bizi ir§ad et] §eklindedir. 

7. Kendilerine nimet uerdiklerinin {yani, nebilerin} siratina/yo- 
luna [yani, bize, kendilerine nimet verdigin kimselerin/nebile- 
rin yolunu goster}... 

Kendilerine nimet verilen kimseler ise, Yiice Allahhn kendilerine 
nubuwet nimeti verdigi nebilerdir. Nitekim bu, l§te bunlar, Allah'in 
kendilerine nimet uerdigi nebilerdendir (Meryem, 19/58) ayetinde ifade 
edilmektedir. 

...Kendilerine gazab edilenlerinkine degil [yani, gazab edip de 
kendilerinden maymunlar ve domuzlar yaptigin Yahudilerin di- 
ninden ba§kasim bize goster} ve dalalete du§enlerinkine degil 
{yani, §irk ko§anlarin: Hiristiyanlarin dininden ba§kasim bize 
goster}. 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babamin el-Hu- 
zeyl'den, onun Mukatibden, onun Mersed'den, onun da Ebu Hurey- 
re'den rivayet ettigine gore Rasulullah (s.a) §oyle buyurmu§tur: ‘Aziz ve 
celil olan Allah buyuruyor ki:’ “Ben bu sureyi, Kendimle kulum arasin- 
da ikiye ayirdim: Kul, el-Hamdulillahi rabbi'1-dlemin derse, Allah, “Ku- 
lum Bana §ukretti” der. Kul, er-Rahmani'r-rahim derse, Allah, “Kulum 
Beni ovdu” der. Kul, Maliki yevmi'd-din derse Allah, “Kulum Bana se- 
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nada bulundu” der. Surenin geri kalan bdliimu de kuluma aittir. O, Ve 
iyyake nesta‘in derse Allah, “Bunu kuluma verecegim, o Benden yardim 
istiyor” der. Kul, lhdina's-sirdta'l-mustaqim derse, Allah, “Bu da kulu- 
ma verilecektir” buyurur. Kul, Siratallezine en‘amte ‘aleyhim derse, Al- 
lah, “Bu da kuluma verilecektir” der. Kul, Vele'd-dallin derse, Allah, “Bu 
da kuluma verilecektir” der.” 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip 
dedi: Bize el-Huzeyl Mukatikden §oyle dedigini nakletti: Bu sureyi oku- 
yup bitirdiginizde, vele’d-ddllin' in ardindan amin de deyin; ^iinkii me- 
lekler de amin derler. §ayet sizin amin demeniz, meleklerin amin de- 
mesine denk dii§erse, ge^mi^ giinahlarimz bagi§lamr. 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip de- 
di: Bana Huzeyl Veki'den, o Mansur'dan, o da Miicahid'den naklen dedi 
ki: “Fatihatu'l-Kitab nazil olunca Iblis kederli bir §ekilde feryad etti.” 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam Salih'ten, o 
Veki'den, o Siifyan es-Sevri'den, o es-Siiddi'den, o ‘Abdu Hayr'dan, o 
‘Ali'den (r.a) tahdis edip dedi: “Seb‘an mine'1-mesdni [tekrarlanan yedi] 
buyruguyla, Fatihatu'l-Kitab kasdedilmi§tir.” 




2. BAKARA SURESI 


Medine'de nazil olan el-Bakara suresi, Kufiyyuna [Kufelilerin sayi- 
mina] gore 286 ayettir. 

Nebi (s.a), Ka‘b b. el-E§ref ve Ka‘b b. Esid'i islam'i kabule davet 
edince, onlar o'nu yalanlamak amaciyla, “Allah, Musa'dan sonra bir ki- 
tab indirmedi” dediler. Bunun iizerine Allah onlarin bu sozleriyle ilgili 
olarak inzal buyurdu ki: 

ji ^ <D oy* —i~ J&jj 

'Cj lUjJ>' \ 

Rahmdn, Rahim Allah 'in Adiyla 

1. Elif-Lam-Mim. 

2. §u kitab {yani, Yahudilerin inkar ettikleri bu kitab: Kur’an} -ki 
onda raybyoktur- {yani, onun Allah'tan geldigi hususunda ku§- 
ku yoktur; onu Muhammed'e indiren 0'dur}; muttalcijler {yani, 
§irkten sakinanlar} igin bir hidayettir {yani, dalaletten giki§ yo- 
lunu gostermedir}. 

Sonra Allah Teala muttakilerin niteliklerini belirtmek uzere buyu- 
ruyor ki: 

3. Onlar ki gayba {yani, Kur’an'a, onun Allah'tan geldigine} 
iman ederler {yani, bu kitabi Muhammed'e indirenin O oldu- 
guna iman eder; onun helalini helal, haramim haram kabul 
edip i^indeki hiikiimler geregince amel ederler}. Onlar ki, sala- 
ti ikame ederler {yani, farz olan be§ vakit namazi, riikuuyla-sii- 
cuduyla tam ve vakitlerinde kilarlar}. Kendilerine rizik olarak 
verdiklerimizden {yani, verdigimiz mallardan} infak ederler 
{yani, farz olan zekati verirler}. 
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Bunun uzerine Rasulullah (s.a) giildii. 

Cudeyy sordu: 

— Peki bundan ba§ka var mi? 

Nebi (s.a) cevab verdi: 

— Evet, Elif-ldm-mim-sdd. Bir kitab ki, sana indirildi (A‘raf, 7/1-2) 
buyruklari var. 

Cudeyy dedi: 

— Bu ilkinden daha biiyiik bir sayi eder. Eger dogru soyliiyorsan, 
hiikiimranhgimz 231 yil siirecek. 

Sonra sordu: 

— Ba§ka var mi? 

Nebi (s.a) cevab verdi: 

— Elif-ldm-ra. Bir kitab ki, ayetleri muhkem kilinmi§, sonra da bir 
hakimin, bir habirin lediinnunden tafsil edilmi§tir [tarafindan geni§ 
geni§ a$iklanmi§tir[ (Hud, 11/1) buyruklan var. 

Bu sefer Cudeyy dedi ki: 

— Bu ilkinden de, ikincisinden de daha biiyiik bir rakamdir. Bu ki- 
tab hem muhkem kilmmi§, hem de tafsil edilmi§tir. Eger dogru soylii- 
yorsan, hiikiimranligmiz 463 yil siirecek. Artik Allah'a ittika et ve hak- 
tan ba§ka bir §ey soyleme. Bundan ba§ka bir §ey var mi? 

Nebi (s.a) cevab verdi: 

— Elif-lam-mim-ra. l§te bunlar kitabm ayetleridir (Ra‘d, 13/1) buy- 
ruklari var. 

Cudeyy dedi ki: 

— §ayet dogru soyliiyorsan, hiikiimranligmiz 734 yil siirecek. 

Ardindan da ilave etti: 

— Artik biz senin soylediklerine iman etmiyoruz. Sen bizi karmaka- 
ri§ik bir i§ igine soktun. Senin soylediklerinin hangisini kabul edecegi- 
mizi bilemiyoruz. Sana inenlerin hangisine tabi olalim?! i§i kan§tirdin, 
iginden gikamaz olduk. Artik ilk soylediginden ku§ku duyuyoruz. Bu ol- 
masaydi sana tabi olabilirdik. 



TEFSlR-I KEBlR — BAKARA 


53 


EbuYasir dedi ki: 

— Ben §ehadet ederim ki, bizim nebilerimize indirilenler hakktir. 
Onlarbize bu iimmetin hukumranhgmin ne kadar siireceginibildirme- 
diler. Eger Muhammed soylediklerinde dogru ise, Allah biitiin bu yilla- 
rin toplam siiresi kadar iimmetinin hiikiimranligmi devam ettirecek 
demektir. 

Sonra yanmdan kalkip gittiler. Ardindan da dediler ki: 

— Onun getirdiklerinin azim da, ^ogunu da inkar ediyoruz. 

Cudeyy, Abdullah b. Selam ve arkada§larina §oyle dedi: 

— Sizin i$in i^inden 9 ikilmaz bir hal alan bu sozlerin batil oldugu- 
nu anlamiyor musunuz? 

Onlar da §oyle kar§ilik verdiler: 

— Aksine, o'nun soylediklerinin hak oldugunu anliyoruz. 

Bunun iizerine Allah Kur’an'i inkar eden Yahudiler hakkinda, Elif- 
lam-mim. Allah -0'nun di§inda ilah yoktur- hayy'dir {yani, dlumsuz 
diridir}, kayyumdur {yani, her §eyi idare eden, ^ekip q:evirendir}. Sana 
{yani, Muhammed'e} kitabi hak ile {yani, batil olmayarak} onundekile- 
ri musaddik olarak inzal etti {yani, Muhammed'e Kur’an'i, kendisin- 
den onceki kitablari dogrulayici olarak indirdi}. Bundan ewel de Teurat 
veincil'i insanlar {yani, israilogullari} igin bir hidayet olarak {yani, da- 
laletten hidayete iletmek igin} indirdi ue bir defurkan {yani, Tevrat ve 
incikden sonra Muhammed'e Kur’an'i -“furkan”, ku§kulardan ve dala- 
letten ^ikartan demektir-} indirdi. Muhakkak kiAllah 'in ayetlerine kuf- 
redenler {yani, Kur’an'i inkar edip kafir olan Yahudiler -bunlar, yukan- 
da isimlerini zikrettigimiz ki§iler ve arkada§laridir-} igin giddetli bir 
azab uardir. Allah azizdir {yani, miilk ve saltanatinda azizdir}, intikam 
sahibidir {yani, Kendisine kar§i gelip isyan edenlerden intikam alicidir} 
(Al-i imran, 3/1-4) buyurdu. 

Ve bir defurkan indirdi buyrugunun bir benzeri de, Andolsun ki Biz 
Musa ve Harun'a furkam {yani, (dalaletten) ^ikartam} uerdik (el-Enbi- 
ya, 21/48) ayetidir. 

Yine, Hudadan beyyineler vefurkan... (el-Bakara, 2/185) buyurul- 
mu§tur. 
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Yine bu Yahudiler ile mute§abih sandiklan §eyler hakkinda, Sana 
kitabi indiren 0'dur. Onun bir kisim ayetleri muhkemdir. Bunlar kita- 
bin anasidir (Al-i imran, 3/7) buyurulmu§tur. 

Muhkem ayetler, En‘am suresindeki §u 119 ayet-i kerimedir: De ki: 

“Gelin Rabbinizin size neleri haram kildigim okuyayim: . Umulur ki 

ittika edersiniz.” (el-En‘am, 6/151-153) 

i§te bunlar muhkem ayetler olup, Allahhn kitabindan hi^bir §ey on- 
lan neshetmi§ degildir. Bunlara ummu'l-kitab [kitabin anasi/esasi] 
adinin verili§ sebebi, bu ayetlerde haram kihnanlarm hepsinin, Allahhn 
indirmi§ oldugu tiim kitablarda yer almasidir. 

Kitabin/Kur’an-i Kerim'in Diger bir kismi da mute§abihtir {yani, 
“elif-lam-mim”, “elif-lam-mim-sad”, “elif-lam-ra”, “elif-lam-mim-ra” 
buyruklan da miite§abihtir} (Al-i imran, 3/7) buyurulmu§tur, ki sozii 
ge^en Yahudiler bunlar sebebiyle, bu iimmetin hiikiimranligmin siire- 
si hakkinda ku§kuya dii§mu§lerdir. Ama kalblerinde zeyg {yani, hida- 
yetten meyl/sapma} bulunanlar {yani, Yahudiler}, sirffitne {yani, kiifr} 
aramak ve te’vilini aramak {yani, bu iimmetin hakimiyetinin/hiikiim- 
ranhginm siiresini tesbit etmek} igin onun miitegdbih olamna tabi 
olurlar. (Al-i imran, 3/7) 

Allah Teala, miite§abihlerin mahiyeti hakkinda da, Halbuki onun 
te’vilini {yani, bu iimmetin hiikiimranhginm siiresini} Allah 'tan ba§ka- 
si bilmez. llmde rasih olanlar {yani, ‘Abdullah b. Selam ve arkada§lari} 
derler ki: “Biz ona {yani, muhkemiyle-miite§abihiyle Kur’an'in tiimii- 
ne} iman ettik, hepsi Rabbimiz indindendir; ulu'1-elbdbtan {yani, liibb 
veya akil sahiblerinden} ba§kasi tezekkiir etmez” (Al-i imran, 3/7) bu- 
yurmaktadir. 

Sonra ibn Selam ve arkada§lari, Rabbimiz bizi hidayetine {yani, is- 
lam'a} ilettikten sonra, kalblerimizi saptirma {yani, diger Yahudilerin 
kalblerini saptirdigin gibi bizim de kalblerimizi saptirma}. Bize indin- 
den bir rahmet bagi§la. Muhakkak Sen vehhabsin (Al-i imran, 3/8) diye 
du‘a ettiler. 

Buna gore, bu surenin ba§indaki ilk iki ayet NebTnin (s.a) ashabi: 
Muhacir ve Ensar, onlardan sonraki iki ayet Arab mu§rikleri, onug ayet 
ise ehl-i Tevrat'tan miinafiklar hakkindadir. 




TEFSlR-i KEBlR — BAKARA 


J55 


^ >)»-♦»J X YtJL^ i \y^ \jy -%jr ^ 'j| 

£/LXj \j 

Vj^V t-l^j ^.Jr* 

'^oy' \—•£■ L»j \j^*'jr jj' j "-i 'j Jf-i\J.0 
O Jj \Jj\j*^JCg^* 

6. Dogrusu o kufredenleri uyarsan da, uyarmasan da onlar igin 
miisauidir/birdir: iman {yani, tasdik} etmezler. 

7. Allah onlarin kalblerini ve sem’lerini/i§itmelerini hatm etmi§- 
tir {yani, kalblerini tab‘ etmi§tir, dolayisiyla hidayeti akletmez- 
ler; i§itmelerini tab‘ etmi§tir, dolayisiyla hidayeti i§itemezler} ve 
basarlari uzerinde bir perde vardir {yani, gozleri iizerinde ortii 
bulundugu igin hidayeti goremezler}. Onlar igin azim bir azab 
vardir {yani, ardi arkasi kesilmeyen, q:ok §iddetli bir azab var- 
dir}. 

Bu iki ayet-i kerime Arab mii§rikleri hakkinda inmi§tir. §eybe ile 
‘Utbe b. Rabia, el-Velid b. el-Mugire, Ebu Cehl b. Hi§am -adi ‘Amr'dir- 
‘Abdullah b. Ebi Umeyye, Umeyye b. Halef, ‘Amr b. Vehb, el-‘As b. Vail, 
el-Haris b. ‘Amr, en-Nadr b. el-Haris, Adiyy b. Mut‘im b. Adiyy, Amir b. 
Halid, Ebu'1-Buhteri b. Hi§am bunlar arasindadir. 

Sonra Allah miinafiklari soz konusu ederek §oyle buyurmaktadir: 

8. insanlardan oyleleri vardir ki, “Allah’a {yani, Allah'in ortaksiz, 
bir ve tek olduguna} veAhiret Giinu'ne {yani, amellerin kar§ilik- 
larinin verilecegi ba‘s/diriltilme giinii'ne} iman ettik.” {yani, tas- 
dik ettik} derler. Oysa onlar mu’min degillerdir {yani, Allah di- 
§inda ilah olmadigim, oliimden sonra dirili§i ve amellerin kar§i- 
hklarinm verilecegini tasdik etmemi§lerdir}. 
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Allah, mu’min degillerdir buyruguyla, onlarin yalanci olduklarini 
belirtmektedir. 

9. Allah 'a ve iman edenlere hud‘a/hile yaparlar {yani, Muham- 
med'e imanlanm izhar etmek, tekziblerini/yalanlamalarmi giz- 
lemek suretiyle Allah'a ve iman edenlere hud‘a/hile yaparlar, Al- 
lah'i ve iman edenleri aldatmaya Qali§irlar}, ama kendilerinden 
ba§kasina hud‘aJhileyapamazlardayine §uurunda olmazlar. 

Ayet, Ehl-i Kitab'tan olan Yahudilerin miinahklari hakkinda inmi§- 
tir. Abdullah b. Ubey b. Selul, Ced b. Kays, el-Haris ibn Amr, Mugis b. 
Ku§eyr, Amr b. Zeyd bunlar arasindaydi. Bunlarin aldandiklarmi, ahi- 
rette Allahhn kendilerine gosterecegini, Arkamza ddniin de nur arayin 
(el-Hadid, 57/13) buyurarak dile getirmektedir. 

Iman etmedikleri halde “Iman ettik” diyerek diinyada mii’minlerle is- 
tihza/alay etmelerine mukabil, Allah da onlarla istihza/alay etmek iizere 
boyle diyecektir. Allah Teala, onlarin Allah'i aldatmaya ^ali^tiklarmi, ger- 
^ekte ise aldam§ igerisinde bulunanlarm kendileri oldugunu, Dogrusu 
miinafiklar Allah'a hud‘a/hile yapiyor. Oysa O onlara hud‘a/hile yapiyor 
(en-Nisa, 4/142) buyurarak ifade etmektedir, ki bu, sirat'ta onlara, Arka- 
mza doniin de nur arayin (el-Hadid, 57/13) denilecegi vakit olacaktir. 

10. Kalblerinde maraz {yani, Allah ve Muhammed hakkinda 
ku§ku} uardir... 

Bunun bir benzeri de, Yoksa kalblerinde maraz {yani, ku§ku} bulu- 
nanlar... (Muhammed, 47/29) ayetidir. 

...Allah da marazlarim {yani, kalblerindeki ku§kulari} arttirdi. 
Yalan soyledikleri igin onlara elim bir azab {yani, ahirette can 
yakici bir azab} uardir. 

(^iinkii onlar Allah'a ve Ahiret Giinii'neiman ettiklerini soyliiyorlar- 
di. §oyle ki: Miinahklardan Abdullah b. Ubey arkada§larina §oyle dedi: 

— Siz bana ve yaptiklarima bakin da onlari nasil etkisiz hale getir- 
digimi, bana ve size zarar vermelerini nasil onledigimi ogrenin. 

Arkada§lari kar§ilik verdi: 

— Sen bizim efendimiz ve iistadimizsin, sen olmasaydin bizim 
bunlarla bir arada olmamiz imkansizdi. 
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Bunun iizerine ‘Abdullah b. Ubey, -arkada§larina marifetini goster- 
mek iizere- Ebu Bekr es-Siddik'in elini tutarak dedi ki: 

— Ey Temim b. Murreogullari'nm efendisi, ey ikinin ikincisi, ey 
o'nun magara arkada§i, ey iimmetin se^kini, ey canini ve malim feda 
eden ki§i! Merhaba. 

Sonra Omer b. el-Hattab'in elini tutarak dedi: 

— Ey Adiyy b. Ka‘bogullari'nm efendisi, ey Allah'in emrini uygula- 
mak hususunda giiglii, ey canini ve malini feda eden ki§i! Merhaba. 

Sonra Ali b. EbiTalib'in elini tutarak dedi: 

— Ey -Allah'in hasseten kendisine niibiiwet ikram ettigi ki§i di§in- 
da- (boyle soylemesi de niyetinin dogrulugunu ve yakinini bildiginden 
idi) Ha§imogullan'nm efendisi! Merhaba. 

Omer b. el-Hattab (r.a) dedi: 

— Ey ibn Ubey! Ne oluyor sana? Allah'a ittika et, munafiklik etme, 
halini duzelt, ifsad etme. Ku§kusuz munafik, Allah'in halk ettiklerinin 
en §erlisi, en habisi, en aldaticisidir. 

Abdullah b. Ubey b. Selul §oyle kar§ilik verdi: 

— Ey Omer! Yava§ oL Allah'a yemin ederim ki, ben de sizin iman ettigi- 
niz gibi iman ettim; siz neye §ahidlik ettiyseniz ben de ona §ahidlik ettim. 

Akabinde birbirlerinden ayrildilar. Ebu Bekr, Omer ve Ali-Allah'in 
rahmeti uzerlerine olsun- Rasulullah'a gidip Abdullahhn soyledikleri- 
ni bildirdiler. Allah da Nebisi'ne, Insanlardan oyleleri uardir ki, “Allah'a 
ueAhiret GiinWne iman ettik” derler; oysa mu’min degillerdir buyrugu- 
nu indirdi. 
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11. Onlara, “Yeryiizunde mufsidlik etmeyin” {yani, yeryiizimde 
ma‘siyet i§lemeyin/isyankarlik etmeyin} denildiginde, “Biz sa- 
dece muslihleriz” {yani, itaatkarlariz} derler. 

Allah, onlarin soylediklerinin dogru olmadigim beyan etmek iizere 
buyuruyor ki: 

12. Dikkat edin, dogrusu onlar miifsidlerdir {yani, isyankarlar- 
dir}, fakat §uurunda degiller {yani, kendilerinin miifsid/isyan- 
kar olduklarinm §uurunda degiller}. 

13. Onlara, “Siz de insanlarin iman ettigigibi iman edin” denil- 
diginde, “Sefihlerin {yani, cahillerin -ki bununla da ‘Abdullah b. 
Selam ve arkada§larmi kasdediyorlar-} iman ettigi {yani, tasdik 
ettigi} gibi mi iman edelim” {yani, tasdik edelim}? derler... 

Ayet; Miinzir b. Mu‘az, Ebu Liibabe, Mu‘az b. Cebel ve Useyd hak- 
kinda inmi§tir. Bunlar Yahudilere demi§lerdi ki: 

— ‘Abdullah b. Selam ve arkada§larinm Muhammed'i tasdik ettigi 
gibi, siz de Muhammed'i tasdik edin; ku§kusuz o nebidir. 

Yahudiler §oyle kar§ilik vermi§lerdi: 

— Sefihlerin iman ettigi gibi mi iman edelim?! 

Allah Teala, onlarin sozlerini reddetmek iizere buyuruyor ki: 

...Dikkat edin, ku§kusuz onlar, onlardir sefihler; fakat bilmezler 
{yani, kendilerinin sefih olduklarmi bilmezler}. 

Sonra Allah Teala onlarin durumunu haber vermek iizere §oyle bu- 
yuruyor: 

14. Onlar iman edenlerle {yani, Nebi'nin ashabindan tasdik 
edenlerle} kar§da§tiklarinda, “Iman ettik” {yani, Muhammed'i 
tasdik ettik} derler. Ama §eytanlariyla {yani, Yahudilerin reisleri 
olan Ka‘b b. el-E§ref ve arkada§lanyla} ba§ba§a kaldiklarinda 
{onlara}, “Biz sizinle beraberiz” {yani, sizin dininiz iizereyiz}, biz 
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sadece mustehziyiz” {yani, Muhammed ve arkada§lanyla istih- 
za/alay ediyoruz} derler. 

Buna mukabil Allah §oyle buyurmaktadir: 

© 'j j j jL+>j j 

15. AsilAllah onlarla istihza eder {yani, asil Allah onlarla ahiret- 
te istihza/alay eder/edecek}... 

Allah ahirette, onlarla mii’minler arasinda kapisi sirathn iizerinde 
bulunan bir sur yiikseltecek ve onlar karanlikta kalacak. Kendilerine, 
Haydi arkamza doniin de nurarayin denilecek. l§te bu da onlarla istih- 
zanm bir pargasidir. 

...ue tugyanlari iginde bocalamaya terkeder {yani, dalaletleri 
i^inde miitereddit bir §ekilde birakir}. 

Arkasindan Allah Teala onlarin niteliklerini belirtmek iizere buyu- 
ruyor ki: 

16. l§te onlar, hidayet kar§iliginda dalaleti satin aldilar da... 

({{iinkii Yahudiler nebi Muhammed'in (s.a) niteliklerini -nebi olarak 
gonderilmeden once-Tevrat'ta okumu§ ve o'na iman etmi§lerdi; fakat 
o'nun ishak'in (a.s) neslinden gelecegini zannediyorlardi. Muhammed 
(s.a), Hz. ismail soyundan olan Arablardan gonderilince, kiskan^likla- 
rindan otiirii o'nu inkar ettiler ve hidayet kar§iligmda dalaleti satin al- 
dilar. Allah bu ayette §unu ifade ediyor: Onlar, Muhammed (s.a) nebi 
olarak gonderilmeden onceki imanlarmi: hidayeti, Muhammed'i (s.-a) 
yalanlamalarmdan sonra dii§mii§ olduklan dalalet ile degi§tirdiler. 
Yaptiklari bu ali§-veri§ ne kotiidiir! i§te bundan dolayi Allah Teala bu- 
yuruyor ki: 

... ticaretleri kar etmedi ve muhtedi de degildirler {yani, dalalet- 
ten kurtulup hidayeti de bulamadilar}. 

Sonra Allah, miinafiklara dair §u meseli darbetmektedir: 
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17. Onlarin meseli, §unun meseli gibidir: Bir ate§yakti. Ate§ etra- 
fim aydinlatinca, Allah onlarin nurlarmi giderir... 

Allah §unu demektedir: Ate§ yakan kimsenin aydinlandigi gibi, 
iman ettigini soyleyen miinahk da bir nebze aydinlamr. Yaktigi ate§ 
yanmaya devam ettik^e o ate§in aydinbgmda yiiriir. Imam terkedince, 
yaktigi ate§ sonen kimse gibi o da karanliga gomiiliir ve oniinii gore- 
mez, yolunu bilemez bir halde kalakalir. I§te, Ate§ etrafmi aydinlatinca, 
Allah onlarin nurlarim {yani, imanlarim} giderir buyrugu bu duruma 
i§aret etmektedir. 

Bunun bir benzeri de, Allah kime nur {yani, iman} kdmami§sa, 
onun igin bir nur {yani, iman} yoktur (en-Nur, 24/40) ayetidir. 

En‘am suresinde de, Insanlar arasinda kendisiyleyurudugu bir nur 
kddigimiz {yani, soyledikleri ile hidayet bulmalarim sagladigimiz}... 
(el-En‘am, 6/122) buyurmaktadir. 

...ue onlari zulumat {yani, §irk} igerisinde birakir: sezmezler {ya- 
ni, hidayeti sezmezler/idrak etmezler}. 

SonraAllah, onlarin/munafiklarin niteliklerini belirtmek iizere §oy- 
le buyuruyor: 

18. Sagirdirlar {yani i§itmezler: akletmezler}, dilsizdirler {yani, 
hidayeti dile getiremezler}, kordiirler {yani, hidayeti sezemez- 





TEFSlR-i KEBlR — BAKARA 


61 


ler; ^iinkii Allah onlarin nurlanni: imanlarini gidermi§tir}. Artik 
onlarrucu edemezler {yani, dalaletten hidayete donemezler}. 

Sonra Allah miinahklara dair bir mesel daha darbediyor: 

19. Diger bir kismimn meseli ise; karanliklar, gdk gurultusu ve 
§im§ek e§liginde semadan bo§anan yagmura {yani, yukari- 
dan/buluttan bo§anan saganak yagmura} tutulmu§ kimseye 
benzer... 

Burada yagrawrbrnegiyle “Kur’an” kasdedilmi§tir; yagmur, nasil in- 
sanlar i$in hayat kaynagi ise, Kur’an da -ona iman edenler i<pn- hayat 
kaynagidir. Karanliklar/zulumat ornegiyle “Kur’an'i inkar eden kafir” 
kasdedilmi§tir, ki bununla, onlarin i^inde bulunduklari dalalete i§aret 
ediliyor. Gokgiirultusu ornegiyle “Kur’an'da kendileriyle korkutulduk- 
lari tehditler” kasdedilmi§tir. §im§ek ornegiyle de “iman” kasdedilmi§- 
tir; ki bu da, Kur’an'da bulunan “nur”dur. 

...Yildirimlardan oliim korkusuyla parmaklarim kulaklarina ti- 
karlar {yani, Kur’an'i duymamak i^in kulaklarim tikayan miina- 
fiklar, yildirimlarin/yildirim e§ligindeki gurlemelerin §iddetin- 
den oturu parmaklanyla kulaklarim tikayan kimselere benzer- 
ler}... 

“Olum korkusu ile” boyle davranmalari ise §unu ifade etmektedir: 
Yildirim ^arpmasi neticesinde olmekten korkmak ve olumden ho§lan- 
mamak, kafirin Kur’an'dan ho§lanmamasina benzer. Oysa ki, kufrede- 
nin olmesi, Allah '1 ve Kur’an'i inkar edip kafir olmasindan -kendisi 
igin- daha hayirhdir. 

...Allah kdfirleri ihata etmi§tir {yani, 0'nun ilmi kafirleri ^epe- 
gevre ku§atmi§tir}. 

20. $im§ek de {yani, yagmur e§liginde ^akan §im§ek de} neredey- 
se basarlarini kapacak {yani, nurunun/aydinhginm §iddetin- 
den oturu gozlerini kor edecek}... 

Allah Teala §unu anlatmaktadir: Munafigin soziiyle dile getirdigi 
iman, gozleri kor edecek derecedeki §im§egin i§igi/aydmligi gibidir. 

...Onlari aydinlattimi {yani, §im§ek ^akip da ortalik aydinlandi- 
ginda}, i§iginda yururler {yani, onlarimamdile getirdik^e, onun 
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aydinliginda yuriimeye devam ederler; bu da onlara, yollarim 
aydinlatacak, hidayet bulacak bir nur verir}. Uzerlerine karanlik 
goktilmu {yani, §im§egin aydmligi gidip de karanlikta kaldilar- 
mi}, dikilip kalirlar {yani, karanliklar iginde hidayeti goremez- 
ler}. Allah dileseydi onlarin sem’lerini ve basarlarim giderirdi 
{yani, bir ceza olmak iizere onlan ebediyyen i§itemez ve gore- 
mez hale getirirdi}. Ku§kusuz Allah her§eye {yani, bunlan ve da- 
ha ba§ka §eyleri yapmaya} kadirdir. 

52 's 4 $ 

© jj 

&>* ^ 5555 -» 

© 

'r ' 21. Ey insanlar {yani, ey munabklar ve Yahudiler}! Rabbinize 

ibadet edin {yani, Rabbinizi birleyin}. O ki, sizi halketti {yani, 
bir§ey olmaksizin yaratti} ve sizden oncekileri de {yani, gegmi§ 
iimmetleri de bir§ey olmaksizin yaratti}. Umulur ki ittika eder- 
siniz {yani, ittika etmeniz i^in: sizin ve sizden oncekilerin yara- 
tili§i iizerinde tefekkiir ederek §irkten sakinmamz, Allah'i tevhid 
etmeniz i^in}. 

Sonra Allah, Kendisini tevhid etmeleri i^in yarattigi varliklari delil 
gosterip, nimetlerini hatirlatarak buyuruyor ki: 

22. {Rabbinize ibadet edin!} O ki, yeryuzunu sizin igin bir do§ek 
{yani, bir yaygi} ve semayi bir bina {yani, bir tavan} yapti ve se- 
madan bir su {yani, buluttan bir yagmur} indirdi de, onunla {ya- 
ni, o yagmur vasitasiyla} sizin igin semerelerden bir rizik gikardi 
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{yani, yerden ge§it ge§it iiriinler ^ikardi}. Oyleyse siz de Allah'a 
endad yapmayin {yani, Allah'in beraberinde ortaklar tutma- 
yin/§irk ko§mayin}; bildiginiz halde {yani, biitiin bu amlanlarin 
0'nun yarattiklan oldugunu bildiginiz halde, nasil olur da 
0'nun gayrisina ibadet edersiniz}? 

Yahudilerden Rifa‘a b. Zeyd ve Zeyd b. ‘Amr bu vahye benzeyen bir 
takim sozler soylemeleri sebebiyle, “Biz Kur’an'dan yana ku§ku i^inde- 
yiz” dediler. Bunun iizerine Allah §u buyrugu indirdi: 

23. Eger kulumuza {yani, Muhammed'e} indirdigimizde {yani, 
Kur’an'dan indirdigimizde} rayb {yani, ku§ku} igindeyseniz, 
haydi onun mislinden {yani, Allah'tan bu Kur’an'a benzer} bir 
sure getirin; Allah'in dunundan §ahidlerinizi de gagirin {yani, 
ibadet ettiginiz ilahlari da yardima ^agirin}, eger sddiklarsamz 
{yani, Muhammed'in bunu kendiliginden uydurup soyledigi id- 
diamzda dogru iseniz}. 

24. Egeryapamazsamz -ki yapamayacaksiniz- {yani, onun ben- 
zerini meydana getiremeyeceksiniz}... 

Buyrukta takdim vardir. Buna gore ifade §oyledir: “Siz bunu asla ya- 
pamazsmiz. Madem yapamadigimz/yapamayacagimz ortaya ^ikti; o 
halde bu Kur’an'in benzeri bir sure getirin.” Fakat onlar bu istegi yeri- 
ne getiremediler ve sustular. 

Allah devamla buyuruyor ki: 

...Oyleyse o ategten {yani, tutu§turulan alevli ate§ten -ki bu ate§ 
onlarin boyunlarina yerle§tirilecek, giin boyunca yamp dura- 
cak, onun harareti yiizlerine ula§acak-} korunun, ki onun tutu§- 
turucusu insanlar ve taglardir {yani, ikinci arz altinda bulunan 
kibrit gibi ta§lardir}, kdfirler {yani, tevhidi inkar eden kimseler} 
igin hazirlandi. 

i§te, Kiyamet Giinit azabin kdtusiinden {yani, azabin §iddetinden} 
yuziinu korumaya galigan... (ez-Ziimer, 39/24) buyrugu bunu anlat- 
maktadir. Allah Teala korkuttugu halde onlar korkmadilar ve “Peki, bu 
ate§in yakiti insanlar olacagina gore, ta§lara ne oluyor?” diyerek yalan- 
lamalarim siirdiirdiiler. Ancak, mii’minler bu korkutmanm neticesinde 
deh§ete kapildilar. Bunun iizerine Allah §u ayetleri indirdi: 
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25. /raan eden salih amel i§leyenlere de §unu miijdele: Gergek- 
ten onlar igin altlarindan irmaklar akan cennetler {yani, bos- 
tanlar/bah^eler} uardir. Onlardaki hangi semerelerden riziklan- 
diklarinda, her seferinde {yani, cennetteki meyvelerden yeme- 
leri igin her ikram edili§inde}, “Bu daha dnce riziklandigimiz- 
dir” diyecekler {yani, sabah-ak§am cennette nziklari verilecek- 
tir. Onlara diinyadaki sabah ve ak§am vakitlerini andiracak sii- 
reler i^erisinde inci ve yakut tabaklarda meyveler sunuldugun- 
da, renklerinin birbirlerine benzediklerini gorecek ve “Bu daha 
once riziklandigimizdir”, yani, “Sabahleyin bunun benzerini ye- 
mi§tik” diyecekler}. (junkii onlara dyle mute§abih {yani, renkle- 
ri birbirine benzemekle birlikte tatlari farkli} olarak sunulacak- 
lar { bu ikramin tadina bakinca, sabahleyin ikram edilenden 
farkli oldugunu anlayacaklar}... 

i§te, Onlara dyle mute§abih olarak sunulacaklar buyrugu bunu an- 
latmaktadir. 

...Orada {yani, cennette} onlar igin mutahhar zevceler de var 
{yani, cennette onlara verilecek aga^larin, elbiselerin yamsira, 
hayizdan, kii^iik ve biiyiik abdeste ^ikmaktan ve biitiin pislik- 
lerden arindirilarak yaratilmi§ e§ler de var}. Onlar orada halid- 
lerdir{yeLni, olmeyeceklerdir}. 
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26. Dogrusu Allah bir siurisinegi, hatta onun fevkini bir mesel 
darbetmekten gekinmez {yani, Allah haya ederek, insanlarin du- 
rumunu anlatan ornekler vermekten sikilmaz/ 9 ekinmez}... 

Allah Teala Kur’an-i Kerim'de oriimcegi ve sinegi zikredince, Yahu- 
diler giilerek, “Bu meseller neye benziyor ki?” dediler. Bunun iizerine 
Yiice Allah da, Gergekten Allah... mesel darbetmekten gekinmez buyru- 
gunu indirdi. 

...Iman edenler {yani, Kur’an'i tasdik edenler} ku§kusuz onun 
{yani, darbedilen o meselin} Rabb'lerinden bir hak oldugunu 
bilirler, ama kufredenler {yani, Kur’an'i inkar edenler: Yahudi- 
ler}, ‘Allah bu meselle {yani, zikredilen meselle} ne irade etti” 
{yani, Muhammed bunu kendisi uydurup soyliiyor, Allah'tan 
gelmi§ degildir} derler. Allah onunla {yani, bu meselle} bir gok- 
larim {yani, insanlarin bir ^ogunu: Yahudileri} dalalete diigurur 
ueyine onunla {yani, bu meselle} bir goklarim da {yani, insanla- 
rin bir ^ogunu: mii’minleri de} hidayete iletir. Onunla {yani, bu 
meselle} fasiklardan {yani, Yahudilerden} bagkasini dalalete du- 
§iirmez. 

Sonra Allah Teala haber vererek buyuruyor ki: 
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27. Onlar ki, Allahin ahdini, 0'nun misakinm ardindan nakze- 
derler {ilk ahidlerini bozdular ve Tevrat'ta Allah'a ibadet ede- 
ceklerine, 0'na hi^bir §eyi ortak ko§mayacaklarina, Nebi'ye 
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(s.a) lman edeceklerine dair kendilerinden alinmi§ sozii ?igne- 
diler. Hem !sa'ya, hem Muhammed'e -ikisine de selam olsun- 
kiifrettiler. Nebilerin bir kismina iman ederken, bir kismini in- 
kar ettiler} veAllah'in birle§tirilmesini emrettigini koparirlar ve 
yeryiizunde mufsidlik ederler {yani, orada ma‘siyet i§lerler}. l§te 
onlar {yani, Yahudiler}, hasirlerdir {yani, cezaya ugratilmak su- 
retiyle ziyan edenlerdir}. 

Bunun bir benzeri de, Onlar ki, Allahin ahdini, 0'nun misakinin 
ardindan nakzederler ve Allahin birle§tirilmesini emrettigini {yani, 
Muhammed'e imam} koparirlar ve yeryiizunde miifsidlik ederler. l§te 
lanet onlara, yurdun kotiisii onlaradir (er-Ra‘d, 13/25) ayet-i kerimesi- 
dir. 

28. Allah'a nasil kiifrediyorsunuz {yani, 0'nun ortaksiz, bir ve 
tek oldugunu nasil inkar ediyorsunuz}? Halbuki oliiler {yani, 
nutfeler halinde} idiniz, size hayat verdi {yani, sizi halketti}... 

Tipki Allahbn §u buyrugunda oldugu gibi: Oliiden diri gikarir, diri- 
den olii gikarir. (er-Rum, 30/19) 

...Sonra sizi oldiirecek {yani, hayatin ardindan sizi oldiirecek}, 
sonra sizi diriltecek {yani, oliimiin ardindan Kiyamet Giinii sizi 
diriltecek}, sonra 0'na ddndiiriileceksiniz {yani, 0'na dondiirii- 
leceksiniz, O da size amellerinizin kar§iligmi verecektir}. 

Yahudiler bunu kabul ettiler ve seslerini (pkarmadilar. Mii§rikler 
ise, “Oliip de topraga donii§tiikten sonra bizi diriltmeye kim gii^yetire- 
bilir?” dediler. Bunun iizerine Allah Teala §u buyruklan indirdi: 

29. O, o ki, arzdakilerin hepsini {yani, yerde bulunanlardan her- 
bir §eyi} sizin igin halketti, sonra semaya istiva etti de {yani, yer- 
den sonra semayi yaratmaya ba§ladi da} onlari yedi gok halinde 
tesviye etti {yani, yaratti}... 

Bu ise insanin yaratib§mdan daha biiyiiktiir. Nitekim Allah, Gokle- 
rin ve yerin halkedilmesi, insanlarin halkedilmesinden daha biiyuktur 
(el-Mii’min, 40/57) buyurmaktadir. 

...O, {yaratmaya dair} her §eyi bilendir {yani, oliimden sonra di- 
riltmeyi de, gayrisim da $ok iyi bilendir}. 
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30. Hani Rabbin meleklere, “Muhakkak Ben yeryiizunde bir ha- 
life yapacagim” dedigi vakit... 

Az\z ve celil olan Allah melekleri ve cinni, §eytanlari ve insi -ki o 
Adem'dir- yaratmadan once yaratmi§ti. Cinleri yeryiiziinde iskan etti, 
melekleri de semalarda iskan etti. Fitne ve haset sebebiyle birbirleriyle 
sava§a tutu§an cinlerin iizerine, Allah diinya semasinda bulunan ordu- 
lardan birini gonderdi; ki bunlar da cin idi, Allahhn dii§mam Iblis de 
onlardandi. Hepsi de ate§ten yaratilmi§ olup cennetin bek^ileri idiler. 
Ba§larindaki Iblis ile birlikte yeryiiziine indiler ve semada miikellef ki- 
bndiklan ibadetle miikellef olmadiklarmi goriince yerde kalmayi iste- 
diler. Yiice Allah onlara, “Ben yeryiiziinde sizin yerinize ge^ecek bir ha- 
life yapacagim, sizi de bana yiikseltecegim” dedi. Melekler arasinda 
amelleri en kolay olanlardan olmalan hasebiyle bu durumdan ho§lan- 
madilar ve: 

...Dediler ki: “Biz Seni hamdinle tesbih ve takdis edip {yani, Se- 
nin emrinle Seni amp, Sana du‘a edip, emrini tazim edip} du- 
rurken,... 

Nitekim Allah, Gok gurultusu 0'nu hamd ile tesbih eder {yani, em- 
riyle 0'nu zikreder} (er-Ra‘d, 13/13) buyuruyor. 

...“orada miifsidlik edecek {yani, yeryiiziinde ma‘siyetler i§leye- 
rek fesad ^ikartacak} ve kanlar dokecek birini miyapacaksin/ya- 
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ratacaksin” {cinlerin yaptigi gibi haksiz yere kanlar dokecek bi- 
rini mi halife yapacaksin}? “Ku§kusuz Ben sizin bilmediklerinizi 
bilirim” {yani, Benim ilmimde siz semada, Adem ve onun ziirri- 
yeti ise yeryiiziinde sakin olacak ve onlardan Beni hamd ile tes- 
bih edecekler ve Bana ibadet edecekler bulunacak} dedi. 

Allah Teala Adem'i, kirmizi ve beyaz gamurdan, gorak ve verimli 
araziden ahnmi§ topraktan yaratti. Bundan dolayi onun neslinin kimi- 
si beyaz, kimisi kirmizi, kimisi siyah tenli; kimisi mii’min, kimisi kafir- 
dir. iblis, sureti yapilmi§ olan bu varhgi kiskanarak, beraberindeki me- 
leklere sordu: 

— §u benzeri yaratilmadik olan varhgi goriiyor musunuz? Eger o bi- 
ze iistiin kihmrsa ne yapacaksimz? 

Melekler cevab verdiler: 

— Biz Allah'in emrini dinler ve itaat ederiz. 

Bunun iizerine Allahhn dii§mam iblis §u karan aldi: Adem'in ken- 
disine iistiin kihnmasi halinde, Allah'a itaat etmeyecek ve Adem'i az- 
dirmaya gah§acak. 

Adem kirk yil, sureti §ekillenmi§ gamur halinde birakildi. iblis onun 
diibiiriinden giriyor, agzindan gikiyor ve §oyle diyordu: “Ben ate- 
§im/ate§tenim, bu ise igi bo§ bir gamurdur. Ate§ ise gamurdan iistiin- 
diir. Andolsun ki onu yenecegim, ona iistiin gelecegim.” i§te, iblis on- 
lar hakkindaki zanmm {yani, o giin soyledigi, “Andolsun ki ona galip 
gelecegim” sozii ile, “Pek azi di§inda onun ziirriyetini azdiracagim” so- 
zunu} gergekle§tirdi de muminlerden ibaret birfirka di§inda ona tabi 
oldular (Sebe, 34/20) buyrugu buna i§aret etmektedir. 

Allah ruha emretti: 

— Bu cesede gir! 

Ruh dedi: 

— Rabbim! Bu karanlik cesedin neresinden beni sokacaksin? 

Allah Teala, tekrar emretti: 

— Ho§una gitmese de gir igine! 

Ruh istemeyerek onun igine girdi. Yine istemeyerek ondan gikar. 
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Sonra ba§ tarafindan Adem'e ruh uflendi. Ruh onun iginde gidip geldi, 
cesedinin yarisina, gobege ula§inca acele edip oturmak istedi. l§te, In- 
san gok acelecidir (el-isra, 17/11) buyrugu bunu anlatmaktadir. Ruh yi- 
ne onda ilerlemeye devam edip ayak parmaklarina ula§inca, oradan di- 
§ari ^ikmak istedi, fakat (pkacak yer bulamadi. Tekrar ba§a dondii ve 
burun deliklerinden di§an (pkti. Burun deliklerinden di§ari (pktigi i^in 
de aksirdi. Adem de, “Elhamdulillah” dedi-kibu, onun soyledigi ilk soz 
idi- aziz ve celil olan Rabbi de ona, “Yerhamukellah” diye kar§ilik verdi 
ve ilave etti: “l§te seni bunun i$in yarattim: Hamdimle Beni tesbih ve 
takdis ediyorsun.” Boylece Yiice Allah'in rahmeti, Adem'e ula§an ilk §ey 
oldu. 

31. Adem'e isimlerin her birini ogretti {yani, sonra Allah ku§lari, 
yerdeki canlilari ve ha§eratin her birinin ismini Adem'e ogretti: 
“Ey Adem! Bu attir, bu katirdir, bu e§ektir” diye ona biitiin hay- 
vanlarin ve ku§larm adini tek tek ogretti}. Sonra onlari melekle- 
re arzedip {yani, yeryiiziinde bulunan meleklere, bu varliklarm 
isimlerini arzedip}, “Eger sadiklar iseniz bunlarin isimlerini {ya- 
ni, yeryiiziindeki canlilarm her birinin ismini} Bana haber ve- 
rin” dedi. 

32. Dediler {yani, melekler dediler} ki: “Seni tesbih ve takdis ede- 
riz, Senin bize dgrettigin miistesnd bizde ilim yok. Ku§kusuz Sen- 
sin, alim, hakim Sen.” 

Dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip 
dedi: Bize el-Huzeyl tahdis edip dedi: Mukatil dedi ki: Allah onlara, “Siz 
gdrdiigiinuzu dahi bilmiyorken, heniiz yaratilmami§ ve gormediginiz 
bir varlik hakkinda bilgi sahibi oldugunuzu nasil iddia edersiniz?” 

33. {Allah} dedi ki: “Ey Adem! Onlara, onlarin isimlerini haber 
^^"{yani, meleklere yeryiiziindeki hayvanlarin, ku§larin her bi- 
rinin ismini soyle/haber ver}. O da onlara, onlarin isimlerini 
haber verince, {Allah} dedi ki: “Demedim mi size: Ku§kusuz bili- 
rim goklerin veyerin gaybim {yani, oralarda bulunan gizlilikle- 
ri} ve bilirim agikladiklarimzi {yani, meleklerin Iblise, Rabb'le- 
rinin soyledigini dinleyip itaat edeceklerine dair a^iklamalarmi} 
ve gizlediklerinizi” {yani, iblisin, Adem'e secde emri hususunda 
Allah'a isyan edecegine dair i^inde gizledigi karan}. 
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34. Hani meleklere {yani, derinin gozeneklerine kadar i§leyen 
ate§in alevinden yaratilmi§ olanlara 3 }, “Adem'e secde edin” de- 
dik, derhal secde ettiler, iblis mustesna {yani, sadece o/lblis sec- 
de etmedi}. O dayatti, istikbar etti {yani, Iblis, Adem'e secde et- 
me hususunda buyuklendi/Adem'e secde etmeyi kendine yedi- 
remedi}... 

Allahhn Iblise, Adem'e secde etmesini emretmesi, onun “Ben on- 
dan hayirliyim; beni ate§ten yarattin, onu ise ^amurdan” diyerek igin- 
de gizledigi kararmi meleklere de a^ik^a gostermek istemesinden dola- 
yi idi. 

...Ve {iblis} kdfirlerden idi {yani, Allahhn ilminde §aki olarak tak- 
dir ettigi kimselerden idi -onun i<Jn secde etmedi-}. 

35. {Ve dedik ki:} “EyAdem! Sen vee§in {yani, Hawa-onu Cum‘a 
giinii yaratti-} cennette yerle§in ve ondan bol bol yeyin, diledigi- 
nizyerinden {yani, neyi isterseniz, nerden isterseniz yeyin}. Fa- 
kat bu agaca {yani, bugday ba§agina} yakla§mayin, yoksa za- 
limlerden olursunuz” {yani, ikiniz de kendinize zulmedenler- 
den olursunuz}. 

36. Ama §eytan ikisini de oradan kaydirdi {yani, Iblis ikisini de 
itaatten uzakla§tirdi}, iginde bulunduklari halden {yani, cen- 


3 


iblis di§inda bu §ekilde ate§ten yaratilmi§ melekler olduguna dair bir nass 
bilmiyoruz. ((jeviren) 
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netteki hayirli durumdan} gikardi. Biz de dedik ki: “Bazimz ba- 
zimza {yani, Iblis Adem ile Havva'ya, Adem ile Hawa da Iblise} 
dilgman olarak inin”... 

Allah ozel bir vahiyle bu sozii soyledi. Adem Hind'e, Hawa Cid- 
de'ye, Iblis de Basra'ya -ki Eyle denilen yer burasidir- 4 indi. Adem, Se- 
rendib isimli dag arasindaki bir ge^itte bulunan Nuz vadisine indi. 
Sonra Adem ile Hawa Miizdelife'de bulu§tu. Sonra da onlarin orada 
bulu§malari sebebiyle, orada toplamhr oldu. Ardindan Allah Teala §oy- 
le devam etmektedir: 

... “Sizin igin yeryuziinde bir siireye {yani, ecellerinizin sona ere- 
cegi vakte: oliim vaktine} kadar bir karar ve bir meta uardir.” 

37. {iblis, Adem'den once indi} ve Adem {Cum‘a giinii yere in- 
dikten sonra} Rabbinden kelimeler telakki etti... 

“Kelimeler”den kasit, Adem ile Allah arasinda ge^en §u muhavere- 
dir: 

Adem sordu: 

— Ey Rabbim! Bu beni yaratmadan once hakkimda takdir ettigin, 
neler yapacagimi yazdigin ve bu i§i yapmadan once beni yaratarak rah- 
metini bana ula§tirdigin bir§ey mi idi? 

Allah cevab verdi: 

— Evet ey Adem 

Adem dedi: 

— Ey Rabbim! Beni elinle yarattin, tesviye ettin, ruhundan iiAedin, 
ben de aksirdim, Sana hamd ettim, Sen de bana rahmetinle dua ettin 
[“yerhamukellah” dedin]. Boylece bana gazabindan once rahmetin 
ula§ti. 

Allah kar§ilik verdi: 

— Evet ey Adem. 

Bunun iizerine Adem tekrar sordu: 


Diger bir yazmada, ubulle §eklindedir. 
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— Ey Rabbim! Beni cennetten ^ikarip yere indirdin. Eger tevbe 
eder, halimi diizeltirsem, beni tekrar cennete dbndiirur miisiin? 

Allah cevab verdi: 

— Evet ey Adem. 

Bunun iizerine Adem ve Hawa Cuma giinii tevbe ettiler. i§te o va- 
kit, Rabbimiz! Biz kendimize zulmettik. Eger bize magfiret ve rahmet et- 
mezsen muhakkak ki zarara ugrayanlardan oluruz (el-A‘raf, 7/23) de- 
diler. 

...O {yani, Allah} da onun teubesini kabul buyurdu {yani, Cuma 
giinii Adem'in tevbesini kabul buyurdu}. Ku§kusuz O tewabdir, 
{yarattiklarina} rahimdir {yani, merhametlidir}. 

i U» 
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38. Vfe ded/A: /c/: “Hepiniz {yani, Adem, Hawa ve iblis} oradan 
{cennetten} inin”... 

Allah ini§lerinden sonra onlara §unu vahyetti: 

... “§ayet benden size {yani, Adem'in ziirriyetine} bir hidayet {ya- 
ni, bir rasul ve beyam ihtiva eden bir kitab} gelir de, kim Benim 
hidayetime {yani, Rasuliime ve Kitabima} tabi olursa, onlara 
korku yoktur ve onlar {oliimden dolayi} mahzun olmazlar.” 
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Boylece Allah Teala hidayetine uyanlarin ahiretteki durumlarini da 
agikladi. Arkasindan hidayeti terk edenlerin durumlarim haber vermek 
iizere buyurdu ki: 

39. Kujredenlere {yani, rasullerimi inkar edenlere} ve ayetlerimi- 
zi {yani, Kur’an'i} yalanlayanlara gelince, i§te onlar ashab-i nar- 
dir. Onlar orada halidlerdir {yani, olmeyeceklerdir}. 

40. Ey Beni Israil! Size uerdigim nimetimi hatirlayin... 

“Beni israil”den kasit, onlarin [kendilerine hitab edilen Yahudile- 
rin] atalaridir. “Atalarma/Beni israike verilen nimet”in bazilan §unlar- 
dir: Allah onlar i$in denizi yarip onlari Al-i Fir‘avn'dan kurtardi ve dii§- 
manlarmi helak etti, arkasindan iizerlerine menn [kudret helvasi] ve 
selva [bildircin] indirdi, giindiiz giine§in sicagina kar§i onlari bulutlar- 
la golgelendirdi, gece ise -ay i§iginm olmadigi zamanlarda- yollarim 
aydinlatan siitun §eklinde bir nur verdi, onlara ta§tan oniki pinar fi§- 
kirtti, her §eyin agiklamasinm yer aldigi Tevrat'i verdi. l§te Allah, Ken- 
disini tevhid etmeleri i<pn bu ihsanlarim hatirlatmaktadir. 

...ve {ey Yahudiler} ahdimi [yani, Tevrat'ta yalmzca Bana ibadet 
edeceginize ve Bana hi^bir §eyi ortak ko§mayacagmiza, Mu- 
hammed'e, diger nebilere ve ilahi kitablara iman edeceginize 
dair sizden aldigim ahdi} yerine getirin ki... 

Allah, Maide suresinde onlardan alinan ahdi zikrederek, Andolsun 
Allah lsrailogullari'ndan misak almi§ti. Biz iglerinden oniki nakib gi- 
karmigtik. VeAllah demigti ki: “Ku§kusuz Ben sizinle beraberim. Andol- 
sun ki eger salati ikame eder, zekati ita eder [verir], rasullerime {yani, 
Muhammed'e} iman eder ve onlari tazir ederseniz [yani, onlara geregi 
gibi yardim ederseniz} veAllah'aguzel bir borg verirseniz... (el-Maide, 
5/12) buyurmaktadir. 

l§te Yiice Allahhn, Ahdimi yerine getirin soziiyle, bunlar kasdedil- 
mektedir. 

... Ben de sizin ahdinizi yerine getiririm [yani, giinahlarmizi ba- 
gi§larim, sizi cennete koyarim}... 

Boylece Allah, verdikleri sozde durmalari halinde, giinahlarmi ba- 
gi§layip onlan cennete koyacagina soz vermi§ti; fakat onlar Muham- 
med'i de, Isa'yi da inkar ettiler. 
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Allah'in onlara verdigi ahid/soz ise, Elbette gunahlarimzi orter, sizi 
altindan irmaklar akan cennetlere sokarim (el-Maide, 5/12) sozudiir. 

Yiice Rabbimiz, onlara verdigi sozii yerine getirmi§tir. 

... Ve sadece Bana rehbet duyun {yani, Muhammed hususunda 
sadece Benden korkun, o'nu yalanlayan kimse cehenneme gi- 
recektir}. 

41. Beraberinizdekini tasdik edici olarak {yani, dogrulayici ola- 
rak Muhammed'e -ki o'nun nebi-rasul oldugunu beraberiniz- 
deki tasdik etmektedir-} indirdigime {yani, indirdigim Kur’an'a} 
iman edin... 

Ayet, Yahudilerin reisleri olan Ka‘b b. el-E§ref ile arkada§lari hak- 
kinda inmi§tir. 

... Ve o'na {yani, Muhammed'e}, kafir olanlarin eweli olmayin... 

Ne var ki, Yahudilerin tiimii o'nu inkar hususunda birbirlerini izle- 
diler. Hayberliler, Fedekliler, Kurayzalilar ve digerleri Muhammed'i ar- 
darda inkar ettiler. Sonra Yahudilerin reislerine hitaben buyurdu ki: 

... Ve ayetlerimi az bir pahaya satmayin {yani, aldigimz ve alaca- 
gimz diinyalik kar§iligmda Muhammed'in durumunu gizleme- 
yin}. 

§oyle ki: Yahudilerin ileri gelenleri Muhammed'inTevrat'taki duru- 
munu sakladilar, o'nunla ilgili bilgileri alt tabakadaki Yahudilere a<pkla- 
madilar. Reislerinin, alt tabakadakilerin ekin ve mahsullerinden her 
giin i^in bir yiyecek alma haklan vardi. Muhammed'e tabi olmalan ha- 
linde, bundan mahrum kalacaklardi. l§te Allah'in, Ayetlerimi az bir pa- 
haya satmayin soziiyle kasdettigi budur. 

Arkasindan Allah Teala onlan korkutarak buyurdu ki: 

Muhammed hakkinda Sadece Bana ittika edin {yani, Muhammed 
hakkinda sadece Bana ittika edin; kim o'nu yalanlarsa ona cehennem 
vardir}. 

Sonra Yahudilere §oyle hitab etti: 

42. Hakki batdla lebs etmeyin [kari§tirmayin.]... 

Yahudiler Muhammed ile bazi durumlari kabul edip a^ikliyor, bazi- 




TEFSlR-I KEBlR — BAKARA 


_75 


larini ise gizliyorlardi. Boylece dogruluklarinin kabul edilmesini sagla- 
maya ^ah^iyorlardi. Allah onlara, “Hakki batilla lebs etmeyin [kari§tir- 
mayin] ” diye emretti. Bunun bir benzeri de Al-i imran suresinde yer al- 
maktadir. 5 

En‘am suresinde de, Imdnlanna zulum {yani, §irk} kari§tirmayan- 
lara gelince, i§te onlar emniyete kavu§anlar ve onlar hidayete erenlerdir 
(el-En‘am, 6/82) buyurmaktadir. 

... Ve hakki {yani, Muhammed'in durumunu} bile bile gizleme- 
yin {yani, Muhammed'in bir nebi oldugunu ve Tevrat'taki nite- 
liklerini bildiginiz halde gizlemeyin}. 

Yahudilere hitaben buyurdu ki: 

43. Salati ikame edin {yani, namazi vakitlerinde eksiksiz olarak 
kilin}, zekati ita edin {yani, mallarimzdan zekat verin} ve riiku 
edenlerle birlikte riiku edin {yani, siz Yahudiler de namaz kilan- 
larla: nebi Muhammed'in ashabindan iman edenlerle birlikte 
namaz kilin}. 

^^ 'ojJ* V \ 
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44. insanlara {yani, Muhammed'in ashabina} birr'i emredip... 
Yahudiler Nebi'nin ashabindan bazilarma, “Muhammed hak bir 

nebidir; o'na tabi olun, dogruyu bulursunuz” demi§lerdi. 


5 Ey Ehl-i Kitab! Bildiginiz halde nigin hakki batilla lebs ediyor ve hakki gizli- 
yorsunuz? (Al-i imran, 3/71) 
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...kendinizi unutur musunuz {yani, kendinizi bir tarafa biraka- 
rak o'na uymamayi mi segersinte}? Halbuki kitabi {yani, Mu- 
hammed'in durumuna dair bildirilenleri ve o'nun niteliklerini 
ihtiva eden Tevrat'i} da tilauet ediyorsunuz, hala akletmeyecek 
misiniz {yani, o'na tabi olmayacak misimz}? 

45. Ve sabir {yani, ahireti elde etmek igin farzlar iizerinde sabir} 
ve salat {yani, vakitlerinde ve eksiksiz kilinan be§ vakit namaz} 
ile isti‘ane taleb edin. Ku§kusuz o {yani, kiblenin Beytu'1-Mak- 
dis'ten Ka‘be'ye gevirilmesi}, ha§ilerden {yani, miitevazi olan 
mii’minlerden} ba§kasina biiyuk/agir gelir. 

Kiblenin Beytu'1-Makdis'ten Ka‘be'ye 9 evirilmesi, Cudeyy b. Ahtab, 
§air Sa‘id b. ‘Amr ve benzeri Yahudilere agir gelmi§ti. Allah Teala, ha§i- 
lerin bundan miistesna oldugunu ifade buyurduktan sonra, onlarin ni- 
teliklerini belirtmek iizere §oyle buyurmaktadir: 

46. Onlar ki, gergekten Rabb'lerine miilaki olacaklarim {yani, 
ahirette Rabb'lerine kavu§acaklarmi} ve 0'na dondurulecekler 
{de, kendilerine amellerinin kar§ihklarmin verilecegini} zanne- 
derler {yani, yakinen bilirler}. 

47. Ey israilogullari {yani, ey Medine'dekiYahudiler}! Size verdi- 
gim nimetleri {yani, atalarmiza verdigim nimetleri: Al-i Fir‘avn'- 
dan kurtarip dii§manlarmizi helak ettigimi, Tih ^oliinde indir- 
digim hayirlari ve verdigim Tevrat'i} ve sizi alemlere {yani, atala- 
rimzi, kendi donemindeki alemlere/toplumlara} iistiin kildigi- 
mi hatirlayin. 

Sonra onlan korkutarak buyurdu kif 

,^€8. Ve dyle bir giinden ittika edin ki, kimse kimseden bir§ey ode- 
yemez {yani, ahirette hi^ kimse bir kafire asla fayda saglaya- 
maz}. Ondan {yani, kafirden} higbir §efaat de, fidye de {yani, 
diinyadakilerin birbirlerine ettikleri gibi §efaat ve diinyadakile- 
rin birbirlerinden aldiklari gibi fidye} kabul edilmez ve onlara 
yardim da edilmez {yani, azaba ugratilmalarmi kimse engelle- 
yemez}. 

Sonra Allah Teala, Kendisini tevhid etmeleri igin onlara nimetlerini 
hatirlatarak §oyle buyurmaktadir: 
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49. Ogullarimzi bogazlayip kizlarimzi sagbirakmak {yani, ogul- 
lanmzi oldiiriirken kiz gocuklarinizi hayatta birakmak} suretiy- 
le size azabin en kdtusunu reua gdren {yani, ogullarinizi oldiiriip 
kizlarinizi diri birakarak sizi azabin en §iddetlisiyle kar§i kar§iya 
birakan} Al-i Fir‘avn'dan {yani, Misirlilardan} sizi kurtardigimi- 
zi hatirlayin!... 

Fir‘avn, annelerinin kucaginda bulunan erkek ^ocuklarin bogaz- 
lanmasim, kiz ^ocuklarina ili§ilmemesini emretmi§ti. Fir‘avn, kendisi 
sebebiyle helak olacagi gocugun aralarinda bulunabilecegi korkusuyla 
onlarin dogan ^ocuklarindan onsekizini dldurulmii§tu. 6 

Bu kotti/§iddetli azab hakkinda Allah §oyle buyurmaktadir: 

... Ve §unda {yani, ogullarimzin dldiiriilup kiz 90 cuklarimzin diri 
birakilmasina dair size verdigi haberde} sizin igin Rabbinizden 
biiyiik bir bela {yani, musibet ve intikam} uardi. 

50. {§unu da hatirlayin: Al-i Fir‘avn'dan sizi kurtardigi zaman 
Allahbn size olan §u liithmu da hatirlayin:} Bir uakit sizin igin 
denizi yarmig {yani, denizi yanp kar§i kar§iya duran iki dag gibi 
saga ve sola ayirmi§ -dag misali yiikselen bu dalga arasindaki 
yollara atplan gedikler vardi. Her kol [sibt] digerine bakabiliyor- 
du. Boylece yolun onlar itpn daha iinsiyetli olmasi saglanmi§- 


6 


Yazma niishalarin birinde boyle olup, muhakkik gerekgesini belirterek bunu 
tercih ettigini ifade etmi§tir. (£eviren) 
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ti—}, sizi kurtarmi§ {yani, bogulmaktan kurtarmi§}, Al-i Fir‘avn'i 
{yani, Misirlilari: Kibtileri} siz bakip dururken bogmu§tuk. 

Atalarim boyle kurtarmi§tik. Bunlar da bunun bir hak oldugunu bi- 
liyorlar, bu da onlarin iizerindeki nimetlerden idi. 

51. Hani Biz Musa'ya kirkgeceye va‘d {yani, mi‘ad} verdik {yani, 
Zilkade ayi ile Zilhicce'nin ilk on giinii Musa'yaTevrat'i vermek 
iizere dagda sozle§tik}. 

Musa Misir'da iken israilogullari'na durumu haber verip demi§ti ki: 
“Biz Misir'dan giktiktan sonra Allah'tan bir kitab getirecegiz; bu kitab- 
ta yapacagimz ve sakinacagimz §eyler a^iklanacaktir.” 

Karde§i Harun'u yerine vekil birakan Musa, segtigi yetmi§ ki§i ile 
aynldiktan sonra onlar buzagiyi tanri edindiler. i§te, Sizo'nun arkasin- 
dan {yani, Musa'nm daga gidi§inden sonra} buzagiyi tanri edinmekle 
kendinize zulmettiniz buyrugu bunu anlatmaktadir. §oyle ki: Musa 
Muharrem ayinin onuncu gunu denizi ge^tikten sonra israilogullan 
dediler ki: “Ey Musa! Bize bir aya kadar Rabbimizin kitabim getirecegi- 
ne soz vermi§tin. Haydi, bize verdigin sozii tut!” 

Bunun iizerine Musa yola koyuldu ve onlara, kirk giin sonra yanla- 
rina donecegini haber verdi. Musa daga yakla§inca, se^tigi yetmi§ ki§i- 
ye, “Dagin eteginde durun!” deyip kendisi daga ^ikti. Rabbi ile konu§tu 
ve Tevrat'in yazili oldugu levhalan aldi. Aradan yirmi gun ge^ince isra- 
ilogullari, “Musa bize verdigi sozde durmadi” demeye ba§ladilar. Yirmi 
giin, yirmi gece daha bekledikten sonra, “i§te kirk giin doldu; haydi bu- 
zagiyi tann edinin!” dediler. Yiice Allah dagda bulunan Musa'ya duru- 
mu haber verdi. Musa Rabbine, “Peki onlara buzagiyi kim yapti?” diye 
sordu. Allah, “Samiri” dedi. Musa Rabbine, “Buzagiya kim ruh ufledi?” 
diye sordu. Rabb, “Ben” diye cevap verdi. Musa, “Rabbim! Samiri buza- 
giyi yapip onlan dalalete du§urdu, Sen ise onda bbgiirmeyi yarattin; 
kavmimi fitneye dii§iiren Sen oldun” dedi. l§te, Senin ardindan Biz 
kavmini imtihan ettik, Samiri onlari dalalete diX§urdiX (Ta-Ha, 20/85) 
buyrugu bunu ifade etmektedir. Burada kasdedilen kimseler, Musa'nm 
beraberindeki yetmi§ ki§i di§indaki israilogullan'dir, yani, Harun'u 
ba§larinda biraktigi ve Samiri'nin de buzagiya tapmalarim saglayip da- 
lalete dii§iirdugii kimseler. Musa dagdan, yaninda getirdigi yetmi§ ki§i- 
nin yanina indi ve olanlari onlara bildirdi, fakat buzaginm durumun- 
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dan soz etmedi. O yetmi§ ki§i Musa'ya dediler ki: “Biz senin ashabimz, 
seninle beraber geldik. Hi^bir emrinde sana muhalefet etmedik, senin 
iizerinde bir hakkimiz var. O halde senin gordiigiin gibi, bize de Allah'i 
a^ik^a goster.” Musa dedi ki: “Vallahi ben 0'nu gormedim. Bana Kendi- 
sini gostermesini diledim, ama kabul etmeyerek daga tecelli etti ve onu 
yerle bir etti” {yani, dag benden daha saglam ve giiglii oldugu halde 
yerle bir oldu}. O yetmi§ ki§i, “Allah'i bize a^ik^a gostermedik^e sana 
iman etmeyecek ve senin getirdiklerini kabul etmeyecegiz” dediler. Bu- 
nun iizerine ceza olarak onlari saika/yildirim {yani, oliim} aldi. i§te, Si- 
zi saika {yani, oliim} yakaladi (el-Bakara, 2/55) buyrugu bunu anlat- 
maktadir. Musasaik {yani, olii} olarak yere dii§tu (el-A‘raf, 7/143) buy- 
rugu ile, Gdklerde ve yerde olanlarin hepsi saik olacaktir {yani, olecek- 
tir} (ez-Ziimer, 39/68) buyrugu bunun bir benzeridir. 

Siz bakip dururken (el-Bakara, 2/55) ifadesiyle kasdedilenler, o yet- 
mi§ ki§idir. Sonra Allah onlara nimetini ihsan etmi§ ve tekrar diriltmi§- 
tir. §oyle ki: Onlar olii olarak yere dii§iince, Musa aglamaya ba§ladi ve 
bunlarin da buzagiya tapanlarin giinahlari sebebiyle cezalandirildikla- 
rim zannetti. Allah o'nun, Rabbim! Eger dileseydin onlari da, beni de 
daha dnce helak ederdin. lgimizdeki sefihlerin i§ledikleriyuziinden bizi 
helak mi edeceksin? (el-A‘raf, 7/155) dedigini nakletmektedir. 

Ayrica Musa, “Rabbim! israilogullan'nm en bilginlerini helak ettin. 
Ben §imdi israilogullan'na ne diyecegim?” dedi. Allah Musa'nm onlar 
i^in ^ok kederlendigini goriince, o yetmi§ ki§iyi diriltti. l§te Allahbn §u 
buyrugu bunu dile getirmektedir: 

52. Sonra bunun arkasindan §ukredesiniz diye sizi affettik {yani, 
Rabbinizin iizerinizdeki bu nimetine §iikretmeniz i^in sizi affet- 
tik}. 

Oldiikleri giin diriltildiler ve Musa (a.s) ile birlikte geri dondiiler. 
Denizin kiyisindaki konaklama yerlerine yakla§tiklarinda buzaginm et- 
rabndaki giiriiltiileri i§itip dediler ki: 

— Bu oradaki bir sava§in sesidir. 

Musa (a.s) kar§ihk verdi: 

— Hayir ortada bir sava§ yok, bu fitnenin sesidir. 

Yerle§me bolgelerine girdiklerinde, Musa buzagi etrabnda neler 
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yaptiklarini gordii ve ofkelenerek Tevrat levhalarini atti, levhalardan 
ikisi kirildi. Bu sebeble Allahhn kelaminin bir kismi kaldirildi. Musa'nm 
emriyle Samiri, israilogullan'nm bulunduklari yerden ^ikanldi. Arka- 
sindan Musa buzagiyi par^alayip ufaladiktan sonra yakti ve kiiliinu de- 
nize savurdu. i§te, Biz onu yakacagiz, sonra da kuliinu denize sauura- 
cagiz (Ta-Ha, 20/97) buyrugu bunu anlatmaktadir. 

Musa dedi ki: 

— Siz buzagiyi Allahbn di§inda ilah edinmekle kendinize zulmetti- 
niz/zarar verdiniz; hemen yaratana tevbe edin. 

Onlar da yaptiklarina pi§man oldular. Allah Teala'nm, Qok pi§man 
olup dalalete du§tuklerini (yani, Allah'a ortak ko§tuklarim} goriince, 
“Eger Rabbimiz bize merhamet etmez ve bizi bagi§lamazsa, ziyana ug- 
rayanlardan oluruz” dediler (el-A‘raf, 7/149) buyrugu bunu anlatmak- 
tadir. 

Musa'ya sordular: 

— Ey Musa! Nasil tevbe edebiliriz? 

O da §oyle cevab verdi: 

— Nefislerinizi oldiiriin {yani, biriniz digerini dldiirsiin/birbirinizi 
oldiiriin}! 

Allahbn, Nefislerinizi dldurmeyin {yani, biriniz digerini oldiirme- 
sin/birbirinizi oldiirmeyin}, ku§kusuz Allah size rahimdir (en-Nisa, 
4/29) buyrugunda da bu anlamdadir. 

“Nefislerinizi oldiiriin” §u demektir: Birbirinizi oldiiriip tevbe et- 
meniz, Rabbiniz, yani hahkmiz indinde sizin i$in daha hayirhdir. 

Onlar dediler ki: 

— Biz bu i§i yapariz. 

Sabah olunca Musa (a.s) buzagiya tapmayanlara-ki 12.000 ki§i idi- 
ler-, tapanlan kili^ ve han^erlerle oldiirmelerini emretti. Her babanin 
^ocuklari beraberce evlerinden <pkip avluya oturdular. Biri digerlerine 
§oyle dedi: 

— i§te karde§leriniz, kili^larim gekmi§ size geliyorlar. Allah'tan kor- 
kun, sabredin. Elini yeninden <pkartan yahut yerinden kalkan, eliyle ya 
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da ayagiyla kendisini korumaya ^ali^an yahut onlara kar§i goziinii kir- 
pan kimseye Allah lanet etsin. 

Hepsi “Amin” dediler. Cum‘a giinii giine§in dogu§undan ogleye ka- 
dar buzagiya tapmayanlar buzagiya tapanlari oldiirdiiler. Allah iizerle- 
rine birbirlerini tamyamayacaklan bir karanlik gonderdi. Oldiiriilenle- 
rin sayisi 70.000'i buldu. Sonra Allah rahmetini indirdi, kilig onlara i§- 
lemez oldu. Allah Musa'ya (a.s), rahmetin indigini haber verdi, Musa 
da israilogullari'na, “Rahmet indi” deyip miinadiye, “Artik karde§lerini- 
ze kili^ sallamayin” diye seslenmesini emretti. Allah maktulleri §ehid 
saydi; hayatta kalanlarin tevbelerini kabul etti; oldiiriilmeye razi olup 
da dldiiriilmeyen kimseleri de affetti. Musa (a.s) dagdan yanlarina geri 
donmeden once buzagiya taparak olen kimseler cehennemlik oldu, ol- 
diiriilmekten ka^anlari Allah lanetledi ve iizerlerine zillet ve yoksullugu 
yazdi. l§te, Ku§kusuz buzagiyi (ilah) edinenlereRabb'lerinden birgazab 
ve diinya hayatta bir zillet eri§ecektir (el-A‘raf, 7/152) buyrugu bunu 
anlatmaktadir. 

§u ilahi buyruk da boyledir: O uakit Rabbin §u sdzu hiikme bagladi: 
Mutlaka Kiyamet GiinWne kadar uzerlerine, kendilerini en kotu azaba 
ugratacak kimseler gonderecek. (el-A‘raf, 7/167) 

Onlardan biri mecliste oturan kavimda§larinm yanina gelir; on ki- 
§iden ii^iinii oldiiriir, gerisini birakir; yirmi ki§iden be§ini oldiiriir geri- 
sini birakirdi. Boylece §ehid olmalari takdir edilmi§ olanlari oldiiriiliir, 
oldiiriilmeleri takdir edilmemi§ olanlar geri kalirdi. l§te, Bunun {yani, 
buzagiya tapmamzin} ardindan sizden affetmi§tik, umulur ki §ukreder- 
siniz {yani, hepinizi helak etmemi§, bu nimetler dolayisiyla Rabbinize 
§iikretmeniz i$in tevbelerinizi kabul etmi§tik} buyrugu bunu anlat- 
maktadir. Ku§kusuz O tewabtir, rahimdir. 

Kdtulukler i§leyip {yani, buzagiya ibadet edip} sonra teube ve iman 
edenlere {yani, Allah'in ortagi bulunmadigim: bir ve tek oldugunu tas- 
dik edenlere} gelince, ku§kusuz Rabbin bunun ardindan gafurdur, ra- 
himdir {yani, tevbe etmeleri halinde onlarin giinahlarim bagi§lar, onla- 
ra merhametle muamele eder} (el-A‘raf, 7/153) ayeti de bunun benze- 
ridir. 

53. Ve bir vakitMusa'ya o kitabi {yani, Tevrat'i} vefurkam verdik 
{yani, nasri/yardimi verdik: hakk ile batilin arasini ayirdik, Mu- 
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sa'yayardim edip Fir‘avn'i helak ettik}; hidayet bulmamz {yani, 
Tevrat ile dalaletten kurtulup nura kavu§maniz} igin. 7 

Bunun bir benzeri de, Furkan {yani, yardim} gunil, iki ordunun bir- 
birleriyle kar§da§tiklari gun kulumuza indirdigimize... (el-Enfal, 8/41) 
ayetidir. 

Allah o giin mu’minlere yardim etmi§, mii§rikleri bozguna ugrat- 
mi§ti. 

\5 f 0 L)j5^ 5^ 
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54. Vfe bir vakit Musa kaumine §byle demi§ti: “Ey kaumim! Ger- 
gekten siz buzagiyi ilah edinmekle kendinize zulmettiniz. Gelin, 
Barinize teube edin, nefislerinizi oldurun. §u, Bariniz indinde si- 
zin igin hayirlidir. Bu suretle tevbenizi kabul etti. Gergekten 0 
tewabtir, rahimdir.” 

55. Ve bir vakit, “Ey Musa! Biz Allahi apagik gormedikge sana 
iman etmeyecegiz” demi§tiniz. Bunun uzerine sizi o saika yaka- 
ladi, bakip duruyordunuz. 


Bakara/53. ayetin tefsirinden sonra dogrudan 57. ayetin tefsirine ge$ilmi§; 
54, 55 ve 56. ayetler -daha once bu ayetlerle ilgili olaylar aktarildigindan- tef- 
sir edilmeden kaydedilmi§tir. 
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56. Sonra sizi, §ukredesiniz diye 6lumitnuzitn ardindan dirilttik. 

57. Ve sizi bulutla golgelendirdik. Size rizik olarak verdigimiz 
tayyibattan {yani, helal riziktan} yeyin diye menn ve selva liitfu 
ihsan ettik. Onlar Bize zulmetmediler {yani, ertesi giine bir §ey- 
ler ayinp, bir kismini kurutmak suretiyle isyan etmekle Bize za- 
rar vermediler: miilkumuzden bir §ey eksiltemediler}, kendi ne- 
/islerine zulmettiler {yani, onlarin zararlan kendilerine idi}. 

israilogullari Tih ^oliinde Musa'ya, “Bayindir bir yerden (pktik, 90 - 
rak ve kurak bir yerde konakladik. Giine§in hararetine kar§i kendimizi 
korumak igin nasil bina yapacagiz” dediler. Bunun iizerine Allah onla- 
ri giine§in sicagindan korumak i^in beyaz bulutlarla golgelendirdi. 
Sonra Musa'dan yiyecek istediler de Allah onlara cennet yiyecegi olan 
menn (“terencebin” diye bilinen §eydir) indirdi. Geceleyin aga^larin 
iizerine kar gibi beyaz renkte inen menn, bal gibi tatli idi. Her ki§i her 
sabah ondan, o giin kendisine yetecek kadar abr, ertesi giin i$in bir§ey 
saklamazlardi. Cum‘a giinii iki giinliik ahrlardi; ^iinkii Cumartesi giinii 
hi^bir i§ yapmazlardi. Bu nimet onlaraTih ^oliinde verilmi§ti. (})ocukla- 
n biiyiidiik^e elbiseleri de biiyiirdii. Erkeklerin elbiseleri ise eskimez, 
yirtilmaz ve kirlenmezdi. 

Selva, bir ku§tur. israilogullan Musa'danTih ^oliinde iken et istedi- 
ler. Musa da Rabbinden kendilerine et vermesini diledi. Allah Teala, 
“Onlara eti en az olan ku§u verecegim” buyurdu ve semaya emrederek 
yagmur gibi selva/bildircin indirdi. Giineyden esen riizgar o ku§lan bir 
araya getirip topladi. Bunlar Misir'a giden yolda goriilen kirmizi bir ku§ 
tiiriidiir. Bir mil eninde ve bir mizrak boyunda bu ku§lardan yagdi. Al- 
lah onlara, Size rtztk olarak verdigimiz tayyibattan {yani, verdigimiz he- 
lal riziktan} yeyin buyurdu. Buradaki tayyib (lafzinm “helal” anlaminda 
kullammi), Tayyib bir topraga yonelin (el-Maide, 5/6) buyrugunu an- 
dirmaktadir ki, “giinah soz konusu olmaksizin helal ve temiz” demek- 
tir. Fakat su bulduklari takdirde toprakla teyemmiim haram olur. i§te 
bundan dolayi Allah, Size verdigimiz tayyib {yani, helal} rtztklardan 
{yani, selvadan} yeyin buyurdu. Yeyin, fakat bu hususta a§mya ka^ma- 
yin, yani, size ihsan ettigi rizik hususunda Allah'a kar§i gelmeyin, on- 
dan ertesi giine bir §ey ayirmayin. Ancak onlar, tiikenir korkusuyla er- 
tesi giine sakladilar, etini kuruttular. §ayet boyle yapmami§ olsalardi, 
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bu §ekilde riziklanmalari devam edecekti. Ancak onlar bir kismini ku- 
rutup sakladilar, fakat kuruttuklari kurtlandi ve bozuldu. Boylece 
Rabb'lerine isyan etmi§ oldular. 

Bunun bir benzeri de, Size rizik olarak verdigimiz tayyibattan ye- 
yin... (el-A‘raf, 7/160) ayetidir. 
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58. Vfe bir vakit, “$u karyeye girin {yani, ilya'ya girin -o giin de- 
nizin obiir tarafinda idiler—} ve ondan istediginizi {yani, ne za- 
man ve ne §ekilde isterseniz} bol bolyeyin, kapilarina secde ede- 
rek girin {yani, “ilya kapisindan secde ederek girin” denildigi 
halde onlar yana dogru egilerek girdiler} ve “Hitta” deyin... 

israilogullan Yu§a b. Nun b. el-Ye§ama‘ b. Amiyhuz b. Giran b. §u- 
nalih b. Efrayim b. Yusuf (a.s) ile birlikte Tih'den Eriha yakinlarindaki 
bayindir-meskun bir yere (pktilar. Allah Teala, Musa'nm, zorbalarm ya- 
§adigi Eriha topraklarina girmeleri emrine itaat etmeyerek i§ledikleri 
giinahi bagi§lamayi murad etti. Bu sebebten onlara, Hitta {yani, gii- 
nahlarimizi iizerimizden dok} demelerini emretti. 

Sonra Allah §oyle devam etti: 

...“ki hatalarimzi magfiret edelim, muhsinlere {yani, giinah i§le- 
memi§ kimselere} ise daha da arttiracagiz” dedik. 

Allah onlarin ihsanlarma [iyiliklerine] ihsan katti. Kapidan girerken 
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muhsinler, emrolunduklarini yerine getirdiler. Digerleri ise, “Hita sek- 
masa” {yani, kirmizi bugday} dediler. Onlar bunu alay etmek ve emro- 
lunduklan §eyi degi§tirmek i^in soylemi§lerdi. Bunlar digerlerinden 
ayn olarak girdiler. Allahbn §u buyrugu bunu anlatmaktadir: 

59. Derken zulmedenler kendilerine soyleneni ba§ka sozle degi§- 
tirdiler. Biz defisk i§ledikleri igin zulmedenlerin uzerine gokten 
bir ricz {yani, azab} indirdik. 

Bunun bir benzeri de, Dedi ki: “Andolsun ki uzerinize Rabbinizden 
bir rics {yani, azab} vegazab indi” (el-A‘raf, 7/71) ayetidir. 

Bunun taun, ate§e benzer bir zulmet oldugu da soylenmi§tir. Bu §e- 
kilde sozii degi§tirmelerine ceZa olarak bir giinde onlardan 70.000 ki§i 
helak edildi. i§te onlarin zulmetmeleri, bu sozii soylemeleri idi. 

60. Ve bir vakit Musa kavmi igin su istedi... 

Tih ^oliinde iken kavmi Musa'ya, “i^ecek suyu nereden bulacagiz?” 
diye sordu. Musa'nm su i<pn du‘a etmesi iizerine Allah §oyle vahyetti: 

...Biz de, “Asan ile ta§a vur”dedik... 

Bu ta§ dortgen §eklinde hafif bir ta§ti. Musa ona asasiyla vurdu. 
...Hemen ondan {yani, o ta§tan} oniki pinar/igkirdi... 

Allahhn izniyle, israilogullan su ihtiya^larim kar§iladilar. Onlar oni- 
ki sibt [kabile] idiler. israilogullari'nm her kabilesi i$in bir pinar vardi 
ve bir kabile digerinin pinarindan su almazdi. 

...insanlarin her biri {yani, israilogullan'nm her kabilesi} igecek- 
lerini {yani, su alacaklari pinari} bildi. Allah 'in rizkindan yeyin 
{yani, menn [kudret helvasi] ve selvadan [bildircindan] helal ve 
temiz olarakyeyin} ve {pinarlardan} igin... 

Allah'in, Size verdigimiz riziklarin tayyiblerinden yeyin (el-Bakara, 
2/ 57) buyrugunda anlatilan da budur. 

...Ve yeryuzunde tagkinlik yaparak fesad gikarmayin [yani, yer- 
yiiziinde ma‘siyet i§lemeyin}. 

Onlar, ertesi giinii i<pn menn ve selvadan bir kismini sakladilar. i§- 
te, Ve onda haddi agmayin [yani, ertesi giinii i$in ondan bir §ey sakla- 
mayin} (Ta-Ha, 20/81) buyrugu bunu anlatmaktadir. 
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Musa (a.s) yola koyuldugu vakit, beraberinde (asasiyla vurdugu) ta- 
§1 da gbtiirurdu ve pinarlar ondan akardi. 

Sonra israilogullan, “Ey Musa! Nereden giyecek bulacagiz?” diye 
sordular. Bunun iizerine elbiseler ^ocuklarin biiyiimesine orantili ola- 
rak biiyiimeye ba§ladi. Biiyiiklerin elbiseleri ise yirtilmiyor, eskimiyor, 
kirlenmiyordu. Gece yolculuklarinda eger ay yoksa, otlaklarim aydinla- 
tan nurdan bir siitun oluyordu. ^oldeki ikametleri uzayinca, menn ve 
selvaya kanaat etmeyip Musa'dan yerden biten yiyecekler istediler. 1§- 
te Allah'in §u buyrugu bunu anlatmaktadir: 



61. Ve bir uakit (yani, Tih ^oliinde iken} §oyle demi§tiniz: “Ey 
Musa!Biz tek ge§it yemekle (yani, menn [kudret nelvasi] ve selva 
[bildircin] ile} yetinemeyiz. Bizim igin Rabbine dua et de bize 
bakla, acur, sarimsak, mercimek uesogan gibiyerin bitirdigi §ey- 
lerden gikarsin. [Musa bu sozlerine ofkelenerek} dedi ki: “Siz ha- 
yirli olam [yani, menn ile selvayi} daha a§agi olanla [yani, 
menn ve selvadan daha a§agi olan yerin bitirdikleri yiyecekler- 
le} degi§tirmek mi istiyorsunuz? Oyle ise Misr'a inin! O vakitsize 
istediginiz [yani, yerin bitirdigi yiyecekler} var.” Bundan otiirii 
onlar [yani, Yahudiler} zillet [yani, cizye} ve meskenete [yani, fa- 
kirlige} mahkum edildiler. Allah 'tan bir gazaba ugraddar [yani, 
Allah'in kendilerine gazab etmesini gerektirecek i§ler yaptilar}. 
§u [yani, onlarin iizerine inen zillet ve meskenet}, Allahin ayet- 
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lerini {yani, Kur’an'i} inkar etmelerinden ve haksiz yere nebileri 
dldurmelerinden dolayi idi. §u, onlarin isyan etmelerinden ue 
haddi a§malarindan {yani, dinleri hususunda haddi a§malarin- 
dan} dolayi idi. 

• \ U \j 
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62. Iman edenler ve hadu {yani, Yahudiler}, Hiristiyanlar, Sabi- 
iler {yani, kibleye dogru namaz kilip Zebur okuyan ve melekle- 
re ibadet edenler}... 

Cundusabur isimli bir §ehirden olan Selman el-Farisi Nebi'nin ya- 
nma geldi, Miisliiman oldu. Selman, rahibin ve arkada§larinm duru- 
munu, onlarin kendi dinlerine gore biiyiik bir gayretle ibadet edip na- 
maz kildiklarim, oru^ tuttuklarim soyledi. Nebi (s.a), “Onlar cehen- 
nemdedir” deyince, Allah aralarindan Muhammed'i ve o'nun getirdik- 
lerini tasdik eden kimseler hakkinda, Iman edenler {yani, tasdik eden- 
ler: iman ettiklerini ikrar edip miinabkbk etmeyenler} ve Yahudiler, Hi- 
ristiyanlar, Sabiiler... buyruklarim indirdi. 

...Bunlardan kim Allah'a {yani, Allahhn bir tek ve ortaksiz oldu- 
gunu tasdik ederse} ueAhiret GiinWne {yani, amellerin kar§ilik- 
larinin verilecegi oliimden sonra dirili§e} iman eder {yani, yeni- 
den dirili§i tasdik eder} ve salih amel i§ler ise, onlarin Rabb'leri 
indinde ecirleri uardir, onlara bir korku {yani, azabin inmesin- 
den dolayi bir korku} yoktur ve onlar mahzun olmazlar {yani, 
oliim esnasinda iiziilmezler}. 

Bu ayette Allah §unu anlatiyor: Allahhn tevhidine iman edenler, ya- 
ni, Allah'tan ba§ka ilah olmadigim tasdik edenler; aym §ekilde Yahudi- 
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lerden, Hiristiyanlardan ve Sabiilerden Allah'a ve Ahiret Gunii'ne daha 
onceden iman edenler.iiziilmezler. 

63. Ve bir uakit sizin {yani, siz Yahudilerin} misakmizi almi§tik 
{yani, igindeki hiikiimler geregince amel edeceginize dair Tev- 
rat'ta misakimzi almi§tik} ve tur'u {yani, dagi} uzerinize kaldirip... 

Fakat onlar Tevrat'taki hadleri, hiikiimleri goriince uygulamak iste- 
mediler. Allah da ba§larmi onunla ezsin diye dagi iizerlerine kaldirdi. 
i§te, Tur'u {yani, dagi} ilstunuze kaldirmi§tik ayeti bunu anlatmaktadir. 
Onlar bunu goriince, Tevrat'taki hiikiimleri kabul ettiler. Allah'in, Hani 
Biz tur'u uzerlerine birgdlgelik gibi kaldirmi§tik da onu ustlerine dii§e- 
cek sanmi§lardi (el-A‘raf, 7/171) buyrugu da bunu anlatir. 

...demi§ti ki: “Size verdigimizi kuwetle alin {yani, size verdigi- 
miz Tevrat'i tam bir gayret ve ciddiyetle ahn, gereklerini yerine 
getirin}, igindekileri {yani, i^inde bulunan emir ve yasaklari} ha- 
tirlayin {yani, iyice belleyin ve unutmayin} ki ittika edesiniz {ya- 
ni, ma‘siyetlerden kendinizi koruyabilesiniz}. 

64. Sonra onun {yani, dagin kaldirilmasinm} ardindan yiiz geuirdi- 
niz {yani, haktan yiiz gevirdiniz}. Eger uzerinizdeAllahin liitfu rah- 
meti {yani, nimeti} olmasaydi, hiisrana ugrayanlardan olurdunuz 
{yani, Allah sizi cezalandinr ve ahirette ziyan i^inde olurdunuz}. 
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65. Andolsun sizden {yani, Yahudilerden} Cumartesi gunu had- 
di a§anlan {yani, bu giinde haram olan balik avlama yasagim 
gigneyerek balik avlayanlari} bilmi§sinizdir. 

Allah Teala, Cumartesi giinii balik avlayanlara senelerce miihlet 
verdi, sonra onlan maymuna donii§tiirdii. 

...Biz de onlara {vahiy ile} dedik ki: “Zelil {yani, hakir} maymun- 
lar olun!” 

66 . Ve bunu oniindekilere {yani, balik avlama yasagim ^igneme- 
den once i§ledikleri ma‘siyetleri sebebiyle oncekilere} ve arka- 
sindakilere {yani, onlarin a^tiklari kotii yolu izleyip arkalarin- 
dan gelenler arasindan onlara uyanlara} bir nekal {yani, bir ce- 
za} kildik,... 

Sonra Allah Teala Davud (a.s) doneminde onlari maymunlara do- 
nii§tiirdii. Bundan sonra Allah bu iimmeti sakindirmak iizere de bu- 
yurdu ki: 

...muttakiler igin de bir ogiit (kildik). 

Bununla denmek isteniyor ki: Ey Muhammed! Muttakilere ogiit ver 
ki israilogullan'nm i§ledikleri ma‘siyetlerin benzerini i§leyerek haram 
kibnmi§ bir §eyi yahut da Allahbn Harem bolgesinde avlanmayi helal 
gormesinler. O takdirde Cumartesi giinii balik avlamayi helal gorenle- 
re indirilen cezanm bir benzeri size de iner. 

67. Bir uakit de Musa, kaumine {yani, israilogullan'na} §oyle de- 
mi§ti: “Allah size bir sigir bogazlamamzi emrediyor.” “Bizimle 
alay mi ediyorsun?!” dediler... 

Bu, Fir‘avn ve beraberindekiler suda bogulmadan once Misir'da ol- 
mu§tu. §oyle ki: israilogullari arasinda iki karde§ vardi. Bunlar mirasim 
almak amaciyla amca ^ocuklarim geceleyin oldiirdiiler. Sonra onu abp 
iki kasaba arasindaki bir yere attilar. 

(Abdu'1-Hahk b. el-Hasen) dedi ki: Bana babam tahdis edip dedi: 
Bize el-Huzeyl Mukatikden, o Ebu Muleyke'den, o da ibn ‘Abbas'tan 
naklen §oyle dedigini anlatti: “Bu iki kasabanm arasindaki mesafeyi 
ol^tiiler, e§it oldugu goriildii. Sabah olunca kasaba halkina sordular: 

— Bunu siz mi oldiirdiiniiz? 
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Onlar cevab verdiler: 

— Allah'a yemin ederiz onu biz oldiirmedik, onu kimin oldurdugii- 
nii de bilmiyoruz. 

israilogullari Musa'ya dediler ki: 

— Ey Musa! Bizim i$in Rabbine du‘a et de katilin kim oldugunu bi- 
ze bildirsin. iddia ettigin gibi bir nebi isen bunu yap! 

Musa (a.s) da Rabbine du‘a etti. Bunun iizerine Cebrail (a.s) gelerek 
o'na bir sigir kestirmesini soyledi. Musa onlara dedi ki: 

— Allah size bir sigir kesmenizi emrediyor. Bu sigirin bir par^asiyla 
maktule vuracaksimz, o da canlanacak ve size katilin kim oldugunu bil- 
direcek. 

Maktulun adi Amil idi. israilogullan Musa'nm kendileriyle alay et- 
tigini zannettiklerinden dediler ki: 

— Biz sana katilin kim oldugunu soruyoruz, sen bize sigir kesme- 
mizi soyleyerek bizimle alay ediyorsun! 

i§te israilogullari'nm Musa'ya, Bizimle alay mi ediyorsun?! §eklin- 
deki sozleri bunu anlatiyor.” 

...{Musa} dedi ki: “Cahillerden {yani, alay edicilerden} olmaktan 
Allah'a sigimrim.” 

Bunun uzerine o'nun bu i§i bildigini anladilar. 

68 . {Onlar, Musa'ya,} “Bizim igin Rabbine du‘a et de {yani, sor 
da}, onun mahiyetini bize beyan etsin”dediler. {Musa} dediki: “O 
{yani, Rabbiniz} diyor ki”: “Dogrusu o bakara ne gok yagli, ne de 
gok geng; ikisi ortasi bir ding. Artik emrolundugunuzu yapin!” 

Emri yerine getirmek iizere gittiler, fakat sonra Musa'ya geri done- 

rek: 

69. Dediler ki: “Bizim igin Rabbine du‘a et de {yani, sor da}, ren- 
ginin nasd oldugunu bize beyan etsin.” Dedi: “O diyor ki”: “Dog- 
rusu o bir bakara ki, sapsari {yani, rengine ba§ka bir renk kan§- 
mami§tir}, bakanlara silrur uerir” {yani, bakanlar tarafindan be- 
genilir, onu gorenin ho§una gider}. 
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israilogullari kendi aleyhlerine i§i siki tutunca, Allah da aleyhlerine 
i§i agirla§tirdi. 

Nebi (s.a) buyurdu ki: “Onlar herhangi bir sigir kesmekle emrolun- 
mu§lardi. Eger herhangi bir sigir kesmi§ olsalardi, bu onlar i$in yeter- 
liydi. Muhammed'in nefsi elinde olana yemin ederim ki, §ayet istisna- 
da bulunmami§ [‘in§aallah’ dememi§] olsalardi, o inegin mahiyeti ebe- 
diyyen onlara beyan edilmeyecekti.” 

Fakat israilogullari gittikten sonra tekrar geri dondiiler. 

70. Dediler ki: “Bizim igin Rabbine du‘a et de onun mahiyetini 
bize beyan etsin; gilnkil bize gdre sigir te§abuh etti” {yani, biri di- 
gerine benzedigi i<pn i<pnden 9 ikilamaz bir hal aldi}. Bununla 
birlikte Allah dilerse elbette hidayete ereriz.” 

Eger “in§aallah” [Allah dilerse] diyerek istisna yapmami§ olsalardi, 
ebediyyen o inegin nasil oldugunu bilemeyeceklerdi. Bu a^iklamanm 
ardindan emrolunduklarim yapmaya yoneldiler. Aslinda, belirtilen ilk 
niteliklere uygun bir inek bulup kesmi§ olsalardi, bu onlar i<pn yeterli 
olacakti. 

71. Dedi {yani, Musa dedi} ki: “O {yani, Allah} §byle buyuruyor”: 
“O sigir i§e ko§ulmami§, arazi siirmemi§ {yani, arazi siirmekte 
kullamlarak boyunduruk altina ahnmami§} ve ekin sulamami§- 
tir {yani, ekin i^in su ta§imada kullamlmami§tir}, kusursuzdur 
{yani, saglikli bir inektir} higbir alacasi yoktur” {yani, onda si- 
yah, beyaz veya kizil renk yoktur}. {Musa'ya} dediler ki: “l§te 
§imdi hakki getirdin” {yani, §imdi bize hakki a<pklami§ oldun}... 

Sonra gidip beyan edilen nitelikteki inegi, Nuriyye bt. Ram adinda 
bir kadinda buldular. inegi almak i<pn o kadinla pazarlik ettiler. Mu- 
sa'ya, “Bu inek, ancak derisi dolusu altin kar§iligmda satin almabilir” 
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dediler. Musa, “Zulmetmeyin, gidin ve aza-goga bakmadan satin alm” 
dedi. Onlar da derisini dolduracak kadar altin kar§iligmda o inegi satin 
aldilar. 

...Akabinde o sigiri bogazladilar... 

Musa'ya da, “Inegi bogazladik” dediler. O da, “inegin bir azasim 
alm ve onunla maktule vurun” dedi. inegin sag bacagi ile vurmalariyla 
birlikte maktul damarlarindan kan akar vaziyette kalkti ve amcasinm 
gocuklarinm ismini zikrederek, “Beni filan ve filan ki§i bldiirdii” dedi, 
sonra tekrar olii olarak yere yikildi. O iki ki§i yakalamp kisasen oldiiriil- 
diiler. I§te Yiice Allah'in, Nihayet o sigiri bogazladilar buyrugu bunu 
anlatmaktadir. 


. .Neredeyse yapamayacaklardi. 
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72. Ve bir vakit bir adam dldurmu§tunilz de onda birbirinizle 
ati§mi§ {yani, oldiiriilmesi hususunda anla§mazliga dii§mii§}, 
ustunuzden atmi§timz {yani, her kasaba ahalisi digerlerine, 
“Onu siz oldiirdiiniiz” demi§ti}. HalbukiAllah gizlediginizi {ya- 
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ni, maktuliin oldurulmesine dair a<pklamadigimz bilgiyi} agiga 
gikaracakti. 

i§te, Halbuki Allah gizlediginizi {yani, maktuliin oldiiriilmesine da- 
ir a<pklamadigimz bilgiyi} agiga gikaracakti buyrugu bunu anlatmakta- 
dir. 

73. Onun igin, “Onun bazisina onu darbedin!” dedik. l§te Allah 
oliileri bdyle diriltir ve ayetlerini gdsterir, umulur ki akledersiniz 
{yani, akletmeniz, oliimden sonra dirili§le ilgili ibret almamz 
i<pn ayetlerini gosterir}. 

Bu hadise, 0'nun i§aretlerinden ve hayret verici i§lerindendir. Bun- 
lan aklederek oliimden sonra dirili§e dair ibret alm. Allah'in onlara bu- 
nu yapmasinm sebebi de §udur: israilogullan arasinda oliimden sonra 
dirili§ten ku§ku duyan kimseler vardi. Allah onlara oliileri tekrar dirilt- 
meye kadir oldugunu fiilen gostermeyi murad etti. i§te, Akledesiniz 
{yani, akledesiniz de oliimden sonra dirili§le ilgili olarak ibret alasimz} 
diye... buyrugu bunu anlatmaktadir. 

“Hayir, onu biz oldiirmedik. O bize iftira etti” deyip maktulii yalan- 
lamalari iizerine Allah onlarin hallerini §u misalle anlatti: 

74. Sonra bunun {yani, maktuliin diriltilmesinin} ardindan 
kalbleriniz katdagti {yani, sertle§ti, nihayet (dirilip katilini ha- 
ber veren) maktulii de yalanladimz}. §imdi onlar taglar gibi... 

Yumu§amayan kalblerini katilikta ta§lara benzetti. Arkasindan ta§- 
lardan daha kati oldugu gerekgesiyle kalblerini daha da ayipladi ve §oy- 
le buyurdu: 

...Hatta daha kati/duygusuz. Qiinku oyle taglar uardir ki {kalble- 
rinizden yumu§aktir}, iglerinden nehirler kaynar; dylesi de var- 
dir ki gatlar da bagrindan su fi§kirir, dylesi de vardir kiAllah'in 
hagyetinden yuvarlamr {yani, yukardan a§agiya dii§er}... 

Biitiin bunlar Allah korkusuyla olur. Ta§lar bile boyleyken, israilo- 
gullan Allah'tan korkmuyor, kalbleri yumu§amiyor, Rabb'lerine itaate 
yonelmiyorlar. 

Sonra Allah onlari tehdit ederek §oyle buyuruyor: 

...Allah yaptiklarimzdan {yani, isyanlarimzdan} gafil degildir. 
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75. Artik bunlarin {yani, Medine Yahudilerinin} size {yani, Ne- 
bi'ye} iman edeceklerini {yani, ey Muhammed! Senin sbzunii 
tasdik edeceklerini} mi ilmit ediyorsunuz?! Halbuki bunlardan 
birfirka {yani, Musa doneminde bir firka} uardi ki, Allah'in ke- 
lamim i§itirlerdi de... 

Musa'nm (a.s) segtigi yetmi§ ki§i, “Bize Allah'i a^ik^a goster” deyin- 
ce, Allah da ceza olmak uzere onlari oldurdu. Musa tek ba§ina kaldi ve 
aglamaya koyuldu. Bunun iizerine Allah onlari diriltti. Onlar Musa'ya, 
“Senin de Rabbini gormedigini ogrendik, fakat sen 0'nun sesini i§ittin, 
oyleyse bize de i§ittir” dediler. Musa da, bunun i$in Rabbine du‘a etti. 
Allah Teala, “Aralanndan benim kelamimi i§itmek isteyenler 119 giin ka- 
dinlardanuzak dursunlar. U^iincii gun gusledip yeni elbiseler giysinler, 
sonra da daga gelsinler, onlara kelamimi i§ittirecegim” buyurdu. Onlar 
denildigi gibi yaptilar, sonra Musa (a.s) ile birlikte daga gittiler. Musa 
(a.s) onlara, “Bulutun etrafi kaplayip da i<pnde bir nur oldugunu gordu- 
gunuz ve ondan bir ses i§ittiginiz vakit Rabbinize secde edin, size em- 
rettigine dikkat edin, emrolundugunuzu yapin” dedi. Onlar da, “Ta- 
mam” dediler. Musa (a.s) daga <pkti. Bulut geldi, onlarla Musa (a.s) ara- 
sina girdi. Onlar nuru goriip de sur-ki borazan demektir- sesini andi- 
ran bir ses i§ittiklerinde secdeye kapandilar. Bu esnada o sesin, “Ben si- 
zin Rabbinizim, Benden ba§ka ilah yoktur. Hayy ve kayyum olamm. Si- 
zi §efkatli bir elle, guglu bir bilekle Misir diyarmdan «pkartan Benim. O 
halde Benden ba§ka bir ilaha ibadet etmeyin, Bana hi^bir §eyi ortak 
ko§mayin. Beni kimseye benzetmeyin. Siz Beni asla goremezsiniz, fa- 
kat soziimii i§itebilirsiniz” dedigini duydular ve deh§etten kendilerin- 
den ge^tiler. Sonra kendilerine geldiler ve Musa'ya (a.s), “Rabbimizin 
kelamim i§itmeye takat getiremeyiz. Onun i<pn sen, bizimle Rabbimiz 
arasinda bulun: O sana soylesin, sen de bize” dediler. Musa (a.s), “Rab- 
bim! israilogullari Senin sozunii i§itmeye takat getiremiyorlar; Sen ba- 
na buyur, ben de onlara soyleyeyim” dedi. Allah da, “istedikleri gibi ol- 
sun” buyurdu. 

Allah Teala Musa'ya (a.s) soyliiyor, o da onlara aktanyor, Israilogul- 
lari da, “Rabbimizin buyruklarim i§ittik ve itaat ettik” diyorlardi. Yiice 
Rabbin emir ve yasaklari bitince bulut yiikseldi, ses kesildi. Onunla bir- 
likte olanlar secdeden ba§larim kaldinp kavimlerinin yanina dondiiler. 
Onlara, “Rabbiniz size neyi emretti ve neleri yasakladi?” diye sordular. 
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“Bize §unlari §unlari emretti, §unlan §unlari yasakladi” dedi. Kimileri 
de buna §unlan ekledi: “§ayet size yasakladiklarimi terkedemeyecek 
olursamz, yapabildiginiz kadarim yapin.” l§te, Artik bunlarm size iman 
edeceklerini mi iimit ediyorsunuz?! Halbuki bunlardan birfirka (yani, 
israilogullan'ndan bir kesim} uardi ki, Allahin kelamim i§itirlerdi... 
buyrugu bunu anlatmaktadir. 

...onu akletmelerinin {yani, anlayip kavramalarinm} ardindan, 
bile bile onu tahri/ederlerdi {yani, kasden Allah'in kelamim de- 
gi§tirirlerdi}. 

76. Iman edenlerle kar§da§tiklarinda, “Iman ettik” {yani, Mu- 
hammed'in nebi oldugunu tasdikettik} derler... 

§oyle ki: Antla§malisi ya da siit karde§i olan bir Yahudiyle kar§ila§an 
Miisliiman ona sorardi: 

— Muhammed'in, Kitabimzda [Tevrat'ta] soz konusu edildiginigo- 
riiyor musunuz? 

Yahudi de §oyle cevab verirdi: 

— Evet sizin bu adamimzin nubiiweti haktir. Biz o'nun nebi oldu- 
gunu biliyoruz. 

Bu durumu ogrenen Ka‘b b. el-E§ref, Ka‘b b. Esid, Malik b. ed-Dayf 
[es-Sayf] ve Cudeyy b. Ahtab Yahudilere 9 iki§ip dediler ki: 

— Siz, Allah'in size beyan ettiklerini, yani Tevrat'ta Muhammed ile 
ilgili olarak size bildirdiklerini Muhammed'in ashabina mi soyliiyorsu- 
nuz?! 

i§te Allah'in §u sozii bu duruma i§aret etmektedir: 

...Birbirleriyle tenhada ba§ ba§a kaldiklarinda, “Allahin size ag- 
tigim, Rabbinizin huzurunda onunla [yani, Muhammed'in ne- 
bi oldugunu itiraf ettiginiz halde o'na tabi olmayi§imzi} size 
kar§i delil getirsinler {ve bu yolla sizinle tarti§sinlar} diye mi on- 
lara haber veriyorsunuz? Akletmiyor musunuz” [yani, bunun 
onlarin lehine, sizin aleyhinize bir delil oldugunu gormiiyor 
musunuz}? derler. 

Allah onlarin bu halleriyle ilgili olarak buyurdu ki: 



96. 


MUKATIL bin sOleymAn 


To '** 'o 1 

v5ijd 


yiSjj* 



"^©* C-c /-V) _a!> ©A 

--j Sj&LJj&iS. '^A ^ 

>': ,o i^rcfr $ CLii c£J #J6 e 

=^v=-lli l jSSt-S* 4J1 'a_> jjri’ 

© 


77. Gizlediklerini {yani, tenhada iken soylediklerini: birbirleri- 
ne, “Muhammed'in durumunu onlara nasil anlatirsimz?!” diye 
9 iki§tiklarmi} ye afiga uurduklarim {yani, Miisliimanlara, “Biz 
Muhammed'in niteliklerini kitabimizda goriiyoruz ve o'nun 
nebi oldugunu biliyoruz” dediklerini} Allah'in muhakkak bildi- 
gini bilmiyorlar mi?! 

78. Onlardan {yani, Yahudilerden} bir de ummiler {yani, Tevrat'i 
okuyamayanlar} uardir; emani {yani, Yahudilerin reislerinin an- 
lattiklari} di§inda kitabi bilmezler. Onlaryalmz zannederler {ya- 
ni, yakin [kesin bilgi] sahibi degildirler: Yahudi reislerini yalan- 
lasinlar mi, yoksa onlarin dogruluklarim kabul ederek onlara 
uysunlar mi bilmezler. Zira onlarin, ileri gelenlerinin anlattikla- 
n di§inda Tevrat'a dair bir bilgileri yoktur}. 

79. Veyl olsun onlara {yani, Medine Yahudilerinin reislerine} ki, 
elleriyle kitabi yazarlar {yani, Medine Yahudilerinin reisleri Mu- 
hammed'in Tevrat'taki niteliklerini siler, yerine ba§ka nitelikler 
yazarak Yahudilere Muhammed'in niteligi olmayan §eyleri an- 
latirlar}, sonra, onu az bir paha ile satabilmek igin {yani, Yahu- 
dilerin avaminm ekinlerinden/mahsullerinden alacaklan az bir 
diinyahk igin}, “Bu Allah indindendir” {yani, bunlari biz yazma- 
dik, buradaki nitelikler Allah katindandir} derler. Veyl olsun on- 
lara elleriyle yazdiklarindan dolayi {yani, Muhammed'in Tev- 
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rat'taki niteliklerini degi§tirmelerinden dtiirii}, ueyl olsun onla- 
ra kazandiklarindan dolayi {yani, Muhammed'i yalanlamalari- 
na kar§ilik elde ettikleri kazan$lardan otiirii, -§ayet Muham- 
med'e tabi olsalardi, Yahudilerin avamindan aldiklan bu azicik 
maldan mahrum kalacaklardi-}. -> . 

80. Onlar {yani, Yahudiler} bir de, “Sayili giinler {yani, atalarimi- 
zin buzagiya tapma siiresi olan kirk giin} di§inda bize ate§ do- 
kunmaz” {giinkii “Biz Allahhn ogullari ve sevgilileriyiz”, yani “Al- 
, lah'in nebilerinin 90 cuklariyiz”} dediler. De ki: “Buna dair Allah 
indinden bir ahid mi aldimz {yani, Tevrat'ta Allah'tan bir soz 
mii aldimz, bunun boyle olacagim oradan mi ogrendiniz}?!. §a- 
yet boyle (bir soz aldimz) ise, Allah asla ahdinden donmez. Em 
{yani, “bel”: aksine} sizAllah'a kar§i bilmediginiz bir §eyi soylii- 
yorsunuz.” 

O size, sadece o giinler sayisinca mi azab edecek? Hayir, o giinlerin 
her birinin siiresi elli yil kadar olacaktir. Bu giinlerin siiresi bittikten 
sonra cehennem bek^ileri, “Ey Allahbn dii§manlari! O siire bitti, geriye 
ebedilik kaldi” diyecekler ve orada ebedi kalacaklarina artik kesinlikle 
kanaat getireceklerdir. Allah Teala onlarin, “Sayili giinler di§inda bize 
ate§ dokunmaz” §eklindeki iddialarmi yalanlayarak buyurdu ki: 
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81. Hayir! {Orada siirekli kalacaklar. Zira}, kim bir seyyie kesbe- 
der {yani, kim sirk ko§£jr} ue hatiesi kendini kusatirsa {yani, sirk 
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/ iizere 6liir.se}, i§te boyleleri ate§ ashabidir. Onlar orada halidler- 
dir{ yani, olmeyeceklerdir}. 

Sonra Allah mu’minlerin kalacaklari yeri a^iklamak uzere §oyle bu- 
yurmaktadir: 

82. Iman eden ue salih ameller i§leyenlere gelince, i§te onlar da 
cennet ashabidir, orada halidlerdir {yani, olmeyeceklerdir}. 

83. Hani lsrdilogullari'mn §oyle misakim aldik: Allah'tan ba§kasina 
ibadet etmeyin. Ana-babaya ihsan edin {yani, onlara iyilik [birr] 
edin}, akrabaya {yani, akrabalik baglanm gozetmek suretiyle akra- 
baya ihsan edin}, yetimlere, {yani, tasaddukta bulunmak suretiyle 
yetimlere ihsan edin}, miskinlere {yani, tasaddukta bulunmak sure- 
tiyle yoksul ve fakirlere ihsan edin}, yolda kalmi§lara da {yani, mi- 
safire de ihsan edin} ve insanlara {yani, insanlarin tumune} hasen 
{yani, hak soz: Muhammed ve iman hakkinda dogru soz} soyleyin... 

Bunun bir benzeri de, Rabbiniz size hasen {yani, hakk} bir va‘dte bu- 
lunmadi mi?!{ Ta-Ha, 20/86) ayetidir. 

...Salati ikame edin {yani, namazi vakitlerinde eksiksiz kilin}, ze- 
kati ita edin {yani, zekati geregi gibi verin}. Sonra, pek azimz 
miistesna {yani, ibn Selam, Sellam b. Kays, Sa‘lebe b. Selam, ‘Ab- 
dullah b. Selam'in kizkarde§inin oglu Kays, Ka‘b'in ogullari Esid 
ile Esed, Yamin ve ibn Yamin -ki bunlar ehl-i Tevrat'tan olup 
iman edenlerdir- harig} teuelli ettiniz {yani, imandan, Muham- 
med'in nubuwetini itiraf etmekten i‘raz ettiniz/yuz gevirdiniz} 
ve hala da i‘raz ediyorsunuz/yiiz geviriyorsunuz. 



84. Hani misakimzi ahzetmi§tik {yani, Tevrat'ta sizden soz al- 
mi§tik}. §6yle ki: Kanlarimzi akitmayacaksimz {yani, birbirinizi 
6ldurmeyeceksiniz}, nefislerinizi diyarlarimzdan gikarmaya- 
caksimz {yani, birbirinizi yurdunuzdan di§anya ^ikarmayacak- 
simz}. Sonra, {bunu} ikrar etmi§tiniz. {Bunun Tevrat'ta bulun- 
duguna} hala da §ahidlik etmektesiniz. 
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85. Sonra 5/z {yani, Medine'deki Yahudi toplulugu}, yme nefisle- 
rinizi katlediyor, iginizden bir taifeyi diyarmizdan gikariyor ve 
onlara kar§i ism {yani, ma‘siyet} ve du§manlik {yani, zulm} ile 
tezdhiir ediyorsunuz {yani, yardimla§iyorsunuz}... 

Halbuki Tevrat'ta onlara, fidye verip esirlerini kurtarmalan farz ki- 
lmmi§, Rumlarm sava§ta esir aldiklari kole ve cariyeleri bile satin alma- 
lan emredilmi§ti. 

...Eger size esir olarak gelirlerse fidyele§iyorsunuz. Halbuki onla- 
rin gikarilmasi size haram kilinmigti. Ya!.. Siz kitabin bir kismi- 
na iman ediyor {yani, dldiiriilenler ve yurtlarindan (pkarilanlar- 
la ilgili -ki gikarilmalari haramdir- Tevrat'taki bazi hiikiimleri 
tasdik ediyor} da, bir kismim inkar mi ediyorsunuz?! lginizden 
bdyleyapanlarin cezasi, diinya [yakin-gimdiki] hayatta hizy'den 
{yani, horlamp a§agilanmaktan} ba§ka bir §ey degildir... 

Beni Kurayza'nm horlamp a§agilanmasi, kiminin oldiiriilmesi, ki- 
minin esir almmasi; Beni Nadir'in horlamp a§agilanmasi ise, Medi- 
ne'deki evlerinden, bah^elerinden ^ikartilip §am topraklarindaki Ezri- 
at ve Eriha'ya siiriilmeleri §eklinde olmu§tu. 

...Onlar {yani, Yahudilerin reisleri} Kiy&met Gunii ise azabin en 
§iddetlisine reddedilirler[d6nduriilurler]... 
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Dediler ki: Bunlarin, yani, Yahudilerin reislerinin azabi, diger din- 
da§larindan daha §iddetli olacaktir. (^iinkii onlar Yahudiler arasinda 
Muhammed'i (s.a) inkar edenlerin ilkleridir. 


Sonra Allah onlan tehdit ederek buyuruyor ki: 

...Allah yaptiklarimzdan gafil degildir. 

Sonra da onlarin niteliklerini §oylece a^ikliyor: 

86. Onlar {yani, Yahudilerin reisleri} ahireti uerip diinya [yakin- 
§imdiki] hayati satin almi§ {yani, diinya [yakin-§imdiki] hayati 
ahirete tercih etmi§: Yahudilerin avamindan aldiklan diinyalik 
kar§iligmda ahiretlerini satmi§} kimselerdir. Onun igin onlardan 
azab {yani, ahirette azab} hafifletilmez ve onlarayardim da edil- 
mez {yani, azab edilmelerine engel de olunmaz}. 
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87. Andolsun ki biz Musa'ya o kitabi {yani, Tevrat'i} verdik ve 
o'nun {yani, Musa'nm} ardindan da rasullerle takib ettik {yani, 
kavimlerine nebiler gdnderdik^J^iyem oglu Isa'yada beyyine- 
ler verdik {yani, Meryem oglU Isa'ya -Allah'in izniyle- gamur- 
dan ku§ yapip canlandirmak, anadan dogma korii ve abra§i iyi- 
le§tirmek, oliileri diriltmek gibi hayret verici §eyler/mucizeler 
yerdik} ve o'nuSuhu'l-Kudiis ile te’yid ettik {yani, !sa'yi Cebrail 
ile -ikisine de Selam olsun- gii^lendirdik}... 

Bunun iizerine Yahudiler, “Ey Muhammed! Sen de -iddia ettigin gi- 
bi- Musa'nm getirdigi mucizelerin benzerini getir” dediler. Bunun iize- 
rine Allah Teala §oyle buyurdu: 

Demek ne zaman size {yani, Yahudilere} bir rasul nefislerinizin 
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heuasina uymayan bir §ey getirse, biiyuklenip {yani, Rasuliime: 
Muhammed'e imani kibrinize yediremeyip} kimini yalanlaya- 
cak {yani, aralarinda Isa ve Muhammed'in de bulundugu nebi- 
lerin bir kismini yalanlayacak}, kimini de oldureceksiniz {yani, 
Zekeriyya, Yahya ve diger bazi nebileri dldiirdugunuz gibi bir 
kismini da oldiireceksiniz} oyle mi?! 

Onlar, Nebi'nin kendilerine soylediginin hak oldugunu anladilar, 
fakat sustular. 


88. Bir de {Nebi'ye} dediler ki: “Kalblerimiz kdiflidir” {yani, kalb- 
lerimiz ortii i^indedir, kalblerimiz iizerinde ortiiler vardir; dola- 
yisiyla ey Muhammed, senin ne soyledigini anlamiyor, kavra- 
miyoruz}... 

Boyle demelerine sebeb ise, Nebi'nin “Siz nebilerin kimini yalanla- 
dimz, kimini de oldiirdiiniiz” demesi idi. Boylece, “Eger dogru soylii- 
yorsan, soyledigini anlamamizi sagla” demeye getiriyorlardi. Buna kar- 
§ilik Allah da buyurdu ki: . . :r . A/ n ■-r,- 

...Bilakis Allah kiifurleri yiizunden onlari lanetlemi§tir {yani, 
kalblerini miihiirlemi§tir}. Onun igin onlar az iman ederler {ya- 
ni, bunun di§indakilerin Allah'tan geldigini tasdik etmezler. 
Muhammed'in getirdiklerinin hepsini -bu pek az kisim di§in- 
da-inkar ederler}. 


Allah'in, Onun igin onlar, pek az harig iman etmezler (en-Nisa, 
4/155) buyrugu da boyledir. 

Yahudilere bu adin verili§i Ya‘kub'un oglu Yehuda'dan dolayidir. 


0 \\f \ l* 


89. Beraberlerindekini musaddik olmak {yani, tasdik etmek} 
uzere onlara Allah indinden bir kitab {yani, Muhammed'in Al- 
lah'tan getirdigi Kur’an} gelince... 

Tevrat'ta, Muhammed (s.a) tasdik edildigi gibi, o'nun Allah'tan ge- 
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tirdigi Kur’an da zikrediliyordu. Bu ayet, aralarinda Ebu Rafi, ibn Ebi'l- 
Hukayk, Ebu Nafi ve Garar adindaki kimselerin de bulundugu Yahudi- 
ler hakkinda inmi§tir. 

...onceden {yani, Muhammed rasul olarak gonderilmeden once} 
kiijredenlere kar§i feth isterlerken,... 

C istiftah kokunun kullamldigi) benzeri bir buyruk da Enfal suresin- 
de bulunmaktadir: Eger feth {yani, Muhammed'in nebi olarak gonde- 
rilmesiyle Arab mu§riklerinden Cuheyne, Muzeyne, Uzreogullari, Esed, 
Gatafan ve onlarin etrafindakilere kar§i size yardim edilmesini} istiyor- 
samz... (el-Enfal, 8/19) 

Yahudiler bu kabilelerle sava§tiklarinda, “Allahim! Senden kitabi- 
mizda buldugumuz ahir zamanda gonderecegin Nebi adina bize yar- 
dim etmeni diliyoruz” diyorlar ve onlara kar§i zafer kazamyorlardi. Fa- 
kat Allah Muhammed'i (s.a) nebi olarak gonderip de o'nun israilogul- 
lari'ndan olmadigim goriince, tamdiklari halde o'nu inkar ettiler. 

i§te Allahhn §u sozu bu duruma i§aret etmektedir: 

...o tamdiklari {yani, Tevrat'ta durumuna dair bilgi sahibi ol- 
duklari Muhammed} gelince, o'nu inkar ettiler. ArtikAllahin la- 
neti kafirlerin {yani, Yahudilerin} uzerinedir. 

\ Jjr \ Vt U. -Aj 
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90. Kendilerini sattiklari o §ey {yani, alt tabakadaki Yahudiler- 
den her yil aldiklan dunyalik kar§iligmda kendilerini satmalari} 
ne kotudiir! Allah in kullarindan diledigi kimseye {yani, Mu- 
hammed'e} liit/undan indirmesine {yani, niibiiwet ve kitab in- 
dirmesine} bagy {yani, Arablardan oldugundan oturu Muham- 
med'e hasedj ederekAllahin indirdiklerini {yani, Muhammed'e 
Kur’an'dan indirdiklerini} inkar ettiler de gazab ustiine gazaba 
ugradilar {yani, !sa'yi inkar ettiklerinde ilahi gazabi hak ettiler; 
ustune bir de Muhammed'i ve o'nun getirdiklerini inkar etmek- 
le bir kere daha gazabi hak ettiler}. Ve ayrica o kafirler{ yani, Ya- 
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hudilerden kafirler} igin milhin {yani, algaltici/hor kilici} bir 
azab uardir. 
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91. Onlara {yani, aralannda Ebu Yasir ve en-Numan b. Evfa'nin 
da bulundugu Yahudilere} Allah’in indirdigine {yani, Kur’an'- 
dan Muhammed'e indirdigine} iman edin {yani, tasdik edin} 
denildiginde, “Biz, bize indirilene {yani, Tevrat'a} iman ederiz” 
derler. Onun dtesini {yani, Tevrat'in arkasindan gelenleri: Incil'i 
ve Furkan'i/Kur’an'i} inkar ederler. Halbuki o {yani, Muham- 
med'e indirilen Kur’an} beraberlerindekini musaddik haktir 
{yani, Muhammed'e indirilen Kur’an'i, yanlarmda bulunan 
Tevrat'ta yazilanlar tasdik etmektedir}. {Ey Muhammed, onlara} 
de ki: “Madem mu’min idiniz {yani, Allah'in Tevrat'ta size, ate- 
§in yiyecegi bir kurbam getirmedik^e hi^bir rasule iman etme- 
menizi emrettigi iddiamzda dogru iseniz}, daha once Allah’in 
nebilerini nigin 6lduruyordunuz? {yani, atalarimz ni^in oldiir- 
dii? -^iinkii, onlarin atalari istenilen mucizeleri ve kurbam ge- 
tirmi§ olan nebileri oldiirmii§lerdi-}. 

Imana ^agirdiginda Yahudiler Nebi'ye (s.a), “Sen daha onceki nebi- 
lerin kavimlerine getirmi§ olduklari gibi birtakim mucizeler ve ate§in 
yiyecegi bir kurban getir” demi§lerdi; giinkii nebiler, onlarin atalarma 
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bunlan getirmi§lerdi. Ancak onlarin atalari yine de o nebileri oldiir- 
mii§lerdi. 

Sonra Allah Muhammed'e (s.a), Yahudilere §oyle demesini emret- 
mektedir: 

92. Andolsun ki Musa size beyyineler {yani, dokuz mucize} ile gel- 
mi§ti. Sonra siz o'nun {yani, Mdsa'nm daga gitmesinin} ardin- 
dan buzagiyi edindiniz {yani, buzagiyi ilah edinip tapindimz}. Ve 
siz zalimlersiniz {yani, kendinize zulmeden kimselersiniz}. 

93. Hani sizin misakimzi ahzetmi§ {yani, siz Yahudilerden Tev- 
rat'ta, Allah'tan ba§kasina ibadet etmeyeceginize, 0'na hi^bir 
§eyi ortak ko§mayacagimza, kitablara ve nebilere iman edecegi- 

> nize dair soz almi§} ue Tur'u fevkinize kaldirmi§ {yani, Tevrat'i 
kabul etmedikleri i^in Musa' nin, “Rabbim! Kullarin, kitabim ka- 
bul etmediler ve emrine isyan ettiler” diye §ikayette bulunmasi 
iizerine, Allah da meleklere ve Cebraike, Arz-i Mukaddes'teki 
bir dagi ba§larinm iizerine kaldirmalarim emretmi§, dag kendi- 
leri ile sema arasini kapatmi§ti}... 

Musa (a.s) israilogullan'na, “Tevrat'i kabul etmeyecekolursamz, bu 
dag iizerinize birakilacak, ba§larmizi ezecek” demi§ti. Onlarla dag ara- 
sinda bir mil kadar mesafe bulunuyordu. Onlar bu hali goriince Tevrat'i 
kabul ettiler. i§te, Hani biz dagi uzerlerine birgolgelik gibi gekip kaldir- 
mi§tik da onu ustlerine dii§ecek sanmi§lardi (el-A‘raf, 7/171) buyrugu 
bunu anlatmaktadir. 

...ve “Size verdigimizi {yani, Tevrat'i} kuwetle alin {yani, gayret- 
le, i^indeki hiikiimleri uygulama kararliligiyla alin}... 

Dag yerine birakildi. 

...“ve dinleyin” {yani, Musa israilogullari'na, “Tevrat'ta bulunan 
haddleri, hiikiimleri, size agir gelen §eyleri dinleyip kabul edin!” 
dedi}. Dediler ki: “Dinledik {yani, dag ile ilgili bizi korkutmam 
i§ittik} ve isyan ettik” {yani, emrine kar§i geldik. Tevrat'taki agir 
hiikiimlere uymuyoruz. Getirdigin bu agir hiikiimlere gore bu- 
zagi(ya tapmak) bizim igin daha kolay, daha rahattir}. Kufurleri 
yuzunden buzagi kalblerine igirildi... 

Musa onlara dedi ki: “Yaraticmiz Allah gibi sevgisi kalblerinizde yer 
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edecek ve sevgisi 0'nunkine denk dii§ecek ba§ka bir §eyi nasil sevebi- 
lirsiniz?!” 

...De ki: “Eger mu’min {yani, iddia ettiginiz gibi mu’min} iseniz, 
imdmmzin size emrettigi §ey ne kotudur!" 

Diger taraftan haber verildigine gore dag tepelerine kaldirilip, arka- 
larindan da deniz onlari ku§atinca helak olmaktan korktuklan i^in Tev- 
rat'i kabul ettiler. 
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94. De ki: “EgerAllah katinda ahiretyurdu {yani, cennet} insan- 
lardan ba§ka size mahsus ise’’... 

(jtinkti Yahudiler, “Biz Allah'in ogullan ve sevgilileriyiz: Allah bize 
azab etmeyecek” demi§lerdi. Allah da Nebi'ye (s.a), EgerAllah katinda 
ahiretyurdu, insanlardan ba§ka... demesini emir buyurdu. 

...“-dogru soyleyenler iseniz- haydi blilmu temenni edin” {yani, 
eger siz ger^ekten Allah'in dostlari, sevgilileri ve cennetlik ise- 
niz, oltimti daha $ok sevmelisiniz}. 

Allah Nebi'ye (s.a), “Onlara, deniz kiyisindaki o kasabanm duru- 
munu da sor. Hani onlar Cumartesi giinunde haddi a§iyorlardi (el- 
A‘raf, 7/163). Ben onlari ma‘siyetleri sebebiyle maymunlara donti§ttir- 
memi§ miydim?” diye sormasim emretti, sonra da onlarin i§ledikleri 
ma‘siyetleri haber vererek buyurdu ki: 
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95. Fakat ellerinin takdim ettigi {yani, i§ledikleri giinahlan: 
Yiice Allah'i ve 0'nun Rasulii'nii (s.a) yalanlamalari} yilzunden 
ebediyyen onu temenni etmezler {yani, oliimii asla istemez- 
ler/sevmezler}. Allah o zalimleri {yani, Yahudileri} gok iyi bilen- 
dir. 

Yahudiler boyle bir temennide bulunmayi, yani oliimii temenni et- 
meyi kabul etmeyince, Nebi (s.a) buyurdu ki: “Eger Yahudiler oliimii te- 
menni etselerdi, onlardan hi^bir kimse -tiikiiriigii nefes borusuna ka- 
^arak olmek ile dahi olsa- bulundugu meclisten kalkamazdi (hepsi 
oliirdii).” 

96. Andolsun ki onlari {yani, Yahudileri} insanlarin hayata en 
dugkunu, hatta miigriklerden bile dii§kiin bulursun {yani, Yahu- 
dileri, insanlar arasinda mii§riklerden: Arab mii§riklerinden bi- 
le daha $ok hayata tutkun bulursun}. Onlardan {yani, Yahudi- 
lerden} her biri kendisine bin yd omiir uerilmesini {yani, her bi- 
ri diinyada bin yil ya§amayi} ister. Halbuki omriiniin {yani, diin- 
yada omriiniin} uzatdmasi, kendisini azabtan kurtaracak degil- 
dir. Allah amellerine basirdir. 

Yahudiler, “Cebrail bizim dii§mammizdir, giinkii ona, niibiiweti 
bizde birakmasi emrolundugu halde, -bize dii§manligmdan otiirii- 
ba§kalarma verdi” dediler. Bunun iizerine Allah Teala §u buyruklari in- 
dirdi: 

97. De ki: “Kim CebraWe dii§man ise {yani, Cebraibe (a.s) dii§- 
man olan Yahudiler} bilsin ki, o onu senin kalbine -Allahin iz- 
niyle- indirdi” {yani, Cebrail Kur’an'i sana, onunla fuadim: kal- 
bini peki§tirmek/kalbine sebat vermek i^in okudu};... 

Bu ayetin bir benzeri de, Onu Ruhui-Emin [Cebrail (a.s)] indirdi; 
uyaricdardan olasin diye kalbine (e§-§u‘ara, 26/193-194) ayet-i kerime- 
sidir. 

...“oniindekini musaddik/tasdikleyici {yani, Muhammed'e indi- 
rilen Kur’an, kendisinden once indirilmi§ olan kitablari dogru- 
layici}, mWminler {yani, onaiman eden mii’minler} iqin de bir 
huda {yani, bu Kur’an dalaletten hidayete eri§tirmek} ve miijde 
olmak iizere.” 
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98. Kim Allah'a, 0'nun meleklerine {yani, Cebrail'e}, 0'nun ra- 
sullerine {yani, Muhammed ve !sa'ya -ki Yahudiler hem onlara, 
hem de Cebrail ve Mikaike kiifretmi§lerdir-}, Cebrail ueMikaWe 
dii§man olursa, ku§kusuz Allah da o kafirlerin {yani, Yahudile- 
rin} du§manidir. 

99. Andolsun ki Biz sana apagik ayetler {yani, iginde helal ve ha- 
ramin bildirildigi Kur’an} indirdik. Onlara {yani, o ayetlere} fa- 
siklardan {yani, Yahudilerden} bagkasi kufretmez. 

100. Onlar ne zaman bir ahidle baglandilarsa {yani, Yahudiler 
ne zaman Nebi ile bir ahid/antla§ma yaptilarsa}, iglerinden {ya- 
ni, Yahudilerin i^inden} birgiiruh onu bozup atmadi mi?! Hayir 
onlarin gogu iman etmezler{ yani, Kur’an'in Allah'tan gelmi§ ol- 
dugunu tasdik etmezler}. 

101. On/ara{yani, Yahudilere}, Allah tarafindanyanlarindakini 
tasdik edici {yani, beraberlerinde bulunan Tevrat'ta Muham- 
med'in bir nebi-rasul oldugunu tasdik eden} bir rasul {yani, 
Muhammed} geldiginde, kendilerine kitab uerilenlerden birfir- 
ka {yani, Yahudilerden bir kesim}, sanki bilmiyorlarmig {yani, 
Muhammed'in bir rasul-nebi oldugunu bilmiyorlarmi§} gibiAl- 
lah’in kitabim {yani, Tevrat'taki Muhammed ile ilgili boliimleri} 
arkalarina attilar. 

(^iinkii beraberlerinde bulunan Tevrat'ta Muhammed'in rasul-nebi 
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oldugu tasdik edilmektedir. Ayet Ka‘b b. el-E§ref, Ka‘b b. Esid, Ebu Ya- 
sir b. Ahtab, §air Sa‘id b. ‘Amr , Malik b. ed-Dayf, Huyey b. Ahtab, Ebu 
Lubabe b. ‘Amr hakkinda inmi§tir. 
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102. Onlar {yani, Yahudiler} §eytanlarin Suleyman'in mulkune 
dair tilauet ettiklerine tabi oldular {yani, §eytanlarin Siileyman 
donemi ve saltanati ile ilgili soylediklerine uydular}... 

§oyle ki: §eytanlardan bir kesim, yazdiklari buyu kitabmi Suleyman jn 
namaz kildigi yere gomduler. Bu i§i, -mulkunden ayn kaldiginda- yap- 
mi§lar ve onu tahtmin altina birakmi§lardi. Suleymanjn vefatim miite- 
akip o biiyii kitabim (pkarip dediler ki: “Suleyman bu kitab sayesinde size 
kiral oldu, ruzgarlar bu kitab sayesinde esiyor, §eytanlar bunun sayesinde 
o'nun emri altinda ^ali^iyorlardi. Dolayisiyla bunu insanlara ogretin!” 

Fakat Allah Siileyman'm (a.s) bu i§ten uzak oldugunu belirtti: 

...HalbukiSiileymdn kujretmedi, fakato§eytanlar kiifrettiler; in- 
sanlara sihir dgretiyorlardi {yani, Yahudiler enbiyanm kitablari- 
m birakip §eytanlarin soyledikleri sihre tabi oldular (ve boylece 
de kufretmi§ oldular)}, bi-babile {yani, onlar BabiLde iken} iki 
melege: Harut ve Marut'a inzal edileni (dgretiyorlardi) {yani, on- 
lar iki melege: Harut ile Marut'a indirilene uydular}... 
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Harut ile Marut meleklerden idi, semadaki yerleri birdi. Bi-babile 
[Babikde] ifadesi, “onlar Babikde iken” demektir. Buraya “Babil” adinin 
verilmesi, ibrahim (a.s) ate§e atildiginda dillerin burada birbirine ka- 
n§masindan dolayidir. • ,< 

...Halbuki o ikisi, “Biz sadece bir fitneyiz; sakin kii/retme”demedik- 
ge kimseye dgretmiyorlardi {^unkuHaruTile Marut ki§ileri birbirin- 
den ayiracak biiyii yapiyorlardi}. l§te o ikisinden {yani, Harut ile 
Marut'tan}, kari ile koca arasini tefrik edecek/ayiracak {“tefrika” 
[ayirmak], kocanin karisindan alimp ayri tutulmasidir} §eyler dgre- 
niyorlardi. Oysa Al lah'in izni olmadik oa {yani, zarar verilmesine 
dair Allah izin vermedikq:e} onunla {yani, sihirle} higbir kimseye 
zarar uerebilecek degillerdi. Onlar kendilerine zarar uerecek, fayda 
saglamayacak bir§ey ogreniyorlardi {yani, onlar, §eytanlardan si- 
hir, Harut ile Marut'tan tefrika ogreniyorlardi}. Andolsun ki onlar 
{yani, Yahudiler}, sihri satin alan {yani, tercih edip segen} kimse- 
nin dhirette bir haldqinin {yani, payinm/nasibinin} olmadigim bi- 
liyorlardi {yani, Tevrat'ta bildirildigini biliyorlardi}... 

“Halaq” kelimesi, Siz de halaqimz ile faydalandimz (et-Tevbe, 9/69) 
ve l§te onlar igin ahirette higbir halaq yoktur (Al-i imran, 3/77) ayetle- 
rinde de “nasib/pay” anlaminda kullamlmi§tir. 

...Nefislerini sattiklari {yani, kar§ihgmda kendilerini sattiklan} o 
§ey {yani, sihir} ne kotiidur. Leu [kegke] {yani, in [eger/§ayet]} bil- 
selerdi {fakat bilmiyorlar}. 

Ebu Salih, el-Hasen'den, Ve bi-babile iki melege: Harut ve Marut'a 
indirilen geyleri (ogretiyorlardi) buyrugu hakkinda §unu rivayet etti: “Ha- 
rut ile Marut, Allah'a itaatkar idiler. Bunlar, Allah tarahndan insanlari si- 
hir ogreterek sinamak uzere yeryiiziine indirildiler. Allah onlara oncelik- 
le, “Biz bir fitneyiz {yani, bir imtihan/sinama vesilesiyiz}, sakin kiifret- 
me!” demedikge kimseye sihir ogretme mek iizere emir vermi§, soz almi§- 
ti. Eger uyardiklan ki§i, onlardan sihir ogrenme hususunda lsrarci olursa 
ona, ‘§u yere gider ve §u i§leri yaparsan sihirbaz olursun’ derlerdi.” 8 

Sonra Yahudilere hitaben §oyle buyurdu: 


Bu rivayet, bu husustaki agiklamalar arasinda gergek olma ihtimali en uzak 
olamdir. 
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103. £ger fman ed/p {yani, Yahudiler Muhammed'i (s.a) tasdik 
edip}, ittika etmi§ {yani, §irkten korunmu§} olsalardi, elbetteAl- 
lah indinden bir mesube [seuab/kar§ilik] {yani, Allahhn yanin- 
daki sevablari/mukafaatlari sihir ve kiifiirden} daha hayirli 
olurdu. Lev [ke§ke] {yani, in [eger]} bilselerdi. 

“Mesube” lafzi, De ki: ‘Allah indinde bundan daha kdtii bir mesube 
[kar§ilik[ oldugunu size haber uereyim mi?” (el-Maide, 5/60) ayetinde 
de “sevab” anlaminda kullamlmi§tir. “Sevab” kelimesi -“ceza” kelimesi 
gibi- “hem iyi, hem kotii i§ler i<pn kar§ilik” anlamindadir. 

104. Ey mWminler! { Nebi'ye} “Rd‘ina” demeyin... 

Mii’minler Nebi'ye (s.a) cahiliye doneminde birbirlerine dedikleri 
gibi, “Ra‘ina sem‘ake” [bizi dinle, bize kulak ver] dediler. Yahudilerin di- 
linde ise bu kelime “§etm/sovmek” anlaminda kullamhrdi. Yahudiler 
bu sozii mii§riklerden duyunca ho§larina gitti ve aym §ekilde Nebi'ye 
(s.a) hitab etmeye ba§ladilar. Ensar'dan bir ki§i-Sa‘d b. Ubade el-Ensa- 
ri- Yahudilere, “Sizden bir kimse Nebi'ye bu sozle hitab edecek olursa, 
yemin ederim boynunu vuracagim” dedi. Allah da mii’minlere ogiit ve- 
rerek, Ey muminler! {Nebi'ye} “Ĕd‘ina” demeyin buyurdu. 

...ve {fakat ey mii’minler, Nebi'ye,} “Unzurna” [bizi bekle/gozet[ 
deyin ve dinleyin {yani, size emrolunam dinleyin}, ki kafirler 
{yani, Yahudiler} igin elim [yani, can yakici} bir azab uardir. 

105. Arzu etmez kufredenler-ne Ehl-i Kitab'tan {ki, Kays b. ‘Amr, 
‘Azar b. Yenhum bunlardandir}... 
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Ensar, Yahudi antla§malilarini islam'a gagirdilar. Bunlar Miislii- 
manlara, “Sizin bizi 9 agirdigimz §ey, tuttugumuz yoldan daha hayirli 
degildir. Sizin dogru yol iizerinde olmamzi ve yolunuzun dediginiz gibi 
olmasmi $ok arzu ediyoruz” diye kar§ilik verdiler. Yiice Allah onlan ya- 
lanlamak iizere buyurdu ki: 

...Arzu etmez kufredenler -ne Ehl-i Kitab'tan, ne de mil§rikler- 
den- ki, Rabbinizden size bir hayr indirilsin. Allah ise rahmetini 
{yani, dini islam'i} diledigine has kilar.Allah biiyuk bir liitufsa- 
hibidir {bu sebeble, ozellikle dinini onlara tahsis etmi§tir}. 

Bu ayetteki, Allah ise rahmetini {yani, dini islam' 1 } diledigine has ki- 
lar ifadesinin bir benzeri de, Diledigini rahmetine sokar {yani, dini is- 
lam'a sokar. Allah, bu rahmetini mii’minlere tahsis etmi§tir} (el-insan, 
77/31) ayetidir. , t 


4 - 


106. Biz herhangi bir ayeti nesh veya insa edersek {yani, bir aye- 
ti tebdil eder de onu tahvil edersek}... 

Ayette takdim [te’hir] vardir. 

...ondan daha hayirlisim {yani, onun yerine sizin igin daha iis- 
tiin ve daha faydah bir ba§ka vahiy} veya onun benzerini getiririz 
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{yani, neshettigimizin bir benzerini getiririz yahut onu insa eder 
oldugu gibi birakiriz, neshetmeyiz}. Bilmez misin ki, Allah her 
§eye {yani, neshedeni de, neshedileni de indirmeye} kadirdir. 

Mekke kafirleri Nebi'ye (s.a), “Ey Muhammed! Bu Kur’an'i sen uy- 
durdun. Once §unlan §unlari soyledin, sonra degi§tirip §oyle §oyle de- 
din” dediler. §am yiice Allah Kendi zatim, azametini soz konusu ede- 
rek, Bilmez misin kiAllah her §eye kadirdir buyurdu. 

107. Bilmez misin ki (hukumranlik) Allah(in)... ku§kusuz gdkle- 
rin ueyerin miilku 0'nun {yani, her ikisinde de diledigi hiikmii 
verir. Diledigini emreder, sonra da ba§kasim emreder}. Sizin 
igin Allah’tan ba§ka bir veli {yani, size fayda verecek bir yakin} 
ve bir nasir {yani, sizi Allah'tan gelecek olana kar§i koruyacak, 
engel olacak bir yardimci} yoktur. 

Oiinkii onlar, “Kur’an Allah'tan gelmemi§tir, onu Muhammed ken- 
diliginden uyduruyor” demi§lerdi. Bu ayetin bir benzeri de, Egeryiiz ge- 
uirirlerse, Allah onlari diinyada da, ahirette de elim bir azaba ugratir. 
Onlar igin yeryiiziinde ne bir veli/yakin vardir, ne de bir nasir/yardimci 
(et-Tevbe, 9/74) ayetidir. 

Allah Nahl suresinde de, Biz bir ayeti diger bir ayetin yerine getirdi- 
gimizde -Allah neyi indirecegini en iyi bilen oldugu halde- “Sen sadece 
bir uydurucusun”dediler. Hayir, onlarin gogu bilmezler {yani, senin, yal- 
mzca sana soylenenleri soyledigini bilmezler} (en-Nahl, 16/101) bu- 
yurmaktadir. 

108. Yoksa siz de onceden {yani, Muhammed'ten once} Mu- 
sa’mn sorguya gekildigi {yani, israilogullari'nm Musa'yi, “Bize 
Allahh cehreten/agikga goster” diyerek sorguya ^ektikleri} gibi, 
Rasulunuzu {yani, Muhammed'i}, sorguya {yani, size Rabbinizi 
a^ik^a gostermesini isteyerek sorguya} gekmeyi mi irade ediyor- 
sunuz? Kim imam kiifre degigirse {yani, herkim Yahudilerin yap- 
tigi gibi imam kiifre degi§irse}, yolun ortasindan dalalete dii§- 
mii§ olur {yani, dogru olan hidayet yolunu kaybetmi§ olur}. 

“Sevae's-sebil” ibaresi, Umulur kiRabbim benisevdu's-sebil'e {yani, 
yolun dogrusuna} hidayeteyler (el-Kasas, 28/22) ayetinde de bu anlam- 
da kullamlmaktadir. 
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109. Ehl-i Kitab'tan bir gogu, hakk {yani, Tevrat'ta Muham- 
med'in bir nebi, dininin de islam oldugu} kendilerine apagik 
belli olmu§ken, iglerindeki hasedten dolayi sizi imanimzin ar- 
dindan kiifre dondurmeyi arzu ederler... 

§oyle ki: Aralarmda Finhas ve Zeyd b. Kaysbn da bulundugu Yahudi- 
lerden bir grub -Uhud gazasindan sonra- Huzeyfe ile ‘Ammar'i dinlerine 
davet ettiler ve Uhud giinii kar§ila§tiklari musibeti kasdederek dediler ki: 

— Siz bir hayir elde edemediniz. 

Ve eklediler: 

— Dinimiz dininizden iistiindiir. Yolumuz size gore daha dogrudur. 

‘Ammar onlara sordu: 

— Size gore ahdin bozulmasinm hukmu nedir? 

Onlar cevab verdiler: 

— (}lok agirdir. 

‘Ammar §oyle kar§ilik verdi: 

— Ben Rabbime, Muhammed'i ebediyyen inkar etmemeye, 0'nun 
dininden ba§ka bir dine uymamaya soz verdim. 

Yahudiler dediler: 

— ‘Ammar sapitti. Allah ona dogruyu gostermi§ken, o hidayetten 
uzakla§ti. 

Ardindan da Huzeyfe'ye sordular: 

— Peki sen ey Huzeyfe! Bize beyat etmez misin? 

Huzeyfe §u cevabi verdi: 

— Rabbim Allah, nebim Muhammed, imamim Kur’an'dir. Rabbime 
itaat ederim, Rasulume uyarim, Rabbimin kitabi geregince amel ede- 
rim. Oliim bana gelinceye kadar, islam uzere kalmaya devam ederim. 
es-Selam Allah'tir ve selam [esenlik] 0'ndandir. 

Yahudiler dediler ki: 

— Musa'nm ilahina yemin ederiz ki, kalblerinize Muhammed'in 
sevgisi i^irilmi^tir. 
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‘Ammar §oyle kar§ilik verdi: 

— Rabbime hamdolsun, Rabbim Muhammed'e ikram etti, o'naus- 
tunluk verdi. o'nun adi Ahmed ve o Muhammed'dir. 

Sonra ‘Ammar ve Huzeyfe Nebi'nin (s.a) yanina gittiler ve o'na, Ya- 
hudilerin soylediklerini haber verdiler. Allah Rasulu sordu: 

— Onlara ne dediniz? 

Cevab verdiler: 

— Rabbimiz Allah, Rasulumuz Muhammed, imamimiz Kur’an'dir. 
Allah'a itaat eder, Muhammed'e tabi olur, Allah'in kitabi geregince 
amel ederiz. 

Bunun uzerine Nebi (s.a) buyurdu ki: 

— Ey hayirda benim karde§lerim! isabet ettiniz ve kurtuldunuz. 

Allah mu’minleri sakindirmak uzere, Ehl-iKitab'tan birgogu hakk {ya- 
ni, Tevrat'ta Muhammed'in bir nebi, dininin de islam oldugu} kendilerine 
apagik belli olmugken, iglerindeki hasedden dolayi sizi imdmmzin ardin- 
dan kiijre dondurmeyi arzu ederler buyrugunu indirdi. Sonra buyurdu ki: 

...Allahin emri gelinceye kadar afu ve safh ile dauranm {yani, 
onlan birakin/gormezlikten gelin: Yahudilerden yuz 9 evirin}... 

Nihayet Allah'in emri, Ehl-i Kurayza hakkinda oldurulmeleri ve esir 
edilmeleri, Ehl-i Nadir hakkinda Medine'de bulunan evlerinden ve bag- 
larindan-bahgelerinden §am topraklarindaki Ezri‘at ve Eriha'ya surgune 
gonderilmeleri §eklinde geldi. 

...Ku§kusuz Allah her §eye {yani, oldurulmelerine de, surgune 
gonderilmelerine de} kadirdir. 


/ oyL* -*> -ii lij «ai -fr 

j \2==>y —■»- -n °J 

\y Ca\s °/L 4J 



TEFSlR-I KEBIR — BAKARA 


115 


110. Salati ikame edin {yani, namazi vakitlerinde eksiksiz ve tam 
kilin}, zekati ita edin {yani, mallarimzin zekatim odeyin}. Nefisle- 
riniz igin hayrdan {yani, sadakadan} ne takdim ederseniz, Allah 
indinde onu bulursunuz. Ku§kusuz Allah amellerinize basirdir. 
l iTiYahudiler, “Yahudi olan {yani, dinimize bagli olan} kimse- 
den bagkasi cennete giremez; Hiristiyanlar da, “Hiristiyan olan 
{yani, dinimize bagli olan} kimseden ba§kasi cennete giremez” 
diye iddia ettiler. Bu, onlarin umniyeleridir {yani, bu onlarin Al- 
lah'a olan temennileridir}. De ki {yani, ey Nebi de ki}: “Eger sa- 
diksamz {yani, iddiamzda dogruysamz}, burhammzi {yani, Tev- 
rat ve incikden hiiccetinizi/delilinizi} getirin!” 

Sonra Allah Teala, onlarin yalan soylediklerini belirtmek iizere bu- 
yurdu ki: 

112. Hayir! Kim muhsin {yeim, amelinde ihsan edici} olarak vec- 
hini Allah'a teslim ederse {yani, dinini Allah'a halis kilarsa 
ona/cennete girecektir}. l§te onun, Rabbinin indinde ecri uardir. 
Onlar igin korku yoktur ve onlar {yani, oliim esnasinda} uzul- 
mezler. 

\»j /ni \»i" 

113. Yahudiler {yani, Yahudilerden ibn Suriya ve arkada§lan}, 
“Hiristiyanlar bir§ey {yani, din hususunda bir§ey} uzerinde de- 
gildir” {dolayisiyla ey Muhammed, Hiristiyanlarla ne i§in olabi- 
lir, sen bizim dinimize uy} dediler. Hiristiyanlar da, “Yahudiler 
bir§ey {yani, din hususunda bir§ey} uzerinde degildir {dolayisiy- 
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la ey Muhammed, senin Yahudilerle ne i§in olabilir, sen bizim 
dinimize uy} dediler. Halbuki hepsi de o kitabi tilauet ediyorlar 
{yani, Medine Yahudileri de, Necran Hiristiyanlari da Tevrat ve 
incil'i okuyorlar}. Bilmeyenler {yani, Rabb'lerinin tevhidini bil- 
meyen Arab mu§rikleri} de, aym §ekilde, onlarin dedikleri {yani, 
Yahudilerle Hiristiyanlarin birbirlerine soyledikleri} gibi {yani, 
“Muhammed ve ashabi dinden bir§ey iizerinde degillerdir/soz 
edilmeye deger bir §eye sahib degillerdir”} dediler... 

Allahbn, Biz de Kiyamet GiinWne kadar aralarina kin ve dii§manlik 
soktuk (el-Maide, 5/14) buyrugu, Yahudiler ile Hiristiyanlarin birbirle- 
rine kar§i durumlarmi ifade etmektedir. 

Allah devamla buyuruyor ki: 

...Onun igin Allah ihtilafa {yani, din konusunda ihtilafa} dii§- 
tiikleri hususta Kiyamet Gunu aralarinda {yani, Arab mu§rikle- 
riyle Ehl-i Kitab arasinda} hiikum uerecektir. 

jjrL-S-LLLj @ j 
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114. Allahin mescidlerinde {yani, Beytu'1-Makdis'te, onda na- 
maz kihnmasim}, onda 0'nun isminin zikredilmesini {yani, Al- 
lah'in tevhid edilmesini} men edenden {yani, Romali Hiristiyan- 
lardan: Romali Antiyahus ibn Biblis ile beraberindeki Bizansb- 
lardan} ve onun harab olmasina qali§andan daha zalim kim 
olabilir {yani, bunlardan daha zalim kimse olamaz}... 

§oyle ki: Romablar Yahudilere kar§i zafer kazanmi§; onlarin kimini 
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oldiiriip kimini de esir almi§, Beytu'1-Makdis'i tahrib etmi§, oraya le§- 
ler atmi§, orada domuzlar kesmi§lerdi. Sonra ikinci Roma doneminde 
Tatser b. Sinabatus (istafanus dahi denilir) da Yahudileri oldiirdii, Bey- 
tu'1-Makdis'i tahrib etti. Beytu'1-Makdis, Omer b. el-Hattab (r.a) done- 
minde Miisliimanlar tarabndan tekrar bina edilinceye kadar bir daha 
imar edilmedi. 

...Boyleleri {yani, bu tiir Romalilar} oraya {yani, Arz-i Mukad- 
des'e} ancak korka korka girebilmelidirler... 

Oiinkii artik Muhammed (s.a), nebi olarak gonderilmi§tir. Bugiin 
bu gibi bir Romali Beytu'1-Makdis'e ancak korkarak ve kendini tanin- 
mayacak bir §ekle sokarak girebilir. Onlardan buraya aipkga giren olur- 
sa cezalandirilir. 

Sonra Allah Romalilarm durumunu bildirmek iizere buyuruyor ki: 
...Onlar igin diinyada hizy [horluk] uardir... 

Konstantiniyye [istanbul], Rumiyye [Roma] ve Ammuriyye [Amori- 
yum] isimli bu 119 §ehirde, sava§ 9 ilari Miisliimanlar tarabndan oldiirii- 
lecek, kadin ve ^ocuklan esir edilecektir. Onlarin diinyadaki hizyle- 
ri/horluklan i§te budur. 

...Onlar igin ahirette de azim bir azab {yani, ate§ azabi} vardir. 
115. Megnkda, magrib deAllahindir... 

Kiblenin Ka‘be'ye 9 evrilmesinden once, bulutlu bir giinde seferde 
olan bir grup mii’minden -kibleyi tesbit edemedikleri i<pn- kimi me§- 
nka/doguya, kimi magribe/batiya dogru namaz kildi. Giine§ dogunca 
kibleden ba§ka bir tarafa dogru namaz kildiklarim anladilar. Medine'ye 
gelip de durumu Nebi'ye (s.a) haber verdiklerinde, §am yiice Allah §u 
buyrugu inzal etti: 

...Megrik da, magrib de Allahindir; nereye donerseniz {yani, na- 
mazdayiizlerinizi nereye donerseniz}, Allahin uechi {yani, Allah} 
oradadir. Ku§kusuz Allah uasidir {yani, kibleyi bilemedikleri vakit, 
kibleye yonelmeyi terk edebilecekleri hususunda onlara geni§lik 
vermi§tir}, alimdir {yani, onlarin niyetlerini $ok iyi bilendir}. 

Ayrica Allah, Birr, yuzlerinizi dogu ve batiya dondurmeniz degil- 
dir... (el-Bakara, 2/177) ayetini de sonuna kadar indirdi. 
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116. Onlar, “Allah bir eulad edindi” dediler. O biitun eksiklikler- 
den munezzehtir... 

Ayet, Necran Hiristiyanlarindan es-Seyyid ile el-‘Akib ve beraberle- 
rindeki heyet hakkinda inmi§tir. Bunlar Medine'de iken Nebi'nin (s.a) 
yamna gelmi§ler ve, “Isa Allah'in ogludur” demi§lerdi. Allah onlan ya- 
lanlayip zatim bu iddiadan beri kildi ve Kendini tazim ederek -ki Allah 
soylediklerinden yiice ve miinezzehtir- §oyle buyurdu: 

...Aksine, gdklerde ueyerde ne varsa hepsi 0'nundur {yani, gok- 
lerde ve yerde bulunanlarin hepsi; Isa (a.s) da, ba§kalari da 
0'nun kuludur ve 0'nun mulkiindedir}. Hepsi 0'na kanittir {ya- 
ni, Allah'a kulluklarmi ikrar ve itiraf ederler}. 


Sonra Allah, Kendi zatmi tazim etmek iizere buyurmaktadir ki: 


117. Gdklerin veyerin miibdiidirlibdd' edicisidir { yani, onlanyoktan 
ibda‘/var edendir}. Bir emri kada ettimi {yani, 0'nun ilminde bulu- 
nan bir§ey hakkinda hiikiim verdimi}, onayalmzca “01” der, hemen 
oluverir {yani, yaratilmi§lann yaptiklari gibi 0'nun sozu tekrarlan- 
maz. Allah !sa'nm babasiz olarak annesinin karnmda var olmasim 
hiikme baglami§ti. O bakimdan o'na “01” dedi, o da oluverdi}. 

118. Bilmeyenler {yani, Rabb'lerinin tevhidini bilmeyen Arab mu§- 
rikleri -Nebi'ye (s.a)-} dediler ki: “Allah bizimle konu§sa {yani, bize 
senin Kendisinin Rasulii oldugunu a^ik^a ve bizzat soylese} yahut 
bize birayetgelse {yani, onceki nebilerin kavimlerine getirdikleri gi- 
bi bir ayet/mucize gelse} ya?!” Onlardan oncekiler de tipki boyle, 
onlarin dedikleri gibi demi§lerdi {yani, Arab mu§riklerinden once 
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israilogullan da boyle demi§lerdi}; kalbleri birbirine benzedi... 

Allah Teala, israilogullan'nm bu sozii soylediklerini Bakara suresinde 9 
bildirdigi gibi, Nisa suresinde de Musa'ya, Allah'i bize agikga goster (en- 
Nisa, 4/153) dediklerini haber vermektedir. Nebileri onlara tiirlii tiirlu 
ayetler/mucizeler getirdikleri gibi, Allah'in kelamim da kulaklanyla i§itti- 
ler, fakat onu tahrif ettiler. Bunlar da onlar gibi degil midir? Farkli olabilir- 
ler mi? l§te, Kalbleri birbirine benzedi buyrugu bunu anlatmaktadir. 

...Bizyakin edinecek bir kavm igin {yani, Arab mu§rikleri Muham- 
med'i yalanlasalar dahi, ehl-i Tevrat'tan mu’min olanlar igin} ayet- 
leri beyan ettik {yani, daha once bu ayetleri geni§ geni§ a^ikladik}. 

Nitekim Allah, Aksine, o kendilerine ilim uerilmig olanlarin kalble- 
rinde apagik ayetlerdir {yani, bu ayetler Muhammed'in durumunu 
apa^ik ortaya koymaktadir. Tevrat'ta a^ik^a goriilen bu ayetler o'nun 
kitab okumayan, eliyle yazi yazmayan iimmi biri oldugunu gostermek- 
tedir} (el-Ankebut, 29/49) buyuruyor. 

119. Kugku yok ki Biz seni hakk ile {yani, amaq:siz, bo§ yere de- 
gil} begir {yani, cennetle miijdeleyici} ve nezir {yani, ate§ ile uya- 
np korkutucu} olarak gbnderdik. Sen ashab-i cahimden sorum- 
lu degilsin {^iinkii Allah cehennemi onlar i<pn hazirlami§tir}. 

0 

120. Milletlerine tabi olmadikga, Yahudiler {yani, MedineYahu- 
dileri} ve Hiristiyanlar {yani, Necran Hiristiyanlan} senden asla 
hogriut olmazlar... 

^iinkii onlar, hidayet iizere olduklarmi ileri siirerek Nebi'yi (s.a) 
dinlerine davet etmi§lerdi. Bunun iizerine Allah §u buyruklan indirdi: 


9 Bir uakit de, “Ey Musa! Biz Allah'i apagik gormedikge sana asla iman etmeye- 

cegiz!’ demi§tiniz. Bunun iizerine bakip dururken sizi yildirim garpmigti. (el- 
Bakara, 2/55) 
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...{Onlara} de ki: “Hakikat §u ki: Allah'in hudasi {yani, islam}, 
huda odur”... 

Sonra Allah Nebisini sakindirarak buyurdu ki: 

...Andolsun ki, sanagelen {ve beyan edilen} ilmin ardmdan onlarin 
{yani, Ehl-i Kitab'in} heualarina {yani, dinlerine} tdbi olursan, Al- 
lahtan sana ne bir veli {sana fayda saglayacak bir yakin}, ne de bir 
nasir {yani, seni Allah'a kar§i komyacak bir koruyucu} bulunur.” 

Sonra, ehl-i Tevrat'tan iman eden Abdullah b. Selam ve arkada§la- 
rim soz konusu ederek §oyle buyuruyor: 
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121. Kendilerine kitab {yani, Tevrat} verdigimiz kimseler, onu ti- 
lavet ederler {yani, geregi gibi okurlar: Tevrat'ta bulunan Mu- 

I hammed'in niteliklerini tahrif edip degi§tirmezler}. i§te bunlar 
{yani, Abdullah b. Selam ve arkada§lan}, o'na iman ederler {ya- 
ni, Muhammed'i tasdik ederler}. Her kim {yani, ehl-i Tevrat'tan 
her kim} o 'nu {yani, Muhammed'i} inkdr ederse, i§te onlar hasir- 
lerdir {yani, cezaya garptirilarak zarara ugrayanlardir}. 

122. Ey israilogullari! Uzerinizdeki nimetimi ve sizi vaktiyle 
alemlere {yani, sizin atalarimzi kendi gaglarindaki alemlere} iis- 
ttin kddigimi {yani, menn ve selva liitf u ihsan ettigimi, ta§tan pi- 
narlar fi§kirttigimi, golde bulutla golgelendirdigimi} hatirlayin. 
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123. Kimsenin {yani, kafirin} kimse {yani, kafir} adina bir§ey 
ddeyemeyecegi, kimseden fidyenin kabul edilmeyecegi ve kimse- 
ye §efaatin {yani, nebinin, §ehidin ya da siddikin §efaatinin} fay- 
da uermeyecegi O Gun’den ittika edin {yani, Kiyamet Gii- 
nii'nden ha§yet duyun}. Onlarayardim da olunmaz {yani, onlar 
azabtan da kurtarilmazlar}. 

124. Hani Rabbi Ibrahim 'i birtakim kelimelerle ibtila etmi§ti..f° 

Bundan maksat, ibrahim'in (a.s) -Kur’an'da sozii edilen-Allah'tan 
diledigi her bir husustur. §oyle ki: (ibrahim, Mekke i$in §oyle du‘a et- 
mi§ti:) Rabbim! Burayi emniyetli bir belde kil ve ahalisini mahsullerle 
riziklandir (el-Bakara, 2/126); (kendisi ve ziirriyeti i^in de §oyle yakar- 
mi§ti:) Rabbimiz! Bizi Sana teslim olan iki kimse yap, zurriyetimizden 
deyalmz Sana teslim olan bir ummet (viicuda getir) ve bize menasiki- 
mizi goster, tevbelerimizi kabul buyur; giinku Sen tewabsin, rahimsin 
(el-Bakara, 2/128); (Mekke halki itpn ise §u istekte bulunmu§tu:) Rabbi- 
miz! Onlarin iglerinde, kendilerinden onlara ayetlerini tilavet eden bir 
rasul ba‘set. (el-Bakara, 2/129); ibrahim, kendisiyle tarti§an kavmine, 
Dedi ki: “Ben sizin ortak ko§tugunuz §eylerden uzagim. Ku§kusuz ben 
vechimi hanif olarak gbkleri ve yeri fatr edene gevirdim” (el-En‘am, 
6/78-79); ve ate§e atildigi, oglunu bogazlamaya te§ebbiis ettigi ve, Rab- 
bim! Bana salihlerden bagi§la! diyerek evlat istedigi zaman (yaptigi 
du‘alar). Yine kendisi ve ^ocuklari itpn §oyle du‘a etmi§ti: Beni ve evlat- 
larimi puta tapmaktan uzak tut! (ibrahim, 14/35); Yine Mekke halki 
igin §u du‘ayi yapmi§ti: Artik sen insanlardan bir kisminm gonullerini 
onlara meylettir (ibrahim, 14/37); yine, Rabbimiz! Bizden kabul buyur, 
giinku sen semisin, alimsin (el-Bakara, 2/127) diye yaptigi du‘alar gibi. 


10 Tefsiri’nin orijinalinde Mukatil, “ibtilayi/sinamayi”, “ibrahim’in Rabbini si- 
namasi”, {yani, “0'na du‘a ederek isteklerde bulunmasi” §eklinde anlami§tir 
ki bu da, ayetin diger bir kiraatine uygun bir anlamdir. Bu okuyu§a gore, fark- 
li anlam doguran boliim, Hani Ibrahim Rabbini ibtila etmi§ti anlamina gelir 
ki, “Rabbine birtakim kelimelerle du‘a etmi§ti” demek olur: Mesela, Oliileri 
nasil dirilttigini banagoster; Burayi emniyetli birbelde kil! gibi. Bu kiraate go- 
re, Bunlari eksiksiz yerinegetirmi§ti buyrugu da, “Allah o'nun du‘asinda iste- 
diklerinin hepsini o'na vermi§ti” demek olur. 

Hafs'in kiraatine gore ise (ki Ibrahim lafzi otreli degil iistiin, rabb lafzi da iis- 
tiin degil otrelidir), “Rabbi o'nu birtakim miikellefiyetlerle, emir ve yasaklar- 
la sinami§ti” demek olur. 
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l§te ayetteki kelimeler' den kasit, ibrahim'in (a.s) -Kur’an'da zikri 
gegen- bu tiirden diledigi, Allah'in da kabul ettigi kelimelerdir. 

...O da bunlari tamamlayinca,... 

Sonra, Allah duasinda istemedigi §eyleri de fazladan verdigini be- 
lirtmektedir: 

... “Ben seni insanlara imam yapacagim” {yani, dinde senin siin- 
netine/yoluna uyulacak} dedi. Bunun uzerine ibrahim, “Rab- 
bim! Zurriyetimden de” {yani, ziirriyetimden de imamlar yap} 
dedi. “Zalimlere ahdim eri§mez” {yani, Allah, “Senin ziirriyetin 
arasinda zalimler: Yahudiler, Hiristiyanlar ve mii§rikler de ola- 
caktir. Benim ahdim onlara eri§mez. (Jiinkii, ziirriyetinden ge- 
lecek zalimler Bana itaat etmeyecekler, Ben onlari imam yap- 
mayacagim. imamligi dostlarima verecegim, dii§manlarimdan 
uzak tutacagim”} buyurdu. 
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125. Hani Biz o Beyt'i insanlar igin bir mesabe {yani, ona dair i§- 
tiyaklarmi gidermek igin her yil doniip geldikleri bir yer} ve bir 
darui-eman {yani, cahiliye doneminde oraya girenler ve sigi- 
nanlar; giiniimiizde ise haddi gerektiren bir i§ yapip oraya sigi- 
nanlar igin giivenli/emniyetli bir yer} kilmi§tik... 

Boyleleri oradan Harem simrlari di§ina <pkincaya kadar emniyet al- 



TEFSlR-I KEBIR — BAKARA 


123 


tindadir, ondan sonra sugunun cezasi olan ve kendisine uygulanmasi 
helal kilinan hadd uygulanir. 

...Siz de lbrdhim'in makamindan bir musalla edinin {yani, ora- 
da namaz kilin}!... 

Ve (fakat) el siiriip onu opmekle emrolunmami§lardir; ^iinkii 
Ka‘be'de o sirada 360 tane put vardi. Daha sonra Nebi (s.a) onlan kirdi. 

...ibrahim'e ve IsmaWe de, “Euimi tauaf {yani, Mekke ehlinden 
olmayip da tavaf} edenler ve itikafa girenler {yani, Mekke ehlin- 
den olup da orada ikamet edenler arasindan itikafa girenler}, 
riiku ve sucud {yani, namazda riiku ve siicud} edenler iginje- 
mizleyin” {yani; putlardan temizleyin: Beyt'in gevresinde ne bir 
put, ne de bir heykel birakin} diye ahid uerdik. 

126. Hani Ibrahim, “Rabbim! Burayi {yani, Mekke'yi} emniyetli 
bir belde kil!” demi§ti... 

Allah da, o'nun du‘asim kabul buyurmu§ ve orayi korkudan yana 
emniyette olunan bir harem yapmi§ti. 

...Ehlinden {yani, Mekke halkindan} Allah'a ve Ahiret GiinWne 
iman {yani, Allahhn biricikligini, ortaksiz oldugunu; amellerin 
kar§iliklarinm goriilecegi, oliimden sonra dirili§in ger^ekle^e- 
cegi vakti tasdik} edenleri mahsullerle riziklandir... 

Allah, ibrahim'in Mekke'nin emniyetli bir belde olmasi i^in ettigi 
duayi, orayi emniyetli bir belde kilarak kabul buyurdu. Rizik ile ilgili 
duasinda ise ibrahim (a.s), sadece mii’minleri nziklandirmasim isteye- 
rek, duayi onlara has kildi. Yiice Allah ise buyurdu ki: 

...Kim kiifrederse, onu dahi metalandiririm {yani, iman edenler- 
le birlikte kiifredeni dahi riziklandinrim}, az bir za man {yani, 
onlan diinyadan az/kisa bir zaman i^in faydalandinnm}. Sonra 
onu {yani, kiifr iizere oleni} ate§ azabina muztar kilarim [mah- 
kum ederim] ve o ne kotii donii§ yeridir! 

127. Hani ibrahim o Beyt'ten temelleri yiikseltiyordu ve Ismail 
{yani, ibrahim ve ismail -Nuh donemindeki tufanda kaldinlmi§ 
olan- Ka‘be'nin temelini, eski temeli iizerinde yiikseltiyorlar- 
di}... 
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Allah da, Ka‘be'nin yapiminda onlara yardimci olmalari igin yedi 
melek gondermi§ti: ibrahim'in melegi, ismail'in melegi, Hacer'in me- 
legi ve Beyt ile gorevli melek, giine§in melegi, ayin melegi ve bir diger 
melek daha. ibrahim ile ismail Beyt'i in§a edince §oyle du‘a ettiler: 

...Rabbimiz! Kabul buyur {yani, Beyt-i Haramh bina etme i§ini 
kabul buyur} bizden. Ku§kusuz Sen, semisin, alimsin {yani, du- 
alanmizi i§itensin, bilensin}. 

Sonra §oyle du‘a ettiler: 
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128. Rabbimiz!Bizi Sana teslim olmu§ {yani, Sana ihlasli} ikikim- 
se yap. ZiXrriyetimizden de yalmz Sana teslim olan bir iimmet 
(yap) vebize menasikimizigoster {yani, menasikimizi ogret}... 

Ayetteki erina [bize goster] lafzi, ‘allimna [bize ogret] anlaminda 
olup bunun benzerleri vardir. Mesela: Bi-ma erakellahu [Allah'in sana 
gosterdigi §ekilde] (en-Nisa, 4/105) ifadesi, bi-ma ‘allemekellahu [Al- 
lah'in sana ogrettigi §ekilde] demektir. Ve lemma ya‘limellahu [Allah 
bilmeden] (Al-i Imran, 3/142) ifadesi, yerallahu [Allah gormeden] de- 
mektir. Ve yerellezine utu'l-‘dme [kendilerine ilim verilenler goriir ki] 
(Sebe, 34/6) ifadesi, veya‘lemu [bilirki] demektir. Feleya‘lemennallahu 
ellezine sadaqu [Allah sadiklan bilsin] (el-Ankebut, 29/3) ifadesi, vele- 
yerayenne [gorsiin] demektir. ve le-ya‘lemenne'l-kazibine [yalancilari 
bilir] (el-Ankebut, 29/3) ifadesi, veyera [yenne] [gorsiin] demektir. 
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...Bize mendsikimizi goster {ki Sana/Senin igin namaz kilalim}. 
Tevbelerimizi {yani, benimle oglumun: ibrahim ile ismaikin 
tevbelerini} kabul buyur. Dogrusu Sen tewabsin, rahimsin. 

Allah da onlarin dualarim kabul buyurdu. Cebrail (a.s), ibrahim'i 
(a.s) Arafat'a ve me§a‘ire [hacc ibadetinin belirli yerlerine], oradaki iba- 
deti gostermek ve Rabbine nasil du‘a edecegini ogretmek iizere gotiir- 
dii. Yiice Allah 0'na menasik ve me§a‘iri gosterince, Allah'in ziirriyetle- 
rinden -Rabb'lerinden istedikleri §ekilde- Miisliiman bir iimmet var 
edecegini de ogrendiler. Bunun iizerine §oyle du‘a ettiler: 

129. Rabbimiz! iglerinde {yani, ziirriyetimizden gelecekler igin- 

de} kendilerinden onlara ayetlerini {yani, Kur’an ayetlerini} tila- 
vet eden, onlara kitabi {yani, Kur’an'dan okunan buyruklan} ve 
hikmeti {yani, Kur’an'daki helal ve harama dair ogiitleri} ogre- 
ten, onlari tezkiye eden {yani, onlari §irk ve kiifiirden arindiran} 
bir rasul {yani, Muhammed'i (s.a)} baset. Dogrusu Sen azizsin, 
hakimsin. fr,r<r .- a , r-r~ [ r , , 

Allah, bu du‘alarim kabul buyurdugunu, 0'dur ki, ummiler iginde 
kendilerinden bir rasul ba‘setti; onlara 0'nun ayetlerini tilavet ediyor, 
onlari tezkiye ediyor... (el-Cum‘a, 62/2) ayetiyle dile getirmektedir. 

130. Kendine sejthlik edenden {yani, Ehl-i Kitab'tan kendisini 
hiisrana terk edenden} ba§ka kim Ibrahim 'in milletinden yiiz 
gevirir?!... 

‘Abdullah b. Selam, lslam'a davet ettigi karde§inin ogullan Seleme 
ile Muhacir'e, “Allahbn Musa'ya, ‘Ben lsmail'in soyundan adi Ahmed 
olan, iimmetini ate§ten uzakla§tiran bir nebi gonderecegim, nebi Ah- 
med'i yalanlayan da, 0'nun dinine uymayan da mel’undur’ dedigini 
bilmiyor musunuz?” diye sordu. Bunun iizerine Seleme Miisliiman ol- 
du, Muhacir ise Miisliiman olmayi kabul etmedi. Allah Teala da buyur- 
du ki: : / / / ' 

...Kim ibrahim'in milletinden {yani, lslam'dan} yii,zgevirir?Ken- 
dine sejihlik eden {yani, Ehl-i Kitab'tan kendini hiisrana terk 
eden/siiriikleyen} miistesnd. Andolsun ki Biz o'nu diinyada isti- 
fa ettik {yani, Biz lbrahim'i diinyada niibiiwet ve risalet vererek 
segtik} ve ku§kusuz ki o, ahirette de salihlerdendir. 
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131. Hani Rabbi o'na, “Teslim ol!” {yani, ihlasli ol} deyince, “Tes- 
lim oldum rabbu'1-dlemine” {yani, ihlasla 0'na yoneldim} de- 
mi§ti. 
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132. ibrahim bunu {yani, teslimiyeti/ihlasi} ogullarina {yani, 
ogullan ismail'e, ishak'a, Medyen ve Medayin'e} tausiye ettigi 
gibi, Ya‘kub da {oniki ogluna} tausiye etti: “Ey ogullarim {yani, ey 
Yusuf ve karde§leri}! Allah {yani, aziz ve celil olan Allah} sizin 
igin bu dini{ yani, islam dinini} istifa etti {yani, begenip segti}. O 
halde, miislimler olmamz mustesna olmeyin {yani, ancak tevhid 
ile ihlasli olarak can verin}. 

133. Yoksa siz, Ya‘kub’a bliim geldigi zaman hazirda mi bulunu- 
yordunuz?!... 

Yahudiler Nebi'ye (s.a), “Ey Muhammed sen Ya‘kub'un oldiigii giin 
ogullarma Yahudilik dinine uymalarmi tavsiye ettigini bilmiyor mu- 
sun?” dediler. Bunun iizerine Allah, Yoksa siz, Ya‘kub’a dliim geldigi za- 
man hazirda mi bulunuyordunuz {yani, Yahudiler, Ya‘kub'un ogullari- 
na vasiyet ettigi esnada orada bulunmuyorlardi} buyrugunu indirdi. 

...Hani o, ogullarina {yani, Yusuf ve 0'nun karde§lerine}, “Be- 
v nim arkamdan {yani, oliimiimiin ardindan} neye ibadet edecek- 

,v siniz?” dedigi zaman onlar, “Senin ilahina ibadet edecegiz ue 
atalarimn ilahina: lbrahim'in, Ismail ue Ishakin ilahina; bir tek 
olan (ilah)a. Biz 0'na miislimleriz/teslim olanlariz” {yani, tevhid 
ile 0'na ihlasla baglananlariz} demiglerdi. 
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134. Onlar bir umrriet { yani, usbe/topluluk} idi, gelip gegti. On- 
larin {yani, ibrahim ve ogullari ile Ya‘kub ve ogullarinin} kazan- 
diklari kendilerinin {yani, amelleri: dinleri kendilerinin}; sizin 
kazandiklarimz {yani, siz Yahudilerin kazandiklari: din diye 
yaptiklarmiz} da sizindir ve siz onlarin amellerinden sorumlu 
olmayacaksimz. 
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135. Yahudiler, “Yahudi olun ki hidayet bulasimz”dediler. Hiris- 
tiyanlarda, “Hiristiyan olun ki hidayet bulasimz” dediler... 

Yahudilerin reisleri Ka‘b b. el-E§ref, Ka‘b b. Esid, Ebu Yasir b. Ahtab, 
Malik b. ed-Dayf, ‘Azara, E§mavil ve Hami§a ile Necran Hiristiyanlarin- 
dan es-Seyyid, el-‘Aqib ve beraberinde bulunanlar mii’minlere, “Bizim 
dinimize girin, giinkii bizim dinimizden ba§ka din yoktur” dediler. Al- 
lah onlari yalanlamak iizere buyurdu ki: 

...De ki: “Hayir! {Asil din}, h anif olarak {yani, ihlasli olarak} Ibra- 
him’in milletidir {yani, islam'dir}. O mugriklerden {yani, Yahudi 
yahut Hiristiyanlardan} degildi .” 

Sonra Allah mii’minlere §oyle emir veriyor: 

136. {Ey mii’minler} deyin ki: “BizAllah'a {yani, 0'nun birligine 
ve ortaksiz olduguna}, bize indirilene {yani, Muhammed'e indi- 
rilen Kur’an'a}, ibrahim'e, ismaWe, ishak'a, Ya‘kub ve esbata {ya- 
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ni, Ya‘kub'un ogullan Yusuf ve karde§lerine -ki bunlara ibra- 
him'in sahifeleri inmi§ti-} indirilene, Musa'ya uerilene {yani, 
Tevrat'a}, Isa'ya uerilene {yani, incil'e} ve nebilereRabb'leri tara- 
findan uerilenlere {ki, Davud ve Siileyman'a Zebur verilmi§tir} 
iman ettik {yani, bunlari tasdik ettik}. Onlardan hig birinin ara- 
sim ayirmayiz {yani, Ehl-i Kitab'in yaptigi gibi nebilerin kimisi- 
ne iman ederken, kimisini inkar etmeyiz}. Biz 0'na miislimle- 
riz/teslim olanlariz” {yani, ihlasla 0'na baglanan kimseleriz}. 

Bunun bir benzeri de Al-i imran suresindedir. 11 

137. Egeronlarda sizin iman ettiginiz gibi iman ederlerse {yani, ey 
Miislumanlar toplulugu, eger Ehl-i Kitab da sizin iman ettiginiz gi- 
bi biitiin nebilere ve kitablara iman eder ve onlan tasdik ederler- 
se}, muhakkak hidayet bulurlar {yani, dalaletten kurtulup hidaye- 
te ererler} ve §ayetyiiz gevirirlerse {yani, nebilere ve biitiin kitabla- 
raiman etmeyip kiifrederlerse, onlan inkar ederlerse}, onlar mut- 
laka bir §ikak {yani, bir dalalet ve bir aynlik} igindedirler. 

Bunun bir benzeri de, Muhakkak ki kitab hakkinda ihtila/a diigenler, 
elbette uzak bir gikak {yani, bunlar bir dalalet ve bir ayrilik} igindedirler 
(el-Bakara, 2/176) ayetidir. (})iinkii Yahudiler Isa'ya ve Muhammed'e-Al- 
lahhn salat ve selami ikisinin de iizerine olsun- ve getirdiklerine kiifret- 
tiler. Hiristiyanlar da Muhammed'e ve getirdiklerine kiifrettiler. Bu ayet 
nazil olunca Nebi (s.a) bunu Yahudi ve Hiristiyanlara okuyup dedi ki: 

— Allah bana, sizden bu ayete uymamzi istememi emretti. §ayet 
iman {yani, NebTleri ve kitablan tasdik} ederseniz, hidayet bulursunuz. 
Eger iman etmeyip kabul etmez ve yiiz gevirirseniz, ku§kusuz siz bir §i- 
kak [dalalet ve ayrilik] i 9 indesiniz. 

Yahudiler !sa'nm (a.s) adinin ge^tigini duyunca dediler ki: 

— Biz !sa'ya iman etmeyiz. 

Hiristiyanlar da dediler ki: 

— Isa da diger nebilerle aym durumda, ama o aym zamanda Al- 
lahhn ogludur. 


11 Bkz. Al-i imran, 3/84. 
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Allah devamla buyuruyor ki: 

...Onlara kar§i (yani, sizin iman ettiginiz gibi iman etmeyi kabul 
etmeyen Ehl-i Kitab'a kar§i} Allah sana {yani, ey Muhammed, 
sana} yeter... 

Allah va‘dini yerine getirerek Kurayzalilarm bldurulmesini, Beni 
Nadir'in Medine'den §am topraklarina siiriilmesini sagladi. 

...ve 0 semidir {yani, Yahudilerin mii’minlere “Yahudi olun ki hi- 
dayet bulasimz”; Hiristiyanlarin da “Hiristiyan olun ki hidayet 
bulasimz” dediklerini i§itendir}, alimdir {yani, Yahudi ve Hiris- 
tiyanlarm mti’minlere neler soylediklerini bilendir}. 

138. {Onlara de ki:} Allah'in boyasi {ki insanlar onun/o boyanin 
iizerindedir}. Boyasi Allah'tan {yani, dini, (Allahhn se^tigi din- 
den:) islam'dan} daha gii,zel olan kim?!... 

(jtinkti onlar mii’minlere, “Bizim dinimize tabi olun, giinkii bizim 
dinimizden ba§ka din yoktur” demi§lerdi. Allah da, Allahhn dini daha 
guzeldir. Allah'in dininden {yani, islam'dan} daha giizel din olabilir 
mi?” diye soruyor. 

...Biz yalmz 0'na ‘abidleriz {yani, muvahhidleriz/0'nu tevhid 
edenleriz}. 
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139. De ki: “Allah hakkinda bizimle ihticac mi ediyorsunuz {ya- 
ni, tarti§iyor, bize kar§i delil mi getiriyorsunuz}? Halbuki O bi- 
zim de rabbimiz, sizin de rabbinizdir. Ve bizim amellerimiz {ya- 
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ni, dinimiz} bize, sizin amelleriniz {yani, dininiz} sizedir. Biz 
0'na muhlisleriz.” 

Medine Yahudileri ile Necran Hiristiyanlari mu’minlere, “Kesin 
olan §u ki: Allahhn nebileri bizden, israilogullan'ndan idi. Dolayisiyla 
da bizim dinimiz iizereydiler” demi§lerdi. Yiice Allah da onlari yalanla- 
mak iizere §oyle buyurdu: 

140. Yoksa (ey Yahudiler) siz, “Muhakkak Ibrahim, Ismail, Ishak, 
Ya‘kub ve Esbat {Ya‘kub'un ogullarina “Esbat” denilmesinin se- 
bebi, onlarin her birinden belli bir insan toplulugunun [iimme- 
tin] turemi§ olmasidir} Yahudi idi” mi diyorsunuz? (Ve siz ey Hi- 
ristiyanlar), “Muhakkak ibrahim, ismail, ishak, Ya‘kub ve Esbat 
Hiristiyan idi” mi diyorsunuz? {Ey Muhammed onlara} de ki: 
“{Onlarin dinlerinin ne oldugunu} siz mi daha iyi bilirsiniz, yok- 
saAllah mi?!” Yamndaki Allah'tan bir §ehadeti gizleyenden da- 
ha zalim kim olabilir {yani, daha zalim kimse olamaz}. Allah 
amellerinizden gafil degildir. 

AllahTevrat ve incikde Muhammed'in (s.a) durumunu beyan ettigi 
halde, onlar bildikleri bu §ahidligi gizlediler. Allahbn, Hani bir vakitAl- 
lah kendilerine kitab verilenlerden, “Onu {yani, Muhammed'in duru- 
munu} insanlara beyan edeceksiniz ve onu gizlemeyeceksiniz” diye soz 
almi§ti (Al-i imran, 3/187) buyrugu bunu a^iklamaktadir. Onlar, “ibra- 
him ve o'nun ogullari, Ya‘kub ve o'nun ogullan bizim dinimiz iizere idi- 
ler” deyince, Allah buyurdu ki: 

141. Onlar {yani, ibrahim ve o'nun ogullari ile Ya‘kub ve o'nun 
ogullan} bir iimmet {yani, bir usbe/topluluk} idi, gelip gegti. Onla- 
rin kazandiklari {yani, amelleri: dinleri} onlarin, sizin kazandigimz 
da sizindir {yani, Yahudi ve Hiristiyanlarm amelleri: dinleri de ken- 
dilerine aittir} vesiz onlarin amellerinden sorumlu olmayacaksimz. 



142. Insanlardan sejihler {yani, Mekke mii§rikleri} diyecekler ki:... 
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Nebi (s.a) ve o'nun ashabi Mekke'de sabah ve ak§am vakitlerinde 
iki§er rekat namaz kiliyorlardi. Nebi (s.a) bir gece semaya mirac ile yiik- 
selip de o'na be§ vakit namaz emri verilince, iki rekat namaz yolcu na- 
mazi oldu, mukim olanlarin namazi ise (sabah ve ak§am vakitleri hari^) 
dort rekata gikti. Nebi (s.a) Rebiu'1-Ewel'in ikinci giinii Medine'ye hic- 
ret ettikten sonra Beytu'1-Makdis'e dogru namaz kilmakla emrolundu. 
Boylece, Ehl-i Kitabhn o'nu-ba§kabir kibleye dogru namaz kildigi ba- v; 
hanesiyle- yalanlamasi onlendi. Aynca onlar, o'nun Tevrat'taki nitelik- 
lerini de okuyor ve biliyorlardi. Nebi (s.a) ve o'nun ashabi, Medine'ye 
geli§lerinden itibaren onyedi ay boyunca Beytu'1-Makdis'e dogru na- 
maz kildilar. Ensar da, Nebi'nin (s.a) hicretinden once, ikisene Beytu'l- 
Makdis'e dogru namaz kilmi§ti. Nebi (s.a), iki kibleden, Ka‘be'yi daha 
^ok seviyordu. Bu sebeble CebraiEe (a.s) dedi ki: 

— Rabbimin beni, Yahudilerin kiblesinden ba§ka bir kibleye don- 
durmesini arzu ederdim. 

Cebrail (a.s) da §oyle kar§ilik verdi: 

— Ben de senin gibi bir kulum, higbir §ey yapamam; dolayisiyla sen 
bu i§i Rabbinden dile! 

Cebrail boyle deyip semaya yukseldi. Nebi (s.a), Cebrail'in, arzusu- 
na uygun bir vahiy getirmesi umidiyle siirekli semaya bakip duruyor- 
du. Bunun uzerine Allah, Bedir sava§indan iki ay once Receb ayinda sa- 
bah namazi kilmirken, Yuzunu semaya dogru geuirdigini elbette gorii,- 
yoruz. Onun igin andolsun seni ho§nud olacagin bir kibleye dondurece- 
giz: artikyiizunu Mescid-i Haram'a dogru gevir. Siz de nerede bulunur- 
sanizyiXzlerinizi ona dogru geuirin (el-Bakara, 2/144) buyrugunu indir- 
di. Kible Ka‘be'ye gevirilince Mekke mu§rikleri, “Muhammed, i§inde 
kararsizliga du§tu. Atalarinm dogup buyudugu yerleri ozlemeye ba§la- 
di. O §imdi sizin bulundugunuz tarafa dogru dondu, yakinda dininize 
de donecektir” dediler. Onlarin bu sozleri, sefihliklerinden ileri geliyor- 
du. Bunun uzerine Allah buyurdu ki: 

...“Bunlari uzerinde bulunduklari kiblelerinden {yani, ilk olarak 
yoneldikleri kibleden} geuiren ne” {yani, yuzlerini ba§ka tarafa 
dondurmelerine sebeb nedir}? De {yani, ey Muhammed de} ki: 
“Dogu da, bati da Allahindir. O diledigini sirat-i mustakime ile- 
tir” {yani, Allah, Nebisi'ni ve mu’minleri dini olan islam'a iletir}. 
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143. Ve ^e bdylece sizi vasat bir ummet kildik... 

Aralarinda Merhab, Rafi‘ ve Rabi‘a'nin da bulundugu bazi Yahudi- 
ler Mu‘az'a dediler ki: 

— Muhammed'in kiblemizi terk etmesinin tek sebebi kiskan^liktir. 
Bizim kiblemiz [Beytu'1-Makdis] enbiyanm kiblesidir. insanlar arasin- 
da, bizden daha adaletli kimsenin bulunmadigim Muhammed de bili- 
yor. 

Mu‘az da onlara §u kar§iligi verdi: 

— Hayir, asil hakk ve adalet iizere olan biziz. 

Bunun iizerine Allah, Mu‘az'in sozleri hakkinda §u buyruklarim in- 
dirdi: 
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... Ve i§te boylece sizi uasat {yani, adil/adaletli [mutedil, dengeli]} 
bir ummet kildik... 

Vasat kelimesi, Onlarin uasatlari {yani, adilleri/adaletlileri [mute- 
dilleri, dengelileri]} dedi ki... (el-Kalem, 68/28) ayeti ile; Ailenize yedir- 
diginizin uasatindan... (el-Maide, 5/89) ayetinde de “adil/adaletli” [mu- 
tedil, dengeli] anlaminda kullamlir. 

Buna gore Allah'in, Ve i§te boylece sizi uasat bir ilmmet kildik buy- 
rugu ile kasdedilen, iimmet-i Muhammed'in ahirette, nebiler ile onla- 
rin iimmetleri arasinda adaletle §ahidlik yapacak olmalaridir. 

...ki insanlar uzerine {yani, rasullerin Rabb'lerinden aldiklan ri- 
saletleri iimmetlerine teblig ettiklerine dair} §ahidler olasmiz. 
Bu Rasul {yani, Muhammed} de sizin uzerinize {yani, Allah'tan 
aldigi risaleti iimmetine teblig ettigine dair} §ahid olsun. Uze- 
rinde bulundugun kibleyi {yani, Beytu'1-Makdis'i}, ancak o kim- 
selerden o Rasul'e {yani, Muhammed'e (s.a)} tabi olanlar {yani, 
0'nun dinindeki kibleyle ilgili hiikme uyanlar} ile, iki okgesi 
uzerinde geri donenleri {yani, Yahudilerden 0'na muhalefet 
edip ewelki dinine geri donecekleri} bilelim {yani, gorelim} di- 
ye kible yaptik. Elbette bu {yani, kiblenin Beytu'1-Makdis'ten, 
Ka‘be'ye ^eyirilmesi} biiyuk bir i§tir {yani, Yahudilere gok agir 
gelmi§tir}, Allah'in hidayete ilettigi kimseler harig {yani, kible- 
nin degi§tirilmesi bunlara agir gelmez}. Allah imammzi zayi 
edecek degildir... 

Yahudi Huyey b. Ahtab ve arkada§lari Miisliimanlara §oyle demi§ti: 

— Beytu'1-Makdis'e dogru kildigimz namazlarin durumu nedir? 
Soyleyin bakalim: O zaman hidayet iizere mi idiniz, yoksa o §ekilde na- 
maz kilmamz bir dalalet miydi?! Allah'a andolsun ki, eger bir hidayet 
idiyse, §imdi ondan ba§ka tarafa donmii§ bulunuyorsunuz. Yok eger bir 
dalalet idiyse, siz dininizin bir par^asi olarak vaktiyle boyle hareket et- 
tiniz ve bu yolla Rabbinize yakinla§maya 9 ali§tmiz. Ku§kusuz kible de- 
gi§tirilmeden once olenleriniz dalalet iizere olmii§ oldu. 

Miisliimanlar da §oyle kar§ilik verdiler: 

— H idayet ancak Allah Teala'nm emrettigidir, dalalet de 0'nun 
nehyettigidir. 
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Bu sefer Yahudiler §unu sordular: 

— Peki, bizim kiblemize dogru namaz kilarken sizden olenler hak- 
kindaki §ehadetiniz nedir? 

Zira, kible Ka‘be'ye dogru $evirilmeden once Neccarogullari'ndan 
Es‘ad b. Zurare b. ‘Udes b. ‘Ubeyd b. Sa‘lebe b. Ganm b. Malik b. en- 
Neccar b. Malik b. el-Hazrec, Selemeogullari'ndan el-Bera’ b. Ma‘rur b. 
Sahr b. Sinan b. ‘Ubeyd b. ‘Adi b. Seleme b. Sa‘d b. ‘Ali b. §aride b. Zeyd 
b. Cu§em b. el-Hazrec olmii§tur. Ikisi de Nakiblerden idi. Kible Ka‘be'ye 
gevirilmeden once vefat eden ba§ka kimseler de vardi. Bunlarin yakin 
akrabalari gidip Nebi'ye (s.a), “Karde§lerimiz ilk kibleye dogru namaz 
kilarken vefat ettiler. Aziz ve celil olan Allah seni ibrahim'in (a.s) kible- 
sine ddndurmu§ bulunuyor. §imdi karde§lerimizin durumu ne ola- 
cak?” diye sordular. Bunun iizerine Yiice Allah, Allah imanimzi {yani, 
Beytu'1-Makdis'e dogru namaz kilma geregine dair imanmizi} zayi ede- 
cek degildir {yani, Ben onlarin o §ekilde kildiklan namazlarmi kabul et- 
tim} buyrugunu indirdi. 

...Gergekten Allah insanlara raujtur {yani, onlara kar§i $ok rik- 
katlidir/incedir}, rahimdir {yani, kiblenin degi§tirilmesinden 
onceki namazlarim kabul etmek suretiyle rahmetini gosteren- 
dir}. 

144. Yiizunu semada euirip geuirdigini {yani, senin siirekli se- 
maya dogru baktigim} goruyoruz. Onun igin seni razi olacagin 
bir kibleye dondurecegiz... 

(^iinku Nebi (s.a), Ka‘be'ye dogru namaz kilmayi, Beytu'1-Makdis'e 
dogru namaz kilmaktan daha gok seviyordu. 

...Artikyuzunu Mescid-i Haram'a dogru geuir. Siz de nerede {ya- 
ni, hangi yerde} bulunursamz, yuzlerinizi o yone geuirin {yani, 
namazda Mescid-i Haram'a dogru doniin}... 

Kible degi§ikligiyle ilgili bu ayet nazil oldugunda Nebi (s.a), Beni 
Seleme mescidinde namaz kiliyor/kildiriyordu. Birinci rekattan sonra 
kible Ka‘be'ye dogru $evirildi. Ayrica Allah Teala Ramazan orucunu ve 
kible degi§ikligi ile Ka‘be'ye dogru yonelerek namaz kilmayi, Bedir sa- 
va§indan iki ay once farz kildi. Igkiyi de Hendek sava§indan once ha- 
ram kildi. 
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...Ku§ku yok ki, kendilerine kitab uerilenler {yani, kendilerine 
Tevrat verilen Yahudiler} bunun {yani, Ka‘be'nin kible yapilma- 
sinin} Rabb 'lerinden gelen bir hakk oldugunu pekala bilirler. Al- 
lah onlarin amellerinden {yani, kibleyi inkar etmelerinden} ga- 
fil degildir. 

O Yahudilerden biri olan el-Humeys b. ‘Amr, “Ey Muhammed! Sen 
bunu {yani, kible degi§ikligini} yapmakla emrolunmu§ degilsin. Bu {ya- 
ni, kible degi§ikligi} senin kendiliginden ortaya attigin bir i§tir” dedi. 
Bunun iizerine Allah Teala, Ku§ku yok ki, kendilerine kitab uerilenler 
{yani, kendilerineTevrat verilen Yahudiler} bunun {yani, Ka‘be'nin kib- 
le yapilmasinm} Rabb'lerinden gelen bir hakk oldugunu pekala bilirler 
buyurdu. Ardindan da, Allah onlarin amellerinden {yani, kibleyi/Ka‘- 
be'nin kible olmasim inkar etmelerinden} gafil degildir buyurarak on- 
lan tehdit etti. 

145. Andolsun ki, sen {yani, ey Muhammed sen} kendilerine ki- 
tab uerilenlere {yani, Yanhum b. Sikkin, Rafi‘ b. Sikkin ve Rafi‘ b. 
Hureymile gibi Yahudilerle Necranli Hiristiyanlardan es-Seyyid 
ve el-‘Akib'e}... 

Bunlarin Nebi'ye (s.a), “Daha onceki nebilerin getirdigi gibi bizim 
de bildigimiz bir ayet [niibiiwetini isbatlayan bir mucize] getir” deme- 
leri iizerine Allah, Andolsun ki, sen kendilerine kitab uerilenlere... buy- 
rugunu indirdi. 

...her tiirlu ayeti getirsen de onlar senin kiblene {yani, Ka‘be'ye} 
tabi olmazlar. Sen de onlarin kiblelerine {yani, Beytu'1-Mak- 
dis'e} tabi olacak degilsin. Esasen onlar {yani, Yahudiler ve Hi- 
ristiyanlar} birbirlerinin kiblesine de tabi olmazlar {yani, Yahu- 
diler salatlarinda batiya, Beytu'1-Makdis'e; Hiristiyanlar da do- 
guyayonelirler}... 

Ardindan Allah Teala, Nebisi'ni (s.a) sakindirarak §u buyruklan in- 
dirdi: 

...Andolsun ki, sana gelen ilmin {yani, beyanin} ardindan onla- 
rin [Yahudilerin] heualarina tabi olursan {yani, kiblelerine 
[Beytu'1-Makdis'e] dogru namaz kilarsan}, muhakkak zalimler- 
den olursun. 
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146. Kendilerine kitab verdiklerimiz {yani, Tevrat verdigimiz Ya- 
hudiler} omt, ogullarim tamdiklari gibi tamrlar... 

Bununla; Ebu Yasir b. Ahtab, Ka‘b b. el-E§ref, Ka‘b b. Esid, Selam b. 
Suriya, Kinane b. Ebi'1-Hukayk, Vehb b. Yahuda ve Ebu Nafi gibi Yahu- 
dileri kasdetmektedir. Bunlar Nebi'ye (s.a) dediler ki: 

— Siz ne diye Ka‘be'yi tavaf ediyorsunuz?! (^iinkii o, ta§tan ibarettir. 
Nebi (s.a) de onlara §oyle kar§ilik verdi: 

— Siz Beyt'i tavaf etmenin hakk oldugunu gok iyi biliyorsunuz. 
(^iinkiiTevrat ve incikde yazib olan kible odur, ama siz Allahbn kitabin- 
daki hakki gizliyor ve inkar ediyorsunuz. 

Bunun iizerine ibn Suriya §oyle dedi: 

— Biz kitabimizda olan higbir §eyi gizlemiyoruz. 

Bunun iizerine Allah buyurdu ki: 

...Kendilerine kitab verdiklerimiz {yani, kendilerine Tevrat ver- 
digimiz Yahudiler} onu {yani, Ka‘be'nin/Beyt-i Harambn kible 
oldugunu}, ogullarmi tamdiklari gibi tamrlar. Boyleyken igle- 
rinden bir gurub {yani, ileri gelenlerinden bir kesim} bildikleri 
{yani, kiblenin Beytullah/Ka‘be oldugunu bildikleri} halde hak- 
ki {yani, kibleye dair hakki} gizlerler. 

147. {Ey Muhammed!} O hakk, Rabbindendir {yani, asil kible, 
Bizim sana dbnmeni/yonelmeni emrettigimiz kibledir}. O hal- 
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de {ey Muhammed} sakin imtira edenlerden {yani, Beyt-i Ha- 
ram'in kible oldugu hususunda ku§kulananlardan} olma! 

148. Her birinin ydneldigi birciheti uardir, onayonelir {yani, her 
din mensubunun Allahhn rizasim bu yolla elde etmek amaciyla 
yoneldigi bir kiblesi vardir}. Oyle ise hayirlarda yari§in {yani, sa- 
lih ameller hususunda birbirinizle yan§ircasina elinizi gabuk 
tutun}. Nerede olursamz {yani, siz ve Ehl-i Kitab, yeryiiziinun 
neresinde olursamz olun} Allah sizin hepinizi {Kiyamet Giinii} 
bir araya getirir. Ku§kusuz Allah her §eye {yani, oliimden sonra 
diriltmeye de, ba§ka §eylere de} kadirdir. 

149. Nereden gikarsan {yani, yeryiiziiniin neresinden yonelecek 
olursan} yiizunu Mescid-i Haram tarafina geuir {yani, namazda 
yiiziinii Mescid-i Haram'a dogru dondiir}. Muhakkak ki o, Rab- 
binden (gelen) haktir. Allah amellerinizden gafil degildir. 








150. Nereden gikarsan yuzunu Mescid-i Haram tarafina {yani, 
Harem bolgesine -ki hepsi mesciddir-} geuir. Nerede {yani, yer- 
yiiziiniin neresinde} olursamz yiizlerinizi o yone {yani, Mescid-i 
Haram bolgesine} geuirin ki, insanlarin {yani, Yahudilerin} size 
kargi {yani, Ka‘be'nin kible oldugu hususunda size kar§i} birde- 
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lilleri kalmasin {yani, Mescid-i Haram'a yonelmenizle ilgili ola- 
rak, onlarin size kar§i ileri siirecek bir delilleri yoktur}... 

Sonra Allah Teala istisnada bulunarak buyuruyor ki: 

...Aralarindan zulmedenler {yani, Arab mu§rikleri} miistesnd 
[harig ]... 

(^iinkii Mekkeli mii§rikler, “Kible Ka‘be'dir. Peki, Muhammed ne di- 
ye onu birakti?” demi§lerdi. Bu hususta onlarin bu sozleri delil olabilir- 
di. i§te Yiice Allah bu konuda da §oyle buyurmaktadir: 

...O halde onlardan hagyet duymayin {yani, bunun di§inda size 
kar§i bir delil ileri siirebileceklerinden korkmayin}, Benden ha§- 
yet duyun {yani, kible hakkindaki emrimi terk etmekten kor- 
kun}; ki size olan nimetimi tamamlayayim {yani, asil kible olan 
Ka‘be'ye yonlendirmek suretiyle size olan nimetimi tamamla- 
yayim}, ve le-‘allekum tehtedun [umulur ki hidayete erersiniz[ 
{yani, li-key tehtedun [ki hidayete eresiniz/hidayete ermeniz 
igin: dalaletten kurtulup hidayete eresiniz diye]}. 

Zira, kibleligi neshedildikten sonra Beytu'1-Makdis'e yonelmek bir 
dalalettir. 

(Abdu'1-Hahk b. el-Hasen) dedi: Bize ‘Ubeydullah b. Sabit tahdis 
edip dedi: Babamin bana tahdis ettigine gore Huzeyl, Leys b. Sa‘d'tan, 
o Yezid b. Ebi Habib'den, o Ebu'1-Cehm Mersed'den, o ‘Abdullah b. ‘Amr 
b. el-‘As'tan §oyle dedigini nakletmektedir: “Siz Konstantiniyye'yi [is- 
tanbuku], Rumiyye'yi [Roma'yi] ve Hamkale'yi fethedeceksiniz.” 

<(‘Abdu'l-Halik b. el-Hasen) dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip de- 
di: Bize babam tahdis edip dedi: Bize el-Huzeyl'in, ibn Lehia'dan, onun 
Ebu Kubeykden, onun da ‘Abdullah b. ‘Amr'dan rivayet ettigine gore o 
dedi ki: “Siz Roma'yi fethedeceksiniz, oraya girdiginiz vakit dogu tara- 
findaki kilisesine girin, yedi mozaik saydiktan sonra sekizincisini -ki 
rengi kirmizidir- sokiin. Onun altinda Musa'nm asasi, !sa'nm lncil'i ve 
ilya'nm siis e§yalan vardir” {yani, bu Beytu'1-Makdis diinyada onlarin 
rezil-riisva olmalarma sebebtir. Ahirette de onlar igin cehennem azabi 
olacaktir}.> 

<(‘Abdu'l-Halik b. el-Hasen) dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip de- 
di: Babamin bana el-Huzeyl b. Habib'den naklettigine gore o Muka- 
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til'in §oyle dedigini nakletmi§tir: Misir kirallarina Kaytus, Bizans kiral- 
larina Kayser, Fars kirallarina da Kisra denir.> 12 

151. Nitekim iginizde sizden bir rasul {yani, Muhammed'i} gon- 
derdik; size ayetlerimizi {yani, Kur’an'i} tilauet ediyor, sizi tezki- 
ye ediyor {yani, §irk ve kufurden temizliyor}, size kitabi {yani, 
Kur’an'i} ve hikmeti {yani, helal ve harami} dgretiyor, size bilme- 
diklerinizi bildiriyor. 

152. Oyle ise {yani, size bunlan lutf u ihsan etmeme kar§ilik} Be- 
ni zikredin {yani, Bana itaat ederek Beni anm/hatirlaym} ki Ben 
de sizi zikredeyim {yani, hayir ile anayim} ve Bana §ukredin de 
nankbrliik etmeyin {yani, bu nimetler sebebiyle Allah'a §ukre- 
din, onlarin gereklerini yerine getirmeyerek bu nimetlerine 
nankorluk etmeyin; -gunku “iginizde sizden bir rasul gonder- 
dik— ilh.” buyuruyor-}. 

/f53 . Ey iman edenler! Sabir ve salat ile isti‘ane edin {yani, ahire- 
ti elde edebilmek igin farzlar ve Ka‘be'ye dogru vaktinde kilarak 
be§ vakit namaz uzerinde sabrederek yardim dileyin -gunkuYa- 
hudiler, Beytu'1-Makdis'e yonelmeyi biraktiklan igin iman 
edenleri kinami§lardi-}. Ku§kusuz Allah {farzlar ve be§ vakit na- 
maz uzerinde} sabredenlerle beraberdir. 

*■ yy \ y 'y~r‘ yyyyy y 

154. Allah yolunda katledilenler igin “Oluler”demeyin... 

Ayet, Bedir'de Muslumanlardan oldurulen ondd^ ki§i hakkinda in- 

12 Tirnak arasindaki (< >) iki paragraf, Mukatil'inTefsiri'nin tahkikinde kullani- 
lan niishalardan lam niishasinda yoktur. Hadis tenkitgilerine gore, ‘Abdullah 
b. ‘Amr b. el-‘As'tan rivayet edilen bu tiir Hadislerin alinmasinda ihtiyath dav- 
ranmak gerekir; giinkii bunlarin/bu rivayetlerin, bazi gazvelerde ele gegirdi- 
gi iki-iig yiik arasindaki rivayetlerden olma ihtimali vardir. ‘Abdullah b. 'Amr'- 
dan nakledilen birinci rivayet ile ikinci rivayet, israiliyyattan ilham almi§ go- 
riiniiyor. 
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mi§tir. Bunlarin sekizi Ensar'dan, altisi Muhacirinden idi. Muhacirin- 
den §ehid du§enler; ‘Ubeyde b. el-Haris b. ‘Abdu'1-Muttalib, ‘Umeyr b. 
Nadla, Akil b. Bukeyr, Omer b. el-Hattab'in mevlasi Mihca* b. ‘Abdullah 
ve Safvan b. Beyda idi. Ensar'dan §ehid dii§enler ise; Sa‘d b. Hayseme b. 
el-Haris b. en-Nahhad b. Ka‘b b. Ganm b. Eslem b. Malikb. el-Evs, Mii- 
be§§ir b. ‘Abdu'l-Miinzir, Yezid b. el-Haris, Omer b. el-Humam, Rafi‘ b. 
el-Mu‘alla, Harise b. Suraka, Mu‘avviz b. Afra’ ve ‘Avf b. Afra’ idi. Mu‘av- 
viz ve ‘Avf, el-Haris b. Malik b. Sivar'in ogullariydi. 

Buyrugun niizul sebebi §udur: Allah yolunda oldiiriilen kimse hak- 
kinda onlar, “Filan ki§i oldii” diyorlardi. Bunun iizerine Allah, Ey iman 
edenler! Allah yolunda katledilenler igin “oluler” demeyin buyrugunu 
indirdi. 

...Bilakis diridirler {yani, Allah indinde cennette nziklandml- 
maktadirlar },fakatsiz guurunda degilsiniz {yani, onlarin diri ve 
riziklandinlmakta olduklarinm §uurunda degilsiniz}. 

§ehidlerin ruhlarinm kaldiklan yer, cennetu'l-me’va'da sidretu'l- 
munteha'dadir. 

155. Andolsun ki, sizi biraz korku, biraz aghk {yani, kitlik}, biraz 
mallardan-canlardan ve iirunlerden eksiltmekle {yani, kuraklik- 
la/yagmur kitligiyla} imtihan edecegiz. Sabirhlari {yani, bu be- 
lalara sabredenleri} miijdele {yani, cennet ile miijdele}! 

Sonra musibete ugrayanlarin niteliklerini soz konusu ederek §oyle 
buyurmaktadir: 

$ 

'SJ o"'" 
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156. Onlar ki, kendilerine bir musibet {yani, onceki ayette sozii 
gegen musibetlerden herhangi biri} isabet ettiginde, “Muhak- 
kak bizAllah'a aitiz ve muhakkak biz 0'na donecegiz”derler. 

157. i§te Rabb'lerinden salauat {yani, magfiret}... 

Allah'in, Onlara salateyle {yani, onlar igin magfiret dile}, ku§kusuz 
senin salatin {yani, onlar igin magfiret dilemen}, onlar igin bir sekendir 
{yani, Rabb'lerinden birhuzurdur} (et-Tevbe, 9/103) buyrugunda oldu- 
gu gibi, salauat “magfiret” anlamindadir. 

...ve rahmet onlara, i§te hidayete erenler {yani, istirca‘da bulun- 
maya iletilenler} de onlardir. 

‘Abdullah b. Sabit dedi: Babami §oyle derken i§ittim: “Ben bu kitabi 
ba§indan sonuna kadar Huzeyl Ebi Salih'ten -o da Mukatil b. Suley- 
man'dan naklen- Bagdat'ta Derbu's-Sidre'de hicri 190 yilinda dinle- 
dim.” Yine bu kitabi ba§indan sonuna kadar ondan kiraat yoluyla hicri 
240 yilinda dinledim. Kendisi de 85 ya§inda iken oldii. 

Ebu ‘Amr dedi: “Ben bu kitabi ‘Abdullah b. Sabit'ten 284 yilinda din- 
ledim.” 13 

158. Ku§ku yok ki, Safd ile Merue Allah'in §i‘arlarindandir {yani, 
her ikisi de Allah'in yerine getirilmesini emrettigi hacc menasi- 
kindendir}... 

el-Hums -ki Kurey§, Kinane, Huza‘a ve ‘Amir b. Sa‘sa‘dan olu§mak- 
tadir- “Safa ve Merve Allah'in §i‘arlarmdan degil” demi§lerdi. Cahiliye 
doneminde Safa uzerinde Naile, Merve uzerinde de isaf denilen bir put 
vardi. Bundan dolayi, “Bu ikisi arasinda tavaf etmekte harec/vebal var- 
dir” diyerek Safa ile Merve arasinda tavaf etmiyorlardi. Bunun uzerine 
Allah, Ku§kuyok ki, Safa ileMerueAllah'in §i‘arlarindandir buyrugunu 
indirdi. 

...Onun igin her kim Beyt'i hacc veya umre igin ziyaret ederse, o 
ikisini tavaf etmesinde ona bir cunah yoktur {yani, o ikisi arasin- 
da tavaf [sa‘y] yapmasinda ona harec [bir vebal, sikintiyi gerek- 


13 Lam niishasinda bulunan bu iki paragraf, Elif niishasinda yoktur. Fakat bu- 
rada Hi/niishasinda belirtilen yerde bulunmayan §u ifadeler de vardir: “Ebu 
‘Amr dedi ki: ‘Ben bu kitabi ‘Abdullah b. Sabit’ten h. 284 yihnda dinledim.”’ 
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tirecek bir hal] yoktur}. Kim de bir hayir tatawu ederse {yani, 
farzdan ba§ka fazladan tavaf ederse}, gergekten Allah §akirdir 
{yani, amellerinizin kar§iligim verendir}, alimdir {yani, amelle- 
rinizi gok iyi bilendir}. 

ibrahim el-Halil (a.s) da Safa ile Merve arasinda tavaf etmi§ti. 

Yl © b 
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159. Dogrusu, beyyinattan {yani, Allah'in Tevrat'ta recme, helal 
ve harama dair bildirdiklerinden} t»e hidayetten {yani, Muham- 
med'in durumu ile ilgili Tevrat'ta bulunan bilgilerden} indirdi- 
gimizi, onu {yani, Muhammed'in durumunu} insanlar {yani, is- 
railogullan} igin kitabta {yani, Tevrat'ta} beyan ettikten sonra 
gizleyenler uarya,... 

Mu‘azb. Cebel, Sa‘d b. Mu‘az ve Hariseb. ZeydYahudilere, Muham- 
med'in (s.a) durumuna, recm ve ba§ka hususlara dair sual sormu§lar- 
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di. Aralarinda Ka‘b b. el-E§ref ve ibn Suriya gibilerinin bulundugu Ya- 
hudiler ise bu husustaki ger^ekleri onlardan gizlemi§lerdi. Bunun igin 
Yiice Allah onlarin Tevrat'ta bulunmasina ragmen, insanlardan gizle- 
dikleri §eyler hakkinda, Insanlar {yani, israilogullan} igin kitabta {yani, 
Tevrat'ta} onu {yani, Muhammed'in durumunu} beyan ettikten sonra 
gizleyenler varya... buyurmaktadir. 

Allah Ankebut suresinde de, Ayetlerimize {yani, Muhammed'e}, za- 
limlerden {yani, Tevrat'i tekzib edenlerden} bagkasi cahd [bile bile in- 
kar] etmez (el-Ankebut, 29/49) buyuruyor. 

...i§te onlara hem Allah lanet eder, hem de lanetgiler lanet eder. 

Zira, kabrindeyken indirilen bir darbeden dolayi kafir oyle bir fer- 
yad eder ki, insanlar ve cinler di§inda biitiin yaratiklar onun feryadim 
i§itir de, “i§te bunun giinahlari yiiziinden bizim nzkimiz alikonulurdu” 
derler ve biitiin yaratiklar onlara lanet ederler. i§te “lanet^iler^den ka- 
sit, bunlardir. 

Sonra Allah, ehl-i Tevrat'tan iman edenleri istisna ederek §oyle bu- 
yurmaktadir: 

160. Ancak, teube edenler {yani, kiifiirden vazgegip tevbe eden- 
ler}, islah edenler {yani, amellerini duzeltenler} ve beyan edenler 
{yani, Muhammed'in durumunu insanlara bildirenler} mustes- 
na ; ki i§te onlara donerim/onlarin tevbelerini kabul ederim {ya- 
ni, giinahlarmi bagi§larim} ve Ben tewabim, rahimim. 

Sonra kiifiir uzere olen Yahudileri soz konusu ederek buyuruyor ki: 

161. Hakikat §u ki: Ku.fr eden ve kafir olarak vefat edenler varya, 
i§te Allah'in laneti, meleklerin {laneti} ve butun insanlarin {la- 
neti} {yani, butun mu’minlerin laneti} onlarin uzerinedir. 

162. Onda/onun iginde {yani, lanette/lanetin iginde: ate§te/ate- 
§in iginde} halidtirler. Ne azablari hafifletilir, ne de onlara goz 
agtmlir {yani, onlara goz agtirilmaz, azabi tadincaya kadar}. 

Sonra Ehl-i Kitab'a hitaben buyurmaktadir ki: 

163. ilahimz tek ilahtir {yani, Rabbiniz bir ve tektir}... 

Allah, vahdaniyetini ve sifatlarim haber vererek buyuruyor ki: 
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...O milstesna, ilahyoktur. Rahmandir, rahimdir. 

164. Hakikaten, semauat ve arzin halk edili§inde... 

Mekke kafirleri Rasulullah'a, “Bize bir ayet [mucize] getir: Safa te- 
pesini bizim igin altin yap!” dediler. Bunun iizerine Allah, Hakikaten, 
gdklerin ueyerin halk edili§inde... buyurdu. 

...Gece ile gunduzun ihtilafindalpe§pe§e geli§inde, insanlaraya- 
rarli {insanlarin ge^imleri igin faydali} §eylerle denizde seyreden 
gemide, Allah 'in semadan indirip de onunla arzi olumiinun {ya- 
ni, kurumasinm} ardindan diriltmesinde ve orada her ge§it can- 
liyi yaymasinda, ruzgarlari tasrif etmesinde {yani, rahmet ve 
azab ile estirmesinde}, sema ve arz arasinda musahhar bulutta, 
akleden bir bir kavm igin ayetler {yani, Allah'in zikredilen bu 
yaptiklarmda Kendisini tevhid etmelerine sebeb te§kil edecek 
ayetler/belgeler} vardir. 






165. Insanlardan kimi {yani, Arab mii§rikleri}, Allah'tan ba§ka- 
sim endad/nidler {yani, ortaklar: ilahlar} ediniyorlar da onlari 
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Allah'i seuer gihi seviyorlar {yani, iman edenlerin Rabb'lerini 
sevdikleri gibi, onlar da uydurduklari sahte ilahlari seviyorlar}. 
Iman edenlerin Allah'a seugisi daha §iddetlidir {yani, iman 
edenlerin Rabb'lerine olan sevgileri, onlarin/mu§riklerin kendi 
ilahlarina besledikleri sevgiden daha §iddetlidir}. §ayet gorsey- 
din lA {yani, ey Muhammed, Kiyamet Giinii gorseydin}; o zul- 
medenleri {yani, Arab mii§riklerinin ahiretteki durumunu go- 
riirdiin}. Azabi gdrduklerinde {bilecekler ki}, kuwet biitunuyle 
Allah'in veAllah'in azabi gergekten §iddetlidir. 

Sonra Allah onlarin durumlarim haber vererek buyuruyor ki: 

166. O zaman, kendilerine tabi olunanlar {yani, kendilerine 
uyulan onderler}, tabi olanlardan {yani, uyanlardan} teberri 
edeceklerdir. Onlar {yani, onderler ve onlara uyanlar} azabi gor- 
mu§, aralarindaki biitun sebebler kopmu§ olacaktir. 

“Sebebler”den maksat, Allah'a isyan etmek, Allah'a ibadet di§inda- 
ki maksatlarla birbirlerini sevip bir araya gelmelerine neden olan akra- 
baliklar ve ge§itli mevkilerdir. O vakit bu sebebler ortadan kalkacak ve 
pi§man olacaklardir. 

167. Tabi olanlar {yani, onderlere uyanlar}, “Bizim igin bir dd- 
nii§ {yani, diinyaya bir donu§} olsaydi da, onlarin bizden teberri 
ettikleri {yani, §u onderlerin burada/Ahirette bizden uzakla§tik- 
lari} gibi, bizde onlardan teberri etseydik” derler... 

Bu da Allah'in, Sonra Kiyamet Gunii kiminiz kiminize kiifr edecek 
{yani, birbirinizden teberri edecek/uzakla§acak} ve bazimz bazmiza la- 
net edecektir (el-Ankebut, 29/25) buyrugunda dile getirilmektedir. 

...i§te boyle, Allah onlara {yani, kendilerine tabi olunan onderle- 
re ve onderlere tabi olanlara} amellerini hasretler {yani, neda- 
metler/pi§manliklar} halinde gosterecektir ve onlar ategten gika- 
cak degillerdir. 


14 Goriildugu kadanyla merhum miifessir burada, “gorselerdi” anlamindaki fi- 
ili, Nebf ye hitaben “gorseydin” diye (yani, fiilin ilk harfi olan ye ’yi te ile) oku- 
yan ibn ‘Amir, Nafi‘ ve Ya‘kub’un kiraatini benimsemi§ ve ona gore tefsir et- 
mi§tir. Biz de -tefsirin bu okuyu§a gore yapilmasi sebebiyle- ona uygun §e- 
kilde terciime ettik. (<Jeviren) 
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168. Ey insanlar! Yeryuzundekileri {yani, hars/ekin ve en‘ami/ 
hayvanlan} helal ve temiz olarakyeyin!... 

Ayetin niizul sebebi; Sakif, ‘Amir b. Sa‘sa‘aogullari, Huzaalilar, 
Miidlicogullan, ‘Abdu Menat'tan gelme ‘Amir ve Harisogullan'nm ken- 
dilerine birtakim ekinleri ve en‘ami/hayvanlan haram kilmalaridir. 
Sonra Allah buyuruyor ki: 

...§eytanm adimlarina {yani, ekin ve en‘ami/hayvanlari haram 
kilma hususunda §eytamn siislemelerine} uymayin! Dogrusu o 
size apagik bir diigmandir. 

169. O size sadece kotulugu {yani, ism'i/giinahi} fah§ayi {yani, 
ma‘siyeti/Allah'a isyan olan i§leri} veAllah'a kar§i bilmediginiz 
§eyler soylemenizi emreder {yani, -size olan a$ik dii§manligm- 
dan otiirii- haram kilmadigi §eyleri Allah'in haram kildigim id- 
dia etmenizi emreder}. 

Sonra onlarin durumlarmi haber vererek §oyle buyurmaktadir: 

A _ ‘s j \ l' 
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170. Onlara, “Allah 'in indirdigine {yani, kendilerinin haram kil- 
diklan §eyleri Allah'in helal kildigina dair Kur’an'da indirdikleri- 
ne} tabi olun!” denildiginde onlar, “Hayir, biz atalarimizi uzerinde 
buldugumuz §eye tabi oluruz {yani, atalarimizin dini uygulamala- 
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rina uyanz; giinkii onlar bize, ibadet ettikleri varliklara, bizim de 
ibadet etmemizi emrettiler} derler. {Ey Muhammed de ki:} “Ya ata- 
lari bir §eye {yani, dinden bir §eye} akletmemi§ ve hidayet bulama- 
mi§ idiyseler de mi” {yine onlara uymaya devam edeceksiniz}? 
Sonra Allah onlara bir mesel darbederek §oyle buyuruyor: 

171.0 kujredenlerin meseli, bagirip gagirmaktan ba§ka bir§ey duy- 
mayanlara {yani, koyun ve e§ek gibi hayvanlara} haykiranm mese- 
line benzer {yani, kafirin durumu, hayvanlarm durumu gibidir}... 

Yemesi ya da igmesi emredilse, hayvan sadece bir ses i§itir, fakat ne 
soylendigini kavrayamaz. l§te, davet edildigi hidayet ve ogiit gagrisim 
duyan, fakat bunu anlayip akletmeyen kafir de bir hayvan gibidir. 

...Sagirdirlar {yani, hidayeti i§itmezler}, dilsizdirler {yani, hida- 
yet namina bir soz soylemezler}, kordurler {yani, hidayeti sez- 
mezler}, dolayisiyla da akletmezler {yani, hidayeti akletmezler}. 

172. Ey iman edenler! Size rizik olarak verdigimiz tayyibattan 
{yani, helal kildigimiz ekin ve en‘amdan/hayvanlardan} yeyin ve 
Allah'a §ukredin, eger 0'na ibadet ediyorsamz {Allahbn size he- 
lal kildigi ekin ve en‘ami haram kilmayin}. 

Sonra Allah neleri haram kildigim beyan buyuruyor: 

173. O size ancak meyteyi/le§i, (akan) kam, domuz etini, Al- 
lah'tan ba§kasi adina kesileni {yani, evsan/putlar i$in kesileni} 
haram kildi;fakat kim mecbur kalirsa {yani, Allahhn haram kil- 
digi herhangi bir §eyden yemek zorunda kalirsa}, ta§kinlik/az- 
ginlik etmemek {yani, haram olam helal bellememek} ve haddi 
a§mamak {yani, mecbur kaldigi miktari a§mamak} §artiyla, ona 
da giinah yoktur. Ku§kusuz ki Allah gafurdur {yani, zaruret ha- 
linde haram §eylerin yenilmesini bagi§layandir}, rahimdir {ya- 
ni, zaruret halinde onlara haram kilinan §eylerden yemeye ruh- 
sat vermekle merhametini gosterendir}. 

Bunun bir benzeri de En‘am suresinde 15 yer almaktadir. Muztarr 
[haram kilinan §eylerden yemek zorunda kalan kimse], kuwetini top- 
layacak olgude onlardan yer/yiyebilir. 


15 el-En‘am, 6/145 ayetine i§aret etmektedir. (<Jeviren) 
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174. Allah'in indirdigi kitabtan {yani, Tevrat'tan} bir §eyi gizle- 
yip de... 

Bu ayet, aralannda Ka‘b b. el-E§ref ve ibn Suriya'nin da bulundugu 
bazi Yahudiler hakkinda inmi§tir. Bunlar, Muhammed'in (s.a) duru- 
muyla ilgili olan Tevrat'taki beyanlari gizlemi§lerdi. 

...onu az bir pahaya {yani, Yahudilerin avamindan her yil aldik- 
lan yiyecege} degi§tirenler {yani, basit bir diinyahk/Yahudilerin 
avamindan her yil aldiklan yiyecek kar§iligmda Muhammed'i 
inkar etmeyi tercih edenler -eger Muhammed'e iman ve ittiba 
etselerdi, bu gegimliklerden mahrum kalacaklardi-} varya, i§te 
onlar karinlarinda ate§ten ba§ka bir §eyyemezler. Kiyamet Giinu 
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Allah onlarla konu§maz ve onlari tezkiye etmez {yani, Allah on- 
larin amellerini tezkiye etmez} ve onlar igin elim birazab vardir. 

Sonra Allah Teala onlarin durumlarim haber vererek §oyle buyur- 
maktadir: 

175. Onlar hidayete kar§ilik dalaleti {yani, nebi olarak gonderil- 
meden once Muhammed'e imana-ki hidayettir- kar§ilik, nebi 
olarak gonderili§inden sonra girdikleri sapikligi, magfirete kar- 
§ilikazabi} satin alanlardir{ yani, tercih edenlerdir}. Onlaraate- 
§e kar§i dayanma gucii, veren nedir {yani, onlari ate§e gotiirecek 
i§leri yapma cesaretini veren nedir -kotii amellerinden ba§ka 
onlara ate§e dayanma giiciinii veren bir§ey yoktur-}? 

176. §unun {yani, Ahirette gorecekleri azabin} sebebi, Allahin 
kitabi {yani, Kur’an-i KerinTi} hakk ile indirmesidir {yani, bu ki- 
tab gereksiz ve maksatsiz indirilmi§ degildir ki onu inkar etme- 
ye kalki§sinlar}. Kitab {yani, Kur’an-i Kerim} hakkinda ihtilafa 
dii,§enler, elbette uzak bir ayrilik {yani, biiyiik bir sapikhk} igin- 
dedirler. 

177. Birr {yani, takva} yuzlerinizi dogu ve batiya dondurmeniz 
{yani, namazda dogu ve batiya donmeniz} degildir {dolayisiyla 
boyle bir §ey yapmayin}. Fakat asil birr; Allah'a iman edenin 
{yani, Allahhn birligini ve 0'nun ortagi bulunmadigim dogrula- 
yanm/tasdik edenin} Ahiret GiinWne (iman edenin) {yani, 
amellerin kar§ihginm goriilecegi oliimden sonra dirili§in ger- 
9 ekle§ecegini tasdik edenin}, meleklere (iman edenin) {yani, 
melekleri tasdik edenin}, kitaba ve nebilere (iman edenin), ona 
olan sevgisine ragmen mali akrabaya, yetimlere, miskinlere, yol- 
da kalmi§a {yani, sana gelip konaklayan misafire}, saillere [iste- 
yenlere/ihtiyacim arzedenlere[, kolelere/cariyelere verenlerin {ki 
bunlar tatawu amellerdir}, salati ikame edenlerin {yani, farz 
olan namazi dosdogru kilanlarin}, zekati ita edenlerin {yani, 
farz olan zekati verenlerin}, ahidle§tiklerinde {yani, ba§kalariyla 
yaptiklari ahidleri} yerine getirenlerin, be's ve darrada {yani, fa- 
kirlik ve bela zamanlarinda} ve be's vaktinde {yani, sava§ esna- 
sinda} sabredenlerin yaptigidir. l§te sadiklar {yani, imanlarinda 
sadiklar} bunlardir ve i§te muttakiler bunlardir. 
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178. Ey iman edenler! Oldiirulenler {yani, kasden oldiiriilenler} 
hakkinda uzerinize kisas yazildi... 

Arablardan iki a§iret cahiliye doneminde -islam'in geli§inden kisa 
bir siire once- birbirleriyle 9 arpi§mi§; iki taraftan da kimileri olmii§, ki- 
mileri yaralanmi§ti. Oldurulenler arasinda koleler ve kadinlar da vardi. 
Oldurme ve yaralamalar kar§iligmda diyet almayi kabul etmediler. Ni- 
hayet Musluman oldular. Digerinden sayica kalabalik, malca zengin 
olan kabile, “Kolemize kar§ilik onlardan hur bir kimse oldurulmedik^e, 
kadimmiza kar§ilik bir erkek oldurulmedikge razi olmayacagiz” diye 
yemin ettiler. Bunun uzerine Yuce Allah §u buyruklan indirdi: 

...Hiir hiire, kole kdleye, di§i di§iye kar§iliktir... 

Boylece Allah canlan itibariyle birbirlerine e§it olduklarim belirte- 
rek onlara adaleti emretti, onlar da buna razi oldular. Sonra bu ayet, Biz 
onda iizerlerine yazdik {yani, kaza ve kaderimizde hukmettik}: Cana 
can {yani, hur Musluman erkegin cam, hur Musluman erkegin canina; 
hur Musluman kadinin cam, hur Musluman kadinin canina kar§ilik- 
tir}... (el-Maide, 5/45) ayeti ile nesholdu. 

...Fakat kime karde§i tarafindan bir §ey affolunursa {yani, -bu 
ibareyle, ayetin ba§inda yer alan, “oldurulenler hakkinda uzeri- 



TEFSlR-I KEBlR — BAKARA 


151 


nize kisas yazildi” ifadesindeki meseleye tekrar ddniilmektedir- 
kasden oldiirmede maktuliin velisi, din karde§i olan katili affe- 
dip diyet almaya razi olursa}, (biri) ma‘rufu takib etsin {yani, ka- 
tili affedip diyete razi olan kimse, bunu yumu§ak bir §ekilde is- 
tesin}; (digeri de) ona giizellikle odesin {yani, katil de diyeti zor- 
luk gikarmadan, rahatsizlik vermeden odesin}. §u {yani, affet- 
mek ve diyet almak}, Rabbinizden bir hafifletme {yani, Allah, 
kasden oldiirmede af ve diyeti me§ru kilmakla hiikmii hafiflet- 
ti} ve bir rahmettir {yani, birbirinize kar§i merhametli olun}... 

Daha once Allah ehl-i Tevrat hakkinda, katilin dldiiriilmesine, affe- 
dilmemesine ve ondan diyet ahnmamasma dair hiikiim vermi§tir. incil 
mensuplan hakkinda ise affetme hiikmii vermi§, katilin kisas ile oldii- 
riilemeyecegini, maktuliin velisinin diyet de alamayacagim bildirmi§ti. 
Sonra Allah iimmet-i Muhammed hakkinda hiikmii hafifleterek mak- 
tuliin velisinin dilerse katili oldiirebilecegini, dilerse affedebilecegini, 
dilerse de ondan diyet alabilecegini hiikme baglami§tir. 

Ehl-i Tevrat, hataen oldiirmede bile kisas uyguluyorlardi. Allah iim- 
met-i Muhammed'e ruhsat vermi§ bulunmaktadir. l§te, Sirtlarindaki 
agiryukleri ve uzerlerindeki zincirleri {yani, agir hiikiimleri} indirir... (el- 
A‘raf, 7/157) ayeti buna i§arettir. Buradaki agiryiikler' den kasit, “kasden 
oldiirenin affedilmeyip oldiiriilmesi ve ondan diyet ahnamamasi”dir. 

...Kim bunun ardindan haddi a§arsa, onun igin elim bir azab 
vardir {yani, bu durumda ki§i oldiiriiliir, ondan diyet ahnmaz}. 

Nitekim Neb! (s.a) §oyle buyurmu§tur: “Diyet aldiktan sonra katili 
oldiiren affedilmez ve Allah ona acikli bir azab verecektir.” 

179. Kisasta sizin igin hayat vardir {yani, birinizi digerine zarar 
vermekten engelleyen, hayatta kalmamzi saglayan bir ozellik 
vardir} ey uli'1-elbdb {yani, kamil akil sahibleri -zira akh ba§inda 
olan herkes, kisasi hatirlayacak olursa oldiiriilmek korkusuyla 
oldiirmekten uzak durur-}; ittika etmeniz {yani, kisas edilmek 
korkusuyla kan dokmekten sakinmamz} igin. 

180. Birinize blilm geldiginde, eger bir hayr {yani, mal} biraka- 
caksa {yani, oliimiiniin ardindan bir mal birakacaksa}, ana-ba- 
baya ve yakin akrabaya ma‘ruf bir §ekilde vasiyette bulunmak 



152 


MUKATIL bin sOleymAn 


{yani, vasiyette bulunurken anne-babaya oncelik tanimak} 
muttakiler uzerine bir hakk olarak yazildi {yani, farz kilindi}. 

Bunun bir benzeri de, Uzerinize kitalyazildi {yani, farz kilindi} (Ba- 
kara, 2/216) ayeti ile, Onu uzerlerineyazmami§tik {yani, farz kilmami§- 
tik} (Hadid, 57/27) ayetidir. 

Akrabalarma ve mirasgi olmayanlara ma‘ruf bir §ekilde vasiyette 
bulunsun. Allah boyle bir vasiyetin, muttakiler uzerine bir hakk olarak 
yazildigim belirtmektedir. Buna gore, olumu esnasinda akrabalarma 
vasiyette bulunmayan bir kimse, amellerini ma‘siyet ile sonlandirmi§ 
olur. Daha sonra inen miras ayeti, anne-babaya vasiyeti neshetti, fakat 
miras^i olmayan akrabalara -malinin ugte-birine kadar- vasiyet ede- 
bilme hakki baki kaldi. 

181. Artik kim bunu i§ittikten sonra degi§tirirse {yani, vasi ya da 
veli olenin vasiyetini olenden i§ittikten sonra degi§tirip vasiye- 
tin geregini yerine getirmeyecek olursa}, giinahi sadece onu de- 
gi§tirenlerin {yani, vasi ya da velinin} boynunadir {yani, olen ki- 
§i, bunun sorumlulugunu ta§imaz}. Muhakkak Allah semidir 
{yani, olenin vasiyetini i§itendir}, alimdir {yani, onu ^okiyibi- 
lendir}. 


tej j\ G-ji 

'' > -4 ^ 

\} © '^ss s> ^ 

b C>\>\ (Jl 


<L^===t-© ^ Ijl 

©0©—»1 a Jl ! \ \ a ) 


182. Kim {yani, veli ya da vasiden kim} uasiyet edenin {yani, ole- 
nin} hataya meylinden {yani, hataen haktan uzakla§masindan} 
yahut giinaha girmesinden {yani, kasden gunah i§lemesinden} 
korkar {yani, vasi ya da veli olenin yaptigi vasiyette kasden ya da 
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hataen adaletsiz davranmasindan korkar} da aralarim islah 
ederse {yani, mirasgilarin arasini hakk ve adalet ile bulursa} ona 
higbir giinah {yani, olenin vasiyetine/vasiyetinde yaptigi hak- 
sizhga muhalefet ettiginden otiirii giinah} yoktur. Ku§kusuz Al- 
lah gafurdur {yani, arayi diizelten bu kimseye kar§i bagi§layici- 
dir}, rahimdir {yani, olenin haksiz vasiyetine muhalefet etme 
ruhsatim vermekle merhamet edendir}. 

183. Ey iman edenler! Oruc sizden oncekilere {yani, ehl-i lncil'e} 
yazildigi {yani, farz kihndigi} gibi, sizin uzerinize de yazildi {ya- 
ni, farz kilindi};... 

‘Abdu'l-E§helogullan'ndan Lebid el-Ensari, ya§lilik sebebiyle oruc 
tutamaz hale gelmi§ti. Nebi'ye (s.a), “Oruc tutamayan kimsenin ne 
yapmasi gerekir? diye sorunca, aziz ve celil olan Allah, Ey iman edenler! 
Orug... sizin uzerinize de yazildi {yani, size farz kilindi} ayetini indirdi. 
Bunun bir benzeri de, Kital uzerinize yazildi {yani, farz kilindi} (el-Ba- 
kara, 2/216) ayetidir. 

...-ittika etmeniz {yani, yemekten, igmekten, cimadan sakinma- 
mz} igin-... 

Yatsi namazim kilan yahut kilmadan once uyuyan kimseye, oru^lu- 
ya haram olan §eyler haram olurdu. Bizden oncekiler hakkindaki hii- 
kiim bu idi. 

184. ...sayili giinler {yani, kirktan a§agi giinler -kirktan yukan 
olursa bunlara “ma‘dudat” [sayili] denilmez-}. Sizden kim has- 
ta yahut yolcu olursa, (tutamadigi giinler) sayisinca sonraki 
giinlerde tutsun, ama ona [orug tutmaya] takati yetenler bir 
miskin doyumufidye de uersinler {yani, hasta ve yolcu olmayip 
da oruca takati yetenler, dilerlerse orug tutsunlar, dilerlerse 
orug tutmayip bir miskin doyumu fidye: her yoksula yarim sa’ 
bugday versinler}. Kim de tatawu olarak hayir yaparsa {yani, 
oruc tutmadigi her giin igin bir yerine iki ya da iig yoksulu do- 
yurursa}, o onun igin daha hayirlidir {yani, tek bir yoksula ye- 
mek yedirmekten daha hayirlidir}. Bununla beraber, oruc tut- 
mamz sizin igin {yemek yedirmenizden} daha hayirlidir eger bi- 
lirseniz. 
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Mii’minler Ramazan orucu farz kilmmadan once Muharrem'in 
onuncu (a§ura) giinii oruc tutarlar, ba§ka bir giin oruc tutmazlardi. 
Sonra Allah Ramazan ayinda oruc tutmayi farz kildi. Boylece istege 
bagli oruc tutmak ya da bir fakire yemekyedirmek neshedildi, oruc tut- 
maya takat getiremeyenler di§indakiler igin orucun farziyeti oldugu gi- 
bi kaldi. Oruc tutamayanlar ise, tutamadiklan her giin kar§iligmda bir 
yoksula yarim sa’ bugday/yiyecek verirler. 

Sonra Allah mii’minlere hangi ayda oruc tutacaklarim beyan etmek 
iizere buyuruyor ki: 



185. O Ramazan ayi ki, Kur’an onda indirildi {yani, levh-i mah- 
fuzdan yirmi ayda, Cebrail tarabndan da yirmi yilda indirildi}; 
insanlara hidayet igin: hidayet ve jurkandan {yani, dinde ku§ku 
ve sapikligi ortadan kaldiran hiikiimlerden} beyyineler/deliller 
olmak uzere... 

Bunun bir benzeri de, Bundan once; insanlara hidayet olmak uzere. 
Bir de Furkan {yani, ku§kulardan kurtarici buyruklar} indirdi (Al-i im- 
ran, 3/4) ayetidir. 

...Sizden her kim bu aya erigirse onu tutsun {yani, o ayda/Rama- 
zan'da oruc tutmak onun igin vacibtir veyemekyemesin}. Kim 
{yani, sizden kim} de hasta yahutyolcu olursa {yani, hasta veya 
yolcu olup da oruc tutamazsa}, o giinler sayisinca sonraki giin- 
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lerde {yani, hasta iyile§tikten, yolcu dondiikten sonra oruc tut- 
sun: dilerse pe§pe§e, dilerse ayn ayn}. Allah size kolaylik irade 
eder {yani, hasta ve yolcuya oruc tutmama ruhsatim vermekle 
dininizde size kolaylik saglami§tir}, sizin igin giigliik irade etmez 
{yani, din i§lerinde sizin igin darlik olmasim istemez -eger yol- 
cu ve hastaya bu ruhsat verilmeseydi, bir zorluk olurdu-}. Sayi- 
yi {yani, sayili giinlerin sayisim} tamamlayasimz da sizi hidaye- 
te {yani, diniyle ilgili hususlarda hidayete} iletmesine kar§ilikAl- 
lah'i yiiceltesiniz {yani, tazim edesiniz} ve Rabbinize §iikredesi- 
niz {yani, bu nimetler dolayisiyla §iikredesiniz -giinkii O sizi 
dosdogru dinine iletmi§tir-}. 

186. Ve §ayet kullarim sana Beni sorarlarsa... 

Orucun farz kihndigi ilk donemlerde yatsi namazim kilan yahut kil- 
madan once uyuyan kimseye, yemek-igmek ve cimada bulunmak 
-giindiiz vakti orugluya haram oldugu gibi- haram oluyordu. Bir giin 
Omer b. el-Hattab (r.a) yatsi namazim kildiktan sonra hammi ile cima 
etti, sonra pi§man olup agladi. Sabahleyin Nebi'ye (s.a) giderek duru- 
mu anlatti ve dedi ki: 

— Ey Allahhn nebisi! Ben once Allah'a, sonra da sana bu giinahkar 
nefsimden oziir beyan ediyorum. Benim i$in bir ruhsat biliyor musun? 

Nebi (s.a) §oyle kar§ihk verdi: 

— Ey Omer! Boyle bir§ey yapmamaliydm. 

Bunun iizerine Omer iiziintiiyle geri dondii. Nebi (s.a) ak§am vakti 
gordiigii Adi b. en-Neccarogullan'ndan Sirma b. Enes b. Sirma b. Ma- 
lik'e sordu: 

— Ey Ebu Kays! Niye boyle bitkinsin? 

O da cevab verdi: 

— Ey Allah'in Rasulii! Diin bahgemde gali§ip durdum, ak§am eve 
vardim. Hamm bana sicak bir §eyler yedirmek isteyince, yemegim gecik- 
ti. Ben de uyuya kaldim. Beni uyandirdiginda artik yemek yemem haram 
olmu§tu. Bu sebeble oru^tan bitkin dii§tiigiim halde ak§ami ettim. 

Bazi Miisliimanlar da yatsidan sonra yaptiklari §eyleri itiraf ederek, 
“Yaptiklarimizdan nasil kurtulabiliriz, nasil tevbe ederiz?” demeye ba§- 
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ladilar. Bunun iizerine Yiice Allah, Kullarim sana Beni sorarlarsa... aye- 
tini indirdi. 

...muhakkakBenyakimm {yani, onlara bildir ki: dualanm kabul 
etmek igin Ben $ok yakimm}. Bana dua ettiginde, duacimn du- 
asina icabet ederim. O halde onlar da Benim gagrima icabet et- 
sinler {yani, Bana itaat ederek gagnmi kabul etsinler} ve Bana 
iman etsinler {yani, Beni tasdik etsinler -giinkii Ben onlara pek 
yakinim, dualarim pek gabuk kabul ederim-} ki rii§de {yani, hi- 
dayete} ererler/rii§de ermeleri igin. 
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187. Oruc gecesi kadinlarimzla {yani, Omer'in (r.a) yaptiklarin- 
dan sonra mii’minlere bir ruhsat olmak iizere} refes {yani, cima} 
size helal kilindi. Kadinlarimz sizin igin bir libas, siz de onlar 
igin bir libaszimz {yani, siz onlar ile onlar da sizinle siikun bu- 
lurlar}. Allah, nefislerinize {yani, ma‘siyet i§leyerek kendinize 
-bununla Omer b. el-Hattab'in karisiyla cima etmesine i§aret 
edilmektedir-} hainlik ettiginizi bildi de size dondu {yani, siz- 
den affetti/goz yumdu}, sizden affetti {yani, sizden vazgegti/sizi 
cezalandirmadan birakti}... 
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Bunun bir benzeri de, tkisi de kocalarina hainlik ettiler {yani, ma‘si- 
yet i§leyerek kocalarina hainlik ettiler} (et-Tahrim, 66/10) ayeti ile Sen 
onlardan daima hainlik {yani, ma‘siyet} goreceksin (el-Maide, 5/13) 
ayetidir. 

...Artik onlarla muba§eret edin {yani, biitiin gece/oruc gecesin- 
de -size helal olan yerden olmak kaydiyla- onlarla cima edebi- 
lirsiniz} ve Allah'in sizin igin yazdigini {yani, kadinlarimzdan 
yazdigim} arayin {yani, sizin igin evlattan takdir ettigini taleb 
edin} vefecrin beyaz ipligi {yani, sabahin ilk aydmligi olan dogu 
tarafindaki enine dogru aydmlik} siyah iplikten {yani, gecenin 
karanligmdan} sizce segilinceye {yani, sabah oldugunu fark 
edinceye: gunduziin aydinhgim, gecenin karanligmdan ayird 
edinceye} kadar yeyin-igin {ayetin bu kismi Sirma b. Enes hak- 
kinda inmi§tir}. Sonra, orucu geceye {yani, gecenin ilk karanligi- 
na/gune§ batana/ak§ama} kadar tamamlayin. Mescidlerde iti- 
kafta bulundugunuz zaman, kadinlarimzla (gece de) miibdge- 
rette bulunmayin {yani, itikafta bulundugunuz siirece -giindii- 
ziin yamsira- geceleyin de kadinlarmizla cima etmeyin}... 

Ayetinbukismi, ‘Alib. EbiTalib (r.a), ‘Ammarb.Yasir ve Ebu ‘Ubey- 
de b. el-Cerrah hakkinda inmi§tir. Onlardan biri itikafta iken, seher 
vaktinde biiyiik abdest bozmak i$in «pktiginda geceleyin hamminm ya- 
nma vanp onunla cima eder, sonra gusledip mescide geri donerdi. Bu- 
nun iizerine Allah, Mescidlerde itikafta bulundugunuz zaman kadinla- 
rimzla (gece de) mubagerette bulunmayin buyrugunu indirdi. 

...Bunlar Allahin simrlaridir {yani, bu §ekilde kadinlarimzla 
miiba§erette bulunmamz, Allah'in smirlarmi a§maktir: Allah'a 
kar§i bir ma‘siyettir/isyandir}. Sakin onlara yaklagmayin! l§te 
Allah insanlara ayetlerini {yani, emirlerini ve itikaf ile ilgili hiik- 
miinii} boyle beyan ediyor ki ittika etsinler {yani, itikafta iken 
ma‘siyetlerden uzak dursunlar}. 

188. Aramzda mallarimzi batil yollarla {yani, zulmen} yeme- 
yin... 

§oyle ki: imriu'1-Kays b. ‘Abis ve ‘Abdan b. E§va‘ el-Hadrami arasin- 
da bir arazi dolayisiyla anla§mazlik gikmi§ti. imriu'1-Kays davali, ‘Ab- 
dan ise davaci idi. Ancak ‘Abdan'in herhangi bir delili yoktu. imriu'l- 




158 


MUKATlL BlN SULEYMAN 


Kays yemin etmek isteyince Nebi (s.a) ona, Ku§kusuz Allah 'a olan ahid- 
lerini ueyeminlerini az bir pahaya (yani, basit bir diinyahga} degi§tiren- 
ler... (Al-i imran, 3/77) ayetini sonuna kadar okudu. Bunun iizerine im- 
riu'1-Kays yemin etmekten, dolayisiyla da arazisi ve ‘Abdan'in onun 
hakkindaki talebiyle ilgili olarak davala§maktan vazgegti. Allah da, Ara- 
mzda mallarimzi batil yollarla yemeyin buyrugunu indirdi. 

...ueinsanlarin mallarindan birferikim {yani, bir taifesini/kismi- 
m} bile bile {yani, batil iddiada bulundugunuzu bile bile} giinah 
ile yemek igin onlari hakimlere sarkitmayin {yani, sakin sizden 
biriniz karde§inin malini -kendisinin haksiz oldugunu bile bile- 
kendisine helal kilmak igin herhangi bir davaya kalki§masin}. 
i§te, insanlarin mallarindan bir kismim bile bile giinah ile yemek 
igin... ifadesi bunu anlatmaktadir. 

Bu gibi batil davala§malar hakkinda Nebi (s.a) §oyle buyurmu§tur: 
“Ben de sadece sizin gibi bir be§erim. Olabilir ki sizden biriniz delilini 
daha iyi agiklar, ben de -haksiz oldugu halde- onun lehine hiikmede- 
bilirim. Bir Miisliimana ait maldan lehine hiikmettigim de, o sadece 
cehennem ate§inden bir pargadir, sakin onu yemeyin”. 


Sl* ; jJ. 1 —-'l' 


189. Sana hilalleri soruyorlar... 

Ayet, Ensar'dan olan Mu‘az b. Cebel ile Sa‘lebe b. Ganeme hakkin- 
da inmi§tir. Mu‘az, “Ey Allah'in Rasulii! Hilal neden once bir ip goriinii- 
yor. Sonra artarak sonunda dolunay haline geliyor. Arkasindan tekrar 
eksilerek ilk ba§ladigi hale doniiyor?” diye sordu. Bunun iizerine Allah, 
Sana hilalleri soruyorlar... ayetini indirdi. 
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...De ki: “Onlar insanlar {yani, insanlarin borglarinin vadesi, 
oruca ba§lamalari, oruglarim agmalari, hammlarinm iddeti, 
aralarmda belli siirelere bagli olarak ko§tuklari §artlar igin} ve 
hacc igin uakit dlguleridir” {yani, hilaller insanlar i$in vakitleri 
tayin eden ol^ulerdir}. Ve birr {yani, takva}, eulere arkalarindan 
girmeniz degildir... 

Ensar'dan bir kimse -cahiliye doneminde de, islam'dan sonra da- 
hacc ya da umre i$in ihrama girdiginde, §ehirde ikamet edip heniiz ai- 
lesi arasinda bulunuyorsa evine kapidan girmez, bunun yerine evin da- 
mina konulan bir merdivene tirmanarak oradan evin igine sarkar yahut 
da evin etrafindaki duvardan tirmamp odalardan birine delik agar ve o 
delikten girip gikar; Mekke'ye gitmek tizere yola koyuluncaya kadar 
boyle yapardi. Eger ihrama giren ki§i golde ya§ayan bir bedevi ise, $a- 
dirinin arkasindan girer gikardi. i§te bunun igin Allah, “Birr, evlere ar- 
kalarmdan girmeniz degildir” buyuruyor. 

Nebi (s.a) bir giin Neccarogullan'na ait bir hurmaliga girmi§, o sira- 
da ihramli olan Seleme b. Cu§emogullan'ndan Kutbe b. ‘Amir b. Hadide 
el-Ensari de o'nunla birlikte duvar tarafindan girmi§ti. Nebi (s.a) ihram- 
li oldugu halde kapidan <pkinca, Kutbe de gikti. Adamin biri, “l§te Kutbe 
ihramli oldugu halde kapidan ^ikti” deyince, Nebi (s.a) ona sordu: 

— ihramli oldugun halde kapidan ^ikmaya seni iten nedir? 

Kutbe cevab verdi: 

— Ey Nebi! ihramli oldugun halde kapidan ^iktigim goriince ben de 
seninle birlikte giktim. 

Nebi (s.a) dedi ki: 

— Bu §ekilde gikmamin sebebi, benim Ahmes olu§umdur 

Bunlar, Kurey§, Kinane, Huza‘a ve ‘Amir b. Sa‘sa‘dan miite§ekkil 
olup Hums diye bilinirler; yagi kavurmazlar, ke§ yemezler, kildan-tiiy- 
den ^adir yapmazlardi. 

Kutbe kar§ilik verdi: 

— Eger sen Ahmes isen, ben de Ahmes'im. Ben senin getirdigin hi- 
dayeti de, dini de begenip segtim, kabul ettim; senin siinnetine tabi ol- 
dum. 
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Bunun iizerine Yiice Allah Kutbe b. ‘Amir'in Nebi'ye (s.a) soyledigi 
bu sozler hakkinda, Birr {yani, takva}, eulere arkalarindan girmeniz de- 
gildir ayetini indirdi. 

...Fakatbirr, ittika etmektir {yani, Allahbn emrine tabi olmaktir}. 
O halde eulere kapdarindan girin. Allah'a ittika edin {yani, 0'na 
isyan etmekten kaginin} kifelaha eresiniz. 

190. Sizinle sava§anlarla, Allah yolunda saua§in... 

Allah Nebi'ye (s.a) ve mii’minlere Haram aylarda ve Harem bolge- 
sinde -mii§rikler sava§a ba§lamadikga- sava§malarmi yasaklami§ti. 
Hudeybiye yib Zilkade ayinda Nebi (s.a) ve ashabi umre yapmak iizere 
Mekke'ye dogru yola ^iktilar -o gun Muslumanlar 1.400 ki§i idiler-. 
Mekke mu§rikleri, Miisliimanlarin Mescid-i Haram'a girmelerine engel 
oldular ve onlarla sava§a koyuldular. Bunun iizerine Allah sava§malari- 
na ruhsat vererek, Sizinle sava§anlarla, Allah yolunda sava§in buyurdu. 

...-Fakat i‘tida etmeyin {yani, Haram ayda ve Harem bolgesinde 
sava§i ilk ba§latip da a§iri gitmeyin/haddi a§mayin}. Ku§kusuzAl- 
lah i‘tida edenleri {yani, a§mya gidenleri/haddi a§anlari} sevmez- 

y£-'b\s' ydJ :^ ^ 

191. Ve onlari nerede {yani, ister Harem bolgesi simrlari iginde, 
ister di§inda her nerede} bulursamz oldurun ve sizi gikardiklari 
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yerden {yani, Mekke'den} siz de onlan gikartin. Fitne {yani, §irk} 
katlden {yani, Allah'in nezdinde oldiirmekten} egeddir {yani, 
daha biiyiik bir sugtur}... 

Bunun bir benzeri, Iyi bilin ki asd fitneye {yani, kiifre} du§mu§lerdir 
(et-Tevbe, 9/49) buyrugudur. 

...Onlarla Mescid-i Haram yaninda {yani, Harem bolgesinde} 
sava§mayin, ta ki (onlar) orada {yani, Harem bolgesinde} sizin- 
le sava§madikga {yani, Harem bolgesinde size kar§i sava§i ba§- 
latanlar onlar olmadikga}! Eger onlar sizinle sava§irlarsa {yani, 
Mescid-i Haram'da sava§irlarsa}, onlari olduriin. Kafirlerin ce- 
zasi {yani, Harem'de sava§i ilk ba§latanlar onlar olduklari tak- 
dirde kafirlerin cezasi} i§te boyledir {yani, orada onlarla sava§il- 
masidir}. 

Onlarla Mescid-i Haram yaninda sava§mayin ifadesi, ardindan na- 
zil olan, Ta ki (onlar) orada sizinle sava§madikga ifadesiyle nesh [tah- 
sis] edilerek, bu hususta Miisliimanlara ruhsat verilmi§tir. 

192. Bununla beraber, eger vazgegerlerse {yani, sizinle sava§- 
maktan vazgegerler -ve Rabb'lerini tevhid ederler- ise}, ku§ku- 
suz Allah gafurdur {yani, §irk ko§malarim bagi§layandir}, ra- 
himdir {yani, islam'a girmeleri dolayisiyla merhametlidir}. 

193. Fitne {yani, §irk} kalmayincaya {yani, ozellikle Arab mii§rik- 
leri arasinda fitne kalmayincaya} ve din Allah in oluncaya {yani, 
yalmzca Allahb tevhid edip 0'ndan ba§kasina ibadet etmeyecek- 
leri vakte} kadaronlarla sava§in {yani, siirekli sava§in}... 

Bu ayetin bir benzeri de, Fitne kalmayincaya {yani, ozellikle Arab 
mii§rikleri arasinda fitne kalmayincaya} ve din Allah in oluncaya {yani, 
yalmzca Allahh tevhid edip 0'ndan ba§kasina ibadet etmeyecekleri 
vakte} kadar onlarla sava§in (el-Enfal, 8/39) ayet-i kerimesidir. 16 

...Eger {§irkten} vazgegerlerse, artikzalimlerden {yani, Rabb'leri- 
ni tevhid etmeyenlerden} ba§kasina udvan/dii§manlik {yani, 
sebil/yol} yoktur. 


16 Ashnda, Bakara, 2/192. ayetin sonunda kayitli bulunan el-Enfal, 8/39 ayetini 
ve tefsirini -daha uygun buldugumuzdan- buraya naklettik. ((^eviren) 



162 


mukAtIl bIn sOleymAn 


Bunun bir benzeri de, Iki siireden hangisini tamamlarsam, aleyhi- 
me bir udvan/dii§manlik {yani, aleyhime bir sebil/yol} yok (el-Kasas, 
28/28) ayetidir. 

194. Haram ay, Haram aya (kisastir/kar§diktir)... 

Hicretin altinci yilinda-ki Hudeybiye senesidir- Nebi (s.a), Miislii- 
manlarla birlikte -beraberinde hediye kurbam olarak kirk deve (yiiz de- 
ve oldugu da soylenir) oldugu halde- umre amaciyla ihrama girip Mek- 
ke'ye dogru yola gikti. Ancak Mekkeli mii§rikler o'nu geri gevirmek is- 
tediler ve iki ay boyunca Beyt'e ula§masim engellediler. Ridvan bey’ati 
de o sene yapildi. Nebi (s.a), hediye kurbanliklarmi bulundugu yerde 
Harem bolgesi igerisinde kesmek ve Mekke'ye girmeden geri donmek 
iizere mii§riklerle ban§ antla§masi yapti. Buna gore Kurey§liler ertesi 
yil ii<j giin siireyle Mekke'yi bo§altacaklar, Miisliimanlar ise kinlarmda- 
ki kiliglari di§inda beraberlerinde silah olmadan Mekke'ye gireceklerdi. 
Nebi (s.a) bu antla§madan sonra doniip derhal Hayber iizerine yiiriidii. 
Muharrem ayinda Hayber'i fethettikten sonra Medine'ye geri dondii. 
Ertesi sene Nebi (s.a) ve ashabi Zilkade ayinda umre niyetiyle ihrama 
girerek hediye kurbanhklanyla birlikte Mekke'ye gittiler, Mii§rikler de 
ii? giin siireyle Mekke'yi tahliye ettiler. Allah Miisliimanlarin Mekke'ye 
girmelerini sagladi, umrelerini ifa ettiler, kurbanliklarmi kestiler. Bu- 
nun iizerine Allah, Haram ay {yani, bu yilki Mekke'ye girdiginiz Haram 
ay}, haram aya {yani, gegen sene girmenizi engelledikleri Haram aya} 
kar§diktir buyrugunu indirdi. 

...Hurmetler de kar§diklidir/birbirine kisastir {yani, onlar once- 
ki yil Haram ayda sizi Mekke'ye girmekten alikoyduklari gibi, 
Ben de bu yilin Haram ayi olan Zilkade ayinda sizin igin onlara 
kisas uyguladim}... 

(^iinkii Mekkeli mii§rikler, Nebi'yi (s.a) Mescid-i Haram'a girmek- 
ten ahkoyduklan i^in sevinmi§ ve ogiinmii§lerdi. Yiice Allah da ertesi 
sene o'nun Mekke'ye girmesini sagladi. 

Sonra Allah §oyle buyurmaktadir: 

...Onun igin, kim size i‘tida ederse{y ani, kim Harem bolgesinde 
sizinle sava§irsa}, siz de ona i‘tida edin {yani, siz de Harem bol- 
gesinde onunla sava§in}, size i‘tida ettigi gibi... 
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Nebi (s.a) ve ashabi umre yapmak iizere ihrama girip Mekke'ye 
dogru yola koyuldular. Fakat mu§riklerin taahhiitlerine bagli kalmaya- 
caklarindan ve Mescid-i Haram yaninda kendileriyle sava§acaklarm- 
dan endi§e ediyorlardi. Bunun iizerine Allah Teala, ...Onun igin, kim si- 
ze i‘tida edersejyani, kim Harem bolgesinde sizinle sava§irsa}, siz de ona 
i‘tida edin {yani, siz de Harem bolgesinde onunla sava§in}, size i‘tida et- 
tigi {(yani, Harem bolgesinde onun sizinle sava§tigi)} gibi buyrugunu 
indirdi. 

...Allah'a ittika edin {yani, ey mii’minler Allah'a ittika edin de 
[kar§i gelmekten sakinin da] Harem bolgesinde mii§riklerle on- 
celikle sava§anlar siz olmayin; eger sava§i ilk ba§latanlar onlar 
olursa, o zaman onlarla sava§in} ve bilin ki, ku§kusuz Allah 
muttakilerle {yani, §irkten sakinanlarla} beraberdir {yani, yardi- 
miyla beraberdir}. 

Boylece Allah onlara yardim edecegini haber veriyor. 

Sonra da buyuruyor ki: 

195. VeAllah yolunda infak edin... 

Nebi (s.a) ve Miisliimanlar -Yiice Allah'in Mekke'ye girmelerini 
sagladigi yil- umre yapmak iizere ihrama girip Medine'den Mekke'ye 
dogru yola giktilar. Medine gevresinde oturan Arablardan bazi kimse- 
ler, “Allah'a yemin olsun ki, bizim azigimiz yok; kimse de bize yemek 
vermiyor” deyince, Allah onlara sadaka verilmesini emretti, ardindan 
da buyurdu ki: 

... ve ellerinizle kendinizi tehlikeye atmayin {yani, sadaka ver- 
meyerek/vermekten uzak durarak kendinizi helake maruz bi- 
rakmayin}... 

Fakir bir adamin, “Ey Allah'in Rasulii! Yiyecek bir §ey bulamiyoruz, 
neyi tasadduk edelim?” diye sormasi iizerine Allah Teala, Allah yolun- 
da infak edin, ellerinizle kendinizi tehlikeye atmayin buyrugunu indir- 
di. (^iinkii asil tehlike, sadaka vermemektir. 

...ve ihsan edin {yani, Allah yolunda infakta bulunarak ihsan 
edin}. Muhakkak Allah muhsinleri {yani, Allah'a itaat ugrunda 
giizelce infakta bulunanlari} sever. 
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bir hayvan kesmesi gerekir: ondan kendisi yiyebilir, ba§kasina da 
yedirebilir}. Kim de bulamazsa{yam, hedy/kurban bulamazsa}, 
ug gun hacta {yani, Zilhicce'nin ilk on giiniinde Arafe giiniine ka- 
dar ii$ giin}, yedi giln de d6nilnce{ydj\i, Mina'dan ailesinin yam- 
na dondiigiinde} tamami on giin (oruc tutsun). 

Ebu Hureyre, Selman ve Ebu'l-‘Irbad Nebi'ye (s.a), “Biz kurban kes- 
me imkanma sahib degiliz. Onun igin, iig giin oruc tutalim” deyince, 
Allah onlar hakkinda, Fakat kim hedy bulamazsa, iig giin haccta, yedi 
giin de dondiigiinde tamami on giin (oruc tutsun) buyrugunu indirdi. 

Bu yedi giinii, dileyen -pe§pe§e veya aralikli olarak- yolda, dileyen 
de ailesinin yanina dondiikten sonra tutabilir. Sonra Allah, Bu {yani, 
hacca kadar umre ile temettuda bulunmak} ailesi Mescid-i Haram'da 
ikamet etmeyenler igindir {yani, evi Harem bolgesi igerisinde bulunma- 
yan kimseler bu §ekilde temettuda bulunabilirler. Evi ve ikametgahi 
Harem bolgesinde olan kimselerin ne temettu yapmasi, ne de oruc tut- 
masi soz konusudur}. Allah'a ittika edin ve bilin kiAllahin ikabi haki- 
katen §iddetlidir buyurmaktadir. 


J X) \j SJJJ ^^ 


197. Hacc bilinen aylardir {yani, kim hacc igin ihrama girecekse 
§evval veya Zilkade veya Zilhicce'nin ilk on gununde ihrama 
girmelidir. Bu aylarin di§inda hacc niyetiyle ihrama giren Sun- 
nete uygun bir i§ yapmami§ olur. Bu ihramim umre igin degi§- 
tirsin}. Kim onda {(yani, o aylarda)} haccifarz ederse {yani, hacc 
niyetiyle ihrama girerse}, artik haccta refes {yani, cima},... 
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Allah'in, Oruc gecesinde refes {yani, kadinlarinizla cima} size helal 
kilindi (el-Bakara, 2/187) buyrugunda da “refes” lafzi bu manada kulla- 
nilmi§tir. 

...fiisuk {yani, kotii soz soylemek, sovii§mek} ve cidal {yani, tarti§- 
ma} yoktur {yani, ihramli iken kizmak noktasina varacak §ekilde 
ya da ihramli olan karde§ini kizdiracak §ekilde tarti§maya giri§- 
mesin. Kim boyle bir §ey yaparsa bir yoksulu doyurmalidir}... 

Allah Teala'nm, Allah'in ayetleri hakkinda kdfirlerden ba§kasi cidal 
etmez (el-Mii’min, 40/4) buyrugunda da “cidal” kelimesi bu anlamda- 
dir. 

Nebi (s.a) Veda haccinda ashabina §oyle demi§ti: 

— Beraberinde hediye kurbam bulunmayan kimse ihramdan $ik- 
sin ve umre yapsin. 

Onlar da Nebi'ye (s.a) §oyle kar§ilik verdiler: 

— Ama biz haccetmek iizere ihrama girdik. 

i§te Nebi (s.a) ile cidalleri [tarti§malari] bundan ibaretti. 

...Hayrdan ne yaparsamz {yani, size yasak kilinan refesi, fiisuk 
ve cidali terk ederseniz}, Allah onu bilir {ve onun kar§ihginda si- 
zi miikafaatlandirir}. Bir de azik edinin. Ku§kusuz ki azigin en 
hayirlisi takuadir... 

Yemen halkindan ve onlarin di§indakilerden bazilan azik edinme- 
den hacc yolculuguna gikiyor ve zulmederek diger yolculardan bir §ey- 
ler aliyorlardi. Bunun iizerine Allah, insanlara yiiz suyu dokmeyi, on- 
lardan bir §eyler istemeyi onleyecek kadar yanlarina yiyecek almalarmi 
ifade buyurmak iizere, Azik edinin buyrugunu indirip “en hayirli azik 
olan takva”yi taleb etmelerini emrederek, takvanm, gayrisindan daha 
hayirli bir azik oldugunu belirtti, ki boylece yolda, yanlarindan ge^tik- 
leri kimselere zulmetmezler. 

...ve Bana ittika edin {yani, Bana isyan etmeyin} ya uli'1-elbdb 
{yani, ey liibb ve akl ehli}. 

Bu ayet nazil olunca Nebi (s.a), “Sizi insanlara yiiz suyu dokmekten 
alikoyacak kadar aziklanm. Bununla birlikte edineceginiz en hayirli 
azik takvadir” buyurdu. 
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198. Rabbinizden bir liituf aramamzda {yani, hacc mevsiminde 
ticaret yapmamzda} size bir ciinah yoktur... 

Cahiliye doneminde hacca gelenlerin kimi hacc, kimi de ticaret 
maksadiyla geliyordu. islam'a girdiklerinde Nebi'ye (s.a), “Cahiliye do- 
neminde hacctan once ve sonra ‘Ukaz, Mina ve Zu'l-Mecaz panayirla- 
n kuruluyordu. §imdi bizim hacctan once ya da sonra ve hacc giinle- 
rinde ali§-veri§ yapmamiz uygun olur mu?” diye sordular. Bunun uze- 
rine Allah, Rabbinizden bir liituf aramamzda size bir ciinah yoktur 
buyrugunu indirdi. Bundan kasit da, hacc mevsiminde ticarettir. Boy- 
lelikle Allah ticaret yapmaya miisaade buyurdu. 

...Arafat'tan ifada ettiginizde {yani, giine§in batimindan sonra 
bo§amp aktigimzda}, Allahi zikredin {yani, o gece zikredin}. 
Me§‘ar-i Haram yamnda da {yani, Me§‘ar-i Haram'da; Miizdeli- 
fe'de insanlarin geceyi ge^irip de sabahi ettikleri vakit de Allah'i 
zikredin}. Sizi hidayete iletmesine {yani, dinine hidayet etmesi- 
ne} mukabil siz de 0'nu zikredin. Siz bundan ewel {yani, sizi di- 
nine hidayet etmeden once} dallinden {yani, hidayetten uzak 
olup dalalette olanlardan} idiniz. 


® ^ j-^j -©o fci j 
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199. Sonra, insanlarin {yani, Rabi‘a veYemenlilerin} ifadaettik- 
leriyerden ifada edin... 
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“Hums”; Kurey§, Kinane, Huza‘a ve ‘Amir b. Sa‘sa‘ogullan Me§‘ar-i 
Haram'da gecelemiyor -bldiirulmek korkusuyla Harem bolgesinin di- 
§ina ^ikmiyorlardi- ve Arafat'ta vakfe yapmiyorlardi. Bu sebeble Yiice 
Allah haklarinda bu buyruklan indirerek, Arafat'ta vakfe yapmalarim 
emretmek iizere, Sonra, insanlarm ifada ettigiyerden ifada edin buyur- 
du. Giine§in bati§indan once Arafat'tan, dogu§undan sonra da 
Cem'den [Muzdelife'den] ifada edip aynhyorlardi. AncakNebi (s.a) bu 
hususta onlara muhalefet etti. 17 

...Allah'tan magfiret (yani, zenbleriniz/giinahlarmiz igin bagi§- 
lanma} dileyin. Dogrusu Allah gafurdur (yani, mu’minlerin zenb- 
lerini bagi§layandir}, rahimdir (yani, onlara merhamet edendir}. 

200. Menasikinizi tamamladigimzda {yani, Te§rik gunlerinden 
sonra menasikinizi bitirdiginizde}, Allah'i zikredin, atalarimzi 
zikrettiginiz {yani, gocuklarin babalarim andiklari} gibi, hatta 
daha §iddetli {yani, daha $ok} bir zikirle... 
islam'dan once hacc menasikinin [ibadetlerinin] sonuna geldikle- 
rinde, Mina mescidi ile dag arasinda vakfe yapar, her biri babasim ve 
onun yaptigi iyilikleri soz konusu eder, “Cahiliye doneminde §unlan 
§unlan yapti” diye anlatir, ona hayirla du‘a ederdi. Bu sebeble Yiice Al- 
lah, Menasikinizi [hacc ibadetlerinizi] tamamladigimzda Allah'i zikre- 
din, atalarmizi zikrettiginiz gibi, hatta daha §iddetli birzikirle buyura- 
rak, “Kendilerinden ovguyle soz ettiginiz babalarimza o hayirlari asil 
yapan Benim. Onun igin babamzi andigimzdan daha gok Allah'i anm” 
demek istedi. Onlar hacc menasiklerini bitirdilermi, “Allahim! Bize gok 
mal, gok evlat, gok hayvan ver. Omrumuzii uzun et, bize yagmur yag- 
dir, meralarimizda ot bitir, yolculuklanmizda bize sahib <pk, du§manla- 
rimiza kar§i bize zafer ver” diye du‘a ediyorlar, fakat Rabb'lerinden ahi- 
retle ilgili bir§ey istemiyorlardi. Bunun iizerine Allah haklarinda §u 
buyruklan indirdi: 

...Insanlardan kimi, “Rabbimiz! Bize diinyada uer” {yani, sozii 
edilen bu §eyleri diinyada ver} der. Ona ahirette bir halak {yani, 
nasib/pay} yoktur. 


17 Gtine§in bati§indan sonra Arafat’tan, dogu§undan once de Miizdelife’den ifa- 
da etti. (Ceviren) 
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Bu lafzin bir benzeri de, Onlar halaklari {yani, nasibleri/paylan} 
kadar/aydalandilar (et-Tevbe, 9/69) ayetidir. 

Bu Arab mu§rikleri Miisliiman olup haccettiklerinde de Rabb'leri- 
ne du‘a etmeye ba§ladilar. Bununla ilgili olarak Yiice Allah §oyle buyur- 
maktadir: 

201. Onlardan kimi de, {Rabb'lerine du‘a ederek}, “Rabbimiz! 
Bize diinyada bir hasene {yani, bol rizik}, ahirette de bir hasene 
{yani, ahiret sevabi/miikafaati: cennet} ver ve bizi o ate§ azabin- 
dan koru” der. 


Arkasindan bunlarin durumlarmi haber vererek §oyle buyurmakta- 
dir: 

202. l§te onlar {yani, mii’minler} igin, kazandiklarina kargilik 
bir nasib {yani, guzel amellerinden otiirii bir haz} vardir. VeAl- 
lah sertu 'l-hisabtir [Allah 'in hesabi pek gabuktur]. 

Sanki olup bitmi§ gibidir. 


^ ) L-jlilT 


203. Sayili giinlerde {yani, Cemrelere ta§ attigimz gunlerde: Te§- 
rik gunlerinde} Allah'i zikredin... 

“el-Eyyamu'l-ma‘lumat”tan 18 [malum/bilinen gunlerden] kasit, Kur- 
ban bayrami'nm birinci giinii ile ondan sonraki iki Te§rik giiniidiir. Omer 
(r.a) Mina'daki ^adirinda tekbir getirir ve sesini de -Mina mescidindeki- 


18 Ayette, eyyamin ma‘duddt [sayili giinler] §eklindedir. (Ceviren) 
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ler i§itecek kadar- yiikseltirdi. Onlar da tekbir getirmeye katilirlar ve Mi- 
na tekbir sesleriyle sarsilirdi. 

...Kim iki gunde {yani, Kurban bayrami'nin birinci giiniinden 
sonraki iki giinde} acele ederse, ona ism yoktur {yani, ona 
zenb/giinah yoktur: onun zenbleri/giinahlan bagi§lamr -(ikinci 
giinde) giine§ batana kadar Mina'dan aynlmayan kimse, iigiincii 
giine kadar Mina'da kalip Cemrelere ta§ attiktan sonra insanlar- 
la beraber donsiin-}. Kim de geriye {yani, herkesin Mina'dan ay- 
rilacagi iigiincii giine kadar} kalirsa ona da ism yoktur {yani, ona 
da zenb/giinah yoktur: onun zenbleri/gunahlan bagi§lamr}; fa- 
kat, korunan {yani, av hayvanlarim oldiirmekten sakinan} igin. 
Allah'a ittika edin {ve ihramliyken avhayvanlarim oldurmeyi he- 
lal bellemeyin}. Ve bilin ki muhakkak siz 0'na ha§rolunacaksmiz 
{yani, ahirette 0'nun huzuruna toplanacaksimz ve O da amelle- 
rinizin kar§iligmi verecektir-boylece onlan korkutmaktadir-}. 

Bu ayetin bir benzeri de, Ihramda bulundugunuz siirece kara avi si- 
ze haram kilindi. Allah ’a ittika edin, ki 0'na ha§rolunacaksmiz {O da si- 
ze amellerinizin kar§iligmi verecektir}. (el-Maide, 5/96) ayetidir. 

204. Insanlardan oylesi uardir ki, diinya [yakin/gimdiki] hayat 
hakkindaki sozu acaibine {yani, ho§una} gider ve kalbindekine 
{yani, soylediklerinin hakk olduguna} Allah'i §ahid tutar {yani, 
Allah adina yemin eder}. Halbuki o, hasimlarin en yamam- 
dir/sertidir/tarti§macisidir {yani, batil ile tarti§an birisidir}. 

Bu buyruk, Ahnes b. §erik b. Amr b. Vehb b. Ebi Seleme es-Sakafi ile 
onun annesi hakkinda inmi§tir. Annesinin adi -Beni ‘Amir b. Luey'- 
den- Rayta bt. Abdullah b. Ebi Kays el-Kure§i'dir. Zuhreogullari'ndan 
kabul edilen Ahnes, Nebi'ye (s.a) gelip o'nu sevdigini soyluyor, buna 
dair Allah'a yemin de ediyor, dininde o'na tabi oldugunu iddia ediyor- 
du. Nebi (s.a) de onun bu halinden ho§lamyor, meclisinde kendisine 
yakin oturtuyordu. Oysa kalbindeki duygular ba§ka turluydu. Bunun 
uzerine Allah, Insanlardan oylesi vardir ki, diinya [yakin/§imdiki] hayat 
hakkindaki sozii acaibine/hoguna gider ve kalbindekine {yani, soyle- 
diklerinin hakk olduguna} Allahi §ahid tutar {yani, Allah adina yemin 
eder}. Halbuki o, hasimlarin en yamamdir/sertidir/tarti§macisidir { ya- 
ni, batil ile cedel eden/tarti§an birisidir} ayetini indirdi. 
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Onunla {yani, Kur’an'daki tehditlerle} inatgi/sert/tarti§maci {yani, 
hasmane cedel eden/a§iri dii§manhkla tarti§an} bir kaumi inzar ede- 
sin/uyarasin (Meryem, 19/97) ayeti de buna benzemektedir. 

Sonra Allah Nebi'ye (s.a) §unu haber vermektedir: 

205. Ddniip gittimi {yani, yanmdan uzakla§timi -Ahnes sava§ta 
kendisini koruyabilen ve cesaretli olan biriydi—} arzdafesad {ya- 
ni, onda/yeryuziinde ma‘siyetler i§leyerek fesad} gikarmaya, 
harsi/ekini ve nesli {yani, her tiirlii canliyi} yok etmeye galigir... 

Zira o, Taif'te bir Miisliimanm ekinini yakmi§ ve binegini de kes- 
mi§ti. 

...Allah isefesadi sevmez. 




® i» &30s'> 


206. Ona, ‘Allah'a ittika ef’ denildiginde, onu/0'na ism/gunah 
ile izzet {yani, hamiyyet} edinir... 

Bunun bir benzeri de, Aksine o kiifredenler bir izzet {yani, giinah i§- 
lemeye iten bir hamiyyet} ve §ikak/ayrdik igindedirler (Sad, 38/2) ayeti- 
dir. 

...Oyleyse cehennem de {yani, §iddetli azab} ona yeter. O ne kotii 
yataktir. 
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el-Ahnes, Ziihre b. Ka‘b b. Luey b. Galibogullari'ndan Ubey b. §erik 
diye anilirdi. Ona el-Ahnes denilmesinin sebebi, Bedir giinii Ziihre- 
ogullari'ndan 30.000 ki§iyi Nebi (s.a) ile sava§maktan vazgegirerek geri 
dondiirmesidir. Onlara, “Muhammed sizin kiz karde§inizin ogludur; 
o'na gelecek zarari onlemek en $ok size yaki§ir. Eger bir nebi ise o'nu 
zaten oldiiremeyiz, eger bir yalanci ise o'nu korumak herkesten gok si- 
ze dii§er” diyerek onlarla birlikte sindi [hanese]. Bundan dolayi da ona, 
“el-Ahnes” adi verildi. 

207. Insanlardan dylesi de uardir ki, Allah 'in rizasmi arayarak 
nefsini satar... 

Mekke kafirleri; Miisliiman olan ‘Ammar, Bilal, Habbab ve Suhayb'i 
yakalayip Nebi'ye (s.a) sovmeleri igin i§kence ettiler. Suhayb b. Sinan, 
‘Abdullah b. Cud‘an el-Kure§i'nin azadli kolesi olup giigsiiz bir ki§iydi. 
Mekkelilere dedi ki: 

— Bana i§kence etmeyin de size bundan daha iyi bir teklifte bulu- 
nayim. 

Onlar sordular: 

— Bu ne olabilir ki? 

§oyle cevab verdi: 

— Ben ya§li bir adamim. Sizinle ya da ba§kasiyla birlikte olmamin 
size bir zarari olmaz; zira sizinle beraber olursam size faydam dokun- 
maz, ba§kalan ile beraber olursam size zararim dokunmaz. Ustelik 
yaptigim hizmetler, kom§ulugum ve himayeniz altinda olu§um dolayi- 
siyla sizin iizerinizde bir hakkim da vardir. Ben sizin cammi degil rnali- 
mi istediginizi biliyorum. Onun igin, binegim di§inda biitiin malimi 
alin ve beni dinimle ba§ ba§a birakin. Eger Medine'ye gitmek istersem 
bana engel olmayin. 

Birbirlerine dediler ki: 

— Dogru soyliiyor. Malini alm, onunla dii§manmiza kar§i gii^lenir- 
siniz. 

Boylece Suhayb, -bir binek di§inda- biitiin mali kar§iligmda kendi- 
sini satin aldi. Ayrica namaz kilmasina ve hicret etmesine engel olma- 
malarim da §art ko§mu§tu. Allah'in diledigi kadar bir siire aralarinda 
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kaldi. Sonra giindiizun ortasinda binegine binip Medine'ye muhacir 
olarak gitti. Ebu Bekr es-Siddik (r.a) onu kar§ilayarak dedi ki: 

— Ey Suhayb! Yaptigin ali§-veri§ kar etti. 

Suhayb kar§ilik verdi: 

— Senin de ali§-veri§in zarar etmesin. 

Ebu Bekr (r.a) ona §oyle dedi: 

— Allah senin hakkinda, Insanlardan dylesi de uardir ki, Allah'in ri- 
zasim arayarak nejsini satar ayetini indirdi. 

...Allah kullarina rauftur. 

Maksat, Kurey§li ‘Abdullah b. Cud‘an b. ‘Amr b. Sa‘id b. Teym b. 
Murre b. Ka‘b b. Luey b. Galib'in azadlisi olan Suhayb b. Sinan er-Ru- 
mi'nin yaptiklaridir. 

‘Ubeydullah b. Sabit dedi: Babami §oyle derken dinledim: “Ben bu ki- 
tabi ba§indan sonuna kadar el-Huzeyl, Ebu Salih'ten, o Mukatil b. Siiley- 
man'dan Bagdat Derbu's-Sidre'de h. 190 yilinda dinledim. Aynca bunu 
ba§indan sonuna kadar h. 240 yilinda -kendisi 85 ya§inda iken- ona oku- 
nurken dinledim. Allah bizlere de, onlara da rahmetini ihsan eylesin.” 19 
208. Ey iman edenler! Kaffeten silme {yani, islam §eriatindaki 
hiikumlerin tumune} girin! 

‘Abdullah b. Selam, Selam b. Kays, Ka‘b'in ogullari Esid ve Esed, Ya- 
min b. Yamin gibi Tevrat'a iman eden kimseler Nebi'den (s.a), namaz- 
da Tevrat okumak, Tevrat'ta bulunan Sebt'e [Cumartesi giinii yasagina] 
riayet ile bazi hukumler geregince amel etmek uzere izin istediler. Allah 
da, “Muhammed'in siinnetini ve §eriatim uygulayin” buyurdu. (]Xinkii 
Muhammed'in getirdigi Kur’an, kendisinden onceki biitiin kitablari 
neshetmi§tir. Bu bakimdan Allah, Kaffeten silme [yani, islam §eriatin- 
daki hukumlerin tumiine} girin buyurmaktadir. 

...§eytamn adimlarina tabi olmayin [yani, §eytanm ma‘siyeti 
siislii gostermesine kanmayin, ^iinkii Muhammed'in (s.a) nebi 


19 Bu paragraf, Hi/niishasinda bulundugu halde Lam niishasinda bulunma- 
maktadir. Dikkat edilecek olursa, sema (rivayetin dinlenmesi) ile ilgili bu iba- 
re, daha once Lam niishasindan az bir fazlalikla kaydedilmi§ti. 
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olarak gonderili§inden sonra, daha once izlenmi§ olan siinnet 
[uygulama] §eytanm adimlarindan bir sapikliktir}. Gergekten o, 
sizin igin miibin {yani, beyyin/agik} bir dugmandir. 

209. Eger size gelen beyyinatin {yani, Muhammed'in §eriat ve 
emirlerinin} ardindan kayarsamz,... 

Bunun agir cezasindan onlari sakindirarak buyuruyor ki: 

...bilin ki Allah azizdir {yani, intikaminda azizdir}, hakimdir 
{yani, haklarmdaki azab hiikmiinde hakimdir}. 

210. Onlar, Allahin ue meleklerin buluttan gdlgeler iginde {yani, 
beyaz sisi andiran bir §ekilde} kendilerine gelmesinden... 

Melekler, bulutlar igerisinde olmayip Allahhn ar§inm nurundan 
yetmi§ hicab igerisinde tesbih edeceklerdir. i§te Allah Teala'nm, Ve o 
giin sema bulutla yarilacak, melekler tenzilen indirilecekler [tenzil edil- 
dikge edilecekler] {yani, onlar bulut igerisinde olmayacaklar} (el-Fur- 
kan, 25/25) ayeti bunu ifade etmektedir. 

...ve iglerinin bitirilmesinden {yani, azabin ger^ekle§mesinden/he- 
lak edilmelerinden} bagkasim mi bekliyorlar {yani, bunun di§inda 
bir§ey beklemiyorlar}. Halbuki biitiin iglerAllah 'a ddndiiriiliir {ya- 
ni, ahirette biitiin yaratiklarin i§leri 0'na dondtirtilecektir}. 
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211. Isrdilogullari ’na {yani, Medine Yahudilerine} sor: Biz onlara 
nice agik ayet uerdik {yani, denizi ikiye ayirdigimiz, dii§manlarim 
helak ettigimiz, iizerlerine menn ve selva indirdigimiz, bulutla gol- 
gelendirdigimiz, igecekleri suyu ta§tan fi§kirttigimiz vakit onlara 
ne kadar $ok agik ayet vermi§tik. Kendileri ise §imdi Muhammed'i 
inkar etmekle bu nimetlerin Rabbini de inkar etmi§ oldular}. Kim 
Allahin nimetini, kendisinegeldikten sonra degigtirirse,... 
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i§te, Kim Allah'in nimetini, kendisine geldikten sonra degi§tirirse 
buyrugu bunu ifade etmektedir. 

Allah onlari, verecegi ceza ile korkutmak tizere buyuruyor ki: 

...ku§kusuzAllah'in ‘ikabi {yani, cezalandirdigi takdirde cezasi} 
§iddetlidir. 

212. Diinya [yakin/§imdiki] hayat {yani, orada onlara bol bol ve- 
rilen diinyahk} kiijredenlere suslenmi§tir... 

Bu kisim, miinafik olan ‘Abdullah b. ‘Ubey ve arkada§lan hakkinda 
inmi§tir. 

...ve iman edenlerle istihza ediyorlar {yani, ma‘i§et hususunda 
fakir olduklan iginiman edenlerle alay ediyorlar}... 

BukisimdaAbdullahb.Yasir el-Mahzumi, BeniTeymb. Miirre'den 
Suhayb b. Sinan, Ebu Bekr'in azadlisi Bilal b. Rebah, Beni Ziihre'nin 
antla§malisi ibn Umm Bahar es-Sakafi'nin azadlisi Habbab b. el-Eret, 
Ebu Huzeyfe'nin azadlisi Salim, Ebu Bekr es-Siddik'in (r.a) azadlisi 
‘Amir b. Fuheyre, ‘Abdullah b. Mes‘ud, Ebu Hureyre ed-Devsi ve benze- 
ri fakirler hakkinda inmi§tir. 

...Halbuki o ittika edenler {yani, §irkten ka^inanlar}, Kiyamet 
Giinii onlarin {yani, miinafiklar ve kafirlerin} /eukindedir. Allah 
diledigi kimseyi hesabsiz riziklandirir {yani, kafirlerin rizkim 
geni§letip mii’minlerin nzkim kistigi vakit de diledigine hesab- 
siz nzik verebilir}. 

Allah bununla demek istiyor ki: Beni hesaba gekecek, Benden daha 
iistiin bir hiikiimdar, bir egemen yoktur. Mutlak egemen olan Benim. 
Ben kafirlerin nzkim yayip mii’minlerin nzkim kistigim vakit de diledi- 
gime hesabsiz nzik verebilirim. 
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213. Insanlar {yani, gemi ehli [Nuh'un gemisinde bulunan in- 
sanlar]} bir ummet {yani, islam milleti/dini iizere} idi... 

Bunun sebebi, ‘Abdullah b. Selamhn, Muhammed'in durumu hak- 
kinda diger Yahudilerle tarti§mi§ olmasi idi. 

...Allah nebileri {yani, ibrahim'i, ismaiki, ishakh, Ya‘kub'u, Lut 
b. Haran b. Azer'i} mitbe§§ir {yani, cennetle miijdeleyici} ve in- 
zar ediciler {yani, ate§ten/ate§e kar§i uyancilar} olmak uzere 
ba‘setti {yani, gonderdi} ve onlarla beraber, hakk ile kitab {yani, 
ibrahim'in sahifelerini} indirdi; onda {yani, dinde} ihtilaf ettik- 
leri hususta insanlar arasinda {kitab ile} hiikmetmeleri igin... 
ibrahim ve ishak bunlar [bu sahifeler] ile kavimlerini davet ettigi gi- 
bi, ismail de Ciirhumileri davet etti; onlar da o'na iman ettiler. Ya‘kub 
da Misirhlari aym sahifelerle davet etti. Lut da Sedum, ‘Amura, Sabura 
ve Demamura halkini bu sahifelerle davet etti; fakat onlardan -o'nun 
iki kizindan: Rita ve Za‘uta'tan ba§ka- kimse Miisliiman olmadi. 

...O verilende [yani, verilenKitab'ta}, ancak kendilerine beyyinat 
{yani, beyan} gelmesinin ardindan -aralarindaki bagyden do- 
layi- ihtila/ ettiler {yani, aralarmdaki bagy ve hased'ten dolayi 
ayrildilar/tefrikaya dii§tiiler}. Allah iman edenleri, onlarin hak- 
tan ihtila/ettiklerinde [yani, onlar Kur’an'da ihtilaf ettikleri va- 
kit}, -izniyle- {tevhide} hidayet etti. Allah diledigini sirat-i mus- 
takime hidayet eder {yani, onlarin islam dinine girmelerini ko- 
layla§tinr, zira islam dininden gayrisi batildir}. 
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Sonra mii’minlere, Allah ugrunda bela ve me§akkatlerle kar§ila§- 
manin onlar igin ka<pmlmaz oldugunu belirterek buyurmaktadir ki: 

214. Yoksa siz cennete gireceginizi mi sandimz?!... 

Bunun birbenzeri de, Yoksasiz cennetegireceginizi misandimz?Al- 
lah, bilmeden... (Al-i imran, 3/142) ayeti ile, Elif-lam-mim. Insanlar, 
“Iman ettik”demekle birakdacaklarmi ve fitneye [imtihana] maruz kal- 
mayacaklarini mi sandilar? (el-Ankebut, 29/1-2) ayetidir. 

Miinabklar Uhud sava§i hakkinda mii’minlere demi§lerdi ki: 

— Siz ne diye kendinizi oliime maruz birakiyor, mallarimzi telef 
ediyorsunuz? (^iinkii Muhammed gergekten bir nebi olsaydi, siz oldii- 
riilmezdiniz. 

Mii’minler de onlara §oyle kar§ilik vermi§lerdi: 

— Allah, bizden oldiiriilenlere cennet va‘detti. 

Miinafiklar da §oyle kar§ilik verdiler: 

— Nigin kendinizi asilsiz §eylerle umutlandinyorsunuz? 

Bunun iizerine Allah Uhud giinii Osman b. ‘Affan ve arkada§lan 
-Allah'in rahmeti iizerlerine olsun- hakkinda, Yoksa siz cennete girece- 
ginizi mi sandimz?!... buyrugunu indirdi. 

Sonra Allah, Nebi'nin (s.a) ashabina ogiit vermek iizere gegmi§ iim- 
metlerin ba§ina gelenlerle ilgili §u haberi vermektedir: 

...Sizden dncekilerin {yani, gegmi§ iimmetler arasindan iman 
edenlerin} mesel olmu§ halleri {yani, ba§larina gelen belalar hu- 
susundaki siinnetin} sizin de ba§iniza gelmeden?! Onlara dyle 
be'sler {yani, §iddet: bela} ve darra’ {yani, bela} dokundu {yani, 
isabet etti} ve dyle sarsildilar {yani, korkutuldular} ki, rasul {ya- 
ni, el-Yesa‘} ve beraberindeki iman edenler {bu, sava§ta mii’min- 
lerle birlikte bulunan hiikiimdar Hazkiya'dir}, “Allah'inyardimi 
ne zaman?” dediler. Iyi bilin ki, Allah 'in yardimi yakindir {yani, 
pek gabuktur -Mi§a b. Hazkiya da, adi E§‘iya olan el-Yesa‘i ol- 
diirmii§tii-}. 

215. Sana, neyi {yani, mallarindan neyi} infak edeceklerini soru- 
yorlar... 
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Allah sadaka vermeyi emir buyurunca, Beni Seleme'den ‘Amr b. el- 
Cemuh el-Ensari ibn Cu§em b. el-Hazrec -ki Uhud giinii katledildi- “Ey 
Allahhn Rasulii! Ne kadar ve kime infak edelim?” diye sorunca, Allah 
Teala, Sana, neyi {yani, sadakadan neyi} infak edeceklerini soruyorlar 
buyrugunu indirdi. 

...De ki: “Hayr'dan {yani, maldan} -{Eger bir hayr {yani, mal} bi- 
rakacaksa... (el-Bakara, 2/180) ayetinde oldugugibi}- verdiginiz 
nafaka; ana-baba, akrabalar, yetimler, miskinler [yoksul ve fa- 
kirler] ve yolda kalmi§lar igindir {yani, mallarmizi infak edece- 
giniz yerler ve ki§iler bunlardir}. Hayr'dan {yani, mallarmizdan 
infak ederek} daha ne yaparsamz, elbetteAllah onu {yani, yapti- 
gimz infaki} bilir. 

‘Amr'in, “Ey Allahhn Rasulii! Mallarimzdan ne kadarim ve kimlere 
infak edelim?” sorusu ile ilgili olarak Allah, De ki: “Afvi” {yani, ihtiyaci- 
mzdan artam} (el-Bakara, 2/219) buyrugunu indirdi. 

Altin veya giimii§ infak edecek kimse, onun iigte-birini alikor, kala- 
nmi tasadduk eder. infak edecek ki§i, el emegi ile geginen birisi ise, o 
giin i$in kendisine yetecek kadarim alikor, kalanmi tasadduk eder. 

Allah, Bakara, 2/219'da da neyi infak edeceklerini, Afvi {yani, ihtiya- 
cimzdan artam} buyurarak a^iklamakta; ardindan da, Boylece {yani, bu 
§ekilde ogiit vererek} Allah ayetleri {yani, sadaka ile ilgili durumu} sizin 
igin beyan ediyor {yani, hayatimzin bu giinlerinde ahiret igin gerekli 
amellerde bulunmamz igin bildiriyor} ki tefekkur edesiniz: dilnya {yani, 
diinya hakkinda tefekkiir edip, “Burasi, bela [imtihan] ve fena [fanilik] 
yurdudur” diyesiniz} ve ahiret hakkinda {yani, ahiret hakkinda dii§ii- 
niip onun iistiinliigiinii anlayarak, “O, hayr ve beka [kahcilik/ebediyet] 
yurdudur” diyesiniz}. (el-Bakara, 2/219-220) 

i§te diinya ve ahiret hakkinda tefekkiir budur. 20 

Allah'in, ihtiyagtan arta kalanin tasadduk edilmesini emretmesi, 
Sadakalar {yani, zekat} gunlar igindir:... (et-Tevbe, 9/60) ayeti nazil 


20 Merhum miifessir, sorunun konusu ve niizul sebebi olarak belirttigi hadise 
ileyakin ilgisi sebebiyle, tefsir etmekte oldugu 215. ayetin akabinde 219. aye- 
tin son kismi ve 220. ayetin ilk kismi ile alakali agiklamalarda bulunmu§tur. 
(Ceviren) 
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oluncaya kadar Miisliimanlar igin agir bir yiikiimliiliik olarak kaldi. Bu 
ayetin niizuliiyle birlikte, zekati eda etmek kaydiyla geriye kalan mal 
-$ok da olsa- onlara ait oldu. 
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216. Kital uzerinizeyazildi {yani, farz kilindi}, ho§unuza gitme- 
digi {yani, sizin igin me§akkatli oldugu} halde... 

“Kiitibe” [yazildi] kelimesi, -Oruc uzerinize yazddi (el-Bakara, 
2/183) ayetinde de oldugu gibi- “farz kilindi” demektir. 

...fakat ho§lanmadigimz hir§ey sizin igin hayirli olabilir {yani, Al- 
lah onun akibetinde fetih, zafer, ganimet ve §ehadet takdir etmi§ 
olabilir}, s evdiginiz bir§ey de {yani, cihada gitmeyip oturmak da} 
sizin igin §err olabilir {yani, Allah onun akibetini kotii kilmi§ ola- 
bilir: zafer kazanmaz, ganimet elde etmezsiniz}. Allah bilir, siz bil- 
mezsiniz {yani, bu hususta Allah sizin bilmediginiz §eyleri bilir}. 

217. Sana, Haram ayi: onda kitali soruyorlar... 

Nebi (s.a) ‘Ubeydeb. el-Harisb. ‘Abdu'1-Muttalib'i Bedir sava§indan 
iki ay once, Medine'ye geli§inden onalti ay sonra Cumade'1-Ahire ayin- 
da bir seriyyenin ba§ina komutan tayin etti. Rasulullah (s.a) ile vedala- 
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§irken iiziintuden gozleri ya§ardi. Bunun iizerine Nebi (s.a), onun yeri- 
ne Beni Ganm ibn Dudan'dan ‘Abdullah b. Cah§ el-Esedi'yi gonderdi. 
‘Abdullah'in annesi, Nebi'nin (s.a) halasi ‘Umeyme bt. ‘Abdu'1-Muttalib 
olup kendisi de Abdu§emsogullari ile antla§mali idi. Allah Rasulii ken- 
disine bir mektub yazarak Mekke'ye dogru yol almasmi ve iki giin yol 
gitmedikge mektubu okumamasim emretti. ‘Abdullah iki giin yol aldik- 
tan sonra mektubu agti, i<pnde §unlarin yazilmi§ oldugunu gordii: “Bis- 
millah! Allah'in ismi ve bereketiyle Batm-Nahle'ye yiirii. Beraberindeki 
arkada§larindan hig kimseyi seninle birlikte gelmeye zorlama. Sen ve 
aralarmdan sana tabi olanlarla birlikte emrettigim yere git ve orada Ku- 
rey§'in kervanmi gozetle!” 

‘Abdullah mektubu okuduktan sonra istircada bulundu ve, “Yiice 
Allah'a ve 0'nun Rasulii'ne itaat ediyorum” dedi, ardindan da arkada§- 
larina dedi ki: 

— Benimle beraber gelmek isteyen gelsin, donmek isteyen donsiin. 

Muhacirlerden ‘Abdullah b. Cah§ el-Esedi, Ziihreogullari'ndan Sa‘d 
b. Ebi Vakkas, Kurey§lilere antla§ma yoluyla bagli Muzeyneli ‘Utbe b. 
Gazvan, Ebu Huzeyfe b. ‘Utbe b. Rabi‘a b. ‘Abdi §ems, Kurey§li Sehl b. 
Beyda -el-Haris b. Fehdogullari'ndan Sehl de denilmi§tir- ‘Adi b. 
Ka‘bogullari'ndan Kurey§li ‘Amir b. Rabi‘a ile Temimli Vakid b. ‘Abdul- 
lah olmak iizere toplam sekiz ki§i vardi. Bunlardan Sa‘d b. Ebi Vakkas ile 
‘Utbe b. Gazvan geri dondii. ‘Abdullah da beraberindeki be§ ki§iyle bir- 
likte yola devam etti ve nihayet Mekke ile Taif arasindaki Batm-Nah- 
le'ye geldiklerinde Kurey§ kervanma saldirdilar. Temimli Vakid b. ‘Ab- 
dullah attigi bir okla ‘Amr b. el-Hadrami'yi oldiirdii -ki bu, islam tari- 
hinde mii§riklerden oldiiriilen ilk ki§i idi—. Osman b. ‘Abdullah b. el- 
Mugire ile Mahzumlu Hi§am b. el-Mugire'nin kolesi Keysan '1 da esir al- 
dilar. Bindigi asil kisragi ile Miisliimanlarin ellerinden ka^ip kurtulan 
ve ertesi giin de Mekke'ye ula§an Nevfel b. ‘Abdullah b. el-Mugire duru- 
mu Mekkeli mii§riklere bildirdi. Mekkeliler onlari takib etmek istediler, 
giinkii Receb'in ilk giinii idi. Miisliimanlar esirleri ve ganimeti alip Me- 
dine'ye ula§tilar ve Rasulullah'a §oyle dediler: 

— Ey Allah'in Nebisi! Biz bunlari giindiiz ele gegirdik, ak§am olun- 
ca da Receb ayi hilalini gordiik. Bu bakimdan Receb ayinda mi, yoksa 
Cumade'1-Ahire'nin son giinunde mi ele gegirdigimizi bilemiyoruz. 
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Mekke mii§rikleri de aralarindaki Miisliimanlara §oyle giki§tilar: 

— Ey atalarinm dinlerini terk edenler! Karde§lerinizin Haram ayda 
sava§mayi helal kabul ederek bizden esirler ve ganimetler aldiklarim 
gormiiyor musunuz? Oysa siz Allah'in dini iizere oldugunuzu iddia edi- 
yorsunuz! Korku igindekilerin bile emniyette bulundugu, atlarin bag- 
landigi, kili^larm kinlarma sokuldugu, insanlarm mai§etleri i^in 9 ah§- 
maya koyuldugu bir zamanda sava§manm Allah'in dininde oldugunu 
gorebiliyor musunuz?! 

Miisliimanlar cevab verdiler: 

— Allah ve 0'nun Rasulii daha iyi bilir. 

Mekke'deki Miisliimanlar Abdullah b. Cah§'a mektub yazip dediler 
ki: 

— Mii§rikler, Haram ayda sava§ip esir ve ganimet almamzdan otii- 
rii bizi ayipladilar. Bu sebeble, biz bu konuda bir§ey soyleyebilir miyiz, 
yoksa Allah bu hususta Kur’an'dan bir hiikiim mii indirdi? 

Bunun iizerine Allah §u ayeti indirdi: 

...Sana Haram ayi: onda kitali soruyorlar. De ki: “Onda kital {ya- 
ni, ruhsat verilmeden onda sava§mak} biiyuktur. Allah yolun- 
dan {yani, islam dininden} alikoymak ve 0'na {yani, Allah'a} 
kiifretmek ve Mescid-i Haram'dan {alikoymak} ve ehlini oradan 
{yani, Mescid-i Haram yanmdan} gikarmak {^iinkii onlar Ne- 
bi'yi (s.a) ve ashabim Mekke'den 9 ikartmi§lardi} ise, Allah ya- 
mnda daha buyuktiir {yani, oldiirmekten, esir almaktan, 
mal/ganimet almaktan daha biiyiiktiir}. Fitne {yani, iginde bu- 
lundugunuz §irk}, katlden daha buyuktur {yani, Allah yaninda 
daha biiyiiktiir}... 

Bundan sonra Allah Arab mii§riklerinin Miisliimanlar hakkindaki 
kanaatlerini haber vermek iizere buyuruyor ki: 

...Eger {Mekke mii§riklerinin} giigleri yetse, sizi {ey mii’minler} 
dininizden {yani, islam'dan} ddndurunceye kadar sizinle sava§- 
maktan geri kalmazlar... 

Arkasindan bu duruma dii§mekten onlan korkutmak iizere §oyle 
buyurdu: 
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...lginizden kim dininden {yani, islam'dan} doner {yani, iman 
ettikten sonra kiifre doner} de kafir olarak oliirse, i§te onlarin 
amelleri dunyada ve ahirette heder olur {yani, bu kotii amelleri- 
nin higbir sevabi olmaz}. l§te onlar ategin arkadaglaridir, onda 
halidlerdir {yani, olmezler}. 

Bunun iizerine ‘Abdullah b. Cah§ Mekkeli Miisliimanlara gonderdi- 
gi mektubta bu ayetin yamsira §oyle yazdi: “Eger sizi bu §ekilde ayipla- 
yacak olurlarsa, siz de yaptiklanyla onlari ayiplayin.” 


‘Abdullah b. Cah§ ve arkada§lari, “Biz bunlara Receb ayinda saldir- 
dik. Bununla birlikte Allah yolunda cihad edenlere verilen miikafaatin 
bize de verilecegini iimit ederiz” dediler. Bunun iizerine 7\llah §u buy- 
rugu indirdi: 
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218. Ku§kusuz iman edenler, {Medine’ye} hicret edenler ve Allah 
yolunda {mii§riklerle} cihad edenler var ya, igte onlar Allahin 
rahmetini {yani, cennetini} umarlar. Allah da gafurdur, rahim- 
dir. 

“Rahmet” kelimesi, Yuzleri ak olanlar Allahin rahmetindedirler 
{yani, Allahhn cennetindedirler} (Al-i Imran, 3/107) ayetinde de “cen- 
net” manasinda kullamlmi§tir. 

(Haram ayda mii§riklere saldirip esir ve ganimet alan Miisliimanla- 
rin) Nebi’ye (s.a), “Bizim igin de Allah yolunda cihad edenlerin ecri var 
midir?” diye sormalari iizerine, Allah gafurdur {yani, Haram ayda sa- 
va§mayi, esir ve ganimet almayi helal kabul etmelerini bagi§layandir} 
buyuruldu. 
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Bu; ilk seriyye, ilk ganimet, ganimetten ayrilan ilk be§te-bir, Miislii- 
manlarin garpi§mada ilk oldiirmeleri ve islam tarihinde ilk esir almalari 
idi. O giin Miisliimanlarin elinden kurtulan Nevfel b. ‘Abdullah, Ahzab 
gazvesinde atiyla birlikte hendege dii§mii§, hem ati, hem kendisi olmii§- 
tu. Mii§rikler onun cesedini bir bedel mukabilinde satin almak istemi§- 
ler, fakat Nebi (s.a), “Onun cesedini bedelsiz olarak alin, ^unku onun ce- 
sedi pis oldugu gibi, kar§iligmda alinacak ucret de pistir” buyurmu§tur. 
219. Sana hamr [igki] ve meysiri {yani, kumari} soruyorlar... 

Ayet, ‘Abdurrahman b. ‘Avf, Omer b. el-Hattab, ‘Ali b. Ebi Talib ve 
Ensardan birkag ki§i hakkinda inmi§tir. §oyle ki: Cahiliye doneminde 
bir ki§inin kalkip, “Kesilecek deveye katilmak isteyenler nerede?” diye 
seslenmesi iizerine, birka^ ki§i bir deve satin alir ve onlarin her birine 
bir hisse verilirdi. Sonra, aralarmda kura gekilir, sona kalan ki§i devenin 
bedelini oder, fakat devede hi^bir payi olmazdi. Geriye kalanlar deveyi 
aralarinda payla§irlardi. i§te “meysir” bu idi. 

Sorularma cevab olmak uzere Allah buyurdu ki: 

...De ki: “O ikisinde biiyuk bir ism {yani, her ikisinin i§lenmesin- 
de de buyiik bir gunah vardir; gunku onlar sebebiyle namazin, 
Allah'i zikretmenin terki ve haramlarin i§lenmesi soz konusudur} 
ve insanlar igin menfaatler {yani, -haram kihm§indan once- ya- 
pilmalari halinde elde edilen lezzet ve ticari menfaatler} vardir. 
Pakat gunahlan {yani, Allah'in haram kilmasindan sonra gunah- 
lari}, menfaatlerinden {yani, haram kilim§larindan sonra, haram 
kihnmalarmdan onceki menfaatlerinden} daha buyuktur’’... 

Bu ayetten bir yil sonra Allah i$ki ve kumarin haram kihndiklarma 
dair buyrugunu indirdi. Meysirdeki [kumardaki] menfaate gelince, ki- 
mileri [kazananlar] bundan fayda saglarken, kimileri [kaybedenler] de 
zarar ederdi. Buna “meysir” adinin verili§ sebebi, onlarin, “Deve bede- 
lini bize kolayla§tirin” [yessiru] demeleridir. Bunun uzerine biri, “Ben 
§oyle §oyle yaparim” diye cevab verirdi. 

... Yine sana, neyi infak edeceklerini soruyorlar. De ki: “Afvi.”Boy- 
leceAllah ayetleri sizin igin beyan ediyor ki tefekkiiredesiniz:... 21 


21 Bakara, 2/119'un bu kisminin tefsiri, Bakara, 2/215'in -onunla yakin miina- 
sebeti dolayisiyla- tefsirinin akabinde yapilmi§ti. (Ceviren) 
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220. ...dunya ve ahiret hakkinda. 22 Bir de sana yetimleri soru- 
yorlar... 

Yetimlerin malini yiyenler hakkinda, Ku§ku yokkiyetimlerin malla- 
rmi zulmen yiyenler, karinlarinda sadece bir ate§ yerler. Onlar yakinda 
birsa‘ire [aleuli bir ate§e]yaslanacaklar (en-Nisa, 4/10) ayeti nazil olun- 
ca Miisliimanlar, -haksizlik etmekten korktuklari igin- yetimlerle bir 
arada bulunmaktan gekindiler ve yetimin odasini, yemegini, hizmetgi- 
lerini ayirdilar. Fakat bu uygulama her iki tarafa da agir geldi. Ensar'dan 
Sabit b. Rifaa, Nebi'ye (s.a), “Biz Allah'in indirdigi buyruga uyarak ye- 
timleri ve onlara ait olanlari bize ait olanlardan ayirdik, fakat bu bize de, 
onlara da agir geldi. Ustelik hepimiz yetimi, yemegini ve hizmetgisini 
ayirabilecek kadar bolluga da sahib degiliz. Acaba onlarla birlikte otu- 
rup kalkarak ev, yiyecek-igecek, hizmetgi ve binegi birlikte kullanabilir 
miyiz? Onlara ait bir §eyi alacak olursak, daha iyisini vermeyi iistleniyo- 
ruz” dediler. Bunun iizerine Allah, Sabit b. Rifaa'nm bu sozleri ile ilgili 
olarak, Bir de sana yetimleri soruyorlar buyrugunu indirdi. 

...De ki: “Onlar igin bir islah hayirlidir {yani, yetimin faydasina 
olan §eyleri yapmak hayirli olandir}. §ayet onlarla ihtilat ederse- 


22 


Bakara, 2/220'nin bu kisminin tefsiri, Bakara, 2/215'in tefsiriyle birlikte ya- 
pilmi§ti. (<Jeviren) 
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niz [kari§irsamz] {yani, birlikte yeyip igerek, hizmetgi ve binekle- 
ri birlikte kullanarak aym meskende ya§arsamz}, sizin ihvammz- 
dirlar {yani, onlar sizin karde§lerinizdirler}. Allah miifsidi {yani, 
yetimin malim ifsad edeni}, muslihten {yani, yetimin malim lslah 
edenden} ayirir. Allah dileseydi sizi sikintiya sokardi {yani, dini- 
niz hususunda giinah i§leyecek duruma maruz birakirdi}... 

({4nedkbkiinun) bu anlamda kullamlmasmin bir ornegi de, Sikinti- 
ya ugramamz [ma ‘anittum] {yani, giinaha girmeniz} o'na aziz [pek 
agir] gelir (et-Tevbe, 9/128) ayetidir. 

Boylelikle Allah yetimlere ait olan §eyleri mallarimza katmamzi, 
-tipki meyteyi/le§i, (akitilan) kam, domuz etini haram kildigi gibi- ha- 
ram kilmi§tir. Dolayisiyla onlara ait §eylerden hi^bir §ekilde kendi adi- 
mza fayda saglamayin. 

...Muhakkak ki Allah azizdir {yani, mulkunde azizdir}, hakim- 
dir {yani, yetimlerin mallanyla ilgili koydugu hukumlerinde ha- 
kimdir}. 

221. Mu§rik kadinlari, iman {Allahhn tevhidini tasdik} edinceye 
kadar nikahlamayin... 

Ayet, asil adi Eymen olan Ebi Mersed el-Ganevi -ki salih bir kimse 
idi- ile Anak el-Kura§iyye hakkinda inmi§tir. Mekkeli Mu§rikler Miislii- 
manlardan bazilarim esir almi§lardi. Ebu Mersed ise Mekke'ye gizlice 
gitmekiizere gece yola koyuluyor, kendisini kimsenin gormemesi igin de 
giindiiz daglarda saklamyordu. Mekke'ye varinca da geceleyin Muslu- 
manlari gozetliyor, onlari tuvalete gikaran mii§rikler yanlarindan uzak- 
la§tiklari sirada Ebu Mersed hemen firlayip esirlerden birini sirtladigi gi- 
bi Mekke'den ipkartiyor, zincirlerini kirip Medine'ye gotiiriiyordu. Onun 
ali§kanlik haline getirdigi i§i bu idi. Yine bir gun Mekke'ye geldiginde ca- 
hiliye doneminden beri tamdigi Anak ile kar§ila§ti. Anak ona sordu: 

— Ey Ebu Mersed! Herhangi bir ihtiyacim gormek istemez misin? 

Ebu Mersed cevab verdi: 

—Yuce Allah zinayi haram kildi. 

Bunun uzerine ondan iimidini kesen Anakhn, “Ebu Mersed Mek- 
ke'de bulunuyor” diye bagirarak mii§rikleri haberdar etmesiyle, onun 
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pe§ine dii§tiiler. Agaglarin arkasina saklandigi i$in onu yakalayamadi- 
lar. Mii§rikler geri dondiiklerinde o da bir Miisliimam sirtlayarak Mek- 
ke'nin di§ina ^ikardi ve zincirlerini kirip Medine'ye dondii. Nebi'nin 
(s.a) huzuruna giderek o'na durumu anlatti ve dedi ki: 

— Seni hakk ile gonderene yemin ederim. Ben agaglar arkasinda 
saklanmi§ken onlan yakalamak isteseydim bunu yapabilirdim. 

Nebi (s.a) cevab verdi: 

— Ey Ebu Mersed! Rabbine §iikret, Yiice Allah onlarin seni yakala- 
malarina imkan vermedi. 

Ebu Mersed dedi ki: 


— Ey Allahbn Rasulii! Ben Anak'i seviyorum. Cahiliye doneminde 
de aramizda bir §eyler gegmi§ti, onu begeniyorum. Onunla evlenmem 
igin bana izin verir misin? 

Bunun iizerine Allah, Mii§rik kadinlari, iman edinceye kadar ni- 
kdhlamayin buyrugunu indirdi. 

...Mu’min {yani, Allah'in tevhidini tasdik eden} bir cariye, mii§- 
rik bir kadindan -ho§unuza gitse bile- {giinkii Ebu Mersed, 
Anak hakkinda, “Ho§uma gidiyor” demi§ti} hayirlidir. Mu§rik 
erkeklere^ de, iman edinceye kadar (mu’min kadinlari) nikah- 
lamayin. Mu’min bir kole, mu§rik bir erkekten -ho§unuza gitse 
bile- hayirlidir. Zira onlar ate§e gagmyor, Allah ise izniyle cenne- 
te ue magfirete gaginyor ve ayetlerini insanlar igin beyan ediyor 
ki tezekkur etsinler. 




222. Sana hayizi soruyorlar. De ki: “O bir ezadir” {yani, bir kir- 
dir}... 


23 


“Mii§rik erkeklere” ibaresinden itibaren 221. ayetin sonuna kadar olan bo- 
lum e/i/niishasinda bulunmamakta; lam niishasinda ise kenara yazilmi§tir. 
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Kuda‘a'dan ‘Amr b. ed-Dahdah el-Ensari hakkinda bu ayetin nazil 
olmasiyla hayizli kadinlarla aym kaptan yemek yememeye ba§ladilar. 
Onlan evlerinden/odalarindan gikardilar ve yataklarmi -Arab olma- 
yanlarm yaptiklan gibi- ayirdilar. Arablardan bazilan Nebi'ye (s.a) de- 
diler ki: 

— Hayizli kadinlanmizin bizden ayn kalmasi bize agir geldi. Hava 
da oldukga soguktur. Elbiselerimizi onlara verecek olursak, evdeki di- 
ger ki§iler telef olur; elbiseleri vermezsek de kadinlar soguktan telef 
olur. 

Bunun iizerine Nebi (s.a) §oyle kar§ilik verdi: 

— Size, onlan evlerinden uzakla§tirmamz emrolunmadi. Sadece 
hayizli olduklan vakit ferclerinden uzak durmamz/cima etmemeniz 
emrolundu. Temizlendikleri takdirde onlarla cinsi miinasebette bulu- 
nabilirsiniz. 

Ardindan da ayetin geri kalan boliimiinii okudu: 

...Onun igin hayizli iken kadinlardan ayri durun; temizlenince- 
ye {yani, gusledip temizleninceye} kadar onlara yakla§mayin. 
iyice temizlendiklerinde {yani, hayizdan dolayi gusledip temiz- 
lendiklerinde} Allah 'in size emrettigi yerden onlara uarin {yani, 
hayizliyken yakla§mamz yasak olan ferclerinden, hayizli olma- 
diklari zamanda yakla§abilirsiniz}. Gergekten Allah gokga teube 
{yani, gunahlardan tevbe} edenleri seuer ve gokga temizlenenleri 
{yani, hadeslerden, cunublukten ve hayizdan temizlenenleri} 
seuer. 
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223. Kadinlarimz sizin igin bir harstir {yani, gocuk ekilen yer- 
dir}... 
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Huyey b. Ahtab ve birkag Yahudi Musliimanlara dediler ki: 

— Kadinlarla ancak sirt iistii yattiklari takdirde cima etmeniz helal 
olur. (^iinkii biz Allah'in kitabinda sirt iistii yatmayan kadinla cima et- 
menin Allah katinda giinah oldugunu goriiyoruz. 

Miisliimanlar da Rasulullah'a (s.a) miiracaat edip dediler ki: 

— Biz cahiliye doneminde de, islam geldikten sonra da kadinlanmiz- 
la her §ekil ve pozisyonda cima ediyorduk. Yahudiler ise sirt iistii yatma- 
diklari takdirde bunun Allah nezdinde giinah oldugunu iddia ediyorlar. 

Bunun iizerine Yiice Allah, Kadinlanmz sizin igin bir harstir {yani, 
^ocuk ekilen yerdir} buyrugunu indirdi. 

...O halde harsimza dilediginiz {yani, fercden olmak §artiyla di- 
lediginiz} gibi uarin ve kendiniz igin takdim edin {yani, evlat sa- 
hibi olarak iyilikler gonderin} veAllah'a ittika edin {yani, O size 
hayizliyken onlara yakla§mamamzi ogiitliiyor}... 

Sonra Allah onlari sakindirarak buyuruyor ki: 

...Ve bilin ki, siz mutlaka 0'na kavu§acaksimz {ve O da size 
amellerinizin kar§ihgmi verecektir}. MWminleri {yani, Allah'in 
emrini, yasagim, cenneti tasdik edenleri} miijdele! 

224. Birr {yani, akrabalik baglarim gozetmeyecegine dair yemin 
etmeyin; zira bu ma‘siyettir}, ittika {yani, Allah'a kar§i ittika} ve 
insanlarin arasim islah hususunda Allah'iyeminleriniz igin en- 
gel yapmayin, {giinkii bunlari yapmamz, Allah'a isyan sayilan 
bir yemine bagli kalmamzdan daha hayirlidir}... 

Ayet, Ebu Bekr es-Siddik (r.a) ile oglu ‘Abdurrahman hakkinda in- 
mi§tir. §oyle ki: Ebu Bekr (r.a), Miisliiman olmadikga oglunu gozetme- 
yecegine dair yemin etti -o vakitlerde, yemin eden bir kimseye, yemi- 
niningereginiyerine getirmekten ba§kasinm helal olmayacagmi dii§ii- 
niiyordu - Bunun iizerine, Birr, ... hususunda Allah'i yeminleriniz igin 
engel yapmayin buyrugu indi. (})iinkii bazilari kom§usunun yanina gir- 
meyecegine, onunla konu§mayacagina, arkada§larinm arasini lslah et- 
meyecegine; bazilan da iki ki§inin arasini lslah etmek istedigi halde bi- 
risi onu kizdirdigi yahut itham ettigi igin onlarin arasini bulmaya yara- 
yacak §ekilde soz soylememeye yemin ederdi. i§te bu nedenle Allah, 
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Birr {yani, akrabalik baglanm gozetmeyecegine dair yemin etmeyin - 
zira bu ma‘siyettir-}, ittika {yani, Allah'a kar§i ittika} ve insanlarin ara- 
sim islah hususunda Allah 'i yeminleriniz igin engelyapmayin buyurdu. 

...Allah semidir {yani, biz bu hususta yeminliyiz §eklindeki soz- 
lerinizi i§itendir}, alimdir {yani, bu §ekildeki yeminlerinizi $ok 
iyibilendir}. 

Bu hukum, yemin keffaretini emreden Maide, 5/89. ayet nazil ol- 
madan once idi. 




225. Allah siziyeminlerinizdeki laguden dolayi muaheze etmez... 

“Yeminde lagv”, yalan kasdi bulunmadan dogru zannedilerek edilip 
de hakikate aykiri ^ikan yemindir; ki Allah bundan dolayi ki§iyi sorum- 
lu tutmaz, keffaret gerekmez. l§te yeminde lagv budur. 

...Fakat kalblerinizin kazandigindan dolayi sizi muaheze eder 
{yani, kalblerinizin karar verdigi giinahlardan: yalan kasdiyla 
bile bile yalan yere yapilan yeminlerden dolayi sorumlu tutar 
-i§te bu yemin dolayisiyla keffaret verilmesi gerekir-}. Allah ga- 
furdur {yani, yemindeki lagvi bagi§layandir}, halimdir {yani, ye- 
mindeki lagv igin keffaret bngormemekle halimdir}. 

Sonra Allah Maide suresinde yemin igin keffaret ongoren (89.) aye- 
ti indirdi ve orada keffareti a^ikladi. 
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226. Kadinlarindan ila yapanlar {yani, karisina yakla§mayaca- 
gina dair yemin eden erkekler} igin dortay beklemek uardir. §a- 
yet donerlerse {yani, yemininden vazge$ip dort ay bitmeden on- 
ce kansiyla cima ederse, eskisi gibi onun karisi olarak kalir; fa- 
kat yemini igin keffaret vermesi gerekir} elbette Allah gafurdur 
{yani, ila yapmanm/karisma yakla§mayacagina dair yemin et- 
menin giinahim bagi§layicidir}, rahimdir {yani, ila yapana kar- 
§1 merhametlidir; ^iinkii Allah ila dolayisiyla keffaret imkam 
vermi§tir}. 

Bu esnada Maide suresindeki keffaret hiikmiiyle ilgili ayet heniiz 
inmemi§ti. Maide suresindeki keffaret hiikmii daha sonra nazil olmu§- 
tur. 

227. Eger bo§amaya azmederlerse {yani, ila yapan erkekler kari- 
larini bo§amaya karar verip de dort ay boyunca onlarla cima et- 
mezlerse, karilari bir tek talak ile bain olur}, ku§kusuz Allah se- 
midir{yeLni, bu §ekilde yemin edenin yeminini i§itendir}, alim- 
d/r{yani, onun ne yemin ettigini bilendir}. 

228. Bo$anan kadinlar kendiliklerinden iig kur’ {yani, hayiz go- 
riiyor ise iig hayiz siiresi} beklerler. Eger Allah'a {yani, Allah'in 
biricikligine, ortagi olmadigina} ve Ahiret Giinu 'ne iman etmi§- 
lerse {yani, amellerin kar§ihklarmin goriilecegi oliimden sonra- 
ki dirili§i tasdik etmi§lerse}, Allahin rahimlerinde yarattigim 
{yani, var ettigi cenini} gizlemeleri onlara helal degildir. Eger is- 
lah irade ederlerse {yani, kocalari bari§mak, karilarina doniip 
aralarmi diizeltmek isterlerse}, bu miiddet zarfinda onlari geri 
almaya daha gok hakk sahibidirler {yani, kocanin karisina don- 
me hakki onceliklidir}... 

Ayet, ismail el-Gifari ile karisi hakkinda inmi§tir. Karisi hamile ol- 
dugunu fark etmemi§ti. Durumun anla§ilmasi iizerine ismail, hamile 
olan kansina geri dondii. (^ocugunu dogurduktan sonra kadin da, qo- 
cugu da vefat etti. 

...Onlarin lehlerinde de aleyhlerindeki hakka benzer ma‘rufbir 
hakk uardir {yani, kocalarinm kadinlari iizerinde hakklari oldu- 
gu gibi, kadinlarin da kocalan iizerinde hakklari vardir}. Fakat 
erkekler igin onlar iizerinde bir derece uardir {yani, hakk baki- 
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mindan ve hakklarim yerine getirmelerinden dtiirii kocalarin 
karilari iizerinde bir tistunltigu vardir}. Allah azizdir {yani, mtil- 
ktinde azizdir}, hakimdir {yani, hamile kadina rahmetine uy- 
gun htiktim vermi§ olmasi hasebiyle hakimdir}. 

Bundan sonra gelen ayet bunu neshetmi§tir. Birkag gtin sonra Ytice 
Allah indirdigi ayet-i kerime ile erkegin kansim nasil bo§ayacagim ve 
kadinin nasil iddet bekleyecegini §oyle beyan etmektedir: 
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229. Bo§ama iki defadir. Sonrasiya ma‘ruf{yani, ihsan/iyilik} /Ze 
tutmak veya ihsan ile salmaktir {ki bu da, zarar vermeksizin Al- 
lah'in emrettigi §ekilde mehrini vererek tigtincti bir talak ile bi- 
rakmaktir}. Onlara verdiklerinizden {yani, bo§adigimz takdirde 
verdiklerinizden} bir§ey almamz size helal olmaz... 

Zira daha once erkek bo§adigi karisim evinden gikartir ve ona meh- 
rinden higbir §ey vermezdi. Sonra Allah bir istisnada bulunup §oyle 
ruhsat verdi: 

...Erkek ile kadimn Allah'in simrlarim {yani, Allahhn kendileri- 
ne vermi§ oldugu emri} koruyamayacaklarindan korkmalari 
miistesnd... 

Bu da, kadinin kendisi adina htneye dti§erek kocasinm emirleri hu- 
susunda Allah'a asi olmaktan yahut kocanin, itaat etmeyen kansina 
haksizlik etmekten korkmasi halidir. 
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...Eger siz {yani, hakim} bunlarin Allah'in sinirlarim koruyama- 
yacaklarindan {yani, hammin kocasina itaatsizlik etmesi halin- 
de her ikisinin de Allahhn emirlerini geregi gibi koruyamaya- 
caklarindan} korkarsamz {yani, bilirseniz}, kadimn serbest kal- 
mak igin (kocasina) bir §eyler birakmasinda ikisine de {yani, ka- 
n ve kocaya} bir ciindh yoktur {yani, kadinin kocasina bir fidye 
vermesinde, erkegin de bu fidyeyi kabul edip ayrilmak tizere 
anla§malarinda ikisine de bir vebal yoktur}... 

Ayet Haris b. el-Hazrec'ten Sabitb. Kays b. §emmas el-Ensari ile ka- 
risi Umm Habibe -ki mimafiklarin reisi ‘Abdullah b. Ubey'in kizidir- 
hakkinda inmi§tir. Karisi, Sabit b. Kaysbn kendisine mehir olarak verdi- 
gi bahgeyi iade ederek ondan hul’ yapti. islam'da yapilmi§ ilk hul’ bu- 
dur. 

...l§te bunlar Allah'in hudududur {yani, Allahhn bu durumdaki 
e§ler hakkindaki emri budur}. Onlari a§mayin. KimAllah'in hu- 
dudunu a§arsa {yani, Allahbn emrine aykin hareket ederse}, i§- 
te onlarzalimlerdir {yani, kendi nefislerine zalimlik edenlerdir}. 

Sonra Allah Teala, ayetin ba§indaki, Bo§ama iki defadir ifadesiyle il- 
gili §u a^iklamayi yapmaktadir: 

230. Eger onu bir daha bo§arsa {yani, erkek kadini -hamile ol- 
sun, olmasin- iigiincu defa bo§arsa}, bundan sonra ba§ka bir 
koca ile nikahlanmadikga {yani, bu koca da onunla cima etme- 
dikge} onahelal olmaz... 

Bu ayet, bundan once gegen, ...Bu miiddetzarfinda kocalari onla- 
ri geri almaya daha gok hakk sahibidirler (el-Bakara, 2/228) buyrugu- 
nu neshetmi§tir. 

Allahbn, Bundan sonra ba§ka birkoca ile nikahlanmadikga ona he- 
lal olmaz buyrugu da, Temime bt. Vehb b. ‘Atik en-Nakri ile e§i Rifa‘a b. 
‘Abdurrahman b. ez-Ziibeyr hakkinda nazil olmu§tur. Sonra onunla 
‘Abdurrahman b. ez-Ziibeyr Kurazi evlendi. 

...Bu da onu bo§arsa {yani, son kocasi olan ‘Abdurrahman da 
onu/Temime'yi bo§arsa}, Allahin sinirlarim {yani, Allahhn 
kendilerine vermi§ oldugu emirleri} ikame edeceklerini zanne- 
derlerse {yani, samrlarsa}, ewelkilerin birbirlerine donmelerin- 
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de {yani, yeni bir mehir ve yeni bir nikah ile donmelerinde} iki- 
si igin de bir ciinah yoktur... 

Boylece, birinci koca Rifa‘a ile kansi Temime'nin birbirlerine done- 
bilecekleri ifade edilmi§ olmaktadir. 

...i§te bunlar Allah in smirlaridir {yani, bo§ama ile ilgili sinirla- 
ndir: kan, koca, bo§ama ve geri donii§ ile ilgili hukumlerdir}, bi- 
len bir kauim igin onlari beyan ediyor. 

\ j «Ui \> 

231. Kadinlari bo§adiniz {yani, birinci defa bo§adimz} da iddet- 
lerinin sonuna geldilermi {yani, uguncu hayizdan temizlenme- 
den once iddeti bittigi takdirde}, artik onlariya ma‘rufile tutun 
veya ma‘rufile salin {yani, kadina zarar vermeden guzel bir §e- 
kilde mehrini ve mut’asim [faydalamlacak hediyeler] verin}... 
Buyruk Ensar'dan Sabit b. Yasir hakkinda (-bu durumdaki kadinla- 
rin yemek, giyinmek ve benzeri haklan ile ilgili—) inmi§tir. 

Allah devamla buyuruyor ki: 

...Zulmetmek igin onlari zararlarina olarak tutmayin... 

Zira karisim bo§ayan Sabit, onun kendisinden bain olarak bo§ana- 
cagi vakit yakla§inca tekrar ona donmu§tu. Bu §ekilde bo§ayip tekrar 
donerek karisina zarar vermeye devam etti, onun evlenmesine engel 
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oldu. Bununla da, kansinin kendisine fidye vermesini saglamak amaci- 
m giidiiyordu. i§te, Zulmetmek igin onlari zararlarina olarak tutmayin 
buyrugu bunu anlatmaktadir. (^iinkii Sabit'in bu yaptigi bir zuliimdiir. 

...Kim bunuyaparsa, kendisinezulmetmi§ olur. Allah'in ayetleri- 
ni eglence edinmeyin {yani, Allah'in kitabindaki ma‘ruf ile tut- 
mak veya ma‘ruf ile birakmak emrini oyun ve eglence edinme- 
yin}. Allah'in uzerinizdeki nimetini {yani, islam nimetini} vesi- 
ze kendisiyle ogiit uermek uzere indirdigi kitabi {yani, Kur’an'i} 
ve hikmeti {yani, Kur’an'daki emir ve nehiylerden miite§ekkil 
ogiitleri} dii^unun {yani, iyice belleyin}. Allah'a ittika edin {ya- 
ni, 0'nun size verdigi ogiitlere uyun, bu ogiitler hususunda 
0'na kar§i gelmeyin}... 

Sonra onlari kar§i gelmekten sakindirarak buyuruyor ki: 

...Ve bilin ki Allah her §eyi bilendir {yani, amellerinizi hakkiyla 
bilendir -dolayisiyla da yaptiklarimzin kar§iligmi verecektir-}. 

232. Kadinlari bo§adimz {yani, birinci defa bo§adimz} da iddet- 
lerinin sonuna geldilermi... 

Buyruk, Kuda‘a'nm bir kolu olan Beni Aclan'dan Ebi'1-Bedah b. 
‘Asim ibn ‘Adi el-Ensari ile karisi Cuml bt. Yesar el-Miizeni hakkinda in- 
mi§tir. Ebi'1-Bedah kansim bir talak ile bo§ami§ ve kansi ondan bain ol- 
mu§ken ona donmek istemi§, fakat kadinin karde§i buna engel olmu§ 
ve (kocasina) demi§ti ki: 

— Eger bunu yaparsan seninle ebediyyen konu§mayacagim. Ben 
sana kiz karde§imi nikahladim, sana ikramda bulundum, seni kavmi- 
me tercih ettim, sen ise onu bo§adin, ona haksizlik ettin. Allah'a yemin 
ederim ki onu tekrar sana vermeyecegim. 

Bunun iizerine Allah Teala, Ma‘kil b. Yesar'i kasdederek §oyle bu- 
yurdu: 

...Aralarinda ma‘rufbir §ekilde rizala§ip anla§tiklari {yani, yeni 
bir mehir ve yeni bir nikah ile anla§tiklari} takdirde, kocalariyla 
nikahlanmalarina {yani, eski kocalarinm kendilerine donmesi- 
ne} engel olmayin. lginizden Allah 'a {yani, Allah'in bir ve tek ol- 
duguna} veAhiret GiinWne iman edenlere {yani, amellerin kar- 
§ihginm verilecegi oliimden sonra dirili§i tasdik edenlere} boyle 
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{yani, sozii edilen §ekilde, evlenmek istedigi kocasi ile evlenme- 
sine engel olmamasi §eklinde} ogiit uerilir, {o halde o kimse Al- 
lah'in kendisine emrettigi uzere karisina donsun}. Bu, sizin igin 
ezka {yani, ayn kalmaktan daha temiz/daha hayirli} ve ethardir 
{yani, kalblerinizin ku§kudan uzakla§masim saglamak agisin- 
dan daha temizdir}. Allah bilir {yani, e§lerin birbirlerine olan 
sevgisini bilir}, siz bilmezsiniz {yani, onlarin bu hallerini bil- 
mezsiniz}. 

Bu ayet nazil olunca Allah Rasulu Ma‘kil'e dedi ki: 

— Ey Ma‘kil! Eger Allah'a ve Ahiret Gunu'ne iman ediyorsan, kiz 
karde§inin (-Ebi'1-Bedah'i kasdederek-) filan ile tekrar evlenmesine 
engel olma! 

Ma‘kil de §oyle kar§ilik verdi: 

— Ben Allah'a ve Ahiret Gunu'ne iman ediyorum; kiz karde§imi ona 
nikahladigima da seni §ahid tutuyorum. 
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233. Anneler {yani, bo§anan anneler}, gocuklarmi iki tam yil 
emzirirler. Bu, emzirmeyi tamamlatmayi irade edenler igindir, 
{dolayisiyla iki yil emzirmek farz degildir; dileyen daha fazla, ya 
da daha az emzirebilir}. Onlarin yiyecek-igecek ve giyecegi 
ma‘rufbir §ekilde gocugun babasina aittir {yani, kocanin karisi- 
m, sut emen gocugu bulundugu halde bo§amasi durumunda 
annesi gocugunu emzirecek olursa, annenin yiyecegini-igece- 
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gini ve giyecegini kar§ilamak babaya aittir}. Kimseye giicunden 
fazlasi yukletilmez {yani, baba, giig yetirebildigi nafaka ve giye- 
cek saglamakla yiikumludiir}. (focugundan dolayi ne biranneye 
zarar uerilsin {yani, koca, bo§adigi kansina zarar vererek, iste- 
medigi halde gocugunu ondan ^ekip almasin. Kadin, babanin 
verdigi nafaka ve giyecege razi ise, ona zarar vermeye kalki§ma- 
sin}, gocugundan dolayi ne bir babaya zarar uerilsin {yani, kadi- 
nin kocasina zarar vermek igin gocugunu kocasina vermesi gii- 
zel degildir}... 

Sonra rabbimiz Allah Teala onceligi soz konusu ederek §oyle buyur- 
maktadir: 

...Mirasgiya diigen de bunun gibidir {yani, baba oldiigii takdirde 
yetime mirasgi olacak kimselere de babanin hayatta olmasi ha- 
linde yerine getirmekle yiikumlu oldugu nafaka ve giyecegi kar- 
§ilamakla yukumludurler: mirasginm da anneye zarar verme- 
mesi gerekir -yetimin mali yok ise annesi onun babasi duru- 
mundadir-}. Eger riza ve damgarak {yani, ana ile baba ittifak 
ederek} gocugu siitten kesmeyi irade ederlerse, kendilerine bir 
ciinah yoktur {yani, onlardan biri digerine zarar vermeye kalki§- 
madik^a, iki yildan once gocugu sutten kesmelerinde bir gunah 
yoktur}. §ayet gocuklarimzi bagkalarina emzirtmek isterseniz, 
verdiginizi ma‘ruf bir gekilde {yani, Allah'in siit anneler ile ilgili 
emri dolayisiyla} teslim etmeniz gartiyla {yani, sut anneye iicre- 
tini eksiksiz odemeniz §artiyla -iicretinden fazlasi da verilebi- 
lir—} size bir ciinah yoktur {yani, anne, ba§kasinm kabul edecegi 
nafaka ve giyecegi kabul ederse, ^ocugunu emzirmek hakkina 
sut anneden daha $ok hakk sahibidir; fakat anne ba§kasinm ka- 
bul ettigi nafakayi kabul etmeyecek olursa, bu durumda baba- 
nin gocugu igin iicretle siit anne bulmasinda bir sakinca yoktur 
-siit annenin ayrica giyim ve nafaka hakki olmaz, o sadece an- 
la§tigi ucreti alir-}. Allah’a ittika edin {yani, Allah'in bu ayette 
sizi sakindirdigi; zarar vermek, annenin giyecegini, nafakasim 
temin etmek, sut annenin ucretini odemek hususunda 0'na 
kar§i gelmekten sakinin}. Ve bilin ki, dogrusuAllah amellerinize 
basirdir. 
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234. lginizden vefat edenlerin biraktiklari egler, kendiliklerinden 
dort ay on giin beklerler, {dort ay on giinliik bu siire, kocanin ol- 
diigii giinden itibaren ba§lar}. Iddetlerinin sonuna geldilermi 
{yani, bu ayette sozii gegen siire doldugu vakit}, kendi haklarin- 
da ma‘ruf ileyaptiklarindan dolayi size bir giinah yoktur... 

ibn Mes‘ud'un kiraatinde, “onlara bir giinah yoktur” {yani, kadinin 
iddetinin bitmesinden sonra kendisini gostermesi, siislenmesi ve koca 
aramasinda bir mahzur yoktur} anlamindadir. 

...Allah amellerinize {yani, iddetle ilgili olarak yaptiklarimza} 
habirdir. 


235. Kadinlara namzetligi gitlatmanizda {yani, iddet bekleyen 
kadinlara, iddetleri bitmeden once “Ben seni begeniyorum, 
senden ba§kasim goziim gormiiyor” -tariz denilen iistii kapali 
ifade budur- gibi sozler soylemenizde} yahut iginizde saklama- 
mzda size {yani, erkeklere} bir ciinah yoktur {yani, iddet bekle- 
yen kadinlar hakkinda kalblerinizde boyle bir §eyi saklamaniz- 
da bir vebal yoktur}. Allah biliyor ki onlari muhakkak anacaksi- 
mz, fakat kendileriyle bir gizliye va‘dle§meyin {yani, iddetleri 
bitmeden cimada bulunmaya kalki§mayin}... 
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Sonra istisnada bulunarak buyuruyor ki: 

...Ma‘rufbir soz soylemeniz {yani, giizel bir va‘dde bulunmanrz} 
miistesnd... 

“Ma‘ruf sbz”iin, “giizel va‘d” anlammda kullanrldtgr diger bir ayet 
de §udur: Ve onlara ma‘rufbir soz soyleyin {yani, giizel bir va‘dde bulu- 
nun} (en-Nisa, 4/8). Bu durumda erkek, iddet bekleyen kadrna, “Sana 
ikramda bulunmak, senin sevdigini yerine getirmek ve ba§kasrna iltifat 
etmemek benim ho§uma gider” tiiriinden sozler soyler. 

...Kitabin uadesi {yani, kadrnrn iddeti} sona erinceye kadar nika- 
hin akdine azmetmeyin {yani, nikah akdini ger$ekle§tirmeyin: 
iddet beklemekte iken kadrnlarla bu dogrultuda sozle§meyin}... 

Sonra Allah onlarr korkutarak buyuruyor ki: 

... Ve bilin ki, Allah nefislerinizdekini {yani, kalblerinizde onlar 
hakkrnda gizlediklerinizi} bilir. Oyleyse ondan {yani, iddet halin- 
de iken helal olmayan §eyleri i§lemekten} kagimn ve bilin kiAl- 
lah gafurdur {yani, kusurlarrnrzr bagi§layandir}, halimdir {yani, 
ceza vermekte acele etmeyendir}. 

\X*. IjSi 
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236. Kadinlari, dokunmadan yahut mehir tayin etmeden bo§a- 
mamzda bir ciinah yoktur {yani, nikah akdi yapip da cima et- 
meden ve mehir tesbit etmeden kadinlan bo§amamzda bir sa- 
kinca yoktur. Bu durumda kadinin hakk ettigi mehir ve iddet 
bekleme yiikumluliigu olmaz. Ancak kocanin mut’a -ki belirli 
bir miktan yoktur- vermesi gerekir}... 
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Buyruk, Beni Hanife'den bir kadin ile, mehrini tesbit etmeden evle- 
nen Ensar'dan bir adam hakkinda nazil olmu§tur. Sonra bu adam o ka- 
dim dokunmadan bo§adi. Nebi (s.a) ona sordu: 

— O kadina herhangi bir mut’a verdin mi? 

Adam cevab verdi: 

— Hayir. 

Nebi (s.a) §oyle dedi: 

— Ona ba§indaki takkeyi dahi olsa mut’a olarak ver! Gergi bunun 
higbir degeri yoktur ama, ben bir siinneti canlandirmak istedim. 

...§u kadar ki, onlara mut’a uerin: eli geni§ {yani, mali bakimdan 
eli geni§} olan geni§ligi olgiisunce, eli dar {yani, mali bakimdan 
eli dar} olan da kendi olgiisunce ma‘rufuzere bir mut’a, {ancak, 
bunun yerine getirilmesi gereken belirli bir miktan yoktur}. Bu, 
muhsinler uzerine bir borgtur. 

Sonra Nebi (s.a) Ensar'dan olan bu zata alt ve iist olmak iizere iki el- 
bise verdi, o da bir kadin ile evlendi ve bu iki elbiseden birisini ona me- 
hir olarak verdi. 

237. Ve eger onlari, kendilerine dokunmadan {yani, onlarla cima 
etmeden} bogarda mehir tayin etmi§ bulunursamz, tayin ettigi- 
nizin yarisim uerin {yani, belirlenen mehrin yansim vermeniz 
gerekir}; fakat kadimn vazgegmesi {yani, kadinin, “O benimle 
zifafa girmedigine, benim avretime bakmadigina gore ondan 
bir §ey almiyorum” deyip hakk ettigi yan mehirden vazgegip ko- 
casina terk etmesi -kadin bunda muhayyerdir-} yahut nikdh 
dugumu elinde bulunan kimsenin {yani, kocanin} vazgegmesi 
{yani, kocanin, “Kadin bana bagli kaldi, ben onun ba§kalanyla 
evlenme firsatim ortadan kaldirmi§tim” deyip tesbit edilen 
mehrin tamamim kadina vermesi -koca bunda muhayyerdir-} 
mustesnadir. Bununla birlikte vazgegmeniz {yani, faziletli dav- 
ranarak kadinin hakk ettigi yari mehirden vazgegmesi, erkegin 
de mehrin tamamim kadina vermesi}, takvaya daha yakindir. 
Aramzdaki fazli {yani, kadinin, hakk ettigi yan mehirden vaz- 
gegmesi, erkegin de mehrin tamamim kadina vermesi §eklinde- 
ki fazileti} unutmayin {yani, erkek de, kadin da faziletli davran- 
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mayi birakmasin}. Allah amellerinize basirdir {yani, kadinin 
alacagindan vazge 9 mesini, erkegin de bo§adigi kadina hakk et- 
tiginden fazlasim vermesini gorendir}. 

'>* }j ' jjUJ 'j £ 
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238. Salauati {yani, be§ vakit namazi} ne salat-i vusta'yi {yani, 
ikindi namazim} muhafaza edin {yani, vakitlerinde kilmak su- 
retiyle muhafaza edin} ve Allah igin kanitler {yani, itaatkarlar} 
olarak kalkin. 

“Kanit” kelimesinin, “itaatkar” anlamina kullanildigi ba§ka ayetler 
de vardir: O [Meryem] kanitlerden {yani, itaatkarlardan} idi (et-Tahrim, 
66/12); Gergekten ibrahim ba§li ba§ina bir ummetti. Allah'a kanit {ya- 
ni, itaatkar} idi (en-Nahl, 16/120); iyi kadinlar kanittirler {yani, itaat- 
kardirlar} (en-Nisa, 4/34). 

Ayette, Allah igin kanitler {yani, itaatkarlar} olarak kalkin buyurul- 
masinin sebebi, puta tapanlarin namazlarinda isyankar olarak durma- 
laridir. Allah bize, “Siz ancak itaatkarlar olarak ayakta durun” buyur- 
maktadir. 

239. §ayet korkarsamz {yani, du§mandan korkarsamz}, yayaya- 
hut binekli {yani, duyulan korku ileri derecede ise ytiztintiz 
hangi tarafa dontik olursa olsun piyade ya da stivari olarak na- 
maz kilin. Eger secde edemeyecek olursaniz ba§imzla i§aret 
edin. Secde igin ba§imzi, rtikua gore biraz daha fazla egin. Alm- 
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nizi herhangi bir yere degdirmenize gerek yoktur}. Emniyete 
{yani, du§mandan yana emniyete} erdiginizde, bilmediginiz 
§eyleri size dgretmesine mukabil, siz deAllah i zikredin {yani, Al- 
lah i$in namaz kilin}. 

240. iginizden geriye e§ler birakarak vefat edecekler, -e§leri igin- 
senesine kadar gikarilmaksizin {yani, kendisi istemedigi siirece 
bir yil boyunca kocasinm evinden gikanlmaksizin} metalandiril- 
malarim {yani, evlenmedigi siirece bir yil boyunca yiyecek ve gi- 
yeceklerinin kar§ilanmasmi} uasiyet etsinler. §ayet gikarlarsa {ya- 
ni, sene dolmadan kendi istekleri ile akrabalarinm yanina gitmek 
(veya evlenmek) amaciyla ipkarlarsa -ki bu durumda nafaka hak- 
kim kaybeder, bekleyecegi iddet siiresi de iig kuru’ olur-}, kendi 
haklarinda yaptiklari bir ma‘ruftan dolayi size bir ciinahyoktur... 

ibn Mes‘ud'un kiraatinde “...onlara bir ciinah yoktur” anlaminda- 
dir. “Ma‘ruf”dan kasit ise, kadinin evlenmek istegi ile goriinmesi, siis- 
lenmesidir. 

...Allah azizdir {yani, miilkiinde azizdir}, hakimdir {yani, bir yil 
nafaka verilmesi gerektigi hiikmiinde hakimdir}. 

Ayet-i kerime Hakim b. el-E§ref hakkinda inmi§tir. Hakim Taif'e 
gelmi§ ve Medine'de vefat etmi§ti. Nebi (s.a), onun mirasim annesi ile 
babasi arasinda payla§tirdi, ^ocuklarina da ma‘ruf bir §ekilde bir §eyler 
verdi, ama kansina higbir §ey vermedi. Fakat ona, bir sene siireyle yiye- 
cek ve giyecek masrabnm verilmesini emretti. 

Kadin §ehirde ya§iyorsa, bir sene boyunca kalacagi yeri tesbit eder; 
golde gadirda ya§iyor ise bir sene boyunca mesken olarak kullanacagi 
^adirin dokumasim yapar. 24 

Bu hiikiim miras ayeti nazil olmadan once idi. Sonra, iginizden ve- 
fat edenlerin biraktiklari egler, kendiliklerinden dort ay on giin bekler- 
ler... (el-Bakara, 2/234) ayeti inerek bir sene bekleme hiikmiinii neshet- 
ti. Bilahare Allah mirasa dair ayeti indirdi ve kadinlara, (durumuna go- 
re) dortte-bir ve sekizde-bir pay ayirdi. Boylece, kadinin bir yillik nafa- 
ka hakki nesholdu. 


24 (Jeviriye esas aldigimiz Arabca baskidaki ibarenin manasi aynen boyledir. 
((^eviren) 
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241. Bo§anan {yani, kendileriyle zifafa girildikten sonra bo§a- 
nan} kadinlarin da ma‘ruf iizere istifade haklari uardir {yani, 
kocanin mali durumuna gore bir mut’a/istifade haklan vardir. 
Fakat koca mut’a vermeye mecbur edilmez, giinkii kadinin tam 
mehir alma hakki bulunmaktadir}. Bu {yani, kocanin hammina 
mut’a vermesi}, muttakiler uzerine bir borgtur. 






242. l§te, akledesiniz diyeAllah size ayetlerini {yani, mut’a ile il- 
gili emrini} bdyle beyan ediyor. 

243. Bak bak §u kimselere {yani, israilogullari'ndan olan kimse- 
lere}: Binlerce {yani, sekiz bin} ki§i olduklari halde olum {yani, 
oldiiriilmek} korkusuyla yurtlarindan giktdar... 

§oyle ki: Nebileri Hazqiyelb. Devm -kibuZiilkifl ibn Devm'dir- on- 
lari dii§manlanyla sava§maya gagirdi, fakat korktuklari igin bu gagriyi 
kabul etmeyerek, “Sava§mak iizere gitmemiz istenen bolge taunun go- 
riildiigii bir bolgedir” bahanesini ileri siirdiiler. Yiice Allah da iizerleri- 
ne oliim saldi. iglerinden bir^ok kimsenin oldiigiinii goriince, oliimden 
kagmak amaciyla yurtlarindan ^iktilar. Onlarin bu halini goren Hazqi- 
yel, “Ey Ya‘kub'un rabbi, Musa'nm ilahi olan Allahim! Kullarinm Sana 
isyan ettiklerini goriiyorsun. Onlara, Senden kagmaya gii^lerinin yet- 
mediklerini gosterecek bir ayeti [alamet ve belgeyi] oz nefislerinde gos- 
ter” diye du‘a etti. Allah da yurtlarindan -ki Damerdan diye bilinen bir 
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kasaba idi- gikincaya kadar onlara miihlet verdi. Kasabalarindan gik- 
tiktan sonra buyurdu ki: 

...Allah da onlara, “Oliin” dedi... 

Bu, onlara ibret olmasi igindi. Hepsi binekleriyle beraber bir ki§i 
imi§cesine sekiz giin siireyle olii kaldilar, bedenleri koku§tu. Yanlarina 
gelenler onlari defnetmekten aciz kaldiklari i^in iizerlerine bina yaptilar. 

...Sonra da onlari diriltti {yani, Allah onlari sekiz giin sonra di- 
riltti}... 

Dirildiklerinde a§iri derecede kotii kokuyorlardi. Hazqiyel aglaya- 
rak Rabbine, “ibrahim'in rabbi, Musa'nm ilahi Allahim! Bu zalim kulla- 
rina, kendilerine yaptiklarinm bir benzerini yapma. Onlara, ge^mi^le- 
rin verdikleri sozlere uygun muamelede bulun!” diye yalvardi. Allah da 
onun duasini kabul etti ve ona, tek bir soz soyleyerek onlari ^agirmasi- 
m emretti. Bunun iizerine onlar uyuyan ve sonra uyanan tek bir ki§iy- 
mi§ gibi hep birlikte ayaga kalktilar. 

...Gergekten Allah insanlara kargi liituf sahibidir, fakat insanla- 
rin gogu §ukretmezler {yani, cezalandirmasinm ardindan kendi- 
lerini diriltme nimetine kar§i Rabb'lerine §iikretmezler}. 

Sonra Allah onlara, dii§manlarinm iizerine gidip cihad etmelerini 
emretti. l§te, Allah da onlara “Oliin!” dedi, sonra da onlari diriltti. Ger- 
gekten Allah insanlara kargi liituf sahibidir {yani, oldiirdiikten sonra 
onlan dirilterek liitfedendir}, fakat insanlarin gogu §iikretmezler buy- 
rugu bunu anlatmaktadir. 

244. Allah yolunda sauagin ve bilin ki muhakkak Allah semidir {ya- 
ni, onlarin “Gitmemiz istenen yer, taun bulunan bir yerdir” §eklin- 
deki sozlerini i§itendir}, alimdir {yani, bunlari $ok iyi bilendir}. 

Yahudilerin bu kolunun soyundan gelenlerde hala oliim kokusu gi- 
bi bir koku bulunmaktadir. Bunlar sekiz bin ki§i idiler. 

245. Allah'a karz-i hasen {yani, goniil ho§luguyla ve ecrini Al- 
lah'tan umarak guzel bir odiing} uerecek olan kimdir ki, Allah da 
ona {kar§ilik olarak} birgok katlarim katlasin... 

Ayet, Ebu'd-Dahdah -ki asil adi Omer b. ed-Dahdah el-Ensari'dir- 
hakkinda inmi§tir. 
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Nebi (s.a) §oyle dedi: 

— Kim bir sadaka verirse, ona cennette onun gibisi verilecektir. 
Ebu'd-Dahdah sordu: 

— Ben bahgemi sadaka olarak verecek olursam, cennette bana 
onun gibisi mi verilecek? 

Nebi cevab verdi: 

— Evet. 

Ebu'd-Dahdah tekrar sordu: 

— Peki e§im Umm ed-Dahdah da benimle beraber olacak mi? 

Nebi aym cevabi verdi: 

— Evet. 

Ebu'd-Dahdah yine sordu: 

— Ya ^ocuklarim? 

Nebi cevab verdi: 

— Onlar da. 

Bunun iizerine Ebu'd-Dahdah, iki bah^esinin daha giizel olanini 
-ki adi “Cuneyne” [kiigiik cennet] idi- tasadduk etti. Allah onun verdi- 
gi bu sadakayi bir milyon katiyla katladi. l§te, ...birgok katlarim katla- 
sin buyrugu bunu anlatmaktadir. 

...Allah tutar ve genigletir {yani, nzki kisar ve bolla§tirir}. 0'na 
ddnduruleceksiniz {ve O da size amellerinizin kar§iligmi vere- 
cektir}. 

Ebu'd-Dahdah dondiigiinde, e§i Umm ed-Dahdah ile gocuklarinm 
sadaka olarak bagi§ladigi bah^ede olduklarmi gordii. igeriye girmekten 
gekindigi igin bah^enin kapisinda durup seslendi: 

— Ey Umm ed-Dahdah! 

E§i kar§ilik verdi: 

— Buyur ey Ebu'd-Dahdah! 

O §oyle dedi: 
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— Ben bu bahgemi -bunun benzerinin cennette bana verilmesi ve 
Umm ed-Dahdah ile gocuklanmin da benimle birlikte cennette olma- 
lan kar§iligmda- sadaka olarak bagi§ladim. 

Umm ed-Dahdah da §oyle kar§ilik verdi: 

—Yaptigin bu ali§-veri§i Allah senin igin bereketlendirsin. 

Ardindan hep birlikte bahgeden giktilar. Ebu'd-Dahdah bah^eyi 
Nebi'ye (s.a) teslim etti. Bunun iizerine Allah Rasulii §oyle buyurdu: 

— Cennette Ebu'd-Dahdah'a salkimlan a§agi sarkmi§ nice hurma 
agaci verilecektir. Mina'da toplanan hacilar bir araya gelseler ve bu sal- 
kimlardan bir tanesini hareket ettirmek isteseler, yine de kimildata- 
mazlar. 


L-irtj 
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246. Bak bak §u Musa'nm ardindan gelen Isrdilogullari'ndan o 
mele'ye!... 

israilogullari’ndan kafir olanlar mii’min olanlari yenik dii§iirmu§; 
kimilerini oldiirmii§, kimilerini esir almi§, kimilerini de yurtlarmdan 



TEFSlR-i KEBIR — BAKARA 


207 


uzakla§tirarak gocuklarindan ayirmi§ti. Bir siire dii§manlariyla sava§a- 
cak hiikiimdarlan olmadan kaldilar. Dii§manlari Misir ile Filistin ara- 
sinda bulunuyordu. 

...Bir uakit bir nebilerine, {yani, i§mavil -ki Arabca kar§iligi is- 
mail'dir- adindaki nebilerine},... 

Annesinin adi Hanne olan bu nebi, Musa'nm karde§i Harun b. im- 
ran'in soyundandi. 

... “Bize bir kiral gikar da Allah yolunda sauagalim” {yani, dii§- 
manlarimizla sava§alim} dediler. “Ya {Allah size bir hiikiimdar 
gonderir ve} uzerinize sava§ yazdirda {yani, farz kilinir da} sa- 
va§masamz?” dedi. “Allah yolunda ne diye sava§mayalim? Hem 
yurdumuzdan gikarddik, hem de evlatlarimizdan edildik” dedi- 
ler. Fakat onlara {yani, israilogullari'na} sava§ yazdinca {yani, 
farzkihnmca},... 

Allahhn, Orug... uzerinize yazddi (el-Bakara, 2/183) buyrugunda 
da, “kiitibe” kelimesi, “farz kilindi” demektir. 

...iglerinden gok azi {yani, Bedir'e katilanlarin sayisinca: 313 ki- 
§i -nitekim Nebi (s.a) Bedir giinii, “Sizler sayica, Talut ile birlik- 
te sava§anlar kadarsimz” demi§ti-} mustesnayuz gevirdiler {ya- 
ni, nehirde duran o kesim sava§tan ho§lanmadi}. 25 Allah zalim- 
leri {yani, “Bugiin bizim Calut ve ordusuna kar§i takatimiz yok” 
(el-Bakara, 2/249) diyenleri} gok iyi bilendir. 

247. Nebileri {yani, ismail} onlara, “Muhakkak kiAllah size kiral 
olarak Talut'u gonderdi”dedi. “Al...” dediler, “O kim oluyor ki ba- 
§imiza kiral olsun {yani, onun kiralligi nereden -giinkii Talut 
nebilerin veya kirallarm soyundan olmadigi gibi, konumu da 
yiiksek degildi—}?! Halbuki biz kiralliga ondan daha layigiz {ya- 
ni, nebiler ve kirallar bizden -niibiiwet Ya‘kub oglu Levi'nin so- 
yundan gelenler arasinda, kirallik da Ya‘kub oglu Yahuda'nm 
soyundan gelenler arasinda idi-}. Ustelik ona {yani, Talut'a} 
bolca {yani, bize gerektigi gibi harcayacak miktarda} mal da ve- 
rilmemigtir.” {Nebileri ismail onlara} dedi ki: “Muhakkak ki Al- 


25 ibare, asil metinde de bu §ekildedii 
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lah onu sizin uzerinize istifa etmi§” {yani, onu segerek size iis- 
tiin kilmi§},... 

Bu, Ku§kusuz Allah sizin igin bu dini istifa etti {yani, begenip segti} 
(el-Bakara, 2/132) ayetine benzemektedir. 


...“ona ilim ve uilcutga bir ustunluk uermigtir”... 

Biinyamin sibtindan gelen ve israilogullan'nm en alimi olanTalut, iri 
ciisseli ve gok bilgili biri idi. Asil adi da §arl b. Keys idi, ki Arabca kar§iligi 
Talut b. Kays'dir. Uzun boylu oldugu i$in ona “Talut” adi verilmi§tir. 


... “Allah miilkunu diledigine uerir. Allah uasidir” {yani, miilk ver- 
mekte liitfu $ok olandir}, alimdir” {yani, miilkii kime verecegini 
^okiyi bilendir}. 
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248. Nebileri onlara {yani, Talut'un kiral olmasim kabul etme- 
yenlere} ded/ fcz: “Onun kiralliginm {yani, kiralligin ona Allah ta- 
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rafindan verilmi§ oldugunun} alameti, size o tabutun {yani, da- 
ha once sizden alinmi§ olan o tabutun} gelmesi olacaktir ki on- 
da Rabbinizden bir sekine {ve iki kanatli bir kedi ba§im andiran 
bir ba§ -ki bu ba§ ses <pkardiginda, zafere kavu§acaklarmi anli- 
yorlardi. O yiizden onu ilk safin oniinde bulunduruyorlardi-} ve 
Al-i Musa ile Al-i Hdriin 'un terekesinden bir bakiyye {yani, Tev- 
rat levhalarindan bazi par^alar, altin bir legen igerisinde bir 
miktar menn, Musa'nm (a.s) asasi ve sarigi} uardir. Onu melek- 
ler yiiklenecektir .. 

Tabut nebilerle birlikte bulunurdu. Sava§a katildilarmi onu onle- 
rinden ge^irir ve bu vesile ile dii§manlarina kar§i zafer kazanmayi iimit 
ederlerdi. israilogullari ihtilafa dii§iip nebilerine kar§i gelince, Allah da 
onlara dii§manlarim musallat etti; onlari maglub ederek kimilerini ol- 
diirdiiler ve tabutu da aldilar. Onu def-i hacette bulunduklan bir yere 
gomdiiler. Bunun iizerine Allah onlari basur ile miibtela etti; iglerinden 
biri tabutun gomiilii oldugu yere yakin bir yerde ihtiyacim giderdigin- 
de basura yakalamrdi. Aralarinda basur yayilmca ondan uzak kaldilar 
ve “Bu hastaliga miibtela olu§umuzun tek sebebi, tabuta yaptigimiz bu 
uygulamadir” dediler ve onu oradan cpkartarak sagmal bir inek iizerin- 
de israilogullan'na dogru yolladilar. Allah'in gonderdigi melekler, inegi 
siiriip israilogullari'na gotiirdiiler. i§te, Onu melekleryiiklenecektir {ya- 
ni, melekler onu onlerine katip siireceklerdir} buyrugu bunu anlatmak- 
tadir. 

...“Elbette §unda {yani, tabutun geri gelmesinde} sizin igin bir 
ayet uardir, eger miiminler {yani, kiralligm Talut'a Allah tarafin- 
dan verildigini tasdik eden kimseler} iseniz.” 

Tabut, san taraklarin yapildigi §im§ir agacindan olup altin kapla- 
mali idi. Tabutu goren israilogullan, Talut'a kiralligm Allah tarafindan 
verildigine kesin olarak inandilar ve onun sozlerini dinleyip emirlerine 
itaat ettiler. Musa (a.s) Tih'de vefat etmeden once tabutu Yu§a‘ b. 
Nun'a birakmi§ti. Sonra Talut, Calut ile sava§mak i$in hazirlik yapti. 
Nebi i§mavil Talut'a, “Yiice Allah senin adamlarinm arasindan birisini 
gonderecek, o da Calut'u oldiirecektir” diye haber verdi. Nebi, Talut'a 
bir zirh vererek, “Bu zirh, kisa ya da uzun gelmeyip kime uyarsa, Ca- 
lut'u oldiirecek ki§i i§te odur. Calut'u oldiirecek olana miilkiiniin ve 
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malinin yansim verecegini soyle!” Koyunlarini otlattigi dagda bu habe- 
ri alan Davud (a.s), koyunlarim Rabbine emanet ederek, “insanlara gi- 
dip karde§lerimle gbru§eyim 26 ve bu haberin aslini ara§tirayim” dedi. 
Yanmdan ge^tigi bir ta§, “Ey Davud! Beni al, ben Harun'un §unu §unu 
bldiirdiigu ta§im. Beni zorba Calut'a at, onun tam karnina isabet ede- 
cegim ve obiir tarafindan gikacagim” dedi. Davud da o ta§i alip dagar- 
cigina koydu. 

Sonra bir ba§ka ta§in yanmdan gegti. O ta§ da o'na, “Ey Davud! Be- 
ni al, ben Musa'nm §unu §unu oldiirdiigii ta§im. Beni zorba Calut'a at, 
onun tam kalbine isabet edecegim ve obiir tarafindan ^ikacagim” dedi. 
Davud onu da alip dagarcigina koydu. 27 

Sonra bir ba§ka ta§in yanmdan gegti, o da, “Ey Davud! Beni al, zor- 
ba Calut'u oldiirecek olan ta§ benim. Ben riizgann da yardimim isteye- 
cegim, riizgar Calut'un ba§indan migferini dii§iirecek, ben de onun 
tam beynine isabet edip onu oldiirecegim” dedi. Davud onu da alip da- 
garcigina koydu. 

Sonra Talut'un yanina gitti ve, “Allah'in izniyle Calut'u ben oldiire- 
cegim” dedi. Davud'un (a.s) kihk-kiyafeti peri§an, goriinii§ii pejmiirde 
idi. Bu nedenle Talut, Davud'un (a.s) Calut'u oldurebilecegine pek ih- 
timal vermedi. Davud ona, “Zorba Calut'u oldiirdiigiim takdirde hii- 
kumdarhginm ve malinin yarisim bana verecek misin?” diye sordu. Ta- 
lut, “Evet, bunlari sana verecegimi taahhut ettigim gibi, seni kizimla da 
evlendirecegim. Eger onu oldurecek olan ki§i sen isen, bu benim igin 
gizli-sakli bir §ey degildir” diye kar§ilik verdi ve ekledi: “Kavmimin tii- 
mii yamma geldi ve hepsi de Calut'u oldiirecegini iddia etti. Ancak 1§- 
mavil'in bana verdigi habere gore, Allah ona, benimle birlikte olanlar- 
dan birisini gonderecek ve o da onu oldiirecektir. §imdi al bu zirhi giy.” 
Davud (a.s) zirhi giydi, fakat zirh uzun geldi. Zirhin i^inde biraz silkin- 
di, zirh bir par^a kisaldi. Davud Yiice Allah'a dua etmeye koyuldu. Son- 
ra zirh iizerinde oldugu halde hareket etti, zirh bir parga daha kiigiildu. 
Ugiincii kere silkindiginde zirh ona tam geldi. Boylece Talut, Calut'u 
o'nun oldiirecegini anladi. 


26 Burada, anlamini veremedigimiz ve hum seb’atun min-talut §eklinde bir iba- 
re vardir. (Ceviren) 

27 EA/ntishasmda bulunmayan bu paragraf, lam niishasindan nakledilmi§tir. 
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249. Ne zaman ki Talut ordusuyla hareket etti {ki sayilari 
100.000 ki§i idi. Oldukga sicak bir zamanda yola koyulmu§lar- 
di}. Dedi ki: “Allah sizi bir nehir {yani, Urdiin ile Filistin arasin- 
da bulunan bir nehir} ile imtihan edecektir. Ondan igen benden 
degildir” {yani, benimle birlikte du§mamma kar§i sava§maya- 
caktir},... 

Bu, ibrahim'in (a.s), Kim bana uyarsa, i§te o bendendir {yani, be- 
nimle birliktedir} (ibrahim, 14/36) soziine benzemektedir. 

... “onu tatmayan ise bendendir {yani, benimle birlikte dii§mam- 
ma kar§i sava§acaktir}; eliyle bir auug alan ise miistesnddir” {ya- 
ni, avu$layarak igen, hizmetgisine, binegine igiren ve kirbasim 
boyle dolduran miistesnadir}... 

Nihayet dar bir dag ge^idinden ge<pp nehre ula§tilar, olduk^a susa- 
mi§lardi. Suyu goren askerler alelacele atildilar. 

...Derken iglerinden pek azi {yani, Bedir giinii Nebi'nin (s.a) as- 
habinin sayisinca: 313 ki§i} diginda ondan igtiler. Nihayet o {ya- 
ni, Talut} ve beraberindeki iman edenler onu {yani, nehri} gegti- 
ler. Dediler {yani, nehre ko§up kana kana igen o isyankarlar de- 
diler} ki: “Bugiin bizim Calut ve ordusuna kargi takatimiz yok.” 
{Suyu avu^layarak igenler ve} Allah'a kauugacaklarim zanne- 
denler {yani, bilenler} ise... 

“Zann” kelimesi, §u ayetlerde de “ilm” manasinda kullamlmi§tir: 
Zanneder {yani, kesinlikle bilirjo dem, tam bir ayrdik (el-Kiyame, 
75/28); Ona dugeceklerini zannetmi§lerdir {yani, bilmi§lerdir} (el-Kehf, 
18/53); Bu kimseler diriltileceklerinizannetmiyorlar mi {yani, bilmiyor- 
lar mi}? (el-Mutaffifin, 83/4) 

...{-goniil ho§luguyla ve isteyerek oliime gittikleri igin—} §u ceva- 
bi verdiler: “Nice az bir cemiyet {yani, asker toplulugu}, gok bir ce- 
miyete {yani, sayica daha kalabalik topluluklara} -Allahin izniy- 
le- galebe galmigtir. Allah sabredenlerle beraberdir” {yani, Allah 
israilogullarhna, (-sabrettikleri takdirde-) dii§manlarina kar§i 
yardim edecektir}. 

Talut, emre kar§i gelenleri geri gevirdi; su igmeyenler ve avuglaya- 
rak i^enlerle birlikte yoluna devam etti. Nihayet dii§mam gordiiler. 
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250. Vakta ki Calut ve ordusuna kar§i {sava§mak iizere} meyda- 
na giktilar. Dediler {yani, su igmeyenler ve avuglayarak igenler 
dediler} ki: “Rabbimiz! Uzerimize sabir dok” {yani, iizerimize 
dokercesine sabir bo§alt},... 

Buibare, Uzerine erimig bakir dokeyim {yani, bo§altayim} (el-Kehf, 
18/96) ibaresine benzemektedir. 

,..“ayaklarimiza sebat {yani, sava§ esnasinda kaymasin diye se- 
bat} ver ve kafirler topluluguna {yani, Calut'aveordusuna} kar- 
§i bize yardim et!” 

251. DerkenAllah 'in izniyle onlari bozguna ugrattilar. Davud da 
Calut'u dldurdu. Allah da o'na miilk {yani, oniki sibtin kiralligi- 
m} ve hikmet {yani, Zebur'u} verdi ve daha dilediginden {yani, 
zirhyapmayi, hayvanlarla, ku§larla konu§mayi, daglarin o'nun- 
la birlikte tesbih etmesini} o'na dgretti... 

Calut ve askerleri puta tapan kimselerdi. Yiice Allah mii’minlerin du- 
asini -isyan edenler hakkinda da- kabul buyurdu. Her iki topluluk -ki 
Talut'un askerleri az, Calut'un askerleri ise goktu- kar§i kar§iya gelince, 
Davud (a.s) Calut'un tam kar§isinda yer aldi. Boyle bir yere, ancak Calut 
ile ^arpi^mak isteyen kimse dururdu. Calut'un kar§isinda dikildigi igin 
Davud ile alay ettiler. Ad kavminden olan Calut'un iizerindeki migfer 300 
ritil agirligmdaydi. Calut, kar§isina dikilen Davud igin dedi ki: 
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— Bu delikanli danereden gikti, ne oluyor sana? Ben senin zayif ol- 
dugunu, beraberinde silah bulunmadigini gbriiyorum. Haydi geri don, 
sana acidim. 

Davud (a.s) kar§ilik verdi: 

— Allah'in izniyle seni oldurecegim. 

Calut sordu: 

— Beni ne ile oldiireceksin? Sen bedbahtlarin durumundasin, ya- 
ninda bir sopadan ba§ka silah gormiiyorum. Haydi onunla bana istedi- 
gin kadar vur. 

Davud'un elindeki sopa, koyun giiderken kullandigi sopa idi. 

Davud kar§ilik verdi: 

— Allah'in izniyle, seni Allah'in diledigi §ey ile oldiirecegim. 

Calut giig yetirebilecegini zannederek o'nu yakalamak uzere one 
ge^ti. Davud'un yolda gelirken aldigi iig ta§, tek bir ta§ haline gelmi§ti. 
Calut'un yakla§masi uzerine Davud dagarcigindaki ta§i gikardi. Riizgar 
da Calut'un migferini dii§urdu. Davud'un attigi ta§ Calut'un kafasina 
isabet etti ve beynini delerek gikti. Kahrler de yenilgiye ugradi. Talut ve 
beraberindekiler durmu§ olup biteni seyrediyorlardi. l§te, Derken Al- 
lah 'in izniyle onlari bozguna ugrattilar. Dauud da Calut'u oldurdii buy- 
rugu bunu anlatmaktadir. Davud, tek bir ta§a donii§mii§ kii^iik ta§lar 
ile Calut'u oldurmu§tii. Onunla birlikte 30.000 ki§i daha olduruldii. Da- 
vud, Talut'tan malinin ve hukumdarhginm yansim istedi. Talut onu 
kiskandigi igin siirgiine gonderdi. Davud da gidip israilogullardna ait 
bir kasabaya yerle§ti. Sonra Talut yaptiklarina pi§man oldu ve kendi 
kendine, “Allahhn Calut'u oldurmek iizere gonderdigi yeryuziindekile- 
rin en hayirlismi surgune gonderdin ve o'na verdigin sozde durmadin” 
dedi. israilogullan Davud'u, Talut'tan daha $ok seviyordu. Talut, Da- 
vud'u aramaya koyuldu. Geceleyin israilogullardndan ya§li bir kadinin 
kapisim galdi. Allah'in ism-i azamim bilen bu kadin, kapiyi ^aldiginda 
Davud igin aglamaktaydi. 


Kadin sordu: 

— Kim o? 

Talut cevab verdi: 



— Ben Talut'um. 

Kadin kar§ilik verdi: 

— Sen insanlarin en bedbahti ve en kbtiisiisun, ne yaptigini biliyor 
musun? Sen nebi Davud'u kovdun. Halbuki Allah o'na emir vermesi, 
zirhin o'nun igin kii^iilmesi, i§mavirin haber verdigi nitelikleri, Calut'u 
oldiirmesi, Allah'in putperestleri yenilgiye ugratmasi gibi biitiin husus- 
lar Davud'u tamman i$in sana gosterilen alametlerdir. Fakat sen Da- 
vud'a verdigin sozde durmadin, o'nu kovdun. Helak oldun ey bedbaht. 

Talut kadina dedi: 

— Benim sana geli§imin sebebi, nasil tevbe edecegimi sormaktir. 

Kadin ona §u cevabi verdi: 

— Tevbenin kabulii igin Belka §ehrine gideceksin ve tek ba§ina ora- 
nin ahalisi ile sava§acaksin. Eger o §ehri fethedebilirsen tevben kabul 
oldu demektir. 

Talut kalkip gitti, Belkalilar ile tek ba§ina sava§ti ve neticede oldu- 
ruldu. Bunun uzerine israilogullari Davud'u (a.s) getirip kiral yaptilar. 
Butun israilogullan Davud'un kiralligmda bir araya toplanmi§lardi. 
Onlar oniki sibt [kol/kabile] idi, her sibtin ayn bir hukiimdan vardi. i§- 
te, Derken Allah'in izniyle onlari bozguna ugrattilar, Dauud da Calut'u 
oldurdii. Allah da o'na miilk ve hikmet verdi ve daha dilediginden o'na 
dgretti buyrugu bunu anlatmaktadir. 

...EgerAllah insanlarin bir kismim diger bir kismi ile savmasay- 
di {yani, Allah mu§rikleri Musliimanlarla savmasaydi}, yeryilzii 
muhakkak fesada ugrardi {yani, helakolurdu}... 

Allah mu§rikleri Miisliimanlarla savmasaydi, mu§rikler yeryuziin- 
de iistiinliik saglar: Muslumanlari bldiiriir, mescidleri, havralan, kilise- 
leri, manastirlari tahrib ederlerdi. l§te, Yeryiizii muhakkak fesada ug- 
rardi buyrugu bunu anlatmaktadir. 

Ku§kusuz kirallar bir §ehre girdiklerinde, orayi ifsad ederler {yani, 
helak ederler} (en-Neml, 27/34) ayeti de buna benzemektedir. 

...Fakat Allah alemlere {yani, gelecek kotulukleri onlemek sure- 
tiyle alemlere} liituf sahibidir. 
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252. l§te bunlar, Allah 'in ayetleridir {yani, Kur’an'dir}. Onlari sa- 
na hakk ile tilauet ediyoruz. Muhakkak ki sen gonderilenlerden- 
sin. 
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253. l§te o rasuller... onlardan bazisim bazisina tafdil ettik. Allah 
onlardan kimisi {yani, Musa} ile konu§tu, bazismi da dereceler- 
leyiikseltti {yani, kimini halil [pek yakin dost] edindi, ki bu ib- 
rahim'dir; kimine Zebur'u verdi ve daglarin, ku§larin o'nunla 
tesbih etmesini sagladi, ki bu Davud'tur; kimine riizgari ve §ey- 
tanlari musahhar kildi, ku§ dili ogretti, ki bu Siileyman'dir; ki- 
mine oliileri diriltme, anadan dogma korleri, abra§lari iyile§tir- 
me, ^amurdan ku§ yaratma mucizelerini verdi, ki bu da !sa'dir. 
i§te kasdedilen dereceler: faziletler bunlardir}. Meryem oglu 
Isa'ya da o beyyineleri {yani, oliileri diriltme, anadan dogma ko- 
rii, abra§i iyile§tirme, ^amurdan ku§ gibi bir §ey yaratma muci- 
zelerini} uerdik ve o'nu ruhu'1-kudiis ile destekledik {yani, Ceb- 
rail ile o'nun giiciine giig kattik}. Eger Allah dileseydi, onlarin 
ardindan gelenler {yani, Musa ile Isa arasindaki bin nebinin 
iimmetleri} kendilerine o beyyineler {yani, nebilerin yaptiklari 
hayret verici i§ler} geldikten sonra birbirlerini bldiirmezlerdi. 
Fakat ihtilafa dii§tuler {yani, dinde iki firkaya aynldilar}; onlar- 
dan kimi iman etti {yani, Allah'in tevhidini tasdik etti}, kimi de 
kiifretti {yani, Allahbn tevhidini inkar etti}. EgerAllah dileseydi 
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yerek ya da istemeyerek Miisliiman olunca, Ehl-i Kitab olmayanlardan 
da harac/cizye kabul etti. Nebi (s.a), kendilerini islam'a davet etmek 
igin Miinzir b. Sava'ya ve Hecer halkina yazdigi mektubunda §unlari 
soylemi§ti: 

Allahbn Rasulii Muhammed'den Hecer halkina! Selam hidayete 
tabi olanlara. Asil maksadimiza gelince: Bizim gibi §ehadet ge- 
tiren, kestigimizi yiyen, kiblemize yonelen ve dinimize gore ha- 
reket eden kimse Miisliimandir, Allahhn ve 0'nun Rasulii'niin 
zimmetindedir. Eger Miisliiman olursamz, haliniz iizere biraki- 
hrsmiz. Meyvelerinizin onda-biri ile tahillarimzin yirmide-biri 
size ait olacaktir. Bunu kabul etmeyene de cizye yiikiimliiliigii 
konacaktir. 

Miinzir b. Sava da, Nebi'ye (s.a) §unlan yazdi: 

Hecer halkina yazdigin mektubunu okudum. Onlardan kimi Is- 
lam'i kabul etti, kimi reddetti. Yahudiler ile Mecusiler ise, -Is- 
lam'a girmek istemeyerek- cizye vermeyi kabul ettiler. 

Nebi (s.a) de onlarin cizye odemesini kabul etti. 

Bunun iizerine Medine miinabklan §oyle demeye ba§ladilar: “Mu- 
hammed, Ehl-i Kitab'tan ba§kasindan cizye almamakla emrolundugu- 
nu iddia ediyordu. §imdi ne diye Hecer Mecusilerinden cizye aliyor? 
Halbuki, bizim babalarimizdan, karde§lerimizden cizye kabul etme- 
mi§, lslam'a girmeleri igin onlarla sava§mi§ti.” 

Onlarin bu sozleri Miisliimanlara agir geldi ve Nebi'ye (s.a) aktardi- 
lar. Bunun iizerine, Ey iman edenler! Siz kendinize bakin. Siz hidayette 
iken, dalalette olan kimse size zarar veremez (el-Maide, 5/105) ayeti in- 
di. Ayrica, Arablar lslam'a girdikten sonra, Dinde ikrah yoktur buyrugu 
nazil oldu. 

...Qiinku rii§d ilegayy {yani, hidayet ile dalalet} apagik meydana 
gikmi§tir. Kim taguta {yani, §eytana} kiifr eder ve Allah'a {yani, 
0'nun bir ve tek olduguna, ortaginm bulunmadigina} iman 
ederse, o, kopmasi miimkiin olmayan bir kulpa {yani, cennete 
kadar asla kopmayacak ve kesilmeyecek olan sapasaglam bir 
kulpa: lslam'a} tutunmu§ olur. Allah semidir {yani, sozlerini i§i- 
tendir}, alimdir {yani, soylediklerini $ok iyi bilendir}. 
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257. Allah, iman edenlerin {yani, Allah'a iman eden mii’minle- 
rin} uelisidir. Onlari zulumattan nura {yani, §irkten imana} gi- 
karir... 

Bunun benzeri de, Kaumini zulumattan nura gikar... diye ayetleri- 
mizle gonderdik { Ibrahim, 14/5) ayetidir. 

(^iinkii iman edenlerin mutlu olacaklari, Allah tarahndan ezelden 
beri belli olan bir husustur. Nebi'yi (s.a) gonderince, Allah onlan §irk- 
ten imana ^ikartti. 

...Kafirlerin uelileri ise taguttur {yani, Ka‘b b. E§ref'tir}. Onlari 
nurdan zulumata gikarirlar... 

Onlar [Yahudiler}, iginde bulunduklari nurdan -ki nebi olarak gon- 
derilmeden once Muhammed'e (s.a) iman etmeleri nurdur- zulumata 
-ki nebi olarak gonderili§inden sonra o'nu inkar etmeleri ve inkar et- 
meye davet etmeleri zulumattir- ^ikarildilar. 

...Igte onlar {yani, Yahudiler}, ate§ ash&bidir. Orada halidlerdir 
{yani, olmeyeceklerdir}. 

258. Baksana $u Allah 'in miilk uermesi neticesinde Rabbi hakkin- 
da Ibrahim ile mucadele edene {yani, Nemrud b. Kenan b. Gayb 
b. Nemrud b. Ku§i b. Nuh'a}! ibrahim ona, “Benim Rabbim diril- 
tir ve dldurur” dedigi vakit, “Ben de diriltir ve bldiirurum” dedi. ib- 
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rahim, “Allah gune§i dogudan getiriyor, haydi sen onu batidan ge- 
tir” deyince, o kujreden {yani, Allah'in tevhidini inkar eden} herif 
donakaldi {yani, o zorba Nemrud, ibrahim'e nasil cevab verece- 
gini bilemedi}. Allah zalimler kaumini hidayete iletmez {yani, 
Nemrud gibi zalimlere delil gosterme imkam vermez}. 

Biitiin yeryiiziinii ele gegiren ilk hiikiimdar Nemrud'dur. Babil ku- 
lesini yapan da odur. ibrahim ile tarti§masi §oyle olmu§tu: ibrahim 
(a.s) putlari kirinca Nemrud o'nu hapse atti. Sonra da ate§te yakmak 
iizere hapisten ^ikardi ve ibrahim'e sordu: 

— Rabbin kim? 

ibrahim de cevab verdi: 

— Rabbim dirilten ve oldiirendir. 

Arkasindan da ekledi: 

— Ben de 0'na ibadet ediyor, her tiirlii hayn 0'ndan istiyorum. 

Nemrud kar§ilik verdi: 

— Ben de diriltir ve oldiiriiriim. 

ibrahim sordu: 

— Bu dedigini nasil isbatlayabilirsin? 

Bunun iizerine Nemrud iki adam getirtti; birisini oldiirdii, obiiriinii 
de hayatta birakti ve dedi ki: 

— §u hayatta idi, ben de onu oldiirdiim. §unu da hayatta biraktim, 
dileseydim oldiirebilirdim. 

ibrahim dedi: 

— Muhakkak Allah giine§i dogudan getiriyor. Haydi, sen onu bati- 
dan getir. 

Bunun iizerine, o kiifreden herif: zorba Nemrud §a§irip kaldi: ibra- 
him'e nasil cevab verecegini bilemedi. 

Sonra Yiice Allah ibrahim'i ate§ten kurtardi, Nemrud'a da bir sivri- 
sinek musallat etti. Sivrisinek onun dudagim soktu, onu yakalamak is- 
teyince, burun deliginden igeri girdi. (})ikarmak isteyince de geniz bo§- 
luguna kadar gitti. Nemrud sinegi ^ikarmak istedik^e, sinek onun bey- 
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nine dogru ilerledi. Oyle ki, ba§ina balyozla vurduruyordu, balyozla vu- 
rulunca sivrisinek duruyor, vurulmadiginda harekete gegiyordu. Yiice 
Allah o sivrisinekle Nemrud'a kirk giin azab ettikten sonra oliip gitti. 
§am yiice Allah, “izzet ve celalime yemin ederim ki onu ger^ekle^tir- 
medikge, yani, giine§i batidan getirmedikge/dogurmadik^a Kiyamet 
kopmayacaktir. Bu hadiseyi gorecek olanlar Benim diledigimi yapma- 
ya kadir olan Allah oldugumu bileceklerdir” buyurdu. 

Bunun bir benzeri de, ...Allah yolunda cihad edenle bir mi tuttu- 
nuz? Bunlar Allah yamnda bir olmazlar. Allah zalimler kaumini hida- 
yete iletmez {yani, onlara delil gosterme imkam vermez}. (et-Tevbe, 9/19) 
ayetidir. 

I»- <oi V^<cU\» 
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259. Baksana duuarlari, gatilari iistiine gokmiig bir kasabaya 
ugrayan kimseye! “Bunu {yani, bu kasaba ahalisini} oliimiiniin 
{yani, ahalisinin helak edili§inin} ardindan Allah nasd dirilte- 
cek?” dedi... 

§oyle ki: Buhte Nassar, Babil halkini esir almi§ti. Aralarinda, israilo- 
gullan alimlerinden ‘Uzeyr b. §erhiya da vardi. Bir gun ‘Uzeyr, Isa b. 
Meryem'in goge yiikseltilmesinden sonraki bir zamanda boz bir e§ek 
iizerinde Dicle kiyisinda Vasit ile Medain arasinda Sabur diye bilinen 
bir kasabadan gegti. E§egini bir agacin golgesine baglayarak §ehri do- 
la§maya gikti, fakat kimsecikler yoktu. §ehirdeki biitiin agaglar meyve- 
ye durmu§tu. Meyveden, iiziim ve incirden bir miktar aldiktan sonra 
e§eginin yanina dondii. Oturup meyveden yedi, iiziimii sikip suyun- 
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dan igti. Artan meyveyi bir sepete, artan suyu da bir kirbaya koydu. Ka- 
sabanin harab oldugunu, ahalisinin de helak oldugunu goriince, “Bu- 
nu {yani, bu kasaba ahalisini} dlumiinun {yani, ahalisinin helak edili§i- 
nin} ardindan Allah nasd diriltecek?” dedi. O oliimden sonra dirili§ten 
yana ku§ku duyuyor degildi; tipki, Rabbim! Oliileri nasd dirilttigini ba- 
nagoster (el-Bakara, 2/260) diyen ibrahim (a.s) gibi Rabbinden oliileri 
nasil dirilttigini gostermesini taleb etmi§ti. Allah da ‘Uzeyr'e, o kasaba- 
yi ve ahalisini oliimunden sonra nasil diriltecegini ogretmek istedi. 

...Bunun uzerineAllah onu {ve e§egini} oldurdii:yiizyd. Sonra, 
onu diriltti... 

Allah yiiz yil sonra giiniin son vakitlerinde onu dirilttiginde, meyve 
ve iiziim suyu yam ba§inda duruyordu, yiyecegi ve igecegi bozulma- 
mi§ti. Semadan ona seslendi: 

...“{Ey Uzeyr!} Ne kadar {yani, olii olarak ne kadar} kaldin?”diye 
sordu. “Bir giin” ceuabim uerdi... 

Sonra doniip bakinca giine§i gordii, bu sefer dedi ki: 

...“yahut bir giinden eksik kaldim.” Buyurdu ki: “Hayir yuz yd 
kaldin” {yani, olii olarak tam yiiz yil kaldin}... 

Sonra Allah, gerektigi gibi ibret almasi i$in ona durumu haber verdi: 

... “Yiyecegine {yani, sepetteki meyveye} ue igecegine {yani, iiziim 
suyuna} bak: hig bozulmami§ {yani, yiiz yil gegtigi halde tadlari 
bozulmami§}... 

Bunun (mana yonunden) bir benzeri de, Orada bozulmayan sudan 
nehirler, tadi degi§meyen 28 siitten irmaklar... uardir (Muhammed, 47/15) 
ayetidir. 

Bunu goriince Uzeyr, “Siibhanallah! Nasil olur da tadi degi§mez?!” 
dedi. Sonra e§egine bakti. Kemiklerinin tamamen ^urumii^, eklemleri- 
nin dagilmi§ oldugunu gordii. Semadan, “Ey giirumu§ kemikler! Bir 
araya gelin, Allah iizerinize bir ruh indirecektir” diye seslenildi. Kemik- 
ler birbirlerinin yanina gelerek kol pazuya, pazu omuzlara kurek ke- 


28 Ornek verilen 47/15. ayetteki “tadi degi§meyen” anlamindaki fiilin kokii 
hemze-sin-nun' dur. Tefsiri yapilan ayetteki “bozulmami§” manasi verilen fi- 
ilin kokii ise sin-nun-nun' dur. (0eviren) 
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miklerine, baldirlar diz kapaklarina, diz kapaklari uyluklara, uyluklar 
legen kemiklerine dogru gitti ve sirta yapi§tilar. Sonra ba§ cesedin iize- 
rine oturdu. Uzeyr de olan-biteni seyrediyordu. Sonra kemiklerin iize- 
rine sinirler ve damarlar eklendi. Arkasindan ona killar, tiiyler ilave 
edildi, sonra da burnuna ruh iiAendi. E§ek kalkip yam ba§inda amrma- 
ya ba§ladi. Boylece Allah, helaklerinden sonra kabirdeki insanlan nasil 
diriltecegini ona ogretti. Yiyecegi ve igecegini yiiz yil siireyle bozulmak- 
tan korudugu gibi, e§egini de yiiz yil sonra diriltti. l§te, Yiyecegine ue 
igecegine bak: hig bozulmami§ buyrugu bunu anlatmaktadir. 

... “Bir de merkebine bak: (nasil giiruyup sirfkemik kalmi§)! Bun- 
lar, seni insanlara bir ayet {yani, ibret} kilalim diyedir {giinkii 
onu, yiiz yil sonra bir gen$ olarak diriltmi§ti}. Kemiklere {yani, 
merkebinin kemiklerine} bak:onlari nasil birlegtirip yerli yerine 
koyuyoruz, sonra onlara nasil et giydiriyoruz” {yani, nasil hayat 
verip canlandiriyoruz}... 

Bunun bir benzeri de, Yine de onlar yerden ilahlar edindiler. Onlar 
mi negredecekler {yani, oliilere onlar mi can verecekler}?! (el-Enbiya, 
21/21) ayetidir. 

...Durum kendisine {yani, Allahbn oliileri nasil dirilttigi 
‘Uzeyr'e} apagik belli olunca, {Yiice Allah igin secdeye kapana- 
rak} “Artik biliyorum, hakikaten Allah her §eye kadirdir” {yani, 
oliimden sonra diriltmeye de, ba§ka §eylere de kadirdir} dedi. 


Ehlinin yanina donen Uzeyr, onlarin oldiigiinii, evinin satilip yeri- 
ne yeni bir bina yapildigim gordii. Evini ona geri verdiler. Uzeyr gocuk- 
larini da ara§tirip buldu, onlar onu, o da onlari tamdi. Yiice Allah 
Uzeyr'e ilm verdi. 
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260. Bir uakit ibrahim, “Rabbim! Oliileri nasil dirilttigini bana 
goster!” demi§ti... 

ibrahim deniz kiyisinda, kara ve deniz hayvanlan ile ku§larin parga- 
ladigi bir e§ek le§i gdrmii§tu. Bir siire bu le§e baktiktan sonra, “Rabbim! 
Oliileri nasil dirilttigini bana goster” demi§ti. Bunun iizerine Allah sordu: 

...“{Ey ibrahim!} Yoksa iman {yani, Benim oliileri dirilttigimi 
tasdik} etmedin mi?” dedi. “iman {yani, tasdik} ettim, fakat kal- 
bimin mutmain olmasi igin” {yani, kalbimin huzur ve siikun 
bulmasi igin bunu istiyorum} dedi. Dedi ki: “Ddrt ku§ {yani, bir 
horoz, bir ordek, bir karga ve bir giivercin} al, onlari kesip par- 
gala 29 {yani, kesip par^aladiktan sonra par^alari birbirine iyice 
kari§tir, bir ku§un oniinii diger ku§un arkasina koy-“surhunne” 
kelimesi, Nabatilerin dilinde, “onlan pargala” demektir-}. Sonra 
onlarin her cuzunii bir daga birak, sonra da onlari gagir, ko§a- 
rak sana gelirler... 

Buyrukta takdim vardir: ibrahim ku§lari ^agirinca, organlar ve ka- 
natlar birbirine kavu§tu. Hep birlikte o'nun gagnsina icabet edip geldi- 
ler. Ancak ba§lari yoktu. Ba§larmi da govdelerinin iizerine yerle§tirince 
ordek viraklamaya, horoz otmeye, karga gaklamaya, giivercin de gu- 
duklamaya ba§ladi. 

Allah'in buyrugu §unu ifade etmektedir: O ku§lan al, par^ala, son- 
ra gagir. Giine§in bati§i sirasinda ayaklan iizerinde yiiriiyerek sana ge- 
leceklerdir. 


29 Ayetteki ileyke kelimesi dikkate alindiginda, surhunne kelimesine, “onlan 
partjala” anlamim vermek miimkiin olmaz. O yiizden miifessirler, surhunne 
ileyke ibaresine, “onlari kendine ali§tir” manasim vermi§lerdir. (<^eviren) 








TEFSlR-i KEBIR — BAKARA 


225 


...“Bil kiAllah hakikaten azizdir, hakimdir.” 

O vakit ibrahim de, “Biliyorum ki Allah miilkiinde azizdir, oliimden 
sonra diriltme hususunda hikmeti sonsuz olan hakimdir” dedi. Yani, 
kesilip pargalanan ve pargalari dort daga dagitilan bu dort ku§u dirilt- 
tigi gibi, biitiin insanlari da yeryiiziiniin her bir yanmdan diriltecektir. 

§am'da cereyan eden ku§larla ilgili bu hadise, o'nun gocugunun 
dogmasindan ve o'na sahifeler inmesinden onceydi, ibrahim o sirada 
75 ya§indaydi. 

261. Mallarim Allah yolunda {yani, Allah'a itaat ugrunda} infak 
edenlerin meseli, yedi ba§ak bitiren, her ba§aginda da yiiz tane 
bulunan bir tohuma benzer. Allah diledigine daha da katlar. Al- 
lah uasidir {yani, iyiliklere kat kat fazlasiyla kar§ilik verendir}, 
alimdir {yani, ne infak ettiklerini gok iyi bilendir}. 


262. Mallarim Allah yolunda infak edip de sonra uerdiklerinin 
arkasindan ba§a kakmayan ue eziyet etmeyen kimseler var ya, 
Rabb 'leri yaninda onlarin mukdfaatlari uardir. Onlar igin higbir 
korku yoktur ve onlar mahzun olmayacaklar {yani, oliim esna- 
sinda uziilmeyecekler}. 


Ayet, Osman b. Affan'in (r.a) Tebuk gazvesindeki infaki ve Medi- 
ne'de Rume kuyusunu satin ahp Miisliimanlara tasadduk etmesi ile 
Abdurrahman b. Avf ez-Ziihri'nin (r.a) malimin yansim -ki her dirhe- 
mi bir miskal gelen 4.000 dirhem- tasadduk etmesi iizerine inmi§tir. 


_ S j ^ vj— 




263. Ma‘ruf {yani, giizel} bir soz {yani, ki§inin ihtiyacim arzet- 
mek iizere gelen fakir Miisliiman karde§ine bir§ey veremedigi 
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takdirde hayir ile dua etmesi} ve bir magfiret (yani, onu bagi§la- 
ma}, arkasindan eziyet {yani, ba§a kakma} gelen sadakadan {ya- 
ni, ona verecegi sadakadan} hayirlidir. Allah ganidir {yani, sizin 
sadakamza muhtag degildir}, halimdir {yani, verdigi sadakayi 
ba§a kakan ve sadakasi dolayisiyla eziyet eden kimselere gabu- 
cak ceza vermez}. 

264. Ey iman edenler! Sadakalarimzi ba§a kakmakla ve eziyet 
etmekle bo§a gikarmayin, o herifgibi ki: Sirf insanlara gosteri§ 
olsun diye malim infak eder de ne Allah'a {yani, 0'nun ortagi 
bulunmayan bir ve tek olduguna}, ne de Ahiret GiinWne {yani, 
ne de amellerin kar§ihginm gdriilecegi oliimden sonra dirili§in 
ger^ekle^ecegine} iman eder {yani, ne Allah'in tek ilah oldugu- 
nu ve ne de Ahireti tasdik eder}... 

(^unkii boyle bir davram§, sadaka alana eziyettir. Ba§a kakma, veri- 
len, sadakayi bo§a <pkartir; tipki bu meselde oldugu gibi: yani, verdigi 
sadakayi ba§a kakan kimsenin durumu, malini iman olmadan sirf gos- 
teri§ olsun diye infak eden mii§rigin durumu gibidir. Nasil mii§rigin §ir- 
ki, sadakasinm sevabim bo§a gikartiyorsa, mii’minin ba§a kakmasi ve 
eziyet etmesi de sadakasinm sevabim bo§a ^ikartir. 

Allah, verdigi sadakayi ba§a kakan kimsenin ecir alamayacagim, 
hi^bir sevabinm bulunmayacagim haber verdikten sonra bu durumda- 
kilere §u misali vermektedir: 

...Onun meseli, uzerindeki azicik topragin da saganak halinde 
{yani §iddetli} yagan biryagmur tarafindan giderilip gmlgiplak 
birakdan bir kayaya benzer {yani, yagan yagmur iizerindeki azi- 
cik topragi da giderip kayayi giplak bir hale getirmi§tir}... 

i§te iman olmadan infakta bulunan mii§rik ile insanlara gosteri§ ol- 
sun diye infak eden kimsenin durumu budur. Ba§a kakip, eziyet ettigi 
takdirde mii’minin sadakasinm hali de budur. 

...Onlar yaptiklarindan higbir gekilde istifade edemezler {yani, 
Kiyamet Giinii bunlarm eline infak ettiklerinden hi^bir sevab 
gegmeyecektir}... 

Allahhn, Rabb'lerine kufr edenlerin meseli, amelleri firtinali bir 
gunde ruzgar tarafindan giddetle saurulan bir kiile benzer. Yaptiklarin- 
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dan higbir §ey {yani, Kiyamet Giinii higbir §ey: higbir sevab} ellerine 
gegmez (ibrahim, 14/18) buyrugu da boyledir. 

Tipki §iddetli yagmurun isabet ettigi kayanin iizerinde higbir top- 
rak kalmamasi gibi. 

...Allah kajirler kaumini hidayete iletmez. 


Sonra infakiyla Allah'in nzasim isteyen ve verdigi sadakayi, yaptigi 
infaki ba§a kakmayan mii’minin durumunu soz konusu ederek buyu- 
ruyor ki: 

^ b_£^0 +£sss»J^ \j> \ 0 

J 'A\' . ^ - 

J ^v •t *- 1 

^sssiii yCS[]^ = =5?l > - jj 
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265. Allahin rizasim arayarak ve nejislerinden bir sebat ile {ya- 
ni, kalblerinden bir tasdik ile} mallarim infak edenlerin {yani, 
Allahhn rizasim isteyerek ve ba§a kakmayarak infak eden 
mii’minin infakinm} meseli, bir tepede {yani, altindan nehirlerin 
aktigi yiiksek ve duzgiin bir yerde bulunan} ve kendisine bol 
yagmur isabet ettigi igin de yemiglerini {yani, mahsullerini} iki 
kat veren giizel bir bahgeye benzer... 
i§te, ba§a kakmaksizin Allah igin malim infak edenin ve ettigi infa- 
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kin durumu budur. infak ettigi az ya da gok olsun ona kat kat kar§ilik 
verilir. Nitekim az ya da gok bir yagmurun dii§mesiyle de, o bah^enin 
mahsulleri kat kat artar. 

...Onabolyagmur isabetetmesede bir ta//{yani, bir gisenti} olur. 
Allah amellerinize {yani, infak ettiklerinize} basirdir. 

266. Arzu eder mi hig biriniz ki: Hurma ve uzum agaglarindan 
bir bahgesi olsun,... 

Bu, Allah'in kafirin ameli igin verdigi bir misaldir. 

...altindan nehirler aksin, iginde her gegit mahsulii bulunsun ve 
kendisine de ihtiyarlik gelip gatsin, bir de giigsuz {yani, aciz ve 
garesiz} kiigiik gocuklari bulunsun. Derken ona, ategli bir bora 
{yani, sicak sam yeli} isabetetsin de yanwersin?... 

l§te kafirin meseli, iizerine ihtiyarlik gdkmii§ kimsenin durumuna 
benzer. Bu ihtiyarm, tiirlii tiirlii mahsul veren bir bah^esi ve garesiz, 
aciz, kiigiik ^ocuklari var. Onun da, ^ocuklarinm da gegimi bu bah^eye 
bagli. Sicak sam yelinin isabet etmesiyle bahgesi yanmi§, ihtiyarligm- 
dan otiirii bah^esinin ba§ina gelen musibeti onleyecek giicii bulama- 
mi§tir. Kiigiik gocuklari da gegimlikleri olan bu bah^eyi yanmaktan 
kurtaramami§lardir. Ihtiyarm, bahgesini eski haline getirmesi de miim- 
kiin degildir. (^ocuklarinm da, bir hayra en $ok muhtag oldugu zaman- 
da babalarina bir hayirlari dokunamiyor. Ihtiyar higbir §ey bulamadigi 
gibi, kendisine gelen azabi da onleyemiyor. Nitekim bu ihtiyarm ve go- 
cuklarinm yanan bah^elerini koruyabilme imkanlan olmami§tir. Kafir 
de diinyaya geri dondiiriilmeyecek, mazereti kabul edilmeyecektir. 
Tipki ihtiyarm gen^le^erek bahgesini eski haline getiremeyecegi, ahi- 
rette hayra en $ok muhtag bulundugu bir zamanda faydasim gorecegi 
onden bir hayir gonderemeyecegi, gocuklarinm da babalarina bir fay- 
da saglayamayacagi gibi; hayra en fazla ihtiyag duyacagi ahirette hayir- 
dan mahrum kalacaktir. Tipki ihtiyarladigi, ^ocuklarinm da kiigiik ve 
aciz oldugu bir sirada, en muhtag oldugu bir zamanda bahgesinden 
mahrum kaldigi gibi. 

...igte Allah, tefekkiir {yani, darbettigi meseller iizerinde dii§ii- 
niip de ibret almamz} igin ayetlerini {yani, emirlerini} boyle be- 
yan ediyor. 
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267. Ey iman edenler! Kazandiklarimzin tayyiblerinden {yani, 
size nzik olarak verdigimiz altin, giimii§ ve daha ba§ka helal 
§eylerden} ve sizin igin yerden gikardiklarimizdan {yani, temiz 
ve helal mahsullerden, yerde biten §eylerden} infak edin... 

Nebi (s.a), zekat ayeti inmeden once insanlara sadaka vermelerini 
emretmi§ti. Bir adam, ^ogu i§e yaramaz bir hurma salkimi getirip mes- 
ciddeki hurmalarin i^ine koydu. Nebi (s.a), “Bunu kim getirdi?” diye 
sordu. Ashab, “Bilmiyoruz” cevabim verdi. Nebi (s.a), bu salkimin asil- 
masini istedi. Ona bakan, “Bu salkimi getiren ne kotii i§ yapti” diyordu. 
Bunun tizerine Allah buyurdu ki: 

...Goz yummadan alicisi olmayacagimz degersiz/kotu geyleri 
uermeye yeltenmeyin {yani, bayagi ve adi hurmalari sadaka ver- 
mek tizere segmeyin}... 

(Jiinkii siz bayagi olam iyi olanla aym fiyata almazsmiz, yani, birini- 
zin digerinden alacak bir hakki bulunsa, kendi hakkindan daha a§agi 
olam kabul etmez; hakkindan kismen vazgegip daha adi ve bayagi ol- 
dugunu bile bile almayi kabul etmesi hali mtistesna. 

...Bilin ki, Allah hakikaten ganidir {yani, sizin mabmza muhta^ 
degildir}, hamidtir {yani, mtilktiyle, saltanatiyla yarattiklari ta- 
rabndan hamd edilendir}. 

^ 1 \ j ^' 
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268. §eytan sizi /akirlikle {yani, sadaka verecek, infak edecek 
olursamz fakir dti§mekle} korkutur ve sizefah§ayi {yani, ma‘si- 
yetleri: sadaka vermemeyi} emreder. Allah ise, Kendinden bir 
magfiret {yani, sadaka vermeniz halinde gtinahlarmiz igin Ahi- 
rette bagi§lama} ve birgeniglik va‘d ediyor {yani, sadakamzin ye- 
rine daha iyi ve ^ogunu verecegini va‘d ediyor}. Allah vasidir 
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{yani, liitfu pek geni§ olandir}, alimdir {yani, ne infak ettiginizi 
gok iyi bilendir}. 

Allah'in, EgerAllah'a karz-i hasen [guzel birodiing] verirseniz... {ya- 
ni, sizden kim ecrini Allah'tan umarak, goniil ho§lugu ile bir sadaka ve- 
rirse, Allah diinyada o sadakaya kar§ilik ona kat kat fazlasiyla verecegi 
gibi, Ahirette de o sadaka sebebiyle giinahlarmi bagi§layacaktir} (et-Te- 
gabun, 64/17) buyrugu bunu anlatmaktadir. 

269. Diledigine hikmet uerir. Hikmet {yani, Kur’an ilmi ve onda 
fikh} uerilen kimseye, gok hayir verilmi§ demektir. Liibb sahible- 
rinden ba§kasi tezekkur etmez. 


%>y y&jt 


yi 
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270. Najakadan ne infak ettiniz {yani, sadaka vermek iizere 
mallarimzin hayirlilarmdan yaptigimz her tiirlii infaki} yahut 
nezrden ne nezrettiniz ise {yani, adadigimz hakk/me§ru olan her 
adagi} muhakkak Allah onu bilir {yani, Allah onu tesbit eder}. 
Zalimlerin {yani, mii§riklerin} yardimcilari {yani, kendilerini 
ate§ azabindan koruyacak yardimcilari} yoktur. 

271. Sadakalari agikga verirseniz o ne giizeldir! §ayet onlari giz- 
ler defakirlere dyle verirseniz, bu sizin igin daha hayirlidir {yani, 
agikga vermekten daha hayirlidir: ecri yetmi§ kat daha biiyiik- 
tiir} ve seyyielerinize keffaret olur... 
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Buradaki “min-seyyiatikum” [seyyilerinizden (bir kismina)] ibaresin- 
deki “min” edati sila/zaid oldugundan ibare, “seyyielerinize/seyyielerini- 
zin tiimiine” demektir ve ciimle, “gizli-agik verdiginiz sadakalarimz sebe- 
biyle seyyielerinize keffaret olur/giinahlarimz bagi§lamr” manasina gelir. 

...veAllah amellerinize habirdir. 


272. Onlarin hidayete iletilmeleri sana ait degildir, fakat Allah 
diledigini hidayete iletir... 

Buyruk, mii§rikler hakkinda inmi§tir, giinkii O [Yiice Allah] onlara 
zekatin di§inda da sadaka vermeyi emretmi§ti. Esma’ bt. Ebi Bekr hak- 
kinda inmi§tir. O Nebi'ye (s.a), dedesi EbuKuhafe ile onun kansim goriip 
gozetme hakkinda sormu§tu. O sirada her ikisi de kafirdi. Onlari goriip 
gozetmek sanki Nebi'ye (s.a) agir gelmi§ti. Bunun iizerine, Onlarin [ya- 
ni, Ebu Kuhafe'nin ve karisinm} hidayete iletilmesi, sana ait degildir,fa- 
katAllah diledigini hidayete [yani, dini islam'a} iletir buyrugu nazil oldu. 

...Hayrdan [yani, maldan} ne infak ederseniz, kendi lehinizedir. 
Zaten siz Allah'in vechi di§inda infak etmezsiniz. Hayrdan [ya- 
ni, maldan} her ne infak ederseniz, size odenir [yani, amellerini- 
zin kar§iligi eksiksiz odenir} ve size zulmedilmez [yani, amelle- 
riniz hususunda zulmedilmez}. 


Sonra Allah kimlere infakta bulunulacagim beyan ediyor: 


0 lyVJ 


273. {Nafakalar/sadakalar}, Allahyolunda ihsar olmu§/olunmu§ {ya- 
ni, kendilerini Allah yoluna hasretmi§, adami§} fakirler igindir ki... 
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Bunun benzerleri de, Eger hasr/ihsar olunursamz {yani, engellenir, 
alikonulursaniz} (el-Bakara, 2/196) ayetiile, Biz cehennemi kafirlere bir 
hasir{ yani, hapishane} kildik (el-isra, 17/8) ayetidir. 

Buna gore, “Allah yolunda hasr/ihsar olunmu§” buyrugu, “Medi- 
ne'de Allah'a itaat i$in kendilerini hapsetmi§, tahsis etmi§ kimseler” 
demektir, ki bunlar da ashab-i Suffa'dir. 

(Abdu'1-Hahk b. el-Hasen) dedi: Bize ‘Ubeydullah babasindan tah- 
dis etti, o Huzeyl b. Habib'den, o Mukatil b. Siileyman'dan §oyle dedi- 
gini nakletti: Medine'de hi^bir mali bulunmayan ibn Mes‘ud, Ebu Hu- 
reyre ve diger mevalinin sayisi dortyiiz ki§iyi buluyordu. Gece oldumu 
bunlar mescidin sofasinda kalirlardi. Yiice Allah onlara infakta bulu- 
nulmasim emretmektedir. 

...arzda darb etmeye {yani, yeryuziinde seyahat etmeye, sefere 
gikmaya} giig yetiremezler... 

Allah'in, Arzda darb ettiginiz zaman {yani, yeryiiziinde dola§tigimz, 
seyahat ettiginiz: ticaret maksadiyla sefere 9 iktigimz zaman} (en-Nisa, 
4/101) ayeti de bunun gibidir. 

...Tokgdzlu daurandiklari igin, cahil {yani, onlarin durumlarmi 
ve hallerini bilmeyen kimse}, onlari ihtiyagsiz samr. Sen onlari 
simalarindan {yani, onlarin fakirliklerini, ihtiyag iginde olduk- 
larini yiizlerinden ve hallerinden} tamrsin. Insanlardan bir §ey 
istemezler. Hayrdan {yani, maldan}... 

Allahhn, Eger geriye bir hayr birakacaksa (el-Bakara, 2/180) buyru- 
gunda da “hayr” kelimesi, “mal” anlaminda kullamlmi§tir. 

...her ne infak ederseniz, Allah onu {yani, yaptigimz infaki} bi- 
lendir. 

274. Mallarim gece-gunditz, gizli-agik infak edenlerin {yani, sa- 
daka olarak harcayanlarin} Rabb'leri indinde ecirleri uardir, on- 
lar igin korku yoktur ve onlar mahzun olmazlar {yani, oliim es- 
nasinda iiziilmezler}. 

Ayet-i kerime, ‘Ali b. Ebi Talib (r.a) hakkinda inmi§tir. O, parasinm 
tumunu -ki hepsi dort dirhemden ibaretti- tasadduk etti; bir dirhemi- 
ni gece, bir dirhemini giindiiz, bir dirhemini gizlice, bir dirhemini de 




agikga tasadduk etti. Nebi (s.a) ona sordu: 

— Seni bu §ekilde davranmaya iten nedir? 

Cevab verdi: 

— Beni bu §ekilde davranmaya iten, Allah'in bana olan va‘dini, ye- 
rine getirmesine sebeb olacak [va‘dinin ger^ekle^mesini/tahakkukunu 
saglayacak] bir i§ yapma istegidir. 

Bunun iizerine Nebi (s.a) buyurdu ki: 

— §u an bu sana verilmi§ oldu. 

Allah da onun hakkinda, Mallarim gece-gunduz, gizli-agik infak 
edenlerin... ayetini indirdi. 

V. f 

^Jjj \y)?A \?L0oj 
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275. Ribayiyenler {yani, helal kabul ederek faiz yiyenler}, ba§ka 
degil, §eytanm garptigi {yani, diinyada ^arptigi} kimse gibi kal- 
karlar... 

i§te riba [faiz] yemenin alameti budur. 

...§u {yani, Kiyamet Giinii ba§larina gelecek bu hal}, onlarin, 
“Ali§-ueri§ de aynen riba gibidir” demeleri sebebiyledir. Halbuki 
Allah ali$-veri§i helal, ribayi haram kildi... 

Vadesi gelen borcunu odeyemeyen ki§i, alacakliya, “Sen borcumun 
vadesini ertele, ben de miktarmi arttirayim” teklifinde bulunur; boyle- 
ce borcun vadesi uzatilarak, miktari artirilirdi. Kendilerine, “Bu bir ri- 
badir” denildiginde, “Sati§ esnasinda bedelin arttirilmasi ile, malin 
odenmesi sirasinda arttirilmasi arasinda fark yoktur: Her ikisi de aym- 
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dir” derlerdi. i§te, Ali§-veri§ deaynen riba gibidir demekle bunu kasde- 
diyorlar. Allah ise, HalbukiAllah ali§-veri§i helal, ribayi haram kildi bu- 
yurmaktadir. 

...Bundan bdyle kime Rabbinden bir ogiit {yani, Kur’an'da bir 
beyan} gelir de vazgegerse {yani, ribadan vazge$erse}, gegmi§ 
ona {yani, haram kilmmasindan once riba olarak yedigi ona 
ait}, i§i de {yani, haram kilim§indan ve ribayi terk edi§inden 
sonraki i§i ise} Allah 'a aittir {yani, dilerse onu ribadan korur, di- 
lerse korumaz}. Kim de donerse {yani, helal kabul ederek faiz ye- 
meye donerse -giinkii onlar, “Ali§-veri§ de aynen riba gibidir” 
diyorlardi-} onlar cehennemin arkadagidirlar, orada {yani, ce- 
hennemde} halidlerdir {yani, olmemek iizere cehennemde ka- 
lacaklardir}. 

276. Allah ribayi mahveder {yani, eksilterek mahveder}, sadaka- 
lari ise nemalandirir {yani, kat kat arttirir}. Allah, keffar {yani, 
Rabbine kar§i a§iri kafir} ve esim [gunahkar] olanlarin hig biri- 
ni sevmez. 

'X» \JS \ l C0 ojj 
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277. Ku§kusuz iman eden, salih ameller igleyen, salati ikame 
eden {yani, farz olan namazi vakitlerinde dosdogru kilan} ve ze- 
kati ita eden {yani, mallarindan zekat veren} kimselerin Rabb'le- 
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ri indinde ecirleri uardir. Onlara korku yoktur ve onlar mahzun 
olmazlar. 

278. Ey iman edenler! Allah'a ittika edin {yani, 0'na kar§i gelip 
isyan etmeyin} ue ribadan arta kalani birakin {yani, arta kalan 
ribayi almaktan sakinin}; eger muminler iseniz. 

Ayet, Sakif'ten Mes‘ud, Habib, Rabia* ve ‘Abdiyalil adindaki dort 
karde§ hakkinda inmi§tir. Bunlarm babalan da ‘Amr b. ‘Umeyr b. ‘Avf es- 
Sakafi'dir. Bunlar Mugire b. ‘Abdullah b. Omer ibn Mahzum'un gocuk- 
larina faizli borg veriyorlardi. Yiice Allah Nebi'ye (s.a) Taif'e kar§i zafer 
nasib edince Sakifliler, faiz alacaklarim tahsil etme, fakat faiz bor^lan- 
m bdememe §arti ko§mu§lardi. Sakifliler ile Mugireogullari aralarinda- 
ki anla§mazligi .gozmek iizere davalarmi Nebi'nin (s.a) Mekke'ye vali 
tayin ettigi ‘Attab b. Esid b. Ebi'1-Is b. ‘Umeyye'ye gotiirdiiler. Mugire- 
ogullari, “Insanlardan faiz bor^lari kaldirilmi§ken, biz faiz borcuyla in- 
sanlarin en yoksullan haline mi getirilecegiz?” dediler. Sakifliler ise, 
“Biz Nebi (s.a) ile, faiz alacaklarimizin bize odenmesini §art ko§arak ba- 
ri§ yaptik” dediler. ‘Attab da, Medine'de bulunan Nebi'ye (s.a) durumu 
anlatan bir mektub yazdi. Bunun iizerine Allah Medine'de, Ey iman 
edenler! Eger mu’minler iseniz, Allah'a ittika edin, faizden arta kalam 
birakin buyrugunu indirdi. (^iinkii onlarin faiz alacaklarindan ba§ka, 
kimsenin faiz alacagi kalmami§ti. Bu ayetin inmesi iizerine onlar da fa- 
izin haram oldugunu kabul edip emre boyun egdiler. 

279. §ayetyapmazsamz {(yani, faizden arta kalam birakmazsa- 
mz) ve faizin haram oldugunu kabul etmezseniz} Allah ue 
0'nun RasulWnden harb olunacagim bilin {yani, bundan emin 
olun -bu, vazgegmedikleri takdirde kafir olacaklari anlamina 
gelir-}. Eger teube {yani, faizi helal kabul etmekten vazgegerek 
tevbe eder ve haram oldugunu itiraf} ederseniz, ana paramz 
{yani, borg olarak verdiginiz mal-para} sizindir. Bdylece ne zul- 
metmi§ {yani, alacagimzdan fazla alarak ne zulmetmi§}, ne de 
zulme ugrami§ {yani, alacagimz eksiksiz odendigi igin ne de 
zulme ugrami§} olursunuz. 

Nebi (s.a) bu ayeti Mekke'de bulunan ‘Attab b. Esid'e gonderdi. ‘At- 
tab da ‘Amr b. ‘Umeyrogullan'na gonderdigi elgi vasitasiyla bu ayeti 
okudu. Onlar da, “O halde biz de Allah'a tevbe ediyor, artik geriye kalan 
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faizden vazgegiyoruz. (^iinku bizim Allah'a ve 0'nun Rasulii'ne kar§i 
sava§acak giiciimiiz yoktur” deyip Mugireogullari'nm, ana paralarim 
kendilerine odemesini istediler. Mugireogullan, ellerinin darligmdan 
§ikayette bulununca Allah §u buyruklari indirdi: 

280. Eger zorluk {yani, Mugireogullari'ndan olan borglu darlik} 
iginde ise, kolayliga {yani, borcunu odeyebilecek duruma gelin- 
ceye} kadar bekleyin {yani, miihlet verin}... 

Buradaki “nazira” [intizar etmek/beklemek] kelimesi, Beni ba‘s olu- 
nacaklari gilne kadar beklet/Bana, ba‘s olunacaklari gilne kadar muh- 
let ver [enzirni] (el-A‘raf, 7/14) ayetinde oldugu gibi, “vadeyi ertelemek, 
miihlet vermek” anlaminda kullamlmi§tir. 

...Bununla beraber, tasadduk etmeniz {yani, odeme zorlugu ge- 
ken fakir Mugireogullari'na alacagimzi biitiiniiyle sadaka olarak 
bagi§lamamz}, sizin igin daha hayirlidir {yani, alacagimzi/ana 
paramzi tahsil etmekten daha hayirlidir}, eger bilirseniz. 

281. Ittika edin birgunden ki, ondaAllah'a donduruleceksiniz... 

Bu ifadeyle, boyle bir “giin”den korkmalarim soylemektedir. 

...Sonra herkese {yani, iyi ya da giinahkar herkese} kazandigi 
{yani, hayir ya da §errden kazandigi} eksiksiz uerilecek ve zulme 
{yani, amellerinde zulme} maruz kalmayacaklar. 

Kur’an'dan son nazil olan ayet budur. Nebi (s.a) bu ayetin ini§inden 
dokuz giin sonra vefat etmi§tir. 
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282. £j/ fman edenler! Belirli bir siireyle borg muamelesi yaptigi- 
mzda onu {yani, borcu ve vadeyi} yazin. Aramzda {yani, satici ile 
alici arasinda} bir yazici/yazi yazmayi bilen adaletle yazsin {yani, 
ne borgluya bir§ey ilave etsin, ne de alacaklinin hakkindan bir§ey 
eksiltsin}. Yazici, Allah'in kendisine dgretmesine {yani, yazi yaz- 
mayi ogretmesine} mukabil, yazmaktan kaginmasin... 

(jiinkii Rasulullah (s.a) doneminde yazi yazmayi bilenlerin sayisi 
azdi. Bu sebeble, ...yazici/yazi yazmayi bilen yazsin! buyurdu. 

...Uzerinde hakk bulunan {yani, bor^lu} dayazdirsin {yani, ya- 
ziciya yazdirsin}. {Bor^lu,}, Rabbi Allah'a ittika etsin de ondan 
{yani, uzerindeki hakktan/borgtan} higbirgeyi eksiltmesin... 

Ayetteki “bahs” [eksiltmek] lafzi, Insanlarin egyasim eksiltmeyin 
[tebhasu] (el-A‘raf, 7/85) ayetindeki gibi, “eksiltmek, eksik birakmak, 
eksik vermek” manasina kullamlmi§tir. 

...Eger uzerinde hakk bulunan {(yani, borglu)} bir sefih {yani, 
yazdirmayi bilemeyen} veya zayif{yan\, aciz ya da ahmak} ueya 
yazdirmaya gucii yetmeyen bir kimse ise {yani, hastalik, dilsizlik 
veya bilgisizlik dolayisiyla akli ermiyorsa}, uelisi {yani, bor^lu- 
nun velisi} adaletle {yani, eksik ve fazla olmaksizin hakka uygun 
bir §ekilde} yazdirsin... Erkeklerinizden hazirda bulunan ikisini 
de §ahid {yani, hakkimza/yaptigimz bor^ muamelesine §ahid} 
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tutun. §ayet iki erkek bulunmazsa, razi olacagimz §ahidlerden 
{yani, sizden kimse, erkek yahut kadin olsun razi olunmayan bir 
kimseyi hakkina §ahid tutmasin} bir erkekle, iki kadin olsun ki, 
biri {yani, kadinlardan biri} dalalete dii§erse {yani, §ahidligi 
unutursa} digeri hatirlatsin {yani, §ahidligi hatirlatsin: bor^lu ve 
alacakhnm haklarmi belleyen kadin unutana hatirlatsin}. §a- 
hidler de gagirildiklarinda kaginmasinlar {yani, karde§ine §a- 
hidlik yapmak iizere ^agirilan kimse me§gul degilse, §ahidlikten 
kaginmasin}. Kiiguk veya biiyiik {yani, hakk az veya gok} olsun, 
onu uadesine kadar yazmaktan iigenmeyin... 

Kur’an'da gegen her “tes’emu” kelimesi, “temellu” [u§en(mey)in/ 
imla edin] anlamindadir. 

Yazma emri, vade ve borcun saglam tesbit edilmesi ve malin daha 
iyi korunmasi hikmetine mebnidir. 

...$u {yani, borg muamelesini yazma}, Allah indinde kista {yani, 
adalete} daha uygun, gehadet igin daha saglam {yani, daha dog- 
ru/isabetli}, kugkuya {yani, tereddiide} dii§memenize daha ya- 
kindir [edna] {yani, daha uygundur [ecder ]: yazmamz hakk, va- 
de ve §ahidlik agisindan adalete daha uygundur}... 

“Edna” [daha yakin] kelimesinin, “ecder” [daha uygun] anlaminda 
kullamlmasi agisindan, §u, daha yakindir [yani, daha uygundur} gahid- 
ligi gerektigi gekilde yerine getirmeleri igin (el-Maide, 5/108) ayetiyle, 
§u, daha yakindir {yani, daha uygundur} gozlerinin aydin olmasi igin 
(el-Ahzab, 33/51) ayeti de bunun bir benzeridir. 

Sonra Allah istisnada bulunuyor: 

...Aramzda devredeceginiz pegin [yani, vadesi bulunmayan} bir 
ticaret olmasi miistesna. O zaman bunu {yani, pe§in yaptigimz 
ticareti} yazmamamzda sizin igin bir ciinah {yani, bir vebal} 
yoktur. Alig-veri§ yaptigimz vakit de gahid tutun {yani, hakkini- 
za/muamelenize §ahid tutun}. Birdeyazana ve gahide zarar ve- 
rilmesin {yani, sizden biriniz, ihtiya^lan ile me§gul iken yazici- 
yi ve §ahidi zorlamasin: ba§kalarmi bulabilme imkam varken 
“Benim igin bunu yaz” veya “Hakkima §ahidlik et; giinkii Allah 
sana benim igin yazmam” veya “§ahidlik etmeni emretmi§tir” 
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diyerek gagirip onlara zarar vermeye kalki§masin. Boyle oldu- 
gunda Yiice Allah, yazicinm ve §ahidin ihtiyaglarmi kar§ilama- 
larina miisaade ederek ba§kalarinm aranmasim emretmekte- 
dir}. Eger yaparsamz {(yani, yazici ve §ahide zarar verirseniz)}, 
bu, size dokunacak bir fisk olur {yani, size yasaklandigi halde 
yazici ve §ahide zarar verecek olursamz bu, sizin igin bir giinah 
olur}. Allah'a ittika edin {yani, yazici ve §ahid hususunda Al- 
lah'a asi olmayin} Allah size dgretiyor ueAllah her §eye alimdir 
{yani, yaptigimz biitiin amelleri $ok iyi bilendir}. 
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283. Eger bir yolculukta olup da yazici bulamazsamz, o uakit 
kabzedilmi§ rehineler {yani, yazici ve kagit bulamayacak olursa- 
mz, alacakli bor^ludan rehin alsin}. Eger giivenirseniz {yani, yol- 
culuk nedeniyle yazici bulunmadigi igin, alacakli borgluya gii- 
venir de rehin almaz ise}, kendisine guuenilen ki§i, emanetini 
eksiksiz odesin {yani, giivene layik oldugunu gostererek alacak- 
hya hakkini odesin}... 

Sonra Allah, borgluyu ba§ka tiirlii hareket etmekten korkutmak 
iizere buyuruyor ki: 
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...ve {borglu}, RabbiAllah'a ittika etsin... 

Sonra §ahidleri tekrar soz konusu ederek §oyle buyuruyor: 

...§ahidligi gizlemeyin {yani, hakimin huzurunda §ahidligi giz- 
lemeyin}. Kim onu gizlerse {ve hakimin huzurunda §ahidlik 
yapmazsa}, muhakkak onun kalbi gunahkardir. Allah amelleri- 
nize alimdir {yani, §ahidligi gizlediginizi de, geregi gibi yaptigi- 
mzi da $ok iyi bilendir}. 

284. Goklerdeki ve yerdekiler Allah 'indir {yani, biitiin mahlukat 
0'nun kuludur, 0'nun miilkiidiir. Haklarinda diledigi gibi hii- 
kiim verir}. Nefislerinizdekini agiklasamz {yani, kafirlere kar§i 
velayet ve samimiyetle ogiit verme duygularimzi dillerinizle 
agiklasamz} da, gizleseniz de Allah onunla sizi hesaba geker. 
Sonra diledigine magfiret eder, diledigine azab. Allah her §eye 
{yani, azaba da, magfirete de} kadirdir {yani, giicii yetendir}. 

Bu ayet nazil olunca Miisliimanlar, “Ey Allahhn Rasulii! igimizden 
§irki de, ma‘siyeti de ge 9 irdigimiz oluyor. Bunlari i§lemedigimiz halde 
bunlardan dolayi Allah bizi hesaba ^ekecek mi?” diye sormalari iizeri- 
ne Allah, onlarin onceden kalblerinden ge^irdikleriyle ilgili olarak, Al- 
lah higbir nefse vus‘undan bagkasim teklifetmez {yani, hig kimseyi, ta- 
kati di§inda bir amelle yiikiimlii tutmaz} Kesbettigi {yani, hayrdan yap- 
tigi amel ve soz} lehine, kesbettigi {yani, giinahtan yaptigi} aleyhinedir 
(Bakara/286) buyrugunu indirerek, Nefislerinizdekini agiklasimz da, 
gizleseniz deAllah onunla sizi hesaba fe/cerbuyrugunu neshetti. Bunun 
iizerine Nebi (s.a) de, “Allah iimmetimin, iglerinden gegirdiklerini yap- 
madik^a yahut ifade etmedikge bagi§lami§tir” buyurdu. 

285. Iman etti o Rasul {yani, Muhammed}, Rabbinden kendisine 
indirilene {yani, Kur’an'a}, muminler de. Herbiri iman etti Al- 
lah'a {yani, tasdik etti Allahhn ortaksiz, bir ve tek oldugunu}, 
0'nun meleklerine, kitablarina, rasullerine {yani, hi^ biri, Al- 
lahhn rasullerinden herhangi birini inkar etmez: mii’minler ra- 
sullerin tumunii tasdik ederler}; “Rasullerinden hig birinin ara- 
sim ayirmayiz” {yani, Ehl-i Kitabhn yaptigi gibi, kitablarin kimi- 
ne iman edip kimine kiifr; rasullerin kimine iman edip kimine 
kiifr etmeyiz} diye... 
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Rasullerin arasini ayirmak, i§te budur: kimine iman edip, kimine 
kiifretmektir. Yahudiler Musa'ya ve Tevrat'a iman ettikleri halde, Isa ve 
incil ile Muhammed ve Kur’an'a kiifr ettiler. Hiristiyanlar da Musa ve 
Tevrat ile Isa ve incil'e iman ettiler, fakat Muhammed (s.a) ve Kur’an'a 
kiifr ettiler. 

...ve {mii’minler} dediler ki: “l§ittik {yani, Rabbimizin Kur’an'da 
sbylediklerini dinledik} ve {emrine} itaat ettik. Gufrdmm dileriz 
Rabbimiz {yani, bize magfirette bulunmam dileriz}. Donu§ Sa- 
nadir {yani, Ahirette yalmz Sana doniilecektir}. 

I u-iU-SM C 

286. Allah higbir nefse viis‘undan bagkasim teklif etmez {yani, 
hi^ kimseyi takati di§inda bir amelle yukumlu tutmaz}. Kesbet- 
tigi {yani, hayrdan yaptigi amel ve soz} lehine, kesbettigi {yani, 
giinahtan yaptigi amel ve soz} aleyhinedir... 

Sonra Cebrail Nebi'ye (s.a) §unlari soylemesini ogretti: 

...Rabbimiz! Unutur yahut yamlirsak bizi muaheze etme {yani, 
bir cahillikte bulunur ya da hata eder de emrini terk edersek bi- 
zi hesaba gekme}... 

Allah, “istedigini sana verdim” buyurdu. 

Sonra §oyle yakardi: 

...Rabbimiz! Bizden oncekilereyiikledigin gibi bize de agiryiikler 
{yani, ahid/yiikiimliiliikler} yiikleme... 

Allah Teala oncekilere, deve etini, koyunun yaglarim, butun tirnak- 
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lilarin etlerini haram kilmi§ti. Dedi: “Rabbim! -israilogullari'na yapti- 
gin: onlari maymunlara ve domuzlara gevirdigin gibi- Giinahlan sebe- 
biyle iimmetimi bu §ekilde cezalandirma!” Allah da, “istedigini sana 
verdim” buyurdu. 

...Rabbimiz! Takatimiz olmayam bize yiikleme, bizi affet {yani, 
oyle bir yiik yiiklemekten bizi muaf tut}, bize magfiret et {yani, 
giinahlarimizi bagi§la} ve bize merhamet eyle! Sensin mevlamiz 
{yani, dostumuz}. Kafirler kavmine {yani, Mekkeli kafirlere ve 
Kiyamete kadar gelecek biitiin kafirlere} kar§i bize yardim et. 

Allah Teala, “istedigini sana verdim” buyurdu. 

Boylece Allah, Rasulii'niin duasini ve iimmeti hakkindaki §efaatini 
kabul ederek iimmetinin hatalarim, unutma ve ikrah neticesinde yap- 
tiklarim bagi§ladi. Bu ayet nazil olunca Nebi (s.a), bunu iimmetine 
okudu. Allah ahirette o'na bu isteklerinin tiimiinii verecektir. Ge^mi^ 
higbir iimmete bunlari vermi§ degildir. 

(Bize Abdu'1-Hahk b. el-Hasen tahdis edip) dedi: Bize ‘Ubeydullah 
b. Sabit tahdis edip dedi: Bana el-Huzeyl Mukatikden §oyle dedigini 
nakletti: Bana ula§tigina gore, aziz ve celil olan Allah gokleri ve yeri ya- 
ratmadan iki bin yil once yazdigi ve ar§i iizerinde nezdinde bulunan bir 
kitab yazdi ve ondan indirdigi iki ayet ile Bakara suresinin sonunu ge- 
tirdi. Bunlar, Iman etti o Rasul... buyrugundan itibaren surenin sonuna 
kadar olan iki ayettir. Evinde bu ayetleri okuyan kimsenin evine 119 giin 
119 gece §eytan giremez. 

Yine (Abdu'1-Hahk) dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana 
babam el-Huzeyl Ebu Salih'ten, o da Mukatil b. Siileyman'dan -Al- 
lah'in, Allah'a karz-i hasen {yani, goniil ho§luguyla ve ecrini Allah'tan 
umarak giizel bir odiin^} verecek olan kimdir ki, Allah da ona {kar§ilik 
olarak} birgok katlarim katlasin... (el-Bakara, 2/245) buyrugu hakkin- 
da- §oyle dedigini nakletti: 

Ebu'd-Dahdah sordu: 

— Ey Allah'in Rasulii! Eger ben bir sadaka verecek olursam, cennet- 
te bana onun gibisi verilecek mi? 


Nebi cevab verdi: 



— Evet. 

Ebu'd-Dahdah tekrar sordu: 

— (^ocuklanm da benimle birlikte olacak mi? 

Nebi aym cevabi verdi: 

— Evet. 

Ebu'd-Dahdah yine sordu: 

— Peki (e§im) Umm ed-Dahdah da benimle beraber olacak mi? 

Nebi yine aym cevabi verdi: 

— Evet. 

Ebu'd-Dahdah'in biri “Cennet”, digeri “Ciineyne” adinda iki bahge- 
si vardi. “Ciineyne” isimli bahgesi, “Cennet” isimli bahgesinden daha 
giizeldi. (O da, daha giizel olan “Ciineyne” isimli bahgesini tasadduk 
etmeye karar verdi). 

Ebu'd-Dahdah dedi ki: 

— Ey Allah'in Rasulii! Benim “Ciineyne” isimli bahgemi fakirlere ta- 
sadduk ettigime veya onu Allah'a ve 0'nun Rasulii'ne bagi§ladigima 
§ahid ol. Onlan kim kabzedecek? 

Sonra Ebu'd-Dahdah yiiriiyiip bahgesinin kapisina geldi. Allah'a ve 
0'nun Rasulii'ne bagi§ladigi igin bah^eye girmekten ^ekindi ve (bahge- 
deki e§ine) §oyle seslendi: 

Ey Umm ed-Dahdah! Hidayet veren, 

Dogru ve mutedil yola iletsin seni. 

Vadide bulunan bu bah^eden $ik di§ari, 

Artik orasi Qgri§ma Giinii'ne kadar borgtur. 

Onu isteyerek Allah'a bor^ verdim, 

Ne minnet ettim, ne de geri almayi dii§iindiim. 

Ancak Kiyamet Giinii kat kat verilmesini iimit ediyorum, 

Haydi bah^enden hizlica vedala§ip uzakla§. 

§una da kesin olarak inan ki, sen dogruya iletilme ba§arisim el- 
de ettin, 
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Haydi fazla ne varsa gocuklarla birlikte al ve gik. 

Ku§kusuz takva ve iyilik en iyi aziktir, 

Ki§inin bliimden sonra donii§ igin hazirladigi. 

E§i de ona dedi ki: 

— Ali§-veri§in karlidir. Allah'a yemin ederim, §artin olmasaydi da 
yine ondan ancak alacagim alabilirdin. 

Arkasindan ekledi: 

Senin gibi biri, elinde bulunam ebediyyen canli tuttu 
Ve samimiyetle ogiit verdi, 

Hak ortaya ^ikinca da hakki agiga gikardi. 

Allah aile efradina zaten uygun olam bagi§lami§tir, 

Siyah giizel hurmayi ve parlak taze hurmayi 
Bagi§ladigi §eyin Allah'a verilmesi daha uygundur. 

Zaten yerine getirilmesi gereken haklar ile geni§ imkanlar da 
vardir, 

Kul gali^ir ve ona ^ali^tiginm kar§iligi verilecektir. 

Geceler boyunca kazandigi gunahlar ise aleyhinedir. 

Sonra Umm ed-Dahdah gocuklarinm agzinda bulunan lokmalari 
^ikardi, topladiklan hurmalari alip birakti. Akabinde hep birlikte bah- 
geden ^ikip anahtarlan Nebi'ye (s.a) teslim ettiler. Bunun iizerine Nebi 
(s.a), “Cennette Ebu'd-Dahdah'a salkimlari a§agi sarkmi§ nice hurma 
agaci verilecektir. Mina'da toplanan hacilar bu salkimlardan bir tanesi- 
ni dahi yerinden hareket ettirmek isteseler kimildatamazlar” buyurdu. 



3.AL-11MRAN SURESl 

Tiimu ile Medeni olan Al-i imran suresinin 200 ayet oldugunda it- 
tifak vardir. 

(Abdu'1-Hahk b. el-Hasen tahdis edip) dedi: Bize ‘Ubeydullah tah- 
dis etti. Bana babamin Huzeyl ve Mukatikden tahdis ettigine gore: Ara- 
larinda es-Seyyid ve el-Akib'in de bulundugu Necran Hiristiyanlari 
toplamp, “Biz Isa'nin, bizatihi Allah olduguna tamklik ediyoruz” dedi- 
ler. Allah da onlarin bu sozlerini yalanlamak iizere buyurdu ki: 



Rahman, Rahim Allah 'in Adiyla 

1. Elif-Lam-Mim. 

Ona [Nebi'ye (s.a)] haber vererek: 

2. Mlah-ki 0'nun di§inda ilah yok- hayydir {yani, oliimsuz diridir}, 
kayyum'dur {yani, her nefsin kazandiklanm goriip gozetendir}. 

3. {Ey Muhammed! Allah} sana kitabi {yani, Kur’an'i} hakk ile 
{yani, batil olmayarak} oniindekileri {yani, daha once indirilmi§ 
kitablari} dogrulayici olarak indirdi. {Musa'ya} Teurati ue {Isa'- 
ya} Incili de indirmi§ti... 

4. ...bundan {yani, Kur’an'dan} dnce; insanlara {yani, israilogulla- 
n'na} hidayet {yani, dalaletten kurtaran bir hidayet} olmak iizere. 
Bir de Furkan {yani, Tevrat ve incikden sonra da Kur’an'i} indirdi... 

“Furkan”, din ile ilgili ku§ku ve dalaletlerden kurtanp Kiyamet Gii- 
nii'ne kadar olacak her §eyi beyan eden kitabtir. 
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“Furkan” kelimesinin kullammi agisindan, Andolsun Musa ve H&- 
run'a ofurkam {yani, ku§kulardan kurtaran beyani}... uerdik (el-Enbi- 
ya, 21/48) ayetiyle; Hidayet ue Furkan'dan beyyineler... (el-Bakara, 
2/185) ayeti de bunun benzerleridir. 

...Muhakkak kiAllah'in ayetlerine {yani, Kur’an'a} kiifr edenler {ya- 
ni, Kur’an'i inkar eden Yahudiler: Ahtab'in ogullan Huyeyy, Cudeyy 
ve Ebu Yasir, Ka‘b b. el-E§ref, Ka‘b b. Esid, Zeyd b. et-Tabuh ve ba§- 
kalari} igin giddetli bir azab {yani, ahirette azab} uardir. (fiinku Al- 
lah, intikam sahibi bir azizdir {yani, miilkiinde azizdir, kimse 0'na 
zarar veremez. Mekkelilerden §iddetli bir intikam alacaktir}. 

Bu, 0'nun emrine aykin hareket edenlere yonelik bir tehdittir. 

5. Kugkuyok kiAllah... arzda uesemada higbirgey 0’nagizli kal- 
maz {yani, ehl-i gokten ve ehl-i yerden olan her §ey 0'nun in- 
dindedir/yanmdadir}. 

i 
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6. Rahimlerde sizi {yani, hilkati tam ya da eksik, erkek ya da di- 
§i} nasil dilerse oylece gekillendiren 0'dur... 

Buyruk, Isab. Meryem (a.s) hakkinda inmi§tir. Onu babasiz halk et- 
mi§tir. 

...0'nun diginda ilah yoktur. Azizdir {yani, miilkiinde azizdir}, 
hakimdir {yani, emrinde hikmetlidir}. 
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Bu ayet, onlarin Isa (a.s) hakkindaki sozleri, iddialari, yalan ve ifti- 
ralari hakkinda inmi§tir. 

7. Sana kitabi indiren 0'dur. Onun ayetlerinden bir kismi muh- 
kemdir {yani, onlarla amel edilir}... 

Bunlar [muhkem ayetler], De ki: “Gelin Rabbinizin size neleri haram 
kddigim tilauet edeyim: 0'na higbir §eyi ortak ko§mayin, ana-babaya ih- 
san edin.... ittika edesiniz diye” (el-En‘am, 6/151-153) ayetleridir. 

...Bunlar, ummu'l-kitabtir {yani, kitabin anasidir/ashdir}... 

^iinkii bunlar levh-i mahfuzda yazili olduklan gibi, onceki iimmet- 
lere indirilen kitablarda da haram kilmmi§tir. Bu buyruklara, “Ummu'l- 
Kitab” adinin verili§ sebebi, Allahhn nebilere indirdigi biitiin kitablarda 
yazih olmalaridir. Bunlari tavsiye etmeyen hi^bir din mensubu yoktur. 

...Digerbir kismi da {yani, elif-lam-mim, elif-lam-mim-sad, elif- 
lam-mim-ra, elif-lam-ra gibileri de} mute§abihtir... 

Yahudiler, iimmet-i Muhammed'inbu harf gurubundan hangisinin 
i§aret ettigi yil siiresince hiikiimran olacagi noktasinda ku§kuya dii§tii- 
ler. I§te miite§abihat, bu dort kelimedir. 

...Ama kalblerinde zeyg {yani, hidayetten sapma -ki bu da ku§- 
ku demektir-} bulunanlar {yani, Yahudiler} sirffitne {yani, kiifr} 
aramak ve onun te’vilini aramak {yani, sonunda nereye varaca- 
gim, ne kadar olacagim -maksat iimmet-i Muhammed'in hii- 
kiimran olacagi siiredir-} igin onun mutegabih olanina tabi 
olurlar. Halbuki onun te’vilini {yani, iimmet-i Muhammed'in ne 
kadar hiikiim siirecegini} Allah'tan bagkasi bilmez... 

Bu iimmetin hiikiimranlik siiresi -Yiice Allahhn onlan Deccal ile 
miibtela kilacagi belli giinler miistesna- Kiyamete kadar devam ede- 
cektir. 

Sonra Allah, yeni bir ciimle olmak iizere buyuruyor ki: 

...ilimde rasih {yani, ehl-iTevrat'tan iman eden ‘Abdullah b. Se- 
lam ve arkada§lan gibi Tevrat ilmini iyice bellemi§} olanlar ise 
derler ki: “Biz ona iman ettik, hepsi {yani, azi da, ^ogu da} Rab- 
bimiz indindendir. Liibb {yani, ozlii akil} sahiblerinden bagkasi 
tezekkiir etmez” {yani, bunu i§itmez, dinlemez}... 
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“Liibb [ozlii akil] sahibleri”nden maksat ise, ‘Abdullah b. Selam ve 
arkada§laridir. Bunlar bu buyruklar olsun, ba§kalari olsun her §eyin Al- 
lah'tan geldigini bilirler. 

ibn Selam ve arkada§lari §oyle dua ettiler: 

8. “Rabbimiz! Bizi hidayete ilettikten sonra kalblerimiziyamult- 
ma {yani, hidayete ilettikten sonra -Yahudileri hidayetten sap- 
tirdigin gibi- bizim de kalblerimizi hidayetten ba§ka tarafa 
meylettirme}. Bize indinden {yani, yanmdan} bir rahmet bagi§- 
la. Muhakkak ki Sen uehhabsin” {yani, bol rahmet bagi§layan- 
sin}... 

ibn Selam ve arkada§lari du‘alarim §oyle siirdiirduler: 

9. “ Rabbimiz! Ku§kusuz ki Sen insanlari, kendisinde/geleceginde 
rayb [ku§ku] bulunmayan bir giinde {yani, Kiyamet Giinii'nde} 
toplayacaksin. Elbette Allah mtadina muhalefet etmez” {yani, 
Ahirette insanlari diriltip bir araya getirecegi hususundaki so- 
ziinden caymaz}. 
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10. O kiifr edenlerin {yani, ozellikle Yahudilerin -ki Ka‘b b. el-E§- 
ref hakkinda inmi§tir-} mal ve eulatlarmm Allah 'a kar§i kendi- 
lerine higbir faydasi olmayacaktir. l§te onlar {yani, Yahudiler} 
ategin odunudurlar. 
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11. Tipki {yani, yalanlamak bakimindan tipki} Al-i Fir‘avn'in ve 
onlardan {yani, Al-i Fir‘avn'dan} oncekilerin {yani, gegmi§ iim- 
metlerin: Nuh, ‘Ad, Semud kavmi ile ibrahim, Lut ve §u‘ayb 
kavminin} yaptiklari gibi ayetlerimizi yalanladilar {yani, bunlar 
da diinyada azaba maruz kalacaklarim kabul etmeyerek azabi 
yalanladilar}. Allah da onlari giinahlari sebebiyle yakaladi {ya- 
ni, diinyada yakalayip cezalandirdi}. Allah 'in ‘ikabi {yani, ceza- 
landirdigi vakit cezasi} §iddetlidir. 

12. O kufredenlere {yani, Mekkelilere} de ki: “Yakinda {yani, Be- 
dir giiniinde} yenilecek ve cehenneme {yani, Ahirette de cehen- 
neme} ha§r olunacaksimz. O ne kotil yataktir {yani, kendileri 
i$in ne kotii bir sonu^ hazirlami§ bulunuyorlar}! 

Nebi (s.a) Bedir giinii kafirlere, “Ku§kusuz Allah sizi maglub edecek 
ve pek yakinda cehenneme atmak iizere ha§r edecektir” demi§; Ebu 
Cehl de, “Ey Ebu Keb§e'nin oglu! Bu daha once bize anlattiklarindan 
farkli bir §ey midir?” diye kar§ilik vermi§ti. 

13. Dogrusu, kar§da§an {yani, Bedir giinii kar§ila§an} iki cemi- 
yette {yani, mii§rikler toplulugu ile mii’minler toplulugunda} si- 
zin igin bir ayet {yani, ibret} vardir... 

Beni Kaynuka Yahudileri Bedir sava§indan sonra Nebi'nin (s.a) ya- 
nma gelip, Bedir giinii o'nun mu§rikleri oldiirdiigii gibi, kendilerinin 
de o'nunla sava§arak beraberindekileri bldiirmekle tehdit ettiler. Bu- 
nun iizerine Allah, {Ey Yahudiler!} Dogrusu, kar§ila§an iki toplulukta si- 
zin igin bir ayet vardir buyrugunu indirdi. 

...{Bedir gunu}, iki cemiyetten biri {yani, Nebi ve ashabi} Allah 
yolunda sava§iyordu, digeri {yani, Ebu Cehl ve mii§rikler} ise ka- 
firdi ve onlari gozleriyle kendilerinin iki kati goriiyorlardi... 

Yahudiler, mii§riklerin mii’minlerden iki kat fazla oldugunu gor- 
mu§lerdi. O sirada mii§rikler, ba§larinda Ebu Cehl oldugu halde 700 ki- 
§i idiler. Nebi (s.a) ve ashabi ise 313 ki§iden ibaret olup her dort ki§iye 
bir deve dii§iiyor, beraberlerinde -biri Ebi Mersed el-Ganevi'ye, digeri 
de el-Mikdad b. el-Esved el-Kindi'ye ait olmak iizere- iki at ile alti da 
zirh bulunuyordu. Mii§riklerin gergek sayisi ise Ebu CehLin komuta- 
sinda 700'ii zirhli, 300'u piyade olmak iizere 1.000 ki§i idi. Sonra el-Ah- 
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nes b. §erik, Ziihreogullari'ndan 300 ki§iyi Nebi (s.a) ile sava§maktan 
vazgegirdi. Boylece mii§rikler 700 ki§i kaldilar. 

...Allah yardimiyla diledigini destekler {yani, destegiyle az sayida- 
kileri gok sayidakilere galib getirir}. Ku§kusuz §unda {yani, az sa- 
yidaki mii’minlerin gok sayidaki mu§riklere galebe etmesinde} 
basiret sahibleri {yani, Allah'in emri ve 0'na itaat hususunda dii- 
§iinenler} igin bir ibret {ve dii§iinmeyi gerektiren bir husus} uardir. 


^iinkii Yiice Allah'in, sayi ve techizat bakimindan az olan (mii’min)le- 
ri, sayi ve techizat bakimindan gok olan (mii§rik)lere muzaffer kilmasi, 
iizerinde dii§iiniilmesi gereken bir husustur. 
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14. Kadinlar, ogullar, yiiklerle {yani, $ok mal} altin vegumii§yi- 
ginlari {yani, 1.200 dinar/altin, 1.200 miskal/giimii§}, salmaat- 
lar {yani, meralarda otlayan giizel atlar}, en‘am {yani, deve, sigir, 
koyun ve kegi cinsinden hayvanlar} ve ekinler kabilinden §ehe- 
vatsevgisi, insanlara {yani, kafirlere} gekici kilindi. §unlar {yani, 
bu ayette amlanlar}, diinya [yakin/gimdiki] hayatin metaidir. 
Akibet giizelligi {yani, cennet} Allah indindedir. 

15. De {yani, kafirlere de} ki: “Size bunlardan {yani, bu ayette so- 
zii gegenlerden} daha hayirlisim haber vereyim mi? Ittika eden- 
ler igin Rabbieri indinde altlarindan nehirler akan cennetler 
vardir {yani, orada nehirler, aga^larm altindan/bah^elerin igin- 
den akar}, iglerinde halid olmak {yani, olmeden kalmak} iizere. 
Onlar igin mutahhar {yani, hayizdan, kiigiik ve biiyiik abdest- 
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ten, tiikiirmekten, siimkiirmekten ve her tiirlii pislikten arm- 
mi§} e§ler ve bir de {hepsinden daha biiyiik ve onemli olan} Al- 
lah'tan bir riduan uardir {yani, Allah onlardan razi olacaktir}. 
Allah o kullara {yani, o kullarin amellerine} basirdir.” 

Sonra Yiice Allah, o kullarm amellerini haber vermektedir: 
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16. Onlar ki, “Rabbimiz! Biz iman ettik; oyleyse gunahlarimizi 
bagi§la ve bizi ate§ azabindan koru!” derler. 

Sonra Allah Teala o kullarin amellerinin niteliklerini belirtmektedir: 

17. (Allah basirdir o kullara;) {ki o cennetler onlar igindir:} O 
sabredenler {yani, Allahhn emir ve nehiylerini yerine getirme 
hususunda sabredenler}, sadiklar {yani, Allahhn kitabina ve ra- 
sullerine sadakat gosterenler}, kanitler {yani, Allah'a itaat eden- 
ler}, infak edenler {yani, mallarim, Allahhn haklarim yerine ge- 
tirmek i$in harcayanlar}, seher vakitlerinde istigfar eyleyenler 
{yani, gecenin son zamanlarinda namaz kilanlar}. 

18. Allah §ehadet eyledi: Muhakkak ki O -ki 0’nun di§inda ilah 
yoktur- ve melekler ve kendilerine ilm verilenler {yani, Abdullah 
b. Selam ve arkada§lari gibi Tevrat'i bilenler} kaim bir kist {yani, 
her §eyi ayakta tutan adalet} ile {§ahid ki:} 0'nun di§inda ilah 
yoktur; azizdir, hakimdir {yani, emrinde azizdir, hakimdir}. 
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Ehl-i Tevrat'tan iman eden ‘Abdullah b. Selam ve arkada§lan Yahu- 
dilerin ileri gelenlerine dediler ki: 

— Muhammed, Allah'in Rasulii'diir, dini de haktir, bu sebeble o'na 
uyun! 

Yahudiler ise §oyle kar§ilik verdiler: 

— Hayir, bizim dinimiz sizinkinden daha iistiindiir. 


Bunun iizerine Cenab-i Hakk, Allah §ehadet eyledi. Muhakkak ki O 
-ki 0'nun di$inda ilah yoktur- ve melekler ve kendilerine ilm verilenler 
kaim bir kist {yani, her §eyi ayakta tutan adalet} ile {§ahid ki}: 0’nun di- 
§inda ilah yoktur; azizdir, hakimdir buyurdu. 

19. Ku$kusuz din {yani, tevhid}, Allah indinde islamdir [insanin 
0'na teslimiyetidir]. O kitab verilenlerin {yani, Yahudi ve Hiristi- 
yanlarin} ihtila/etmeleri{yani, bu din hakkinda ihtilaf etmeleri} 
ise, sirf -kendilerine ilim {yani, Muhammed'in (s.a) durumuna 
dair beyan} geldikten sonra- {giinkii onlar, rasul olarak gonde- 
rilmeden once Muhammed'e iman ediyorlardi. Muhammed'in 
ismail soyundan gonderildigini goriince} aralarindaki bagy'den 
dolayidir. Kim Allah'in ayetlerine {yani, Yahudilerden kim 
Kur’an'a} kufr ederse, muhakkak ki Allah 'in hesabi seridir {yani, 
sanki hesab vakti gelmi§ de onunla onlari korkutarak, dikkat et- 
melerini tenbih ediyor}. 
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20. Eger seninle {yani, ey Muhammed seninle} tarti§irlarsa {ya- 
ni, Yahudiler din hususunda tarti§irlarsa}, de ki: “Ben uechimi 
Allah'a {yani, kendimi ihlasla Allahhn dinine} teslim ettim, bana 
tabi {yani, dinim iizere ihlaslabana tabi} olanlarda.” O kitab ve- 
rilenlere {yani, Tevrat ve incil ehli olan Yahudilerle Hiristiyanla- 
ra} ve ummilere de ki: “Siz de teslim oldunuz mu?”... 

“islam”, Allahhn isminden tiiretilmi§tir. Allah Nebi'ye (s.a), onlari 
islam'a davet etmesini emretti. O da, “Eslemtu” {yani, “ihlasla teslim 
oldum} dedi. 

...Eger teslim olurlarsa {yani, ihlasla 0'na: Allahhn tevhidine 
teslim olurlarsa}, hidayete {yani, dalaletten kurtulup hidayete} 
ererler. Yok yilz gevirirlerse {yani, teslim olmayip yiiz gevirirler- 
se}, sana dii§en sadece tebligdir {yani, risaleti tebligdir}. Allah 
basirdir o kullara {yani, onlarin amellerine a§inadir/vakiftir}. 

21. Ku§kusuz kiAllah in ayetlerine kiijredenler {yani, Kur’an'a kiif- 
redenler: Yahudilerden kitabi okumayan Beni israil hiikiimdarlan} 
ve nebileri haksizca bldiirenler ve insanlardan {yani, Musa'dan 
sonra israilogullan arasindaki iman edenlerden} kist {adalet} ile 
emredenleri oldiirenler var ya, onlari {yani, Yahudileri} miijdele 
{yani, ey Muhammed miijdele}: elim {yani, can yakici} birazab ile. 

Kasdedilenler Yahudilerdir, ^iinkii bunlar da nebileri ve adaletle 
emredenleri oldiiren oncekilerin dini iizere idiler. 


22. i§te bunlar {yani, bu i§leri yapanlar}, diinya ve ahirette amel- 
leri heder olmu§ kimselerdir {yani, bo§a gitmi§, hi^bir sevablari 
olmayan kimselerdir -giinkii onlarin amelleri Allah'a itaat kap- 
saminda degildi-}. Onlar igin yardimcilardan {yani, kendilerini 
cehennem azabindan koruyacak yardakcilardan} eser deyoktur. 

0 
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23. Baksana §u kitabtan {yani, Tevrat'tan} kendilerine bir nasib 
uerilenlere {yani, Ka‘b b. E§ref, Ka‘b b. Esid, Malik b. es-Dayf, Yah- 
ya b. ‘Amr, Nu‘man b. Ufi, EbuYasir b. Ahtab ve Ebu Nafi‘ b. Kays 
gibiYahudilere}... 

(^iinkii Nebi (s.a) bunlara dedi ki: 

— Teslim olup dogru yolu bulun, kiifretmeyin! 

Onlar ise Nebi'ye (s.a) §oyle kar§ilik verdiler: 

— Biz hidayete, sizden daha layigiz. Allah Musa'dan sonra bir nebi 
gondermi§ degildir. 

Bunun iizerine Nebi (s.a) dedi ki: 

— Sbziimiin hakk oldugunu bildiginiz halde nigin yalanliyorsunuz? 
Haydi Tevrat'i ^ikarin da biz ve siz ona tabi olalim. Elinizde bulunan 
Tevrat'ta benim nebi ve rasul oldugum yazilidir. 

Bu teklifi de kabul etmeyince Allah onlar hakkinda, Baksana §u ki- 
tabtan kendilerine bir nasib uerilenlere! buyrugunu indirdi. 

...Aralarinda hiikum uermesi igin Allahin kitabina {yani, Tev- 
rat'a} dauet olunuyorlar da sonra onlardan bir firka teuelli edi- 
yor ue onlar i‘raz edenlerdir. 

24. §u, onlarin, “Saydi giinler {yani, atalanmizin buzagiya tap- 
tiklan siire olan kirk giin} di§inda bize ate§ dokunmayacaktir” 
demeleri sebebiyledir... 

Bu sozleriyle azabin kendilerine vacib [gerekli] oldugunu itiraf et- 
mi§ oluyorlardi. Bununla birlikte, ate§e maruz kalsalar bile, bunun sa- 
dece sayili gunler ile sinirli kalacagi §eklindeki iddialarim da, Biz Al- 
lahin ogullari ue 0'nun seugilileriyiz §eklindeki iddialarina dayandin- 
yorlardi. 

...Uydurduklari yalanlar {yani, Allah'in kendilerini affedecegi; 
kendilerinin Allah'in ogullari ve 0'nun sevgilileri olduklan §ek- 
lindeki yalanlari} dinlerinde kendilerini aldatmaktadir. 

Allah onlari korkutarak buyuruyor ki: 



tefs!r-1 kebIr — Al-1 ImrAn 


255 


ycs& ©3s&/ 

* j a; jJ i uS iii' 

jJ' 1, © -/As ^j,-^. 

^ jj' 'i 

25. Geleceginde rayb bulunmayan gunde {yani, gergekle§ece- 
ginde ku§ku olmayan Kiyamet Giinii'nde} onlari topladigimiz 
ve hig kimseye {amelleri hususunda} zulmedilmeyerek {berr [iyi] 
ya da facir [giinahkar]} herkese kesb ettiginin {yani, hayr ya da 
§errden yaptiginm} eksiksiz ddenecegi vakit halleri nasil olacak? 

26. De ki: “Ey mulkiin malikiAllahim! Diledigine [yani, Muham- 
med ve o'nun iimmetine} miilku verirsin, dilediginden {yani, 
Bizanshlardan ve iranlilardan} miilkii alirsin. Diledigini {yani, 
Muhammed ve o'nun iimmetini} aziz edersin, diledigini [yani, 
Bizanslilari ve Farslan} zelil edersin. Hayir, yalmz Senin elinde- 
dir. Ku§kusuz Sen her §eye [yani, miilkii alip vermeye de, aziz ve 
zelil kilmaya da} kadirsin [yani, giicii yetensin}... 

iran ve Bizans miilkiiniin iimmetine verilmesi igin Nebi'nin (s.a) 
Rabbine du‘a etmesi iizerine bu ayet indi. 

27.... “Geceyi giinduze sokar, giinduzu geceye sokarsin {yani, ge- 
ceden eksileni giindiize katar ve nihayet gececi dokuz saat, 
giindiizii onbe§ saat yaparsin}... 

i§te, Geceyi gundiize tekvir {yani, musallat} eder, gunduziX geceye 
tekvir eder {yani, gece ve giindiiz Kiyamete kadar boyle siiriip gider} 
(ez-Ziimer, 39/5) ayetinde de buna i§aret edilmektedir. 

...“Oliiden diri gikarirsin [yani, insanlari, yeryiiziindeki canlila- 
ri olii bir nutfeden; ku§lan da olii bir yumurtadan yaratirsin}, 
diriden olii gikarirsin [yani, insanlardan, diger canlilardan ve 
ku§lardan cansiz nutfe gikanrsin}, diledigine de hesabsiz rizik 
verirsin.” 
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Yiice Allah §unu kasdediyor: Benden iistiin, Beni hesaba gekip sor- 
gulayacak bir hiikiimdar yoktur. Mutlak egemen olan Benim. Diledigi- 
me hesabsiz veririm, kimsenin Beni hesaba gekeceginden gekinip 
korkmam. 
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28. Mu’minler, miiminleri birakip da kdfirleri ueliler edinme- 
sin... 

Ayet, Mekke mii§riklerine kar§i sevgi beslediklerini gosteren Hatib 
b. Ebi Belta‘ ve ba§kalari hakkinda inmi§tir. Allah onlarin bu tutumlari- 
m yasakladi. 

...Kim §unu yaparsa {yani, baski altinda kalmaksizin kafirle- 
ri/mii§rikleri veli edinirse}, Allah'tan ili§igi kesilmj olur... 

Fakat bunun ardindan Allah Teala istisnada bulunarak §oyle buyu- 
ruyor: 

...Onlardan gelecek bir zarardan korunmaya gali§mamz miis- 
tesna... 

Mesela, kafirler arasinda bulunan bir Miisliiman, korku sebebiyle 
-kalbi ba§ka tiirlii oldugu halde- diliyle onlari ho§ tutmaya gab§abilir. 

Arkasindan Allah boyle mu§rikleri/kafirleri veli edinenleri korkuta- 
rak buyuruyor ki: 

...Allah sizi Kendisinden {yani, kafirleri/mii§rikleri veli edinme- 
niz halinde maruz kalacagimz cezadan} tahzir buyuruyor. Niha- 
yetgidi§ {yani, ahirette gidi§} Allah'adir {ve O da size amellerini- 
zin kar§ibgmi verecektir}. 

29. {Ey Muhammed} de ki: “Goguslerinizdekini {yani, kafirlere 
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kar§i kalblerinizdeki velayeti [dostlugu]} gizleseniz de, agiklasa- 
mz da {yani, Hatib ve arkada§lari gibi onlara olan dostluklarini- 
zi agiga vursaniz da} Allah onu bilir. ZiraAllah gdklerde ueyerde 
olani bilir.Allah her§eye {yani, magfirete de, azaba da} kadirdir” 
{yani, giicii yetendir}. 

Bunun bir benzeri de, Bakara suresinin sonlarinda (284. ayette) yer 
almaktadir. 

Arkasindan Allah onlari korkutarak ve iimitlendirerek §oyle buyur- 
maktadir: 
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30. O giin her nefis hayrdan i§ledigini hazir bulacak {yani, yap- 
tigi her hayr kendisine ula§acak, miikafaati verilmeyen salih bir 
ameli birakilmayacak} ve kotiilukten i§ledigine gelince, onanla 
kendisi arasinda uzak bir mesafe {yani, dogu ile bati arasi kadar 
mesafe} bulunmasmi arzu edecek. Allah sizi Kendisinden {yani, 
kotii amel i§lemeniz halinde maruz kalacagimz cezadan} tahzir 
buyuruyor. Allah kullarina raufdur {yani, kullarim cezalandir- 
makta acele etmez}. 

Nebi'nin (s.a) islam'a davet ettigi Ka‘b ve onun arkada§lari, “Biz Al- 
lah'in ogullari ve 0'nun sevgilileriyiz. Hem biz Allah'i, bizi davet etti- 
ginden daha $ok seviyoruz” demi§lerdi. Allah da Nebisi'ne §oyle deme- 
sini emretti: 

31. De ki: “EgerAllahi seviyorsamz bana {yani, dinimde bana} ta- 
bi olun ki Allah da sizi seusin ve gunahlarimzi {yani, §irk igindey- 
ken i§lediginiz giinahlari} magfiret etsin. Allah gafurdur, rahim- 
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dir” {yani, §irk igindeyken yapilanlan islam'da bagi§layandir; 
Miisliiman olarak yaptiklarma kar§i merhamet gosterendir}. 


32. {Yahudilere} de ki: “Allah'a ve 0'nun RasulWne itaat edin.” 
Eger teuelli ederlerse {yani, Allah'a ve 0'nun Rasulii'ne itaatten 
i‘raz ederlerse/yiiz gevirirlerse}, muhakkak ki Allah kafirleri 
{yani, Yahudileri} sevmez.” 

33. Gergekten Allah Adem'i, Nuh'u {yani, insanlar arasindan ri- 
saleti igin Adem'i, Nuh'u}, al-i lbrahim’i {yani, ibrahim'i, isma- 
il'i, ishak'i, Ya‘kub ve esbati} ve al-i ImraWi {yani, Musa'yi, Ha- 
run'u, al-i imran'in ziirriyetini} alemlere {yani, ^agda^lan olan 
alemlere} istifa etti {niibiiwet ve risalet igin ihtiyar etti}... 
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34. ...bazisi bazisimn zurriyetinden olarak {yani, bunlann hepsi 
Adem'in, sonra Nuh'un, sonra da ibrahim'in zurriyetindendir}. Al- 
lah semidir {yani, Yahudilerin, “Biz Allahhn ogullari ve 0'nun sevgi- 
lileriyiz”, “Biz Allahh daha $ok seviyoruz” §eklindeki sozlerini i§iten- 
dir}, alimdir {yani, Yahudilerin neler soylediklerini $ok iyi bilendir}. 

35. HaniimraWin {yani, imranb. Masanhn} karisi {yani, Hanne 
bt. Faquz-ki Meryem'in annesidir-} demigti {yani, hamile iken 
demi§ti} ki: “Rabbim karmmdakini muharrar olarak Sana nez- 
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rettim, benden kabul buyur” {yani, §ayet Allah beni necata gika- 
nr da yavrumu dogurursam, onu muharrar kilacagim}... 

Benu Masan, Davud (a.s) neslinden gelen israilogullari kirallarm- 
dandirlar. 

“Muharrar”, diinya igin gah§mayan ve evlenmeyen, ahiret igin gali- 
§an ve mabedde kalarak Allah'a ibadet eden kimse demektir. 

O donemde ancak erkek gocuklar muharrar olabiliyordu. Kocasi, 
“Ya karnmdaki kiz olursa? Kiz da avrettir. O vakit ne yapacaksin?” diye 
sorunca, Hanne $ok iiziildu ve §oyle dua etti: 

...Ku§kusuz Sen semi {yani, du‘ami i§iten}, alimsin {yani, adagi- 
mi gok iyi bilensin}. 

Boylece du‘asinm ve adaginm kabul edilmesini dilemi§ti. 

36. Derken onu dogurdu. “Rabbim!” dedi, “Ben onu kiz dogur- 
dum” -halbuki Allah onun ne dogurdugunu daha iyi bilir. Erkek 
ise kiz gibi degildi-... 

(^unku kiz avrettir. Bu ifadede (once erkek anlamindaki lafiz zikre- 
dilmek suretiyle) takdim vardir. Allah Nebisi'ne hitaben, “Halbuki Allah 
onun ne dogurdugunu daha iyi bilir” buyurmu§tur. 

Sonra Hanne sozlerine §oyle devam etti: 

“...ve onun adini Meryem koydum {bu da onun Allah nezdinde- 
ki adi idi}; onu veziirriyetini {yani, !sa'yi} racim {yani, lanetlen- 
mi§} §eytandan Sana sigindiririm.” 

Allah onun du‘asim kabul buyurdu da §eytan, Meryem'e ve onun 
ziirriyeti olan !sa'ya yakla§amadi. Hanne, di§inin, muharrar bir adak 
olarak kabul edilmeyeceginden korktugu igin onu birka^ beze sanp 
Beytu'l-Makdis'eTevrat okuyucularinm ders yaptiklan mihrabin yaki- 
nma birakti. Orada bulunanlar, onun bakimim iistlenmek igin aralarin- 
da kura gektiler. (})iinkii Meryem, onderlerinin ve efendilerinin kizi, 
kendileri de Harun soyundan gelen Yahudi alimleri idi. Onun bakimim 
iistlenmek hususunda tarti§tilar. Alimlerin ba§i olan Zekeriyya dedi ki: 

— Onu ben alacagim. Aramzda buna en layik olan benim, giinkii 
Hanne'nin kiz karde§i -ki Yahya'nm annesidir/annesi olacaktir- benim 
karimdir. 
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Diger Tevrat okuyuculari ise §oyle kar§ilik verdiler: 

— Ya bunlar arasinda buna senden daha yakin kimse varsa ne ola- 
cak? Eger o, bakimim ustlenmeye en layik ki§iye birakilacak ise, anne- 
sine birakilmalidir; fakat o muharrar olarak adanmi§tir. Oyleyse onun 
bakimim kimin ustlenecegini tesbit etmek uzere kura gekelim. Kurada 
kim gikarsa, onun bakimi ona ait olsun. 

Bunun uzerine kura gektiler. Allah Teala Muhammed'e (s.a) bunu 
zikrederek, Meryem'in bakimim hangisi ustlenecek diye kalemlerini 
{yani, kendisiyle vahyi yazdiklari kalemlerini} atarlarken {yani, kura 
^ekmek uzere iig defa atarlarken} sen yanlarinda degildin {yani, onlara 
tamk olmami§tin}... (Al-i imran, 3/44) buyurmaktadir. 

Kurayi kazanan Zekeriyya Meryem'i himayesine aldi. 

SonraAllah Muhammed'e (s.a) hitaben, ...Onlar geki§irlerken {yani, 
Meryem hakkinda geki§irlerken} de sen yanlarinda degildin (Al-i im- 
ran, 3/44) buyurdu. 

i§te, Ve onu Zekeriyya'nm himayesine verdi (Al-i imran, 3/37) buy- 
rugu bunu anlatmaktadir. 

37. Bunun uzerine Rabbi onu guzel bir kabul ile kabul buyurdu 
ve onu guzel bir nebat gibi bitirdi/yeti§tirdi {yani, Rabbi onu, 
Rabbine ibadet ve itaat ile guzel bir §ekilde terbiye etti}... 

Zekeriyya, Meryem'i emzirmek uzere bir sut anne tuttu. Beytu'l- 
Makdis'te ona ait, ancak merdivenle ^ikilabilen bir mihrab/ibadet yeri 
yapti ve kapisim da tam ortadan agti. Kimseye guvenmedigi i<pn kapiyi 
Meryem'in uzerine kilitliyor, anahtarim da yanina aliyor; yiyecek ve ih- 
tiya^larim da kendisi goturiiyordu. Hayiz gordugu vakit onu kendi evi- 
ne goturuyor, boylece o, kiz karde§i -Yahya'nm da annesi olan- imran 
kizi Eyli §efa'nm yaninda kahyordu. Hayizdan temizlendiginde onu 
tekrar Beytu'1-Makdis'teki mihrabina goturuyordu. 

Zekeriyya soguk ki§ gunlerinde, Meryem'in yaninda CebraiEin se- 
madan getirdigi uzumler goruyordu. 

...ve onu Zekeriyya'nm himayesine verdi. Zekeriyya ne zaman 
onun yamna mihraba girse, yaninda bir rizik bulur; “Ey Mer- 
yem! Bu {yani, zamam olmayan meyve} sana nereden?” diye so- 
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rardi. {Meryem de,} “O {yani, nzik} Allah indinden; ku§kuyok ki 
Allah diledigini hesabsiz riziklandirir” ceuabim uerirdi. 

Bunun iizerine Zekeriyya'da gocuk sahibi olma arzusu belirerek, 
“Meryem'e zamam olmadigi halde bu meyveyi gonderen, elbette kari- 
min kisirhgmi giderip dogum yapabilecek hale getirmeye ve bana bir 
gocuk bagi§lamaya da kadirdir” dedi. l§te Yiice Allahhn §u buyrugu bu- 
nu anlatmaktadir: 
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38. Orada {yani, §u esnada} Zekeriyya Rabbine du‘a edip dedi: 
“Rabbim! Bana ledunnunden {yani, indinden/yanmdan} tayyib 
{yani, taqi [ittika eden]} bir zurriyet bagi§la!... 

Rabbim! Onu radiy [nzam kazanacak bir kimse] kd (Meryem, 19/6) 
buyrugu da buna benzemektedir. 

...“Dogrusu Sen duayi i§itensin/kabul edensin.” 

Allah da o'nun du‘asim kabul etti. Bu sirada Zekeriyya ve karisi iyi- 
ce ihtiyarlami§ti, (iistelik karisi kisirdi). 

39. O kalkmi§ mihrabta {yani, kurbanlarin kesildigi yerde} na- 
maz kilarken melekler o'na nida ettiler:... 

Ansizin kar§isinda beyaz bir adam gordii. O Cebrail (a.s) idi. Dedi 
ki: 
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...“Haberin olsun ki Allah sana Yahya'yi mujdeliyor; Allah'tan 
birkelimeyi {yani, !sa'yi} dogrulayici,... 

(^iinkii !sa'yi, ilk olarak iig ya§indayken o tasdik etti. Ilk soziinii ise 
alti aylikken soyledi. U 9 ya§inda olan Yahya, !sa'nin (a.s) Allah'tan bir 
kelime olduguna tamklik edince, israilogullan hayrete dii§tii. Zekeriy- 
ya o'nun bu tamkligim i§itince, kalkip Isa'yi bagrina basti; o heniiz 
kundakta idi. Yahya Isa'dan ii^ ya§ biiyiiktiir. Yahya ile Isa teyze gocuk- 
laridir. 

Allah devamla §oyle buyurmaktadir: 

...“Bir seyyid {yani, halim}, bir hasur {yani, kadinlara meyli ol- 
mayan} ve salihlerden bir nebi olmak uzere.” 

“Yahya” kelimesi, Allahhn isimlerinden [hayy isminden] tiiretilmi§- 
tir. “Hasur” ise, kadinlara ihtiyaci olmayan kimse demektir. Zekeriy- 
ya'ya ^ocugunun dogacagi miijdesi verilince, Cebraike hitaben: 

40. Dedi ki: “Rabbim! Enna {yani, nereden} benim igin birgulam 
{gocuk] olabilir: ben ihtiyarligin son simrina gelmig, karim da 
kisir iken?! 

Zekeriyya bu sozleri §a§kmlikla soylemi§ti, zira ihtiyarliktan dolayi 
onun, kemigi iizerindeki derisi bile adeta kurumu§tu. 

...Ceuab uerdi {yani, Cebrail cevab verdi}: “l§te oyle {yani, Rab- 
bim senin bir ^ocugun olmasina hiikmetti}. (junkuAllah diledi- 
gini yapar {yani, O, ihtiyar bir adam ile kisir kansina da ^ocuk 
bah§eder}. 

41. Dedi ki: “Rabbim! Benim igin bir ayet {yani, kanmin hamileligi- 
ne dair bir alamet/i§aret} kil/yap!” Kargilik uerdi: “Senin ayetin, 
remz diginda insanlarla konugamamandir” {yani, e§inin hamile 
kaldigi giiniin sabahinda, hasta ve dilsiz olmadigin halde -el yahut 
ba§ i§aretiyle olmasi harig- konu§amamandir}. Bununla beraber, 
Rabbini gok zikret ve sabah-akgam tesbih et” {yani, namaz kil}! 

insanlarla konu§amamasi, herhangi bir hastaliktah, dilsizlikten 
otiirii degildi, zira diliyle Allah '1 zikredip namaz kilabiliyordu. i§te, Bu- 
nunla beraber, Rabbini gok zikret ve sabah-akgam tesbih et! buyrugu 
bunu anlatmaktadir. 
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Temizlik doneminde karisina yakla§ip da elini onun gogsiine ko- 
yunca, e§i Yahya'ya hamile kaldi. 1 Sabah oldugunda Zekeriyya konu§a- 
miyordu. Boylece e§inin hamile kaldigim anladi. Nihayet Yahya (a.s) 
diinyaya geldi; hayati boyunca Allah'a isyan etmedi. 
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42. Ham’ melekler {yani, tek ba§ina Cebrail} demi§ti ki: “EyMer- 
yem! {yani, mihrabta bulunan Meryem'e, “Ey Meryem!} Ku§ku- 
suzAllah seni istifa etti, seni arindirdi {yani, hayasizhklardan ve 
acidan armdirdi} ve seni alemin kadinlari uzerine istifd etti {ya- 
ni, bir be§er dokunmaksizin ^ocuk sahibi yapmakla tiim kadin- 
lardan iistiin kildi}. 

43. “Ey Meryem! Rabbine diuan dur, secde et ue rilku edenlerle 
{yani, Beytu'1-Makdis'te namaz kilanlarla} beraber riiku et.” 

44. §u {yani, bu ayette soz konusu edilenler}, gayb haberlerin- 
dendir; onu sana vahy ediyoruz {yani, bunlar ey Muhammed, 
senin tamk olmadigin gayba dair bilgilerdir}. Yoksa Meryem'in 
bakimim hangisi ustlenecek {yani, onu kim himayesine alacak} 


Az onceki agiklamalarindan da anla§ildigi iizere, e§inin Yahya'ya hamile kal- 
masi, cimadan sonra olmu§tur. Buradaki itadelerden anla§ilan ise, elini e§i- 
nin gogsiine koymasi neticesinde hamile kaldigi §eklindedir. Ancak, boyle bir 
agiklama giivenilir higbir tefsirde bulunmamaktadir. 


1 
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diye kalemlerini atarlarken {yani, kura igin atarlarken/kura ge- 
kerlerken} sen {yani, ey Muhammed sen} yanlarinda olmadigin 
gibi, geki§irlerken de {yani, Meryem'in himayesi hususunda ge- 
ki§irlerken de} yanlarinda degildin. 

45. Hani melekler {yani, tek ba§ina Cebrail} demi§ti ki: “Ey Mer- 
yem! Dogrusu Allah seni, Kendinden bir kelime ile miijdeliyor. Adi 
Mesih, Isa ibn Meryem 'dir. Diinyada ve ahirette vecih {yani, Allah 
nezdinde iistiin bir mevki sahibi olarak}, hem de mukarrebinden 
{yani, ahirette Allah nezdinde yakinla§tirilmi§lardan}... 
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46. ...i/e be§ikte {yani, annesinin kucaginda kundakta bir bebek} 
iken de, yeti§kin iken de {yani, semaya yiikseltilmeden once, giig 
ve kuwetinin kemale erdigi zamanda da} insanlarla konu§a- 
caktir ve hem de salihlerdendir. 

47. Dedi ki: “Rabbim! Enna {yani, nereden} benim bir veledim 
[gocugum] olabilir: Bana bir be§er {yani, e§ [erkek]} dokunma- 
mi§ken?!” Cevab verdi: “l§te oyle. Allah diledigini halkeder {yani, 
0 diledigini yaratir; bu defa da bakire bir kizdan babasiz: be§e- 
ri bir temas olmaksizin gocuk yaratmayi dilemi§tir}. Bir emri 
kada edince {yani, 0'nun ilminde !sa'nm, bakire Meryem'den 
babasiz dogacagi bilinen bir husustu: boyle hiikme baglanmi§- 
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ti, dolayisiyla bir §eyin/i§in olmasina hiikmedince de} onayal- 
mzca ‘Ol’der, hemen oluuerir” {yani, emrini asla tekrarlamaz}. 

48. “Ona kitabi {yani, olgunluk donemine -ki bu donem erkek 
igin onsekiz ya§, kadin igin de hayiz gorme vaktidir- eri§tikten 
sonra eliyle yazi yazmayi}, hikmeti {yani, helali, harami ve siin- 
neti}, Tevrat'i ve InciTi dgretecek... 

49. ...ve {onu} IsrailogullarTna (§oyle diyen) rasul {yapacak:} 
“Gergekten ben size Rabbinizden bir ayet {yani, alamet} ile gel- 
dim. {Bu ayet/alamet §udur}: Sizin igin gamurdan ku§ gibi bir 
§ey halk ederim de {yani, yapanm da} ona uflerim, hemen bir 
ku§ olur {-boylece yarasayi yaratti-}, Allah'in izniyle... 

Boylece onlara, yaratiklarin en getini olan bir yarasa -tiiysiiz bir et 
pargasi oldugu halde ugan bir varliktir- halk etti/yapti ve o da Allah'in 
izniyle ugtu. 

...“veyine Allah'in izniyle iyilegtiririm: ekmehi {yani, anasindan 
kor olarak dogan gocugu iyile§tiririm: Allah ona gormesini iade 
eder} ve abragi {yani, alaca hastaligma miibtela olam iyile§tiri- 
rim: Allahhn izniyle §ifa bulur} veAllah'in izniyle dluleri dirilti- 
rim {de ya§arlar}... 

Isa biitiin bunlan onlarin gozleri oniinde yapti. Bunlar, o'nun Al- 
lah'tan israilogullari'na gonderilmi§ bir nebi ve rasul oldugunun ala- 
meti idi. Allahhn izniyle Sam b. Nuh b. Lemek'i diriltmi§ti. Bunun iize- 
rine etrahndakiler dediler ki: 

— Bu bir biiyiidiir. Bize senin dogru soyledigini bilebilecegimiz bir 
ayet/mucize goster! 

Bunun iizerine Isa (a.s) onlara §oyle kar§ihk verdi: 

...“{Evlerinizde bulunan yemekleri ve} evlerinizdeyediginiz vebirik- 
tirdiginiz geyleri {yani, ertesi giine neler ayirdigimzi} haber veririm... 

Ardindan da dedi ki: 

— Bunlari size bildirecek olursam, dogru soyledigimi kabul edecek 
misiniz? 


Onlar cevab verdiler: 
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— Evet. 

Isa (a.s) da, “Filan ki§i! Sen §unu §unu yedin, §unu §unu igtin.” “Fi- 
lan ki§i! Sen de §unu §unu yedin”, “Sen de ey filan” deyip yeyip-igtikle- 
rini haber verdi. Onlardan kimi iman etti, kimi kiifr. 

Allah buyuruyor ki: 

...Muhakkak ki §unda {yani, size bildirdigim bu hususlarda}, si- 
zin igin bir ayet {yani, alamet} uardir; eger mWminler {yani, 
!sa'nm rasul oldugunu tasdik edenler} iseniz. 
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50. ...ve onumdeki Tevrat'i tasdik edici olarak ve size haram kdi- 
nanlarin {yani, et, yag, tirnaklilar ve balik gibi} bazisim helal 
kilmak igin... 

i§te Isa'nin (a.s), -Cumartesi yasagi di§inda- israilogullan'na helal 
kildigi §eyler bunlardi. Onlar Cumartesi yasagina uymayi devam ettir- 
diler. Bunlari incikdeki hiikiimlerle helal kilmi§ti. 

...size Rabbinizden bir ayet {yani, alamet: isa'nm Allahbn izniy- 
le yaptigi hayret verici mucizeler} ile geldim. Oyleyse Allah'a it- 
tika edin {yani, 0'nun vahdaniyetini kabul edin} ve bana itaat 
edin {yani, iyiliginiz igin emrolundugunuz hususlarda: 0'nun 
§eriki olmadigi hususunda bana itaat edin}. 

Yine isa (a.s) onlara dedi ki: 

51. “Muhakkak kiAllah benim deRabbim, sizin de Rabbinizdir. 
Oyle iseO'na ibadetedin {yani, 0'nu tevhid edin}. Bu, dosdogru 
yoldur” {yani, bu tevhid, dosdogru dindir: islam'dir}. 
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Fakat onlar kiifrettiler. 

52. Is&onlardan {yani, israilogullari'ndan} kufru hissedince{ ya- 
ni, goriince},... 

“Ehasse” fiilinin kullanimi bakimindan, Onlardan birini hissediyor 
musun {yani, goriiyor musun}? (Meryem, 19/98) buyrugu da buna ben- 
zemektedir. 

...{Isa (a.s) havarilere: elbise yikayan ve agartan kimselere} dedi 
ki: “Kim Allah 'a [ilallah] ensarim” {yani, Allah ile birlikte 2 bana 
kim ittiba eder}?... 

“ila” lafzinm “me‘a” [birlikte/beraber] anlaminda kullamlmasi a$i- 
sindan, Harun 'u gdnder {yani, benimle birlikte Harun'u da gonder} (e§- 
§u‘ara, 26/13) ayetiyle, Onlarin mallarim mallarimzla yemeyin [yani, 
onlarin mallarmi mallarimzla birlikte yemeyin} (en-Nisa, 4/2) ayeti de 
buna benzemektedir. 

...Hauariler, “BizizAllah'in ensari. BizAllah'a {yani, 0'nun vah- 
daniyetine} iman ettik. Sen de [yani, ey isa sen de} bizim, kesin- 
likle teslim olanlar [yani, Allah'i ihlasla tevhid edenler} oldugu- 
muza §ahid ol” dediler. 

Ardindan da eklediler: 
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53. “Rabbimiz!Indirdigine iman ettik {yani, isa'ya indirdigin in- 
cil'i tasdik ettik} ve o rasule [yani, dini iizere isa'ya} tabi olduk. 

2 Ornek verilen ayetlerdeki ila lafzinin, me‘a [beraber] anlaminda kullamldigi 

kabul edilebilirse de, burada aym anlama geldigi tarti§ilir. (Oeviren) 
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Oyleyse bizi §ahidlerle beraber yaz” {yani, bizi sadiklarla birlikte 
kil}! 

Havarilerin sozleri burada bitmektedir. 

Bunun bir benzeri de Maide suresindedir. 3 

54. Onlar {yani, Yahudiler !sa'yi oldiirmek istediler} mekrettiler, 
Allah da mekretti {yani, !sa'yi gozetlemek i$in gorevlendirdikle- 
ri ki§iyi: kendi arkada§larim oldiirmelerini saglamak suretiyle 
onlarin mekrlerine kar§i mekretti}... 

israilogullari'ndan kufredenler bir adama giderek Isa'yi gozetleme- 
sini istediler. Ama^lari onu oldiirmekti. Yiice Allah da Isa'yi gozetleme- 
sini istedikleri bu §ahsi Isa'ya benzetti. Onlar bu ki§iyi yakalayip asarak 
oldiirduler. Onun Isa oldugunu zannettiler. Yiice Allah da Ramazan 
ayinda, kadr gecesi'nde !sa'yi Beytu'1-Makdis'ten diinya semasinayiik- 
seltti. i§te Yiice Allahbn, Onlar mekrettiler, Allah da mekretti buyrugu 
bunu anlatmaktadir. 

...Allah mekredenlerin en hayirlisidir {yani, 0'nun mekri onla- 
rinkinden daha iistiindiir}. 

55. HaniAllah §oyle buyurmu§tu: “Ey Isa!Muhakkak ben seni ve- 
fat ettirecegim ve seni Bana ref’ edecegim... 

ifadede takdim vardir, yani, seni diinyadan Bana dogru yukseltece- 
gim ve Deccal doneminde semadan indikten sonra vefat ettirecegim. 
Ba§ka bir deyi§le, §imdi seni Bana dogru, yani semaya yiikseltecegim, 
Deccakin oldiirulmesinden sonra da vefat ettirecegim. 

...“Seni o kufredenlerden {yani, Yahudiler ve ba§kalarmdan} te- 
mizleyecegim ve sana {yani, ey Isa sana} tabi olanlari {yani, islam 
olan dinin iizere tabi olanlari} Kiyamet GiinWne kadar o kiifre- 
denlerin {yani, Yahudilerin ve digerlerinin} iistiinde tutacagim... 

Isa'nin dinini kabul edenler Miisliimandir ve onlarin dini kiyamete 
kadar biitiin dinlerden iistiin olacaktir. 

...“Sonra hepinizin dbnii§ii {yani, ahirette donii§u} Banadir. l§te 
o zaman ihtilaf {yani, din ile ilgili ihtilaf} ettiginiz hususlarda 


3 Muhtemelen el-Maide, 5/111 ayetini kasdetmektedir. ((^eviren) 
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aramzda {yani, Miisliimanlarla diger din mensublari arasinda} 
hiikmu Ben uerecegim.” 

Hakkinda ihtilaf edilen din, islam'dir. Bir kesim islam'a girmi§, bir 
kesim de kafir olmu§tu. Yiice Allah ahirette her iki kesimin de konumu- 
nu haber vermek iizere buyuruyor ki: 
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56. O kiifr edenlere {yani, Ehl-i Kitab kafirlerine} diinyada {yani, 
oldiiriilmek yahut cizye vermekle diinyada} ve ahirette {yani, 
cehennem azabina maruz birakmakla ahirette} §iddetli birazab 
ile azab edecegim. Onlar igin yardimcilardan eser yoktur {yani, 
ate§te azab gormelerini onleyecek bir kimse olmayacaktir}. 

57. Iman eden ve salih ameller i§leyenlerin {yani, iimmet-i Mu- 
hammed'in} ecirlerini {yani, miikafaatlarim} ise eksiksiz {yani, 
ahirette eksiksiz/tastamam} verecektir. Allah zalimleri sevmez. 

58. §u {yani, Allah'in bu ayetlerde zikrettikleri} varya, onu sana 
{yani, ey Muhammed sana} tilavet ediyoruz; ayetlerden {yani, 
beyandan} ve hakim [hikmet yuklii] {yani, batildan uzak muh- 
kem} zikirden. 
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59. DogrusuIsd'mn meseli, Allah indindeAdem'in meseligibidir. 

Onu topraktan halk etti, sonra ona “01!” dedi, hemen oluuerdi. 

Necran Hiristiyanlari heyeti Medine'de Nebi'nin (s.a) huzuruna 
geldi. Aralarmda es-Seyyid, el-‘Akib, el-Uskuf, er-Re’s, el-Haris, Kays ve 
iki oglu Halid ile Huleyd ve ‘Amr da vardi. Necranhlarin ileri gelenleri 
olan es-Seyyid ve el-‘Akib dediler ki: 

— Ey Muhammed! Nigin bizim sahibimize dil uzatiyor ve onu ayip- 
liyorsun? 

Nebi (s.a) sordu: 

— Sahibiniz kim? 

Cevab verdiler: 

— Isa ibn Meryem el-‘Azra’ el-Betul. 

Ebu Muhammed ‘Ubeydullah b. Sabit dedi: “el-‘Azra’ el-Betul, her 
§eyden kesilip Allah'a yonelen demektir. Nitekim Allah, Her §eyden ke- 
silerek 0'na tebettul et (el-Mtizzemmil, 73/8) buyurmaktadir.” 

Heyet adina konu§anlar sordular: 

— Sen Allahhn yarattiklan arasinda o'nun gibi oliileri dirilten, ana- 
dan dogma korii ve abra§i iyile§tiren, gamurdan bir ku§ halk edip can- 
landiran bir ba§kasim gosterebilir misin?! 

Bu son soyledikleriyle ilgili olarak “Allah'in izniyle” kaydini soyle- 
mediler. 

Devamla dediler ki: 

— Her insanin bir babasi vardir, !sa'nm ise yoktur. Dolayisiyla 
!sa'nm Allahbn oglu oldugu hususunda sen bize tabi ol, biz de sana ta- 
bi olalim. !sa'yi ya bir evlat kabul edeceksin ya da bir ilah. 

Bunun iizerine Nebi (s.a) §oyle dedi: 

— Allahhn bir gocugu oldugunu ya da 0'nunla birlikte bir ilah bu- 
lundugunu iddia etmekten Allah'a sigimrim. 

Bunun iizerine es-Seyyid ve el-‘Akib, Nebi'ye (s.a) sordular: 

— Sen Ahmed misin? 



Neb! (s.a) cevab verdi: 

— Ben hem Ahmed'im, hem de Muhammed'im. 

Tekrar sordular: 

— Neden Ahmed'sin? 

Cevab verdi: 

— insanlan §irkten uzak tuttugum igin Ahmed'im. 

Dediler ki: 

— Sana bazi hususlara dair sual soracagiz. 

Nebi (s.a) kar§ilik verdi: 

— Miisliiman olup bana tabi olmadigimz siirece sorduklarimza ce- 
vab vermeyecegim. 

Bunun iizerine §oyle dediler: 

— Biz senden once Musluman olduk. 

Nebi (s.a) de §oyle kar§ihk verdi: 

— Siz Musluman degilsiniz, gunku ii^ husus sizin Musluman olma- 
mza engeldir: domuz eti yemeniz, §arab igmeniz ve “Allahbn oglu var- 
dir” demeniz. 

Ofkelenerek dediler ki: 

— Peki Isa'nm babasi kim? Sen bize durumu o'na benzeyen birisi- 
ni soyle! 

Allah da, Dogrusu Isd'mn meseli, Allah indindeAdem'in meseligibi- 
dir. Onu topraktan halk etti, sonra ona “Ol!” dedi, hemen oluuerdi ayeti- 
ni indirdi. 

Bunun iizerine heyettekiler Nebi'ye (s.a), “Hayir, dedigin gibi degil, 
bu da o'nun meseli degildir” dediler. 

Allah Teala da, Isa hakkinda §u buyruklari indirdi: 

60. O hakk {yani, Allahbn Isa hakkinda soyledikleri}, Rabbin- 
dendir. Oyle ise ku§kuculardan olma {yani, ey Muhammed, 
Isa'nm durumunun, Adem'in durumu gibi oldugu hususunda 
ku§ku duyanlardan olma}. 
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61. Sana gelen ilmin {yani, bu ayetlerde Isa'nin durumu ile ilgi- 
li beyanin} ardindan kim seninle o'nun {yani, !sa'mn} hakkinda 
geki§irse de ki: “Gelin ogullarimizi ve ogullarimzi, kadinlarimizi 
ve kadinlarimzi, kendimizi ve kendinizi gagiralim, sonra ibtihal 
ile {ihlasla Allah'a dua edelim de}, Allah’in lanetinin yalancda- 
rin uzerine olmasim dileyelim.” 
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62. Dogrusu bu {yani, Isa hakkinda zikrettiklerim}, hakk kissa 
odur, {sizin soyledikleriniz ise batilin kendisidir}. Allah diginda 
ilah yoktur. Ku§kusuz Allah azizdir {yani, miilkiinde azizdir}, 
hakimdir {yani, annesinin karnmda iken Isa hakkindaki emrin- 
de hikmetlidir}. 

63. Yineyiiz gevirirlerse {yani, lanetle§meden kagimrlarsa}, mu- 
hakkak Allah miifsidleri {yani, yeryiiziinde ma‘siyetler i§leyen- 
leri} bilendir. 

64. De {yani, ey Muhammed onlara de} ki: “Ey Ehl-i Kitab! Bi- 
zimle sizin aramzda seva’ {yani, adil} olan bir kelimeye {yani, ih- 
lasa} gelin, §oyle ki: Allah'tan ba§kasina ibadet etmeyelim. 0'na 
higbir §eyi {yani, halk ettiklerinden higbir §eyi} ortak kogmaya- 
lim. Kimimiz kimimizi Allah'tan ba§ka rabbler edinmesin, 
{giinkii onlar!sa'yi rabb edinmi§lerdi}. Egeryiiz gevirirlerse { ya- 
ni, tevhidi kabul etmekten ka^imrlarsa}, deyin {yani, siz onlara 
deyin} ki: “§ahid olun ki biz hakikaten teslim olanlariz” {yani, 
tevhidi ihlasla kabul edenleriz}. 
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Bunun iizerine el-‘Akib dedi ki: 

— Biz o'nunla lanetle§mekten higbir fayda elde edemeyiz. Allah'a 
yemin ederim ki, yalanci olsaydi o'nunla lanetle§menin higbir zaran 
olmazdi. Eger dogru ise, bir seneye kalmaz Allah mutlaka yalancilari 
helak ederdi. 

Bunun iizerine §u teklifi yaptilar: 

— Ey Muhammed! Bizimle sava§maman, bizi korkutmaman, dini- 
mizden bizi gevirmemen §artiyla, Safer ve Receb aylarinda odenmek 
iizere 2.000 takim elbise, 30 zirh kar§iligmda seninle bari§ yapalim. 

Neb! (s.a) de bu §artlarla onlarla ban§ yapti ve buyurdu: 

— Muhammed'in nefsini elinde tutana yemin ederim ki, benimle 
lanetle§mi§ olsalardi, bir sene ge^meden onlardan hig biri huzuruma 
gelemeyecek ve muhakkak Allah yalancilari helak edecekti. 

Omer (r.a) sordu: 

— Eger onlarla lanetle§mi§ olsaydin, kimin elinden tutup gidecek- 

tin? 

Allah Rasulii cevab verdi: 

— ‘Ali'nin, Fatima'nm, Hasen'in, Huseyn'in -hepsine selam olsun- 
Hafsa'nm ve ‘Ai§e'nin -Allah'in rahmeti iizerlerine olsun- elinden tu- 
tup gidecektim. 

65. Ey Ehl-i Kitab! ibrahim hakkinda {yani, o'nun sizin dininiz 
iizere oldugu hususunda} nigin ihticac ediyorsunuz {yani, ha- 
simla§iyorsunuz}?... 

Yahudi reislerinden Ka‘b b. el-E§ref, Eba Yasir, Ebe'1-Hukayk ve 
Zeyd b. et-Tabu dediler ki: 

— ibrahim bize daha yakindir. Diger nebiler de bizdendir ve bizim 
dinimiz iizere idiler. Sen ise Hiristiyanlarm Isa'yi rabb edindikleri gibi, 
seni de rabb edinelim istiyorsun. 

Necran Hiristiyanlari da §oyle dediler: 

— Verdigin bu emirle Yahudilerin ‘Uzeyr'i rabb edindikleri gibi, bi- 
zim de seni rabb edinmemizi istiyorsun. 
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Nebi (s.a) §oyle kar§ilik verdi: 

— Bundan Allah'a sigininm, aksine ben hepinizi Allah'a ibadet et- 
meye, 0'na higbir §eyi ortak ko§mamaya davet ediyorum. 

Bunun iizerine Allah, Ey Ehl-i Kitab! ibrahim hakkinda nigin ihti- 
cac ediyorsunuz? buyrugunu indirdi. 

...Halbuki Teurat da, incil de ancak o'ndan {yani, ibrahim'in 
blumiinden} sonra indirildi. Akletmiyor musunuz?! 
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66 . Haydi biraz ilminiz olan §eyde {yani, Tevrat ve incikde ge- 
lenler hakkinda} tarti§timz. Peki, higbir ilminiz olmayan §eyde 
{yani, Tevrat ve incikde bulunmayan hususlarda} ne diye tarti- 
§iyorsunuz? Halbuki Allah bilir {yani, ibrahinTin Yahudi ve Hi- 
ristiyan olmadigim Allah bilir}, siz bilmezsiniz {yani, o'nun Ya- 
hudi ve Hiristiyan olmadigmi siz bilmezsiniz}. 

Sonra Allah §unu haber veriyor: 

67. ibrahim ne bir Yahudi idi, ne de bir Hiristiyan; aksine teslim ol- 
mu§ {yani, ihlasli} bir hanif {yani, hacceden bir kimse} idi; mii§- 
riklerden de {yani, Yahudilerden ve Hiristiyanlardan da 4 } degildi. 

4 Terciimeye esas aldigimiz niishada da aynen bu §ekildedir: yani, minei-ya- 
hud ve la mine'n-nasara [Yahudilerden ve Hiristiyanlardan da degildi] §ek- 
lindedir. (Qeviren) 
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Sonra §oyle devam etmektedir: 

68 . insanlarin ibrahim'e enyakini {yani, o'nun dini uzere olan- 
lar}, o'na tabi olanlar {yani, dini uzere o'na uyanlar} bu Nebi ve 
iman edenlerdir {yani, dini uzere Muhammed'e (s.a) iman 
edenlerdir}. Allah mu’minlerin {yani, ibrahim ve Muhammed'e 
dinleri uzere uyanlarin} uelisidir. 

69. Ehl-i Kitab'tan bir taife sizi dalalete dii§urmeyi {yani, dininiz 
olan islam'dan uzakla§tirmayi} arzu ettiler. $uurunda degiller 
ki, onlar kendilerinden ba§kalarim dalalete dii§uremezler {yani, 
haktan uzakla§tiramazlar; sadece kendilerini saptinrlar}. 

Ayet, Yahudilerin tarti§tigi ‘Ammar b. Yasir ile Huzeyfe b. el-Yeman 
hakkinda nazil olmu§tur. §oyle ki: Yahudiler onlarla tarti§mi§ ve onlari 
kendi dinlerine davet ederek, “Dinimiz dininizden ustundur, yolumuz 
da yolunuzdan yolca daha dogrudur” demi§lerdi. Bunun uzerine, Ehl- 
i Kitab'tan bir taife... arzu ettiler ayetiyle bir sonraki ayet indi. 

70. Ey Ehl-i Kitab! §ahid oldugunuz {yani, Muhammed'in Al- 
lah'in Rasulu oldugunu, o'nun niteliklerinin beraberinizdeki 
Tevrat'ta bulundugunu bildiginiz} halde nigin Allahin ayetleri- 
ne {yani, Kur’an'a} kufrediyorsunuz? 
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71. Ey Ehl-i Kitab!Bildiginiz {yani, Muhammed'in (s.a) bir rasul 
ve nebi oldugunu bildiginiz} halde nigin hakki batd ile lebs/tel- 
bis ediyorsunuz {yani, hakki batilla kari§tiriyorsunuz} da hakki 
gizliyorsunuz? 
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72. Ehl-i Kitab'tan bir taife dedi {yani, Yahudi olan Ka‘b b. el-E§ref 
ile Malik b. ed-Dayf Yahudilerin a§agi tabakadakilerine dedi} ki: 
“Iman {yani, Kur’an'i tasdik} edenlere indirilene, gunduz uechi {ya- 
ni, giindiizun ewelinde/ba§inda: sabah namazi vaktinde} iman 
edin, onun sonunda da kiijr edin {yani, ak§am olunca da onlara, 
“BizTevrat'a baktik, orada verilen niteliklerin Muhammed'de (s.a) 
olmadigim gordiik” deyin}. Umulur ki ddnerler” {yani, dinlerinden 
donmeleri: dinlerinden doniip dininize girmeleri igin}... 

i§te, Onun sonunda da {yani, ikindi namazi 5 vaktinde de} kufr edin 
{ki dinleri hakkinda ku§kuya dii§siinler}. Umulur ki ddnerler {yani, din- 
lerinden donmeleri: dinlerinden doniip dininize girmeleri igin} buyru- 
gu bunu ifade etmektedir. 

73. ,..“ve dininize tabi olandan ba§kasina iman etmeyin”... 

Yahudi reislerinden olan Ka‘b b. el-E§ref ile Malikb. ed-DayfYahu- 
dilerin a§agi tabakadaki Yahudilere, “Dininizde sebat edin; giinkii in- 
sanlardan hig birine, size verilen -Tevrat, menn, selva, bulutla golge- 
lendirilmek, ta§tan su fi§kirtmak gibi- faziletler verilmemi§tir” diyor- 
lardi. 

Yine onlara, “Miisliimanlara Muhammed'in (s.a) durumunu da ha- 
ber vermeyin. Aksi takdirde Rabbinizin huzurunda size kar§i delil geti- 
rir, sizinle tarti§irlar” diyorlardi. 

Muhammed'e (s.a) hased ettikleri igin boyle diyorlardi. (})iinkii nii- 
biiwet, israilogullari'ndan olmayan birine verilmi§ti. Allah onlar hak- 
kinda §u buyruklari indirdi: 

...De ki: “Dogrusu hidayet, Allahin hidayetidir. Size uerilenin 
benzeri birine ueriliyor veya Rabbiniz indinde size kar§i delil ge- 
tirecekler diye mi?” 

...{Ey Muhammed} de ki: “Ku§kusuz ki /wfn/{yani, islam ve nii- 
biiwet} Allahin elindedir. Onu diledigine verir. Allah vasidir 
{yani, §unlari verecek kadar liitfu geni§ olandir}, alimdir” {yani, 
liitfunu kime verecegini $ok iyi bilendir}... 


5 Terciimeye esas aldigimiz niishada da aynen bu §ekildedir: yani, salata'1-‘asr 
[ikindi namazi] §eklindedir. ((^eyiren) 
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74. ...“Rahmetini {yani, nubuweti} diledigine tahsis eder. Allah azim 
fadl sahibidir” {yani, islam'i mu’minlere tahsis etmekle buyiik lutuf sa- 
hibidir}. 

75. Ehl-i Kitab'tan {yani, ehl-i Tevrat'tan} oylesi {yani, Abdullah b. Se- 
lam ve arkada§lan gibileri} vardir ki, ona bir yiiklerle {yani, ne kadar 
gok olursa olsun} emanet biraksan onu sana oder. Onlardan oylesi {ya- 
ni, kafir Yahudilerden: Ka‘b b. el-E§ref ve onun taraftarlan gibileri} de 
vardir ki, ona tek bir dinar emanet etsen, ba§ina dikilmedikge {yani, is- 
rarla hakkim istemeyi surdurmedikge} onusanaodemez. $u {yani, boy- 
le davranmalari}, “Ummiler {yani, Arablar} hakkinda aleyhimize biryol 
yoktur” demeleri {yani, emanete hiyanet etmeyi helal kabul etmeleri} 
sebebiyledir... 

Cahiliye doneminden kalma alacaklanm isteyen Muslumanlara Yahudiler, 
“Onlarin alacaklarmi vermemekte bizim igin bir vebal yoktur. (0nku onlar di- 
nimiz uzere degildirler” diyerek, bu §ekilde hareket etmelerinin Tevrat'ta ken- 
dilerine helal oldugunu iddia etmi§ oluyorlardi. Buna mukabil Yiice Allah bu- 
yurdu ki: 

...Bile bile Allah uzerineyalan soyluyorlar {yani, Allahbn Tevrat'ta hakk 
ile olmadikga kanlan ve mallan haram kildigim, lslam'a girmeyi ve 
emaneti hakk sahiblerine odemeyi emrettigini ve bu hususlara riayet 
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edeceklerine dair onlardan soz aldigim bildikleri halde Allah'a kar§i 
yalan soyluyorlar}. 

i§te Allah'in §u buyrugu bunu anlatmaktadir: 

76. Hayir, kim ahdini {yani, Allah'in Tevrat'ta kendisinden aldigi ahdi- 
ni} yerine getirir {yani, emaneti eksiksiz sahibine iade eder} ve ittika 
ederse {yani, 0'nun haram kildiklanndan kagimrsa}, ku§kuyok kiAllah 
o muttakileri {yani, haram olan §eyleri helal kabul etmekten sakinan 
kimseleri} seuer. 


77. Dogrusu Allah'a olan ahdini [taahhudunu] veyeminleriniaz birse- 
mene {yani, onemsiz bir dunyaliga kar§ilik} satanlar {yani, Yahudi reis- 
leri} varya, i§te §unlarin ahirette higbir halaki {yani, nasibi/payi} yok- 
tur. Allah Kiyamet Gtinu {yani, hesabin gdriilmesinin ardindan} onlar- 
la konu§maz, onlara bakmaz, onlari temize gikarmaz. Onlar igin elim 
{yani, can yakici} bir azab vardir. 
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78. Onlardan {yani, Yahudilerden} birfenq {yani, Ka‘b b. el-E§ref, Ma- 
lik b. ed-Dayf, Ebu Yasir, Cudeyy b. Ahtab ve §u‘be b. ‘Amr gibileri} var- 
dir ki, siz onu kitabtan {yani, Tevrat'tan} sanasimzdiyekitab iledilleri- 
ni egip btikerler {yani, Muhammed'in (s.a) durumuyla ilgili sozleri tah- 
rif ederler}. Halbuki o {yani, Muhammed'in niteliklerini sildikten son- 
ra yazdiklari §eyler} kitabtan {yani, Tevrat'tan} degildir. “0 {yani, gordii- 
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gunuz bu nitelikler} Allah indinden” derler. Halbuki o Allah indinden 
degildir {yani, onu kendileri yazmi§tir} ve Allah uzerine bile bile {yani, 
ileri surdukleri bu niteliklerin Muhammed'in (s.a) vasfi olmadigim bi- 
le bile} yalan sbylerler. 

79. Allah kendisine kitab {yani, Tevrat'i ve fncil'i}, hiikm {yani, 
fehm/anlayi§} ve niibuwet verdikten sonra insanlara {yani, israilogul- 
lan'na}, “Allahi birakin da bana ibadet edin”demek higbir be§ere {yani, 
Isa ibn Meryem'e} yaki§maz. Fakatonlara, “Ogrettiginiz ve tedris ettigi- 
niz kitab {yani, Tevrat ve Incil} ile rabbaniler {yani, yalmzca Allah'a iba- 
dete yonelenler} olun” (der). 

80. Size melekleri ve nebileri {yani, lsa'yi, ‘Uzeyr'i} rabbler edinmenizi 
emretmez... 

Eger size boyle bir emir verecek olursa, bu kufiir olurdu. f§te Yuce Allahbn 
§u buyrugu bunu anlatmaktadir: 

...Miislumanlar {yani, ihlas ile Allah'i tevhid eden kimseler} olduktan 
sonra size kiifru {yani, meleklere ve nebilere ibadet etmeyi} emreder mi 
hig?! 

el-Asbag b. Zeyd ile Kerdem b. Kays'in, “Iman ettikten sonrabize kufru em- 
reder mi hig?!” demeleri uzerine, Yuce Allah §u buyruklan indirdi: 
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81. HaniAllah nebilerin pyle misakim {AllahTeala nebilerden, Allah’a 
ibadet edeceklerine; kavimlerine, risaleti teblig edeceklerine; insanlan 
Allah’in dinine gagiracaklarma dair soz -IsrailogullarEna gonderilen 
ilk rasul olan Musa'ya indirilen Tevrat'ta Muhammed'in durumu agik- 
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lanmi§, onlar da bunu kabul etmi§lerdi-} almi§ti: Size {yani, israilogul- 
lari'na} verdigim kitab {yani, Tevrat} ve hikmetten {yani, onda bulunan 
helal ve haramdan} sonra size {yani, israilogullan'na}, beraberinizdeki- 
ni {yani, Tevrat'ta elinizde bulunanlari} tasdik eden bir rasul {yani, Mu- 
hammed} gelince o'na mutlak iman edecek {yani, nebi olarak gonderil- 
diginde o'nu mutlaka tasdik edecek} ve o'na yardim edeceksiniz. (Ar- 
dindan da Allah), “Kabul {yani, Tevrat'ta Muhammed'i tasdik etme ve 
o'na yardim etme hususundaki emrimi kabul} ettiniz mi ve §u agiryii- 
kiimlulugumu uzerinize aldmiz mi?” (demi§ti. Onlar daj “Ikrar ettik” 
demi§lerdi. “Oyle ise §ahid olun {yani, kabul ettiginize dair kendinize 
§ahid olun}, Ben de sizinle beraber $ehadet {yani, sizin Muhammed'i 
(s.a) kabul ettiginize dair §ehadet} edenlerdenim.” 

82. Kim bunun arkasindan {yani, Tevrat'ta o'nu kabul ettikten sonra} 
tevelli ederse {yani, Muhammed'e imandan yiiz gevirirse}, i§te onlarfa- 
siklardir {yani, isyan edenlerdir}. 

83. Allahin dininden ba§kasim mi ariyoriar?Halbukigdkierdekiler {ya- 
ni, melekler} ve yerdekiler {yani, mu’minler} ister istemez 0'na teslim 
olmu§lardir{ yani, biitiin din mensublari Allahhn, rabb'leri ve yaratici- 
lari oldugunu kabul etmi§lerdir -onlarin teslim olu§lari boyle idi. Hal- 
buki ba§kalarmi 0'na ortak ko§mu§ oluyorlardi-} ve 0’na dbndiirule- 
ceklerdir. 

Sonra Allah, Bakara, 2/136. ayeti ile Al-i imran'daki, Eger Ehl-i Kitab iman 
etmeyecek olursa... buyrugunu indirdi ve mu’minlere onu okumalarim emretti. 
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84. De ki: “Biz iman ettikAllah'a {yani, 0'nun vahdaniyetini tasdik et- 
tik}, bize {yani, Muhammed vasitasiyla bize} indirilene; lbrdhim'e, Is- 
maWe, ishak'a, Ya‘kub veEsbat'a indirilene;Musa'ya, Isa'ya ve diger ne- 
bilere Rabb'lerinden verilenlere. Onlardan hig birinin arasim {yani, ki- 
mini inkar, kimine iman ederek aralarim} ayirmayiz. Biz 0'na teslim ol- 
mu§lariz {yani, muslihleriz [ihlasla 0'na teslim olmu§lariz]}. 

85. Kim islamdan [teslimiyetten] ba§ka birdin ararsa, ondan asla kabul 
olunmaz ve o ahirette hiisrana ugrayanlardan olur. 

Ayet, islam'dan irtidad ederek Mekke kahrlerine katilmi§ olan Beni 
Sakr'dan Evsli Tu‘me b. Ubeynk el-Ensari hakkinda inmi§tir. 

86 . 0 Rasuliin hakk olduguna gehadet etmi§, kendilerine beyyinat {ya- 
ni, beyan} gelmi§ iken, imanlarimn ardindan kufreden bir kavmiAllah 
nasil hidayete iletir {yani, dinine hidayet eder}? Allah zalimler kavmini 
hidayete iletmez. 

87. l§te onlarin kargihgi, ku§kusuz Allahin, meleklerin veciimle insan- 
larin {yani, biitiin alemlerin} lanetinin uzerlerine olmasidir. 
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88 . Onun {yani, o lanetin} iginde halidlerdir {yani, o lanetin iginde ika- 
met edip duracaklardir}. Onlardan azab hafifletilmez ve onlara nazar 
olunmaz {yani, onlara verilen azabin benzeri kimseye verilmez}. 
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Ayet, islam'dan irtidad ederek gole gidecekmi§ gibi Medine'den gikip Mek- 
ke yoluna yonelen ve Mekke katirlerine katilan oniki ki§i hakkinda inmi§tir. 
Tu‘me b. Ubeynk el-Ensari, Mikyas b. Dubabe [Subabe] el-Leysi, Kurey§liTeym 
b. Murreogullari'ndan ‘Abdullah b. Enes b. Hatal, Vecuc b. el-Eslet Ensari, Ebu 
‘Amir b. en-Nu‘man er-Rahib, Beni ‘Amr b. Avf'dan el-Culas b. Suveyd b. es-Sa- 
mit'in karde§i el-Haris b. Suveyd b. es-Samit el-Ensari bunlardan idi. Sonra el- 
Haris pi§man olup tevbe etti ve karde§i el-Culas'a, “Ben tevbe ettim. Nebi'ye 
(s.a), tevbemin kabul olup olmayacagim sor? Aksi takdirde §am'a gidecegim” 
diye haber gonderdi: el-Culas da, Nebi'ye (s.a) giderek durumu haber verdi. 
Nebi (s.a) ona bir cevab vermedi. Bunun uzerine Allah istisnada bulunarak el- 
Haris hakkinda §u buyrugu indirdi: 

89. §unun {yani, kufrun} arkasindan tevbe edenler ve islah olanlar {ya- 
ni, geri kalan omurlerinde amellerini duzeltenler} mustesnadir {yani, 
onlara, bundan dolayi azab edilmeyecektir}. Ku§kusuz Allah gafurdur 
{yani, boylesinin kufrunu bagi§layandir}, rahimdir {yani, bundan son- 
raki halleri igin merhamet gosterecek olandir}. 

Haris'in bu durumu Mekke'de bulunan diger onbir ki§iye ula§tiginda, “Ka- 
labildigimiz kadar Mekke'de kalip, Muhammed'in olumunu bekleyelim, giinkii 
Medine'ye donecek olursak el-Haris hakkinda inenler, bizim hakkimizda da 
inecektir ve ondan kabul olunan bizden de kabul edilecektir” dediler. Ancak Al- 
lah onlar hakkinda §u buyruklan indirdi: 

90. Ku$kusuz imanlarinm ardindan ku.fr etmi§, sonra kufurlerini artir- 
mi§ olanlarin teubeleri asla kabul olunmaz... 

Onlar, “Kafir olarak Mekke'de kalahm, Medine'ye gidecek olursak el-Haris 
hakkinda hukiim indigi gibi bizim hakkimizda da hukum inecektir” demi§lerdi. 
...i§te onlar dalalette olanlardir. 

Sonra Allah, onlardan kafirlerin durumlarim, ahirette onlari nelerin bekle- 
digini haber vermek uzere buyuruyor ki: 

91. Ku§ku yok ki kufr edenler ve kafir olarak dlenler varya, onlarin hig 
birinden kurtulu§ akgesi kabul edilmez; isterse yeryiizu dolusu altin 
versin {yani, onlardan her biri, yeryuzu dolusu altin verip kendini 
azabtan kurtarabilecek olsaydi, hig tereddutsuz onu fidye olarak verir, 
kendini kurtarmaya gali§irdi. Ne var ki, yeryuzu dolusu altim olsa da, 
onu kurtulu§ akgesi olarak verseydi bile ondan kabul olunmazdi}. fte 
onlar igin elim {yani, can yakici} bir azab vardir. 
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Bunun bir benzeri de, Onlar igin yardimcilardan {yani, azab gorme- 
lerini onleyecek yardimcilardan} eseryoktur (el-Maide, 5/36) ayetidir. 

l» j ^ ^ j^ 

5 >- 

<2> & l 

92. S/z sevdiginiz §eylerden {yani, mallardan} infak edinceye {yani, 
sadaka olarak harcayincaya} kadar birr'e eremezsiniz {yani, tak- 
vamz kemale ermez}. Her ne infak ederseniz {yani, sadaka olarak 
her ne harcarsamz}, muhakkak ki Allah ona alimdir {yani, (ne 
kadar infak ettiginizi ve) infaktaki niyetinizi $ok iyi bilendir}. 

93. Teurat indirilmeden once Israilin kendisine haram kddigin- 
dan ba§ka butiin yiyecekler IsrailogullarTna helal idi... 

Bir gece tarlasim sulamak amaciyla di§an <pkan Ya‘kub b. ishak'in 
(a.s) kar§isina bir melek gikti. Ya‘kub onu, yolunu kesmek isteyen bir 
hirsiz zannetti. Kurban sundugu ‘§anir’ diye bilinenyerin-kiArz-i Mu- 
kaddes'te ilk kurban kestigi yer idi- yakinmda onunla iti§ip kaki§ti. Me- 
lek o'ndan aynlmak isteyince, diledigi takdirde o'nu yere yikabilecegi- 
ni gostermek iizere ayagiyla Ya‘kub'un uyluguna vurdu. Bundan dolayi 
o'nda siyatik agrisi ortaya ^ikti. Melek Ya‘kub'un gozu onunde semaya 
yukseldi. Bu ayak darbesinden oturu Ya‘kub gok sikinti ^ekti. Agrisin- 
dan geceleri uyuyamadigi halde, gunduz bir agri hissetmiyordu. Bunun 
iizerine Ya‘kub, Allah kendisine §ifa verdigi takdirde en sevdigi yiyecek 
ve igecek olan deve eti ile siitiinii kendisine haram kilacagim va‘detti. 
Yahudiler ise, bunun Allah tarafindan Tevrat'ta haram kihndigim iddia 
ederek, “Allah Ya‘kub'a da, o'nun soyundan gelenlere de deve eti ile sii- 
tiinii haram kilmi§tir” dediler. Yiice Allah da nebisine -salat ve selam 
o'na- §oyle buyurdu: 

{Yahudilere de} de ki: “Eger sadiklar {yani, Tevrat'ta deve eti ile 
siitiiniin haram kilmdigi iddiamzda dogru soyleyenler} iseniz, 
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haydi Tevrat'i getirin de onu tilauet edin”{yani, kiraat edin/oku- 
yun}. 

Allah onlari ayiplayarak buyuruyor ki: 

94. Kim §unun {yani, bu beyanin} ardindanAllah iizerine yalan 
uydurursa {yani, Allahbn bunlan Tevrat'ta haram kildigini soy- 
leyerek Allah'a yalan isnad ederse}, i§te onlar zalimlerdir. 
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95. De /c/: ‘A//a/t dogru soyledi {yani, “ibrahim ne bir Yahudi idi, 
ne de bir Hiristiyan; aksine teslim olmu§ bir hanif idi; mu§rikler- 
den de degildi” (Al-i imran, 3/67) buyurmakla dogru soyledi}... 

Halbuki hem Yahudiler, hem de Hiristiyanlar, ibrahim de dahil bii- 
ttin nebilerinkendi dinleri iizere olduklarim iddia etmi§lerdi. Nebi (s.a) 
de onlara §u kar§ibgi vermi§ti: “Sizin de bildiginiz gibi, ibrahim Beyt'i 
haccediyordu. O halde ni^in Allahbn ayetlerini, yani, hacci inkar edi- 
yorsunuz?” 

i§te, De ki: “Allah dogru soyledi” buyrugu bunu anlatmaktadir. 

...“O halde hanif{ yani, hacceden birisi} olarak ibrahim milletine ta- 
bi olun, ki o mu§riklerden {yani, Yahudi de, Hiristiyan da} degildi.” 
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96. Ku§kusuz ki, insanlar {yani, mii’minler} igin ilk kurulan ev 
Bekke'deki {ki Bekke denilmesi, tavaf esnasinda insanlarin bek 
etmelerinden [izdihamlarmdan] dolayidir} o gok miibarek {ya- 
ni, bereketli: giinahlarin magfiret edilmesine sebeb} ve alemle- 
re hidayet {yani, orada namaz kilan mii’minler igin dalaletten 
uzakla§tiran bir hidayet} olan {ve fakat Beytu'1-Makdis'e dogru 
namaz kilanlar i^in de bir dalalet olan} Beyt'tir. 

({{iinkii kible hususunda Yahudilerle tarti§an Miisliimanlar, “Kible 
Ka‘be'dir” demi§, Yahudiler de “Kible Beytu'1-Makdis'dir” demi§lerdi. 
Bunun iizerine Allah, “Ka‘be yeryiiziindeki ilk mesciddir. Beytullah da 
Mescid-i Haram'in etrafinda bulunanlar igin bir kibledir. Harem'in bii- 
tiinii de yeryiiziindekiler igin bir kibledir” hiikmiinii indirdi. Sonra Al- 
lah §oyle buyurdu: 

97. Onda apagik ayetler {yani, vazih alametler} ve Ibrahim 'in 
makami {yani, eseri/izi} vardir. Kim oraya girerse {yani, cahiliye 
doneminde girerse}, emin {yani, oradan ^ikana kadar guvende} 
olur (idi). Onun yoluna giicu yetenlerin {yani, binek ve azik te- 
min edebilenlerin} o Beyt'i haccetmesi, Allah 'in insanlar {yani, 
mii’minler} uzerindeki bir hakkidir. Kim {yani, diger din men- 
sublarindan kim} kujr/nankorluk ederse {yani, Beyt'e kufr/nan- 
korluk ederse: haccin farziyetini kabul etmezse}, dogrusu Allah 
alemlerden ganidir. 

98. De ki: “Ey Ehl-i Kitab! Allah biitun yaptiklarimza §ahid iken, 
nigin Allahin ayetlerine {yani, Kur’an'a} kiifr ediyorsunuz?” 

99. De ki: “Ey Ehl-i Kitab {yani, eyYahudiler}! Nigin Allah yolun- 
dan {yani, islam dininden} alikoymaya gali§iyorsunuz,... 

Ayet, Yahudilerin, ehl-i iman olan Huzeyfe ve ‘Ammar b. Yasir'i din- 
lerine davet etmeleri uzerine inmi§tir. Yahudiler onlara, “Dinimiz dini- 
nizden efdaldir, yolumuz da yolunuzdan daha dogrudur” demi§lerdi. 
Bunun uzerine Allah, Nigin Allah yolundan {yani, islam dininden} ali- 
koymaya gali§iyorsunuz? buyrugunu indirdi. 

...gahid {yani, islam'in gergek din, Muhammed'in de Allah'in 
Rasulu ve Nebisi olduguna §ahid} oldugunuz halde onu {yani, 
millet-i islam'i} egri gostermeye yeltenerek iman eden kimseyi 
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nigin Allah yolundan {yani, islam dininden} alikoymaya galigi- 
yorsunuz? Allah yaptiklarimzdan gafil degildir. 

100. Ey iman edenler! Eger Ehl-i Kitab'tan herhangi bir feriq'a 
{yani, kendilerine kitab: Tevrat verilmi§ bir taifeye} itaat edecek 
olursamz, imammzin ardindan dondiirur sizi kafir ederler. 
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101. Allah 'in ayetleri {yani, Kur’an} size tilauet edilirken, iginizde 
de {yani, aramzda da besbelli} 0’nun Rasulu {yani, Muhammed 
(s.a)} bulunurken nasil kufr edersiniz? Kim Allah'a sardirsa/tu- 
tunursa {yani, Allah'in himayesine girip 0'na giivenirse} sirat-i 
mustakime {yani, Islam dinine} iletilir. 

102. Ey iman edenler {yani, Ensar}! Allah'a ittika edin, 0'na hak- 
kiyla ittika {yani, 0'na itaat edin, isyan etmeyin; 0'nu zikredin, 
unutmayin; 0'na §iikredin, nankorliik etmeyin}... 

Bunu, Gucunuz yettigince Allah’a ittika edin (et-Tegabiin, 64/16) 
buyrugu nesh etmi§tir. 

Cahiliye doneminde Evs ile Hazrec kabilesi arasinda -§emir ve Ha- 
tib'in kan davalan dolayisiyla- bir dii§manlik vardi. Bu sebeble bir sii- 
re garpi§ip durdular. Nebi (s.a) Medine'ye hicret edince aralarmi dii- 
zeltti. Sonra onlardan iki ki§i: Evs'den Sa‘lebe b. Guneyme ile Haz- 
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rec'den Seleme b. Cu§emogullan'ndan Sa‘d b. Zurare birbirlerine kar§i 
bvimmeye ba§ladilar ve neticede birbirlerine kizdilar. Hazrecli dedi ki: 

— Allah'a yemin ederim ki, islam'in ve Rasulullah'in bize geli§i bi- 
raz daha gecikmi§ olsaydi, sizin ileri gelenlerinizi bldiirmii§, ^ocuklari- 
mzi kolele§tirmi§, kadinlarimzi mehirsiz nikahlami§ olacaktik. 

Evsli de §u kar§iligi verdi: 

— islam geg zamandageldi. Ni<pn dedigini yapmadimz? Biz ince ki- 
li^lari tepenize oyle bir indiriyorduk ki, sonunda evlerinizden (pkamaz 
olmu§tunuz. 

Sonra da bu hususta soylenmi§ §iirleri okumaya, bldiirulmu§ olan- 
lan sayip dokmeye, birbirlerine kar§i oviinmeye, soy-soplarim ileri siir- 
meye koyuldular. Nihayet iti§ip kaki§tilar, birbirlerine kuru hurma dal- 
lariyla, ayakkabilanyla vuracak noktaya geldiler ve her ikisi de kabilele- 
rine seslendiler. Evsliler ve Hazrecliler silahlari ku§amp kabileda§lari- 
nin yardimina gelip mizraklarim ^ektiler. Durumun kendisine ula§tigi 
Nebi (s.a), bir e§ege binerek yanlarma geldi ve, Ey iman edenler {yani, 
ey Ensar}! Allah'a, 0'nayara§ir bigimde ittika edin diye seslendi. 

...ve ancak miislimler [teslim olmu§ kimseler] [yani, tevhide 
simsiki sarilmi§ olanlar} olarak dliin. 

103. Topluca Allahin ipine {yani, dinine} sardin ve ayrilmayin 
{yani, Ehl-i Kitab'in ihtilaf ettigi gibi, siz de din hususunda ihti- 
laf edip ayrilmayin}. Allahin uzerinizdeki nimetini {yani, islam 
nimetini} hatirlayin. Hani siz du§manlar {yani, cahiliye done- 
minde birbirinizi oldiiren dii§manlar} idiniz de kalbleriniz ara- 
sinda iilfet husulegetirdi de nimetiyle {yani, Allah Teala'nm rah- 
metiyle} karde§ {yani, islam'da karde§} oldunuz veyine hatirla- 
yin ki, siz ate§ten bir gukurun kenarinda {yani, sizden §irk iize- 
re olenler cehennemlikti, hayattakiler de ate§in kenarinda olup 
bu halde olseler cehenneme gidecekler} iken O sizi ondan kur- 
tardi {yani, §irkten imana girmenize sebeb olarak sizi O kurtar- 
di}. Kezalike {yani, hakeza=bu §ekilde} Allah size ayetlerini {ya- 
ni, bu nimetteki alametlerini: cahiliye doneminde dii§man iken 
islam'da sizi karde§ haline getirmesini} beyan ediyor ki hidaye- 
te eresiniz {yani, bu nimetteki alametlerini tamyasimz}. 
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Birbirleriyle ^ati^maya kalki§anlar [Ensar'dan iki gurub], Nebi'nin 
(s.a) okudugu Kur’an'i duyunca ellerini geri ^ekip birbirlerinin boynu- 
na sarilarak yanaklarindan opmeye ba§ladilar. 

Aralarindabulunan Cabir b. ‘Abdullah diyor ki: “Rasulullah (s.a), ya- 
mmiza gelmesini hi$ arzu etmedigimiz ki§i oldugu halde (pkagelmi^ti. 
Bunun sebebi ise kalki§tigimiz i§ti. Fakat Nebi (s.a) yanlarina gelince, 
Allah'a ittika edin ve aramzi diizeltin’ buyurdu.” 

104. Siz hayra gagiran, ma‘rufu emreden, miinkerden nehyeden 
bir ummet {yani, bir ‘usbe/topluluk} olun. l§te onlarfelaha eren- 
lerdir. 

Allah Teala, Ehl-i Kitab gibi ihtilafa dii§memelerini, dagilmamalari- 
m ogiitlemek iizere buyuruyor ki: 
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105. Kendilerine gelen beyyinatin {yani, beyanin} ardindan ayri- 
lan ve ihtilaf edenler {yani, Musa'nm ardindan din hususunda 
ihtilafa dii§erek adeta farkli dine baglananlar} gibi olmayin. l§te 
onlar igin biiyuk bir azab uardir. 

106. Kimi yiizlerin agaracagi, kimi yiXzlerin de kararacagi giin, 
yiizleri kararanlara, “lmanimzin {yani, Muhammed'e nebi ola- 
rakgonderilmeden dncekiimanmizin} ardindan kiifrettiniz ha! 
O halde, kiifretmeniz sebebiyle tadin azabi!” (denecek). 

107. Yiizleri agaranlar ise Allahin rahmeti igindedirler {yani, 
cennetindedirler}. Onlar orada halidlerdir { yani, olmezler}. 
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108. l§te bunlar Allah'in ayetleridir, onlari sana hakk ile tilauet 
ediyoruz. Yoksa Allah alemlere zulm {yani, zenbleri/giinahlan 
olmadigi halde onlara azab} irade etmez. 
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109. Gdklerdekiler ve yerdekilerin tumii Allah 'indir. Biitun i§ler 
de {yani, kullann biitiin i§leri de ahirette} Allah'a dondurulur. 

Ensardn Evs ve Hazrec kabileleri kar§ilikli oviindiiler. Evsliler dedi- 
ler ki: 

— §ahidligi iki ki§iye bedel Huzeyme b. Sabit, meleklerin gaslettik- 
leri Hanzala, mii§rikler cesedine yakla§masinlar diye arilar tarahndan 
korunan ‘Asim b. Sabit b. el-EAah, vefati sebebiyle ar§in sarsildigi ve 
Beni Kureyza hakkinda verdigi hiikmii Yiice Allah ve meleklerce bege- 
nilen Sa‘d ibn Mu‘az bizdendir. 

Hazrecliler de §oyle kar§ilik verdiler: 

— Kur’an'i saglam bir §ekilde ogrenmi§ olan dort ki§i: Ubey b. Ka‘b, 
Mu‘az b. Cebel, Zeyd b. Sabit ve Ebu Zeyd bizdendir. Yine, Ensardn san- 
caginin ta§iyicisi, onlarin sozciisii [hatibi] ve cinlerin olumiinii haber 
vererek hakkinda, “Hazreclilerin efendisi Sa‘db. Ubade'yi biz oldurduk. 
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Ona iki okattik ve bunlar kalbine isabet etti” dedikleri Sa‘d b. Ubade de 
bizdendir. 

110. Siz insanlar igin gikarilmig en hayirli bir ummetsiniz {yani, 
insanlann insanlar i$in hayirhlansiniz};... 

Malik b. ed-Dayf ile Vehb b. Yehuza; ‘Abdullah b. Mes‘ud, Mu‘az b. 
Cebel ve Ebu Huzayfe'nin azadlisi Salim'e “Bizim dinimiz sizin bizi 
kendisine davet ettiginiz dinden daha hayirlidir” dediklerinde Allah 
onlar hakkinda, Siz insanlar igin gikarilmig en hayirli {yani, kendi za- 
manmizda en hayirli} bir ummetsiniz buyurdu. Nitekim israilogullan 
da kendi ^agda^larindan iistiin kihnmi§ti. 

...ma‘rufu emreder {yani, insanlaraimam emreder}, miinkerden 
nehyeder {yani, zulmii engeller} veAllah'a {yani, 0'nun tevhidi- 
ne} iman edersiniz... 

Onun i^indir ki, siz insanlar i$in insanlarin en hayirhlarismiz. Sizin 
di§imzdaki din mensublan ise ma‘rufu emretmez, miinkerden nehyet- 
mezler. 

...Eger Ehl-i Kitab da {yani, Yahudiler de} iman etmi§ {yani, Mu- 
hammed'i ve o'nun getirdigi hakki tasdik etmi§} olsalardi, hak- 
larinda hayirli {yani, kiifiirden hayirli} olurdu. iglerinde 
mWminler {yani, ‘Abdullah b. Selam ve arkada§lan gibi tasdik 
edenler} uarsa da, onlarin gogu {yani, Yahudilerin ^ogu} fasik- 
lardir {yani, isyankarlardir}. 

111. Size eziyetten {yani, Yahudiler size dille eziyetten} bagka za- 
rar veremezler... 

Ka‘b b. Malik, 6 §u‘be, Bahri, Nu‘man, Ebu Yasir, Ebu Nafi‘, Kinane 
b. Ebi'1-Hukayk ve ibn Suriya gibi Yahudi reisleri, i^lerinden -‘Abdullah 
b. Selam ve arkada§lari gibi- iman edenlere eziyet etmeye ba§ladilar. 
Bunun iizerine Allah, Size eziyetten {yani, Yahudiler size dille eziyetten} 
bagka zarar veremezler buyrugunu indirdi. 

...Eger sizinle sava§irlarsa, arkalarim donup kagarlar, sonra on- 
lara yardim edilmez. 


6 Dogrusu, “Ka‘b b. el-E§ref”tir. (Ceviren) 
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Sonra Yahudilerin durumlarrnr haber vermek iizere buyuruyor ki: 

112. Nerede bulunurlarsa bulunsunlar uzerlerine zillet {yani, 
horluk, hakirlik} uurulur. Meger ki Allah'tan bir habl ve insan- 
lardan birhabl olsun {yani, nereye giderlerse gitsinler Allah'tan 
ve insanlardan -yalnrzca Nebi kasdedilmektedir- aldrklarr bir 
ahid ile baglr olmadrklarr siirece giivende olamazlar}. Done do- 
la§a AllaKtan bir gazaba miistahak oldular {yani, gazabr hakk 
ettiler} ve uzerlerine meskenet {yani, zillet ve fakirlik} vuruldu. 
§u {yani, ba§larrna gelen bu hal}, onlarinAllah'in ayetlerine ku.fr 
etmeleri, haksiz yere nebileri oldurmeleri, isyan etmeleri ve a§iri 
{yani, dinlerinde a§rrr} gitmeleri sebebiyledir. 
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113. Hepsi bir degildir {yani, kafir ve saprk olan Yahudiler, onlar- 
la aynr soydan gelen ve Allahhn dinini kabul etmi§ bulunan ibn 
Selam ve arkada§larr konumunda degildir. Onlar hakk iizere 
olup dosdogrudur}. Ehl-i Kitab'tan kaim {yani, hakk ile dosdog- 
ru, Allahhn dini iizere adaletli} bir ummet {yani, bir ‘usbe/top- 
luluk} varki,... 

Allahhn dini iizere adaletli bir §ekilde “dosdogru yiiriimektedir.” Ya- 
hudiler, ibn Selam ve arkada§larrna, “Siz dininizi brrakrp ba§ka bir dine 
girdiginiz igin hiisrana ugradrnrz; oysa siz Allah'a, dininizden ba§ka bir 
dine girmeyeceginize dair soz vermi§tiniz” demi§lerdi. Bunun iizerine 
Allah, Hepsi bir degildir buyrugunu indirdi. 

...gece boyunca Allah'in ayetlerini {yani, kelamrnr} tilavetederler 
ve onlar secde ederler {yani, namaz kilarlar}... 
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114. ...Allah'a {yani, Allah'in vahdaniyetine} ve Ahiret GilnWne 
{yani, amellerin kar§iliginin goriilecegi oliimden sonra dirili§e} 
iman {yani, tasdik} ederler. Ma‘rufu {yani, Muhammed'e iman 
etmeyi} emreder, miinkerden {yani, Muhammed'i yalanlamak- 
tan} nehyeder ve hayirlarda {yani, lslam'in §er’i hiikiimlerini ye- 
rine getirmekte} yari§irlar. l§te onlar salihlerdendir. 

115. Hayrdan ne yaparlarsa, ona nankdrluk edilmeyecektir {yani, 
amelleri bo§a ^ikarilmayacak, aksine miikafaatlandinlacaktir}. 
Allah muttakileri {yani, ibn Selam ve arkada§larim} bilendir. 
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116. Dogrusu o kiljredenler varya, onlarin mallari ve evladlari- 
mn Allah 'tan bir §eye/aydasi olmaz. l§te onlar ate§in arkada§la- 
ridir; orada halidlerdir. 

SonraYiice Allah, a§agi tabakadaki Yahudilerin, Ka‘b b. el-E§ref ve 
arkada§lari gibi reislerine, ahireti kazanacaklan iimidi ile verdikleri yi- 
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yecek ve mahsulleri soz konusu ederek, bu harcamalarimn durumuna 
bir ornek vermektedir: 

117. Onlarin {yani, kafirlerin: avamdan Yahudilerin} bu diinya 
hayat'taki infaklarinm meseli, kendilerine zulmeden bir kav- 
min ekinine isabet edip de onu helak eden {ve geriye higbir §ey 
birakmayan} kauurucu sogukluga sahib bir riizgara {yani, §id- 
detli bir riizgara} benzer... 

Bu kavurucu soguk riizgarin, zalimlerin ekinlerini mahvettigi i$in 
ekinlerinden yararlanamadiklari gibi, Allah da Yahudi avammin harca- 
malarim mahvetmi§tir. Ahireti elde etmek amaciyla birtakim harcama- 
larda bulunup da bunlarin faydasim gormeyen Mekke kafirleri de bu 
kabildendir. 

...Allah onlara zulmetmedi {yani, onlarin harcamalarim bo§a 91 - 
kartmakla onlara zulmetmedi}. Fakat onlar kendilerine zulme- 
diyorlar. 

118. Ey iman edenler {yani, ey ‘Abdullah b. Ubey, Malik b. ed- 
Duh§um el-Ensari ve miinabk arkada§lari}! Kendinizden {yani, 
mii’minlerden} ba§kasim {yani, Yahudileri} bitane [igli-di§b sir- 
da§] edinmeyin. Onlar sizi §a§irtmakta {yani, sizi azdirmakta} 
kusur etmezler, size sikinti uerecek {yani, dininiz i<pn ve dininiz- 
de giinah olacak} §eyleri arzu ederler. Kinleri agizlarindan ta§- 
makta {yani, dii§manliklarmi dilleriyle a^ik^a ifade etmektedir- 
ler}, gogiislerinde gizledikleri {yani, sakladiklari aldatma duygu- 
lari} ise daha biiyiiktur {yani, dilleriyle a^iga vurduklarindan da- 
ha biiyiiktiir}. Size ayetleri beyan ettik {yani, bu onlara dair size 
bir beyandir/bildirmedir}, §ayet aklederseniz. 

Aralarinda Yahudilerin ileri gelenlerinden sayilan Hurmele'nin iki 
oglu Asbag ve Rafi‘ gibilerin de bulundugu bir gurubun, onlara islam'i 
terk etmeyi giizel gosterip onlari Yahudilik'e davet ettiler. Onlar da ne- 
redeyse kiifiirlerini a<pga vuracak duruma geldiler. Bunun iizerine Al- 
lah Teala onlari, Yahudileri veli edinmekten sakindirmak iizere, Ey 
iman edenler!Kendinizden {yani, mii’minlerden} ba§kasim {yani, Yahu- 

dileri} bitane [igli-di§b sirda§] edinmeyin . §ayet aklederseniz buyur- 

du. 
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119. Bakin siz {yani, siz ey mti’minler toplulugu} onlari {yani, Ya- 
hudileri} seversiniz {yani, Muhammed'e ve o'nun getirdiklerine 
iman ettiklerini a^iga vurduklari i$in seversiniz}. Halbuki onlar, ki- 
tabin hepsine {yani, Muhammed'e verilen kitaba da, ondan once- 
ki kitablara da} iman ettiginiz halde sizi sevmezler, {^unkti ger^ek- 
te onlar sizin dininize bagli degildirler}. Sizinle {yani, Yahudiler si- 
zinle} kar§ila§tiklarinda, “Biz iman ettik” derler {yani, Muham- 
med'i ve o'nun getirdiklerini tasdik ettik diyerek yalan soylerler}... 

Bunun bir benzeri de, Size geldiklerinde, “Biz iman ettik”derler. Hal- 
buki onlar kufiirle girmi§ler, onunla da gikmi§lardir... (el-Maide, 5/61) 
buyrugudur. 

...Fakat birbirleriyle ba§ba§a kaldiklarinda, gayzlarindan {yani, 
kalblerindeki kinlerinden} aleyhinizde parmaklarim isirirlar {ve 
bir yolunu bulup size kar§i dti§manca tutumlarim ortaya koymayi 
arzu ederler}. De {yani, Yahudilere de} ki: “Gayzimzla geberin. Ku§- 
kusuzAllah gdguslerdekini bilendir” {yani, mti’minlere kar§i kalble- 
rinde bulunan dii§manlik ve aldatma duygularim $ok iyi bilendir}. 

Sonra Yahudiler hakkinda haber vererek buyurmaktadir ki: 



120. Size bir hasene {yani, Bedir'deki gibi bir zafer ve ganimet} 
dokunursa, fenalarina gider. Size birseyyie {yani, Uhud'daki gi- 
bi bir katl ve hezimet} isabet ederse, sevinirler... 

Sonra mti’minlere hitaben buyuruyor ki: 

...§ayet sabreder {yani, Allahbn emri tizere sabreder} ve ittika 
ederseniz {yani, ma‘siyetten ittika ederseniz/korunursamz}, on- 
larin keydleri {yani, sozleri} size zarar vermez. Ku§kusuz Allah 
biitun amellerine muhittir {yani, btittin amellerini/i§lediklerini 
ihata edendir/ku§atandir}. 
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121. Hani sen {yani, ey Muhammed sen}, mu’minleri sava§a el- 
veri§li yerlere yerle§tirmek {yani, Hendek'te onlar oraya varma- 
dan ve sava§a hazirlanmadan once onlara uygun yerler hazirla- 
mak} igin erkenden ehlinden {yani, Ahzab giinii bineginin iize- 
rinde ehlinden} aynlmi§tin. Allah semidir, alimdir. 7 



122. O zaman sizden iki taife {yani, Ensar'dan iki kol olan Benu 
Harise b. el-Haris, Evs b. Kayzi, Ebu Arbe b. Evs b. Yamin, Benu 
Seleme b. Cu§em de bunlar arasinda idi} bozulmaya {yani, yer- 
le§tirildikleri yerleri terk etmeye} yiiz tutmu§tu. Halbuki Allah 
onlarin velisi idi... 

Allah onlan korumu§, onlar dayerle§tirildikleri yeri birakip gitme- 
mi§lerdi. Daha sonra, “Allah velimiz oldugunu bildirdikten sonra, o dii- 
§iindugumuz §eyi dii§iinmemi§ olmayi temenni etmiyoruz” dediler. 

...Mu’minler Allah'a tevekkul etmelidir {yani, 0'na giivenip da- 
yanmalidir}. 

123. Andolsun ki siz zelil {yani, sayica az} iken, Allah size Be- 
dir'de yardim etmi§ti... 


7 Bu ayetin Hendek gazasi ile ilgili olduguna dair gorii§ii Ibn Cerir Tefsiri'nde 
(' Cdmi‘u'l-Beyan, IV, 70) zikrettikten sonra, Uhud sava§i ile ilgili oldugu kana- 
atinin daha dogru oldugunu belirtmekte; Ibn Kesir de (II, 90) ibn Cer!r'in, bu 
ayetin Ahzab gazasi ile ilgili olduguna dair kaydettigi rivayetin itimad edile- 
meyecekkadargarib oldugunu ifade etmektedir. ibn Hi§am ise Siret 'inde (III, 
84 ve devami), Hendek/Ahzab gazvesinden hi<j soz etmeden ayetin Uhud ile 
ilgili oldugunu beyan etmektedir. Nitekim bundan sonraki ayet-i kerimede 
zikredilen hadiseler de Uhud gazvesinde cereyan etmi§tir. (Ceviren) 
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Bununla onlara nimetlerini hatirlatmaktadir. 

...O halde Allah'a ittika edin ki §ukretmi§ {yani, Rabbinizin ni- 
metlerine §iikretmi§} olasimz. 

124. O vakitsen {yani, Uhud giinii ey Muhammed sen} mu’min- 
lere, “Meleklerden indirilen {yani, semadan size indirilen} iigbi- 
ni ile Rabbinizin sizeyardim etmesi sizeyetmez mi?” diyordun? 

Bu, onlarin Allah'tan yardim istedikleri vakit olmu§tu. 

Allah bu soruya §oyle cevab vermektedir: 

125. Evet {yani, Rabbiniz size melekleriyle yardim edecektir}. Siz 
sabreder {yani, dii§manmiza kar§i sabreder} ve ittika ederseniz 
{yani, 0'na isyan etmezseniz}, onlar da sirada {yani, bu cihet- 
ten} size gelecek olurlarsa, Rabbiniz size, igaretli {yani, atlarinm 
pergemlerinde beyaz yiin, kuyruklarinda beyaz renkler, kendi- 
leri de u^larim omuzlari arasindan sarkitmi§ olduklari beyaz sa- 
nklarla alametli} be§bin melekle yardim edecektir. 
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126. Allah onu {yani, melekleri yardimimza gondermeyi} ba§ka 
degil, miijde olsun ve kalbleriniz onunla mutmain {yani, teskin 
olsun/siikunet bulsun} diye yapti. Yoksa yardim, ba§ka degil 
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aziz {yani, miilkiinde zarar verilemeyen} ve hakim {yani, emrin- 
de hakim} Allah indindendir {yani, zafer sayiya bagli degildir, 
Allah'tandir. O, mii’minlerin zafer kazanmasina hikmeti geregi 
hiikmetmi§tir}. 

Bunun bir benzeri de Enfal suresinde (10. ayet) ge^mektedir. 

127. Ki kiifr edenlerden {yani, Mekkelilerden} birkismim kessin 
yahut onlari peri§an {yani, rezil ve riisva} etsin de haib u hasir 
{yani, herhangi bir zafer ve hayir elde etmeksizin elleri bo§ ola- 
rak} donsiinler {yani, Mekke'ye donsiinler}... 

Fakat mii’minler sabretmeyip yerlerini terk ettiler, emre kar§i geldi- 
ler. Bu sebeble de yardim kesildi, emre kar§i gelmeleri dolayisiyla boz- 
guna ugradilar. Ayet-i kerimede bir takdim [bundan sonraki ayette i§a- 
ret edilecekkonudan daha once olmu§ bir hadiseden bahis} soz konu- 
sudur. 

128. ...—O emrden/i§ten sana {yani, ey Muhammed sana} bir§ey 
yoktur-... 

Fakir kimseler olan Suffa ashabi, yiyecek bir §ey buldularmi karin- 
larini doyurur, artam tasadduk ederlerdi. Onlardan yetmi§ ki§i, ecrini 
Allah'tan bekleyerek Beni Siileym'den iki kabile: Usayye ve Zekvan ile 
sava§mak iizere giktilar, onlarla sava§tilar ve tamami oldiiriildii. Bu, 
Nebi (s.a) ve ashabina agir geldi de Nebi (s.a) kirk giin siireyle sabah na- 
mazinda onlara beddua etti. Bunun iizerine Allah, O emrden sana bir- 
§ey yoktur buyrugunu indirdi. 

...yahut teubelerini kabul etsin {yani, onlan dinine hidayet et- 
sin} yahut zalimlikleri {yani, kiifiirleri} sebebiyle onlara azab et- 
sin. 

Sonra Allah zatinm azametini dile getirmek iizere buyurmaktadir 
ki: 


129. Goklerdeki ue yerdekiler {yani, biitiin yaratilmi§lar} Al- 
lah'indir {yani, 0'nun kuludur ve 0'nun miilkiindedirler}; dile- 
digine magfiret eder, diledigine de azab. Allah gafurdur, rahim- 
dir {yani, Beni Siileym'den bu iki kabileye azabi geciktirmekle 
gafurdur, rahimdir}. 
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130. Ey iman edenler! Kat kat katlayarak ribayemeyin... 
Alacakli, vadesi gelen alacagini istediginde, odeme zorlugu ^eken 
bor^lu, vadenin uzatilmasi kar§iligmda borcunu arttirmayi teklif eder; 
her iki tarafin muvafakatiyla i§lem tamamlamrdi. 

Allah onlara §oyle ogiit veriyor: 

...Allah'a ittika edin {yani, riba/faiz hususunda ittika edin} kife- 
lah bulasimz. 


Sonra onlan korkutuyor: 

131.0 ate§ten ittika edin, ki o, kdfirler igin hazirlanmi§tir. 

132. Allah'a ve Rasul'e itaat edin, umulur ki merhamet olunur- 
sunuz {yani, merhamet olunup da azaba ugramamamz i<pn}. 

Sonra onlari te§vik ediyor: 






O r>— ^ j 'AS »\Zf \ 
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133. Rabbinizden bir magfirete {yani, gunahlarimza bir bagi§- 
lanmaya} ve muttakiler igin hazirlanmi§ -eni gdklerleyer kadar 
olan- cennete ko§un {yani, salih ameller i§leyerek cennete ko- 
§un}. 

Cennetin eni, birbirine eklenen yedi gok ile yedi yerin eni kadardir. 

Arkasindan Allah takva sahiblerinin niteliklerini zikrederek buyur- 
maktadir ki: 
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134. Onlar ki serra ve darrada {yani, kolaylik ve zorlukta, darlik- 
ta ve bollukta} infak ederler, gayzlarini yutarlar {yani, bir §eye 
kizdiklarinda ma‘siyet soz konusu ise ofkelerini yutarlar} ve in- 
sanlardan ajfederler (ve kim boyle yaparsa ihsan etmi§ olur}, Al- 
lah da muhsinleri sever. 

Nebi (s.a) buyurdu ki: 

Ben boylelerinin iimmetim arasinda sayica az olduklarim goriiyo- 
rum. Halbuki bundan onceki iimmetlerde daha ^oktu. 

135. Ve onlar ki birfahi§e {yani, zina} yaptiklari yahut nefisleri- 
ne zulmettikleri {yani, zinadan daha dii§iik i§ler yaptiklari} va- 
kit Allah'i hatirlayarak hemen giinahlari igin magfiret dilerler, 
-zaten giinahlari da Allah 'tan ba§ka kim magfiret eder ki!- hem 
onlar yaptiklarina bile bile {yani, onun ma‘siyet oldugunu bile 
bile} israr etmezler {yani, ma‘siyetlerini siirdiirmezler}. 

Gazaya (pkan bir ki§inin, ehline ve ^ocuklarina bakmak iizere go- 
revlendirdigi §ahis, onun ehli hususunda §eytanm telkinlerine maruz 
kalarak kadina sarkmtilik etti ve pi§man olacagi i§ler yapti. Sonra da 
Ebu Bekr es-Siddik'in (r.a) yanina gidip dedi: 

— Helak oldum. 

Ebu Bekr sordu: 

— Helak olmana sebeb ne? 

Adam cevab verdi: 

— Bir kadina, -cima di§inda- bir erkegin yapabilecegi her §eyi yap- 
tim. 

Ebu Bekr (r.a) da §oyle kar§ilik verdi: 

—Yazik sana! Allah'in gazi i$in, oturan i$in gayrete geldiginden da- 
ha fazla gayrete geldigini bilmiyor musun?! 

Sonra adam, kar§ila§tigi Omer'e (r.a) da durumu anlatti. Omer de 
ona Ebu Bekr'in (r.a) dedigine benzer §eyler soyledi. 

Sonra adam Nebi'nin (s.a) yanina gitti ve o da ona Ebu Bekr ile 
Omer'in soylediklerine benzer sozler soyledi. 
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Bunun iizerine Allah onun hakkinda, Ve onlar ki bir fahi§e yaptik- 
lariyahut... buyruklanm indirdi: 

136. i§te bunlarin {yani, magfiret dileyenlerin} kar§iligi, Rabb 'le- 
rinden bir magfiret {yani, giinahlarina bagi§lanma} ve altindan 
nehirler akan cennetlerdir, ki orada halidler olmak iizere {yani, o 
cennetlerde olmemek iizere ikamet edeceklerdir}. Amillerin {ya- 
ni, giinahlarindan tevbe edenlerin} ecri ne guzeldir! 

Bunun iizerine Nebi (s.a), “Sen kendine zulmettin. O halde Al- 
lah'tan magfiret dile ve 0'na tevbe et!” dedi. Adam magfiret dileyince, 
Nebi (s.a) de onun i$in magfiret diledi. 

Bu ayet, Omer b. Kays -kiinyesi Eba Mukbibdir- hakkinda inmi§tir. 
O Nebi'nin (s.a) yanina giderken bir duvara ^arpmi^, yaptigina bir kar- 
§ilik olmak iizere de yiizii kanlar i<pnde kalmi§ti. Bilabin es-salatu'1-ula 
[sabah namazi] i<pn ezan okudugu esnada Nebi'nin (s.a) yanina gelen 
Ebu Mukbil, Nebi'ye (s.a), tevbesinin nasil olmasi gerektigini sordu. Fa- 
kat Nebi ona cevab vermeyerek mescide girip sabah namazmi kildirdi. 
Ebu Mukbil de o'nunla birlikte girip namaz kildi. Bunun iizerine Ceb- 
rail (a.s) onun tevbesinin kabul edildigini bildirmek iizere, Salati ikame 
et; gundiizun iki tarafinda ve geceden ziilefte. Muhakkak ki hasenat {ya- 
ni, be§ vakit namaz}, seyyiati {yani, ate§le tehdit edilmeyen giinahlar ile 
zina haddi gerektirmeyen ^irkin i§leri} giderir (Hud, 11/114) buyrugu- 
nu indirdi. 

iki sinir arasinda bulunanlar da “el-lemem”dir [kiigiik giinahlardir]. 
Be§ vakit namaz ise bu kii^iik giinahlari siler. Ebu Mukbibin giinahi da 
bu tiir giinahlardandi. Nebi (s.a) namazi bitirince Ebu MukbiEe sordu: 

— Yammiza gelmeden once abdest almadin mi? 

Ebu Mukbil cevab verdi: 

— Aldim. 

Nebi yine sordu: 

— Bizimle birlikte namaz kilmadin mi? 

Ebu Mukbil cevab verdi: 

— Kildim. 
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Bunun iizerine Nebi (s.a) buyurdu ki: 


— Namaz senin giinahina keffaret oldu. 

Ardindan da, az once zikri ge^en ayet-i kerimeyi okudu. 
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137. Sizden ewel bir takim siinnetler {yani, ge^mi^ iimmetlere 
gelen azablar} gegti... 

Allah bu iimmeti, ibret alip Kendisini tevhid etmeleri i^in ge^mi^ 
iimmetlerin ugradiklan azab ile korkutuyor: 

...Oyleyse yeryiizunde gezin de yalanlayanlarin {yani, rasulleri 
yalanlayanlarin} akibeti nasil olmu§ bakin! 

Rasulleri yalanlayan ge^mi^ kavimlerin akibetleri, azab ile helak ol- 
makti. 

Arkasindan Allah onlara ogiit veriyor: 

138. Bu {yani, Kur’an}, insanlar igin bir beyan {yani, korliikten 
kurtulmak i<pn bir beyan}, muttakiler igin de bir hidayet {yani, 
dalaletten kurtulu§ i^in bir hidayet} ve bir mev‘izedir {yani, 
cehkden uzakla§mak i^in bir ogiittiir}. 

139. Gevgemeyin {yani, dii§manmiza kar§i zaafa dii§meyin}, ii- 
ziilmeyin {yani, Uhud giinii ba§imza gelene: maglubiyete ve i$i- 
nizden kimilerinizin oldiiriilmesine iiziilmeyin}. Eger mu’min- 
ler {yani, tasdik edenler} iseniz, ustunsiinuz. 
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Sonra onlari teselli ediyor: 


140. Eger size biryara dokunduysa, o kaume de benzeri biryara 
dokundu {yani, Uhud giinii size bir yara isabet etmi§se, onlara 
da: Kurey§ kafirlerine de Bedir giinii benzeri bir yara isabet et- 
mi§ti}. O giinleri biz insanlar arasinda dbndururuz {yani, Be- 
dir'de zafer sizindi, Uhud'da ise aleyhinize dondii: biri mii’min- 
lerin, digeri kafirlerin lehine idi. Boylece giinleri mii’minlerin 
aleyhine, kafirlerin lehine dondiirdiigii gibi, mii’minleri kafirler 
ile de sinar} ki Allah iman edenleri bilsin {yani, bela esnasinda 
dinleri hususunda ku§ku duyup duymadiklarim tesbit edip 
imanlarim gorsiin} ve sizden §ahidler edinsin -Allah zalimleri 
{yani, miinabklan} sevmez-... 
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141. ...ve Allah iman edenleri temizlesin {yani, bela ile deneye- 
rek sabirlarmi goriip iman edenleri temizlesin}, kafirleri de etki- 
siz kilsin {yani, kafirlerin: miinafiklarin §irke davetlerini orta- 
dan kaldirsin da miinafiklik ve kiifiirlerini a^ik^a ortaya ^ikar- 
sin}. 

Sonra Allah, mii’minlerin ba§ina Allah yolunda gelebilecek sikinti 
ve belalara i§aret ediyor: 

142. Yoksa siz {yani, ey mii’minler siz}, cennete gireceginizi mi 
sandimz: Allah iginizden mucahede {yani, Allah yolunda miica- 
hede} edenleri ve sabredenleri {yani, bela ve musibet esnasinda 
sabredenleri} bilmeden {yani, gormeden}? 
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Uhud yenilgisinin ardindan miinafiklar mu’minlere dediler ki: 

— Ni^in kendinizi oliime, mallarimzi telef olmaya maruz birakiyor- 
sunuz? §ayet Muhammed ger^ekten bir nebi olsaydi, arkada§lari oldii- 
riilmeye maruz kalmazdi! 

Mii’minler de onlara §oyle kar§ibk verdiler: 

— Hayir, bizden oldiiriilenler cennete gidecekler. 

Bu sefer miinabklar dediler ki: 

— Kendinizi niye boyle batil §eylerle avutuyorsunuz? 

Bunun iizerine Allah, Yoksa siz cennete gireceginizi mi sandimz:Al- 
lah iginizden miicahede edenleri ue sabredenleri bilmeden buyruklarmi 
indirdi. Allah'in bilmesi, a^iga ^ikarmasi, belli etmesi ve gormesi de- 
mektir. Zira, miiminler cihad ettikleri, zorluk ve musibetlere sabrettik- 
leri takdirde Allah onlarin bu halini goriir, aksi takdirde -her ne kadar 
biliyor olsa da- gormez. 

143. Andolsun ki siz, onunla kar§da§madan dnce dliimu {yani, 
kitali/sava§i} temenni ediyordunuz... 

Allah Bedir'de oldiiriilenleri ve i^inde bulunduklari hayirli hali ha- 
ber verince ashab, “Ey Allah'in nebisi! Bize de Bedir giinii gibi bir giin 
goster” dediler. Allah onlara Uhud giiniinii gosterdi, fakat bozguna ug- 
radilar. Allah da onlara sitem ederek, Andolsun ki siz onunla kar§ila§- 
madan once olumu temenni ediyordunuz buyrugunu indirdi. 

...i§te onu gbrdunuz, bakip duruyordunuz. 

O giin, “Muhammed (s.a) oldiiriildii” §ayiasi yayildi. Miinafiklar da 
dediler ki: 

— Haydi karde§lerinizin yanina gidin de onlardan eman isteyin. 
Haydi ilk dininize geri doniin. 

Bunun iizerine Bi§r b. en-Nadr 8 el-Ensari -ki o, Enes b. Malik'in am- 
casidir- dedi ki: 


ismi, “Bi§r b. en-Nadr” diye verilen sahabinin adi, “Bi§r” degil, “Enes”tir. Tam 
adi ise Enes b. en-Nadr b. Damdam”dir [Damdam'in oglu, Nadr'in oglu Enes] 
(bkz. ibn Hi§am, Siret, III, 66 vd„ 97; ibnu'1-Esir, Usdu'1-Gdbe, 263 nolu tercii- 
me; ibn Hacer, el-lsabe, 283 nolu terciime). ((^eyiren) 
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— Eger Muhammed (s.a) dldiiriildu ise, Muhammed'in Rabbi asla 
olmez. Siz de, Rasulullahhn (s.a) ugrunda sava§tigi §ey i$in Allahhn hu- 
zuruna varincaya kadar sava§maz misimz?! 

Sonra da (Enes b.) en-Nadr ekledi: 


— Allahim! Bunlarin soylediklerinden otiirii Sana oziir beyan edi- 
yorum. Bunlarin yaptiklarindan da uzak oldugumu bildiriyorum. 

Arkasindan da yalin kili^ mii§riklerin iizerine atilip onlardan bazi- 
larini oldiirdii, nihayet kendisi de §ehid oldu. 

Miinatiklarin zikri ge^en sozleri iizerine Allah §u buyruklan indirdi: 


144. Muhammed ba§ka degil, bir rasuldilr. Ondan ewel de rasul- 
ler gelip gegti {yani, Muhammed oldiiriilecek olsa bile, kendin- 
den onceki nebilerin oldiiriilmesi gibi oldiiriilecektir}. Eger o 
{yani, Muhammed} olilr veya dldurulurse, 6kgeleriniz uzerinde 
geriye mi doneceksiniz {yani, ewelki dininiz olan §irke mi done- 
ceksiniz}? Iki dkgesi uzerinde geriye donen {yani, imandan son- 
ra §irke donen} kimse, Allah 'a bir §eyle zarar {yani, bununla an- 
cak kendisine zarar verebilir, Allah'a zarar} veremez. Allah §akir- 
lere/§iikurlulere {yani, Allah '1 tevhid edenlere} kar§dik verecektir 
{yani, Allah ahirette miikafaat verecektir}. 




JjjSrr 


\\JyL \ 




TEFSlR-I KEBlR — AL-t imrAn 


305 


145. Allah izin {yani, olmesi hususunda izin} uermedikge higbir 
kimse olemez. O uadesiyle yazdmi§tir {yani, levh-i mahfuzda va- 
desiyle yazilmi§ olup muhafaza edilmektedir}. Kim diinya seua- 
bim irade ederse {diinya sevabim irade edenden kasit, Uhud gii- 
nii yerle§tirildikleri yeri birakip ganimet pe§ine ko§anlardir}, 
ona ondan veririz; kim de ahiretseuabim irade ederse {ahiret se- 
vabim irade edenden kasit, kumandanlari ‘Amrogullan'ndan 
‘Abdullah b. Cubeyr el-Ensari ile birlikte oliinceye kadar sebat 
gosterenlerdir}, ona da ondan veririz. Biz §iikredenlere {yani, 
muvahhidlere} kar§dik verecegiz {yani, ahirette muvahhidleri 
miikaf aatlandiracagiz}. 

Sonra onlari teselli etmek ve sabretmelerini tenbih etmek i<pn, ken- 
dilerinden onceki nebilerle mii’minlerin kar§ila§tiklan sikintilan haber 
veriyor: 

146. Nebilerden niceleri {yani, Muhammed'den once pek gok 
nebi}, beraberlerindeki birgok ribbiyyun {yani, topluluk} ile bir- 
likte sauagtdar daAllah yolunda kendilerine isabet edenden do- 
layi uehen gostermediler/geugemediler {yani, nebileri ve yaptik- 
lari dolayisiyla ba§larina gelenlerden otiirii acze dii§mediler}, 
zaafa ugramaddar ve boyun egmediler {yani, dii§manlarina bo- 
yun egmediler: nebilerinin dldiiriilii§iinden sonra dii§manlari- 
na boyun egmeyip sabrettiler}. Allah sabredenleri seuer. 

147. §undan ba§ka da soyledikleriyoktu {yani, nebilerinin oldii- 
riilmesinden sonra tek soyledikleri §uydu}: “Rabbimiz! Zenble- 
rimizi/giinahlarimizi ve i§imizdeki israfimizi {yani, i§ledigimiz 
biiyiik giinahlari} bagigla, ayaklarimiza {yani, dii§manla kar§i- 
la§tigimiz vakit kaymamasi igin ayaklanmiza} iyice sebat uer ve 
kafirler kaumine kar§i bizeyardim et!” 

O halde siz de onlarin soylediklerini soyleyip, sava§tiklari gibi sava- 
§ip, elde ettikleri gibi diinya ve ahiret miikafaatim elde etmek istemez 
misiniz? i§te Allahbn §u buyrugu bunu dile getirmektedir: 

148. Neticede Allah da onlara hem diinya seuabim {yani, diinya- 
da zafer ve ganimeti}, hem de ahiretin giizel seuabim {yani, cen- 
net ve nzasim} uerdi. {Kim boyle yaparsa, ihsan etmi§ olur}, Al- 
lah da muhsinleri sever. 
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Allah miinahklarin, bozgunaugrayan mii’minlere, “Haydi karde§le- 
rinize doniin, onlarin dinine girin” demeleriyle ilgili olarak da §oyle bu- 
yurmaktadir: 



149. Ey iman edenler! Eger kiifredenlere {yani, Ebu Siifyan'a 
donmenizi tavsiye eden miinafiklara} itaat edecek olursamz, si- 
zi 6kgeleriniz uzerinde geuirirler {yani, imamzin ardindan kafir- 
ler olarak gevirirler} de hasirler olursunuz {yani, ilk dininize ge- 
ri donerek zarara ugrarsimz}. 

150. Halbuki Allah sizin mevlamzdir {yani, mevlamz: veliniz 
[dost ve yardimcimz} olan Allah'a itaat edin} ve 0 yardim edenle- 
rin hayirlisidir {yani, Ebu Siifyan'dan, arkada§larindan ve Uhud 
giinii onunla beraber bulunan diger kafirlerden hayirbdir}. 

151. Haklarinda birsultan {yani, §irke dair ellerinde herhangi bir 
delilin bulundugu bir kitab} indirmedigi geyleri Allah 'a ortak ko§- 
malari sebebiyle o kujredenlerin kalblerine korku ilka edecegiz... 
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Bundan dolayi kafirler, belli bir sebeb olmaksizin geri ^ekildiler. 
...Onlarin me’valari [barinaklari] ate§tir. Zalimlerin {yani, mu§- 
riklerin} mesuasi {yani, cehennem ate§i} ne kdtudur. 


152. Andolsun kiAllah va‘dini dogruladi. Hani 0'nun izniyle on- 
lari olduruyordunuz {yani, Uhud giinii mii§riklere kar§i size zafer 
vermi§, siz de onlari oldiiriiyordunuz}. Fakat o sevdiginizi {yani, 
dii§manmiza kar§i zaferi} size gosterdikten {ve mii§riklerin san- 
caktari oldiiriildiikten} sonra gev§eklik gosterdiniz {yani, bulun- 
dugunuz konumda sebat etmediniz}, emir hakkinda geki§tiniz 
{yani, bir kismmiz “Rasulullah'in emri uzere burada kalalim” 
derken, bir kismimz “Ganimet toplamaya gidelim” dediniz} ve is- 
yan ettiniz. Kiminiz diinyayi irade ediyor {yani, ganimet elde et- 
meyi istiyor}, kiminiz de ahireti irade ediyordu {yani, oldurulun- 
ceye kadar yerinde kalmayi istiyordu}. Sonra sizi mubtela kilmak 
{yani, bozguna ugramak ve katledilmek suretiyle sinamak} igin 
onlardan sarfettirdi {yani, galib getirmesinin ardindan geri gevir- 
di}. Bununla birlikte sizden [sizi] affetti {yani, emre kar§i gelme- 
nize ceza olmak iizere hepinizin oldurulmesine meydan verme- 
di}. Allah miiminlere liituf sahibidir {yani, mu’minlerin toptan 
imha edilmelerine firsat vermemek suretiyle cezalandirmada lu- 
tufkar davrandi da hepiniz bldiirulmediniz}. 


0 \j ^===aT\^\ 


153. Hani siz o sira uzakla§iyordunuz, higbir kimseye {yani, Ne- 
bi'ye (s.a)} donup bakmadan {yani, vadiden Uhud'a dogru} 
uzakla§ip duruyordunuz. Rasul ise sizi gagiriyordu {yani, “Ey 
mu’minler toplulugu! Ben Allah'in Rasulu'yum (bana gelin)” di- 
ye arkamzdan nida ediyordu}. Bunun uzerineAllah sizegam iis- 
tunegam isabet ettirdi ki kaybettiginize {yani, feth/zafer ve ga- 
nimete} ve size isabet edene {yani, katl ve hezimete} uzulmeyesi- 
niz. ZiraAllah amellerinize habirdir. 
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Birinci kederleri, elden ka^irdiklari zafer ve ganimet ile maglubiyet 
ve karde§lerinin dldiirulmesi; ikinci kederleri ise, Halid b. Velid'in dagin 
iizerinden gelip arkalarmi ku§atmasiyla deh§et i^inde kalmalariydi. i§- 
te bu ikinci kederle, i^inde bulunduklari birinci kederi unuttular. 





154. Sonra, o gamin ardindan {yani, hezimet gaminin ardindan} 
uzerinize, iginizden bir taifeyi saran bir emniyet duygusu, bir ig 
siikuneti inzal etti... 

Allah bazilarina bir i$ siikuneti ilka ederek gamlarim giderdi de 
boylece giivenlik i^inde uyukladilar. lginizden bir taifeyi saran... buyru- 
gu, yedi ki§i: Ebu Bekr es-Siddik, Omer b. el-Hattab, ‘Ali b. EbiTalib, el- 
Haris b. es-Simme, Sehl b. Dayf ve Ensar'dan iki adam hakkinda inmi§- 
tir. 

...Bir taife {yani, i$ siikuneti ilka edilmeyen (ve dolayisiyla da em- 
niyet hissedemeyen) bir taife} de canlari seudasina dugmiigtu, Al- 
lah'a kargi haksiz {yani, yalan} bir cahiliye zanm besliyorlar da... 

(Jiinkii mii’minler, “Ku§kusuz ki Muhammed (s.a) oldiiriildii” de- 
mi§lerdi. Bu haksiz zann, Ebu Siifyan ve arkada§lari gibi cahil mii§rik- 
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lerin zannini andiriyordu, zira onlar da “Ku§kusuz ki Muhammed oldii- 
riildii” demi§lerdi. 

...“O emrden (yani, nasr'dan/zaferden} bizim igin bir§ey var 
mi?” diyorlardi... 

Bu, Mu‘attib b. Ku§eyr'in soyledigi bir sozdii. “Emr”den kasit, nasr'- 
dir/zaferdir. 

...{Ey Nebi (s.a)} de ki: “Hakikat §u ki: O emr'in {yani, nasr'in/za- 
ferin} tilmii Allah 'indir.” Onlar sana agamadiklari §eyi {yani, dil- 
leriyle sana soyleyemedikleri sozii} nefslerinde {yani, kalblerin- 
de} gizliyorlar da “Bizim igin bu emr'den birgey olsaydi, burada 
oldurulmezdik” {yani, kendi aralarinda, “l 9 imizden oldiiriilen- 
ler, burada oldiiriilmezlerdi”} diyorlar. De {yani, ey Muhammed 
onlara de} ki: “Evlerinizde {yani, soylediginiz gibi evlerinizde} de 
olsaydmiz, haklarinda katl yazdmi§ olanlar yine devrilecekleri 
yeregikip {yani, evlerinden ^ikip} giderlerdi”... 

Buna gore, oldiiriilmesi takdir edilmi§ olan kimse, asla tabii haliyle 
olmez. Tabii haliyle olmesi takdir edilmi§ olan da, asla oldiiriilmez. 

...kiAllah goguslerinizdekiniyoklasin ve kalblerinizdekini orta- 
ya gikarsin. ZiraAllah kalblerin ozune alimdir {yani, Allah kalb- 
lerdeki imam ve miinafikhgi bildigi gibi, “Muhammed oldiiriil- 
dii” ve “Eger o emrden bizim i$in bir§ey olsaydi burada: bu yer- 
de oldiiriilmezdik” dediklerini de $ok iyi bilendir}. 

l§te Allahhn onlar hakkindaki, De ki: “Evlerinizde de olsaydmiz, 
haklarinda katl yazdmi§ olanlar yine devrilecekleri yere gikip giderler- 
di” buyrugu bunu dile getirmektedir. 

155. iki toplulugun {yani, mii’minler toplulugu ile mii§rikler 
toplulugunun} kar§da§tigi giln {yani, Uhud giinii}, iginizden te- 
velli edenleri {yani, bozguna ugrayarak arkalarim doniip ka^an- 
lari}, sadece bazi kesbleri {yani, giinahlari: Nebi'ye isyan etmele- 
ri ve kendilerini yerle§tirdigi mevkiyi terketmeleri} sebebiyle §ey- 
tan tokezletti... 

Osman b. Affan, Rafi‘ b. el-Mu‘alla, Harice b. Zeyd, Huzeyfe b. 
‘Ubeyd b. Rabi‘a ve Osman b. ‘Ukbe de bunlar arasindadir. 
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...Bununla birlikte Allah onlardan [onlan] affetti {yani, Nebi'ye 
(s.a) isyan etmelerine bir ceza olarak hepsinin olduriilmesine 
izin vermeyerek onlari affetti}. Dogrusu Allah gafurdur {yani, 
giinahlan bagi§layandir}, halimdir {yani, ka^malari sebebiyle 
onlan cezalandirmayandir}. 

Sonra Allah mii’minlere -miinafiklar gibi- ku§ku ve tereddiide dii§- 
memeleri hususunda ogiit vermektedir: 

li Jjy 0 J ^ 
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156. Ey iman edenler! Sakin §unlar gibi olmayin {yani, soyledi- 
giniz soz hususunda §unlar gibi olmayin}: Onlar ki kujrettiler 
{yani, munafiklardir/miinafiklik ettiler} de yeryuzunde seyahat 
{yani, ticaret maksadiyla yolculuk} eden yahut gazaya giden 
karde§leri igin, “Yammizda olsalardi, olmezlerdi {yani, ticaret 
i$in gidenler olmezlerdi} yahut 6ldiirulmezlerdi” {yani, gaza 
igin gidenler oldiirulmezlerdi} dediler {yani, ‘Abdullah b. Ubey 
dedi}... 

Abdullah b. Ubey bu sozleri, Uhud giinii mii’minlerin bozguna ug- 
rayip ka^malari ve oldiiriilmeleri iizerine Abdullah b. Rebabe el-Ensa- 
ri ve arkada§larina soylemi§ti. 

...Allah §unu {yani, oldiiriilmeyi}, kalblerinde bir hasret {yani, 
bir keder} yapsin diye. Halbuki dirilten {yani, oluleri dirilten} ve 
oldiiren {yani, dirileri oldiiren} Allah'tir {yani, bunu 0’ndan 
ba§kasi yapamaz. Bu onlarin elinde degildir} ve Allah biitun 
amellerine basirdir. 

157. Andolsun ki, eger Allah yolunda oldiirulur yahut oliXrseniz 
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{yani, oldiirulmeksizin oliirseniz}, Allah'tan bir magfiret {yani, 
giinahlariniz i^in bir bagi§lanma} ve rahmet, onlarin (dunyada 
kalip) toplayacaklarindan {yani, toplayacaklan mallardan} da- 
ha hayirlidir... 

Sonra onlan kiyametten ^ekinmeleri i^in uyanyor: 

* 
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158. Andolsun ki, olseniz {yani, oldiiriilmeksizin olseniz} de, 61- 
duriilseniz {yani, Allah yolunda oldiiriilseniz} de Allah 'a ha§r 
olunacaksimz {ve O da size amellerinizin kar§ibgmi verecektir}. 

159. Allah 'tan bir rahmet iledir ki sen onlara {yani, miinafiklara} 
yumu§ak daurandin {yani, onlara yumu§ak soz soylemen ve 
Uhud giinii yaptiklari dolayisiyla tepki gostermekte acele etme- 
men Allahhn rahmetinin neticesiydi}. §ayet kati kalbli bir ka- 
ba/kirici {yani, dilinle kaba/kinci} olsaydin, etrafindan dagilir- 
lardi {yani, miinahklar dagihrlardi}. O halde onlardan [onlari] 
affet {yani, onlara ili§me} de onlar igin magfiret {yani, Uhud gii- 
nii yaptiklarindan otiirii bagi§lanma} dile ve emr'de [umumi 
i§lerde[ onlarla mu§avere et... 

Cahiliye doneminde Arablarin reisleri, bir i§i onlara dam§maksizin 
kendi ba§ina kestirip atacak olsa, bu, Arablara agir gelirdi. Bu sebeble 
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Yiice Allah Nebi'ye (s.a), herhangi bir i§i uygulamaya koymadan ewel 
onlarla mii§avere etmesini emretti. Boylece onlarin kalbleri o'na daha 
^ok lsinir ve kalblerindeki kotii duygular daha ^abuk kaybolur. 

...Bir kere de azmettinmi {yani, isti§areden sonra o konu hakkin- 
da Allahhn sana durumu apa^ik gostermesinin ardindan i§ini 
yapmaya koyul}, artik Allah'a teuekkul et {yani, Allah'a giivenip 
dayan}. Ku§ku yok kiAllah muteuekkilleri {yani, Kendisine gii- 
venip dayananlari} seuer. 

160. SpayetAllah sizeyardim [nasr] ederse {yani, dii§manlarimza 
kar§i sizi korursa}, artik size galib gelecek {yani, hezimete ugra- 
tacak birisi} bulunmaz. Eger sizi birakirsa, 0'nun ardindan kim 
sizeyardim [nasr} edebilir {yani, Allahhn ardindan sizi kim ko- 
ruyabilir}? Mil'minler Allah 'a teuekkul etsinler. 

161. Bir nebi igin hainlik olur §ey degil {yani, Nebi'nin Uhud gii- 
nii ganimete hainlik etmesi, ganimetin payla§tirilmasinda zu- 
liim yapmasi miimkiin degildir}... 

Ayet, Uhud giinii mevkilerini terk ederek ganimet pe§ine dii§en ve, 
“Biz Nebi'nin -biz burada beklerken- ‘kim eline bir§ey ge^irirse, o 
onundur’ demesinden korkuyoruz” diyen kimseler hakkinda inmi§tir. 
Nebi (s.a) onlan goriince sordu: 

— Size, emrim olmadik^a yerinizden ayrilmamamzi soylememi§ 
miydim?” dedi. 

Onlar da §oyle kar§ibk verdiler: 

— Diger karde§lerimizi orada bekliyor biraktik. 

Nebi tekrar sordu: 

— Bizim ganimete hainlik edecegimizi mi zannettiniz? 

Bunun iizerine, Bir nebi igin hainlik olur §ey degil buyrugu nazil ol- 
du. Sonra Allah hainlik edenleri korkutmak iizere buyurdu ki: 

...Kim hainlikederse, KiyametGunu hiyanetiylegelir. Sonra, her- 
kese {yani, berr/iyi ya da facir/giinahkar herkese} kesbettigi {ya- 
ni, hayir yahut §errden yaptigi} eksiksiz ddenir ve onlara zulme- 
dilmez {yani, amelleri hususunda zulmedilmez}. 
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162. Hig Allah'in riduanma {yani, Rabbinin rizasina} tabi olan 
{ve hainlik etmeyen} kimse, Allah 'tan bir hi$ma ugrayan {yani, 
hainlik ederek Allah'tan bir hi§mi hakk eden} ve me’vasi/barina- 
gi {yani, hainlik edenin barinagi} cehennem olan kimsegibi olur 
mu {yani, elbetteki bunlar aym olmazlar}... 

Boylece Allah Teala, her ikisinin de karar kilacaklari yere i§aret et- 
mektedir. 


...O ne kotii bir donii§ yeridir {yani, cehennem hainlik edenler 
i$in ne kotii bir vari§/donii§ yeridir}! 


Sonra hainlik etmeyenleri soz konusu ederek buyuruyor ki: 

Aii 0 ^ 


163. Onlar {yani, onlar igin} Allah indinde derece derecedirler 
{yani, Allah yaninda faziletler/liituflar vardir}. Allah amellerini- 
ze basirdir {yani, sizden kimin hainlik ettigine, kimin etmedigi- 
ne gayet a§inadir}. 

164. Andolsun ki Allah muminleri minnettar kildi, zira iglerin- 
de kendilerinden bir rasiil gikardi, onlara ayetlerini {yani, 
Kur’an’i} tilavet ediyor, onlari tezkiye ediyor {yani, lslah edi- 
yor/diizeltiyor}, onlara kitabi {yani, Kur’an’i} ve hikmeti {yani, 
Kur’an’daki helal ve harama dair ogiitleri ve siinneti} ogretiyor. 
Halbuki bundan ewel {yani, Muhammed’in nebi olarak gonde- 
rilmesinden once} onlar apagik bir dalalet iginde idiler. 

Bunun bir benzeri de Cum‘a suresindedir (ayet: 2). 

165. Boyle iken size, onlarin {yani, mu§riklerin} bagina {Be- 
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dir'de} iki katim getirdiginiz bir musibet isabetedince {yani, Ne- 
bi'ye (s.a) isyan ederek yerle§tirildiginiz mevkiyi terk ettiginiz 
i^in bir musibet isabet edince}, “Bu nereden?!” mi diyorsunuz!... 

11 §evval Cumartesi giinii Uhud'da Miisliimanlardan 70 ki§i mii§- 
rikler tarafindan bldiiriilmii§tii. Bir sene once de 17 Ramazanda Miis- 
lumanlar Bedir'de mii§riklerden 70 ki§iyi oldurmii§, 70 ki§iyi de esir al- 
mi§lardi. l§te, Onlarin ba§ina iki katim getirdiginiz... buyrugu buna 
i§aret ediyor. 

...De ki: “O, kendiyammzdandir.”Ku§kusuz kiAllah her§eyeka- 
dirdir {yani, yardim edip galib kilmaya da, hezimete ugratmaya 
da gii^ yetirendir}. 
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166. Iki toplulugun {yani, mii’minler toplulugu ile mii§rikler 
toplulugunun} kar§ila§tigi giin size isabet eden {yani, Uhud'da 
oldiiriilme ve hezimete ugrama §eklinde size isabet eden musi- 
bet}, Allahin izniyle {isabet etmi§} idi, ki hem muminleri bilsin 
{yani, mii’minlerin imanini ve sabrini gorsiin}... 

167. ...ve hem de miindfiklik edenleri {yani, bela ve §iddet esna- 
sinda imanda ku§ku duyanlan: ‘Abdullah b. Ubey b. Melek 9 -ve- 


9 ibn Hi§am {Siret, II, 170 vd.), Nebi (s.a) donemindeki miinabklari zikrettigi 
halde, ‘Abdullah b. Ubey b. Melek'ten soz etmez. Bununla, munafiklarin ba§i 
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ya Malik- el-Ensari ve onun miinafik arkada§larim} bilsin {yani, 
gorsiin}. Onlara {yani, ‘Abdullah b. Ebi Melek [Abdullah b. Ubey 
b. Selul] ve beraberindekilere}, “Gelin, Allah yolunda sava§inya- 
hut kendinizi sauunun” {yani, mii§riklere kar§i diyarmizi ve ev- 
ladlarmizi savunun} denildigi uakit {yani, Abdullah ibn Rebab 10 
el-Ensari Uhud giinii, Abdullah b. Ebi Melek [Abdullah b. Ubey 
b. Selul] ve beraberindekileri sava§maya gagirdigi vakit}, “Eger 
bir sava§ [yani, bugiin sava§ olacagim} bilsek, size tabi olurduk” 
dediler {Abdullah b. Ubey ve beraberindekiler boyle dediler. Oy- 
sa ki onlar sava§acagimzi bilselerdi de size tabi olmazlar, sizinle 
asla gelmezlerdi}. Onlar o gun imandan gok kiijre yakindilar; 
agizlariyla kalblerinde olmayam soyluyorlardi. Allah onlarin 
gizlediklerini [yani, yalan soylediklerini} gok iyi bilendir. 

O giin Abdullah b. Ubey, beraberinde 300 ki§iyle geri donerek sava- 
§a katilmadilar. Abdullah b. Rebab [Haram] ve arkada§lari, “Allah sizi 
bizden uzak tutsun. Allah, Nebisini ve mii’minleri sizin yardimimza 
muhta^ etmeyecektir” dedi. Mii’minler bozguna ugrayip, bazilari da ol- 
diiriiliince, Abdullah b. Ubey-Abdullah b. Rebab [Haram] ile arkada§- 
larini kasdederek- “Bize itaat etselerdi oldiiriilmezlerdi” dedi. Bunun 
iizerine Allah §u buyruklari indirdi: 

168. Onlar ki oturdular [yani, sava§a gitmeyip oturdular} ve kar- 
de§leri [yani, din ya da velayet bakimindan degil de, neseb ve 
akrabalik bakimindan karde§leri} igin,... 

Nitekim Allah'in, Semud'a da kardegleri Salih'i... (Hud, 11/61) buy- 
rugu da boyledir. Zira, Salih onlarin, din ve velayet bakimindan karde§- 
leri degil, neseb ve akrabalik bakimindan karde§leri idi. 

...“Eger bize itaat etselerdi oldurulmezlerdi”dediler... 

Allah onlarin, oldiiriilmesini istemedikleri yakinlarindan bir ^ogu- 
nun, sarilik hastaligma maruz kalarak zelil bir §ekilde olmelerini takdir 
buyurdu. 


Abdullah b. Ubey b. Selul'iin kasdedildigi agiktir. O da, -yine Ibn Hi§am'in 
belirttigine gore-Avfogullarinin Selul koluna mensubtur. (Ueviren) 

10 Dogrusu Abdullah b. Haram'dir. Bu da Cabir b. Abdullahhn babasidir. (Kur- 
tubi, IV, 266; Taberi, IV, 168) 
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...De ki: “Eger dogru sdyleyenler iseniz, haydi kendinizden oliimu 
defedin.” 

169. Allah yolunda katledilenleri {yani, Bedir'de Miisliimanlar- 
dan kadedilenleri}s< 2 A;zft oliiler sanma!... 

O giin Miisliimanlardan katledilenlerin sayisi 14 olup 6'si Muhacir- 
lerden, 8'i de Ensar'dan idi. 

Muhacirlerden olanlarm isimleri: 11 

1. Omer b. el-Hattab'in (r.a) mevlasi Mihca* b. ‘Abdullah, 

Nebi (s.a) Bedir giinii, “Ummetimin §ehidlerinin efendisi Mih- 
ca‘dir” buyurmu§tur. Bedir giinii oldiiriilen ilk ki§i o idi. 

2. ‘Ubeyde b. el-Haris b. ‘Abdulmuttalib b. ‘Abdi Menaf el-Kura§i, 

3. ‘Umeyr b. Ebi Vakkas b. Vehb [Uheyl] b. ‘Abdi Menaf b. Ziihre b. 
Kilab, 

4. ‘Amr b. Nadla b. ‘Amr b. Nadla b. ‘Abdi ‘Amr el-Kaysani'nin (Beni 
Gub§an'dan -nisbet yapibrsa el-Gub§ani olur-) kolesi Zii'§-§emalil 
[Zii'§-§imaleyn], 

5. ‘Akil b. (el-)Bukeyr, 

6. Safvan b. Beyda’ (Allah onlardan/hepsinden razi olsun). 
Ensar'dan olanlarm isimleri: 

1. Harise b. Suraka, 

2. Yezid b. el-Haris b. Cu§em [Fusham], 

3. Mu‘awiz b. el-Haris, 

4. ‘Avf b. el-Haris b. Rifa‘a (ikisi de Afra hatunun ^ocuklaridir), 

5. Rafi‘ b. el-Mu‘alla, 

6. Sa‘d b. Hanteme [Hayseme], 

7. ‘Amr [‘Umeyr] b. el-Humam b. el-Cemuh, 

11 Bazi isimlerin yanh§ okundugunu, ibn Hi§am, II, 264-265'teki §ehid dii§enle- 
rin listesi ile kar§ila§tirarak tesbit ettik. Metinde parantez igerisinde verdigi- 
miz isimler, ibn Hi§am'a gore dogru olanlaridir. ((Jeyiren) 
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8. Miibe§§ir b. ‘Abdu'l-Miinzir (Allah onlardan/hepsinden razi ol- 
sun). 

Bir adam, “Ke§ke Bedir'de katledilen karde§lerimizin nelerle kar§i- 
la§tiklarim bilseydik” deyince, Allah Teala, Allah yolunda katledilenleri 
sakin oliiler sanma buyrugunu indirdi. 

...Aksine onlar diridir, Rabb'leri indinde riziklamrlar {yani, cennet- 
te ge§itli meyvelerle nziklamrlar}. 

§oyle ki: Allah Teala §ehidlerin ruhlarmi, cennette yayilan ye§il ku§- 
lar halinde diriltti. Cennette diledikleri gibi dola§iyor, sonra Ar§'a asili 
kandillerin yanina gidip kaliyorlardi. Yiice Allah onlara muttali olup 
buyurdu: 

— Daha arttirmami ister misiniz, arttirayim. 

Onlar kar§ilik verdiler: 

— Biz cennette diledigimiz gibi dola§miyor muyuz? 

Allah tekrar onlara muttali olup buyurdu: 

— Daha arttirmami ister misiniz, arttirayim. 

U^iincii bir defa daha onlara muttali olup buyurdu: 

— Daha arttirmami ister misiniz, arttirayim. 

Bu sefer onlar §oyle kar§ilik verdiler: 

— Rabbimiz! Bize yaptigin liituf ve ihsanlarin bolluk ve ihti§ami 
kar§isinda istiyoruz ki, ruhlanmizi tekrar cesetlerimize dondiir, Senin 
yolunda tekrar sava§alim. 

Sonra aralarmda §oyle konu§tular: 

— Ke§ke diinya yurdundaki karde§lerimiz i^inde bulundugumuz 
keremi, hayn ve rizki bilselerdi de §ehid olmak i<pn ellerini ^abuk tut- 
salardi. 

Yiice Allah bu konu§malarim duyunca onlara dedi ki: 

— Sizi miijdeliyorum ki, nebinize buyruklarimi indirecek ve kar- 
de§lerinize i^inde bulundugunuz bu hali haber verecegim. 

Bunun iizerine Allah mii’minlere §ehid olmayi sevdirmek iizere, Al- 
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lah yolunda katledilenleri sakin bliller sanma! Aksine onlar diridir, 
Rabb'leri indinde riziklamrlar buyrugunu indirdi. 

Sonra Allah §oyle buyurmaktadrr: 

„ <' <'> .^ 
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170. Allah'in liitfundan kendilerine uerdigi ile {yani, rrzrklarla} 
seuing igindedirler ve arkalarindan henuz kendilerine katilama- 
yanlara {yani, diinyada geride brraktrklarma, kendilerine ka- 
vu§mak igin §ehid olmayr arzulayanlara} da §unu miijdelerler: 
Onlara bir korku {yani, azabtan yana bir korku} yoktur ve onlar 
iizulmeyeceklerdir {yani, oliim esnasrnda iiziilmeyeceklerdir}. 

171. Allah'tan bir nimet {yani, bir rahmet}, birfadl {yani, rrzrk} 
veAllahin miiminlerin ecrini {yani, Allah'rn vahdaniyetini tas- 
dik edenlerin miikafaatrnr} bo§a gikarmayacagmi miijdelerler. 

172. Kendilerine isabet eden bir yaramn arkasindan Allah in ve 
0'nun RasulWnun gagrisina icabet edenler... 

Mii§rikler Uhud'tan zaferle dondiiklerinde Nebi (s.a) -ki o giin be- 
yaz bir katrr iizerinde idi- “Ben onlarr takib edecegim” dediginde, mii- 
nafrklar mii’minlere, “Bedir giinii zafer kazanmr§trnrz ama bugiin bun- 
lar iizerinize geldiler ve sizi yurdunuzda oldiirdiiler, (pgneyip ge^tiler. 
Bugiin onlarrn size kar§r ciiretkarlrklarr daha fazla ve siz de daha $ok 
korkmu§ iken nasrl onlarr takib edeceksiniz?” demi§ler, kimi mii’minler 
de bu sozden etkilenerek, yaralarrndan §ikayette bulundular, (mazeret 
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gostermek istediler) de Yiice Allah, Eger size bir yara dokunduysa, o 
kaume de benzeri bir yara dokundu... (Al-i imran, 3/140) ayetiyle, Siz 
aci gekiyorsamz, ku§kusuz sizin gektiginiz aci gibi onlar da aci gekiyor- 
lar... (en-Nisa, 4/104) ayetini sonuna kadar indirdi. Bunun iizerine Ne- 
bi (s.a), “Tek ba§ima dahi olsam, onlarin pe§inden gidecegim” dedi. 
Nebi (s.a) ile birlikte Muhacir ve Ensardan toplam 70 ki§i yola koyuldu. 
Nihayet bunlar Safrau Bedir es-Sugra'ya kadar vardilar. 12 Ebu Siifyan, 
Nebi'nin (s.a) kendisini takib etmekte oldugunu ogrenince, deh§ete ka- 
pilarak Mekke'ye donmekte daha bir aceleci davrandi. Medine'ye git- 
mekte olan E§ca‘ogullari'ndan Nu‘aym b. Mes‘ud ile kar§ila§an Ebu 
Siifyan ona §oyle dedi: 

— Muhammed'in bizi takib etmekte oldugunu haber aldik, ey 
Nu‘aym o'na §unu ilet: “Mekkeliler sizinle sava§mak iizere Arab kabile- 
lerinden biiyiik bir ordu topladilar ve onlar, sizi bozguna ugrattiktan 
sonra size ili§medigi itpn Ebu Siifyan'i kinadilar, hatta iizerine yiiriidii- 
ler ve onu tekrar Medine'ye geri 9 evirdiler.” Eger bu haber, Muham- 
med'in bizi takib etmesini onleyecekolursa, Mekke'ye dondiigiinde sa- 
na 10 deve verecegim. 

Nu‘aym yoluna devam etti ve es-Safra denilen yerde Nebi (s.a) ile 
kar§ila§ti. 13 Nebi (s.a) ona sordu: 


12 Zikri gegen bu gazve Bedir es-Sugra [kiigiik Bedir] degil, Hamrau'1-Esed'tir 
(bkz. ibn Hi§am, III, 94-95; Buhari, Megazi, 25; Kurtubi, IV, 277). Buradaki 
ibarenin metindeki dogru §ekli ise, muhtemelen Bedir es-Sugra ya da Ilk Be- 
dir gazvesi diye bilinen ve biiyiik Bedir gazvesine yakin bir vadi olan Sef- 
van'dir (bkz. ibn Hi§am, II, 183). 

13 Muhakkikin belirttigine gore yazma niishalardan birinde “es-safra” kelimesi 
“es-sugra” §eklinde yazilmi§tir. Kurtubi (IV, 279'da) §unlari soyliiyor: “Miica- 
hid ve ikrime -Allah'in rahmetiiizerlerine olsun- istisna olarak bu ayetin Be- 
dir es-Sugra [Kiigiik Bedir] hakkinda indigini belirtmekte ve ondan sonra ola- 
yi buradakine benzer bir §ekilde nakletmektedir.” ibn Hi§am ise (III, 166'da) 
“Gazvetu Bedrin el-Ahira” [ikinci Bedir, sonraki Bedir veya son Bedir anlami- 
na gelecek §ekilde] diye adlandirmakta, ancak bunun hicri 4. yilin §aban 
ayinda Ebu Siifyan'in Uhud'dan aynhrken, “Sizinle bulu§ma yerimiz ayni yil 
Bedir olsun” demesi iizerine gerq:ekle§tigini ve herhangi bir sava§ cereyan et- 
medigini belirtmektedir. Dolayisiyla tarihen burada anlatilanlarin, “Sefvan 
gazvesi” veya “Bedir es-Sugra” [Kiigiik Bedir] veya “Sonraki Bedir” diye bili- 
nen gazve ile ilgisinin kurulmasi zordur. ((^eviren) 
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— Ne haber ey Nu‘aym? 

Nu‘aym o'na, Ebu Siifyan'in soylediklerini nakletti. Ardindan da ek- 
ledi: 

— i§te bu insanlar iizerimize geliyor. 

Nebi (s.a) de §oyle kar§ibk verdi: 

— Allah bize yeter; o ne giizel vekil, ne giizel siginak, ne giizel koru- 
yucudur. 

Bunun iizerine Allah, Kendilerine isabet eden bir yaramn arkasin- 
dan Allah 'in veO'nun Rasulu 'niin gagrisina icabet edenler... buyrugunu 
indirdi. 


...Onlardan ihsan edenler {yani, i§lerini ihsan ile yapanlar} ve it- 
tika edenler {yani, ona kar§i gelmekten sakinanlar} igin azim bir 
ecir {yani, cennet} vardir. 

173. Onlar ki, insanlar {yani, sadece Nu‘aym b. Mes‘ud} kendile- 
rine, “Insanlar sizin igin {yani, sizinle sava§mak igin kalabalik} 
topladilar. O halde onlara hagyet edin" dediler de bu onlarin 
imanlarim {yani, tasdiklerini} arttirdi ve “Allah bize yeter. O ne 
giizel vekildir”dediler {yani, Nebi (s.a) ve o'nun ashabi dediler}... 


\f*>j 


174. ...kendilerine higbir kotuliik {yani, du§manlarindan hi^bir 
kotuluk} dokunmaksizin Allah 'tan bir nimet {yani, rahmet} ve 
fadl/lutuf{yeim, rizik} ile ddnduler {yani, Medine'ye dondiiler}... 
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(^iinkii onlar Zilkade ayinda es-Safra seriyyesinde bir bolluk/gani- 
met elde etmi§lerdi. 

...veAllah'in nduamna tabi oldular {yani, Allah ve 0'nun Rasu- 
lii'niin mii§rikleri takib etme ^agrismi kabul ettiklerinden Allah 
onlardan razi oldu}. Allah bilyilk fadlHiXtuf {yzx\\, Kendisine ita- 
at edenlere biiyiik liituf} sahibidir. 

(Abdu'1-Hahk b. el-Hasen) dedi: Bize ‘Ubeydullah b. Sabit tahdis edip 
dedi: Bana babam tahdis edip dedi: Bize Huzeyl tahdis edip dedi: Mukatil 
dedi ki: Bu ayetler Uhud sava§indan sonra Ebu Siifyan ve arkada§larim ta- 
kib etmekten geri dondiikleri vakit Zulhuleyfe'de Zilkade ayinda inmi§tir. 

175. §u §eytan sizi, sadece kendi uelilerinden/dostlarindan kor- 
kutuyor {yani, onlari, mii§riklerden evliyalarimn/dostlarimn 
^okluguyla korkutuyor}... 

Nebi (s.a) Uhud giinii mii§rikleri takib etmeye ^agirdiginda miina- 
fiklar Miisliimanlara dedi ki: “Siz onlardan neler gektiginizi gordiiniiz. 
Ancak ka^anlar geri donebildi. Kendi yurdunuzda oldugunuz halde et- 
rafa dagildimz. Zaten sayimz, hepinize bir ba§ yetecek kadar azdir. Al- 
lah'a yemin ederiz ki, (takibe giderseniz) sizden kimse geri donemeye- 
cektir.” §eytan miinafiklarin bu sozleriyle mu’minlerin kalblerini etki- 
lemeye gali§ti. Bunun iizerine Yiice Allah, §u §eytan sizi, sadece kendi 
uelilerine/dostlarina kar§i korkutuyor... buyrugunu indirdi. 

...Oyleyse onlardan korkmayin, {emrimi terk etmeniz halinde} 
Benden korkun; eger mu’minlerseniz. 

176. O kiifurde yari§anlar {yani, Uhud giinii kiifiirde yari§an 
mu§rikler} seni uzmesin. Onlar Allah 'a asla zarar veremezler 
{yani, kiifiirde yari§malari dolayisiyla Allah'in miilkiinii, salta- 
natini asla eksiltemezler. Onlar bu yolla sadece kendilerine za- 
rar verirler}. Allah onlar igin ahirette bir hazz {yani, cennette bir 
nasib} kilmamayi irade ediyor ve onlar igin azim bir azab vardir. 

Sonra Allah onlari kasdederek §oyle buyurmaktadir: 

177. Ku§ku yok ki iman kar§diginda kufrii satin alanlar Allah'a 
higbir zarar veremezler {yani, kufru imana tercih edenler sadece 
kendilerine zarar vermi§ olurlar. 0'nun mulkunu, saltanatini asla 
eksiltemezler}. Onlar igin elim {yani, can yakici} birazab vardir. 
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178. O kujredenler {yani, Ebu Siifyan ve arkada§lan}, kendileri- 
ne miihlet vermemizi {yani, Uhud giinii zafer kazanmalarma 
izin vererek miihlet vermemizi} haklarinda hayirli sanmasinlar. 
Onlara {kiifiirde} miihlet vermemiz, sadece gunahlanni arttir- 
malari igindir. Onlar igin miihin {yani, hor/hakir dii§iiriicii} bir 
azab vardir. 

179. {Ey kafirler!} Allah mii’minleri birakacak degildir, {kiifiir- 
den} iizerinde bulundugunuz hal iizere. Nihayet habisi tayyib- 
ten {yani, ilminde ehl-i kiifrii ehl-i imandan} temyiz [ayird] ede- 
cektir... 

Bunun bir benzeri Enfal suresinde (ayet: 37) bulunmaktadir. 

Sonra Allah §oyle buyurmaktadir: 

...Allah sizi gayba muttali kdacak degildir {yani, Allah sadece 
nebileri vahiyle gayba muttali kilar}... 
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(^iinkii kafirler, “Eger Muhammed dogru soyleyen biri ise, aramiz- 
dan kimin iman edecegini, kimin de kiifr edecegini bize haber versin” 
dediler. Bunun iizerine Allah Teala, Allah sizi gayba muttali kilacak de- 
gildir buyrugunu indirdi. 

...Fakat Allah rasullerinden diledigini seger {yani, onu rasul ya- 
par da bunlan ona vahyeder. Dolayisiyla enbiyadan ba§kasina 
vahiy olmaz}. O halde Allah'a ve 0'nun rasullerine iman edin 
{yani, Allahbn vahdaniyetini ve Muhammed'in risaletini tasdik 
edin}. Eger iman {yani, Allahhn vahdaniyetini tasdik} ve ittika 
eder iseniz {yani, §irkten ittika ederseniz/korunursamz}, sizin 
igin azim bir ecir vardir. 

180. Allah'in fazlindan {yani, nzkindan} kendilerine verdigi§ey- 
lerde cimrilik edenler {yani, zekat vermeyenler}, onu haklarinda 
hayirli sanmasinlar. Aksine o {yani, cimrilik etmek} onlar igin 
bir gerrdir. Yarin Kiyamet Gunii cimrilik ettikleri gey, boyunlari- 
na bir halka olarak gegirilecektir... 

(^iinkii onlarin zekatim vermeyip yigdiklari mal, a§iri zehirinden 
dolayi ba§inda tiiy kalmami§, ^enesi iistiindeki killar adeta bir dagi an- 
diran erkek bir yilana donii§ecek ve boynuna dolamp onu sokacaktir. 
Kollanyla kendisini korumak isteyecek, fakat yilan onun kollarim yuta- 
caktir. Allah insanlar arasinda hiikmiinii verip de zincirlerle cehenne- 
me dogru siiriiklenecegi vakte kadar o yilan onunla beraber olacaktir. 
l§te, Yarin Kiyamet Gunii cimrilik ettikleri gey boyunlarina bir halka 
olarak gegirilecektir buyrugu bunu anlatmaktadir. 

...Gdklerin veyerin mirasi Allahindir {yani, onlar cimrilik edip 
zekat vermeyecek olurlarsa, Allah gokteki ve yerdekilere miras- 
91 olacagi gibi, onlara da miras^i olacaktir. Onlar helak olacak, 
fakat O bakidir}. Allah amellerinize habirdir {yani, ey Yahudiler 
sizin i§lediklerinizden: sadakayi/zekati terk etmenizden haber- 
dardir}. 

181. Andolsun kiAllah, “Muhakkak Allah /akirdir, biz zenginiz” 
diyenlerin sozlerini igitti... 

Nebi (s.a), Ebu Bekr (r.a) ile birlikte Kaynuka Yahudilerine bir mek- 
tub gondererek onlari salati ikame etmeye [namazi dosdogru kilmaya], 
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zekati vermeye, Allah'a giizel bir bor$ vermeye davet etti. Yahudi Fin- 
has, “Allah bizden bor$ istedigine gore fakirdir, biz de zenginiz” dedi. 
Bunun iizerine Allah buyurdu ki: 

...Onlarin dedikleriniyazacagiz {yani, Hafaza meleklerine, soy- 
lediklerini yazmalarim emredip yazdiracagiz} ve haksiz yere ne- 
bileri oldurmelerini {de yazacagiz} ve diyecegiz {yani, ahirette 
cehennemin bekgileri onlara diyecekler} ki: “O hariq azabim ta- 
din!” 




182. {yani, azab}, ellerinizin takdim ettigidir {yani, kiifr ve 
tekzibten onden gonderdigidir}. Dogrusu Allah kullara asla zu- 
liimkdr degildir {yani, giinahsiz yere azab etmez}. 

Sonra Allah Teala, imana davet edilen Yahudilerin durumunu haber 
veriyor: 

183. Onlar, “Allah bize, ate§in yiyecegi bir kurban getirinceye ka- 
dar higbir rasule iman etmememizi ahdetti” dediler. {Ey Nebi! 
Onlara} de ki: “Size benden ewel rasuller beyyinat {yani, ayetleri 
beyan} ile gelmi§ ve dediginizi {yani, o kurbam} da getirmi§ler- 
di. Sadiklarsamz {yani, soziiniizde dogru iseniz}, onlari nigin 
katlettiniz” {yani, Muhammed'den once Allahhn nebilerini ne 
diye oldiirdiiniiz}? 

184. Eger seni {yani, ey Muhammed seni} tekzib ediyorlarsa,... 
Allah Teala, Nebisi'ni teselli ederek, onlarin yalanlamalarina kar§i 
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sabretmesini, yalanlanan ilk rasuliin kendisi olmadigim hatirlatmak 
iizere buyuruyor ki: 

...Senden ewel de beyyinat [apagik deliller] {yani, ayetler}, zubur 
{yani, onlardan oncekilerin durumlarina dair sozler/a 9 iklama- 
lar ve ogutler} ve kitdbi'1-munir {yani, Allah'in emir ve yasakla- 
rinin bulundugu apa^ik ve aydinlatici/i§ik sa^ici kitablar} ilege- 
len rasuller de tekzib edilmi§ti. 


Allah onlari korkutmak uzere §oyle buyurmaktadir: 

J-t 
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185. Her nefs olilmu tadacaktir. Kiyamet Gilnil ecirleriniz {yani, 
amellerinizin kar§iliklari} eksiksiz uerilecektir. O vakit ategten 
uzakla§tirilip {yani, ate§e atilmayip} cennete sokulan kimse, 
murada{ yani, necata/kurtulu§a} erecektir... 

Sonra onlara ogut vererek buyuruyor ki: 

...Dilnya [yakin/§imdiki] hayat, aldam§ meta‘indan {yani, hi^bir 
degeri olmayan fani/gegici faydadan} ba§ka bir §ey degildir. 

186. Andolsun ki, mallarimz ve canlarimz hususunda ibtila ola- 
caksimz {yani, bela ve musibetlerle imtihan olunacaksimz}... 

Ayet, Nebi (s.a) ile Ebu Bekr es-Siddik (r.a) hakkinda inmi§tir. 

...Ku§ku yok ki, sizden dnce kitab verilenlerden {yani, “Muhak- 
kak Allah fakirdir, biz zenginiz” diyenlerden} ve §irk ko§anlar- 
dan {yani, Arab mu§riklerinden} birgok eziyet i§iteceksiniz {yani, 
dilleri ve fiilleriyle size bir^ok eziyette bulanacaklar}. Eger sab- 
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reder {yani, bu eziyetlere sabreder} ve ittika ederseniz {yani, 
0'na isyan etmezseniz}, dogrusu §u, azmedilmeye deger i§ler- 
dendir {yani, §u sabir ve ittika, Allah'in emrettigi hayirli i§lerden- 
dir}. 
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187. //< 2 m’ bir uakit Allah, kendilerine kitab {yani, Tevrat} i/eri- 
lenlerin {yani, Yahudilerin} §dyle misakim [taahhiidunu] almi§- 
ti: “Onu {yani, Muhammed'in Tevrat'taki emr'ini [i§ini/duru- 
munu/niteliklerini]} insanlara bildireceksiniz ue onu {yani, o'- 
nun emr'ini [i§ini/durumunu/niteliklerini]} gizlemeyeceksiniz” 
{ve o'na tabi olacaksimz}. Derken onlar onu sirtlarimn arkasina 
attilar [“nebezuhu”=onu (sirtlarinm arkasina) nebzettiler, yani, 
“ce‘aluhu”=onu (sirtlarinm arkasina atilmi§) kildilar/yaptilar] 
ve onu {Muhammed'in emr'ini/durumunu gizlememe taahhii- 
diinii} az bir bedel kar§diginda sattdar {(yani, az bir bedel kar§i- 
liginda Muhammed'in durumunu gizlediler)}... 

Zira Yahudilerin avami, hasad zamanmda meyve ve mahsullerinden 
reislerine pay veriyorlardi. Eger (o reisler) Muhammed'e (s.a) tabi olsalar- 
di, bu payi kaybedeceklerdi. Allah bunun hakkinda da buyuruyor ki: 
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...One kotil ali§-veri§tir... 

188. Sanma {yani, ey Nebi sanma} ki, yaptiklariyla seuinen/ 
magrur olan ve yapmadiklariyla hamd olunmayi/6viilmeyi se- 
ven kimseler azabtan kurtulacak!... 

Yahudiler Nebi'nin (s.a) huzuruna girdiklerinde, “Biz seni tamyor 
ve tasdik ediyoruz” diyorlardi. Ancak kalblerindeki bu degildi. Nebi'nin 
(s.a) yanmdan (pktiklarinda Miisliimanlar onlara sordu: 

— Ne yaptimz? 

Onlar cevab verdiler: 

— Biz o'nu tamdik ve tasdik ettik. 

Bunun iizerine Miisliimanlar §oyle dediler: 

— Giizel yaptimz, Allah sizi miibarek kilsin. 

Ve Nebi'ye (s.a) imanlarim izhar ettikleri i$in Miisliimanlar onlan 
ovdii. i§te, Yapmadiklariyla ouulmeyi seven kimseler ile kasdedilenler 
bunlardir. 

...Onlar igin elim {yani, can yakici} bir azab vardir. 

Sonra aziz ve celil olan Allah Teala zatim tazim ederek buyurmakta- 
dir ki: 

189. Goklerin ve yerin {ve ikisi arasinda bulunan mahlukatin} 
mulku Allahindir { yani, tiim mahlukat Allah'in kullan olup O'- 
nun miilkiindedir} veAllah her §eye kadirdir. 

190. Muhakkak ki goklerin veyerin {yani, bu iki azim/azametli 
varligm} halk ediliginde [yaratiliginda], gece ile giinduzun ihti- 
lafinda [degigip durmasinda], uli'1-elbdb {yani, ehl-i liibb ve akl} 
igin ayetler vardir. 

191. Onlar ki ayakta iken, otururken, yanlari ustunde yatarken 
Allahi zikreder, goklerin ve yerin halk ediligi [yaratiligi] husu- 
sunda diigunurler (dederler ki:) “Rabbimiz! Bunlari batil olarak 
{yani, maksatsiz, bo§u bo§una} yaratmadin {yani, onlari mutla- 
ka bir maksada binaen yaratmi§sindir}. Sen munezzehsin. Oy- 
leyse bizi o ate§ azabindan koru!... 
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192. ...“Rabbimiz! Ku§ku yok ki, kimi o ate§e sokarsan {yani, ki- 
mi ate§te kalici yaparsan} onu hakir kilarsinlrezil-rusva edersin 
{yani, kii^iik du§uriir, zelil edersin}. Zalimler igin yardimcilar- 
dan eser yoktur {yani, mii§rikleri ate§ azabindan koruyacak 
kimse bulunmaz}... 

193. ...“Rabbimiz! Dogrusu biz, ‘Rabbinize iman edin!’ {yani, 
Rabbinizin vahdaniyetini tasdik edin} diye imana nida eden bir 
rnunadi {yani, tasdike davet eden bir davet 9 i: Muhammed'in 
davetini} igittik ve hemen iman ettik {yani, mii’minler o'nun da- 
vetine icabet ederek, “Rabbimiz! Iman ettik”, yani, ‘tasdik ettik’ 
diye cevab verdiler}. Rabbimiz! Zenblerimizi/gunahlarimizi ba- 
gi§la, seyyiatimizi drt {yani, hatalarimizi sil}, bizi ebrar {yani, ita- 
atkarlar} ile birlikte (ebrar olarak) vefat ettir!... 

194. ...“Rabbimiz! Rasullerin vasitasiyla va‘d ettigini bize ver 
{yani, rasullerinin diliyle va‘dettigin cenneti bize ver} ve Kiya- 
met Gunii bizi rezil-riisva {yani, bize azab} etme! Ku§ku yok ki 
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Sen, miadina hulfetmezsin” [va‘dinden ddnmezsin]. 

Allah, onlarin yaptiklarmi ve dualarini kabul ettigini, onlara verdigi 
sozii yerine getirdigini haber vermek iizere buyuruyor ki: 

195. Rabb'leri de onlara [onlarin dualarina] §oyle icabetetti: “El- 
bette Ben sizden: erkek veya di§iden -ki birbirinizdensiniz- amel 
{yani, hayrdan amel} i§leyenin amelini zayi etmem. Hicret {yani, 
Medine'ye hicret} edenlerin, diyarlarindan gikarilanlarin {yani, 
Mekke kafirleri tarahndan Mekke'den «pkarilan mii’minlerin}, 
Benimyolumda {yani, din-i islam yolunda} eziyet gekenlerin, ki- 
tal edenlerin {yani, mii§riklerle sava§anlarin} ve katledilenlerin 
{yani, mii§rikler tarahndan oldiiriilenlerin}, elbette onlarin sey- 
yiatim {yani, kabahatlerini} ortecegim {yani, silecegim/imha 
edecegim} ve onlan altindan nehirler akan cennetlere {yani, 
bostanlara} sokacagim; Allah indinden bir sevab olmak uzere 
{biitiin bu amlanlari onlara verecegim}. Sevabin {yani, cenne- 
tin} guzeli deAllah indindedir. 

Ayet, mii’minlerin annesi Umm Seleme bt. Ebu Umeyye el-Mahzu- 
mi'nin (r.anha), “Biz kadinlarm Allah indinde bir hayn yoktur ve bizden 
hi^bir §ekilde soz edilmiyor” demesi iizerine inmi§tir. 

Yine, Ku§kusuz musluman erkeklerle miisluman kadinlar, mu’min 
erkeklerle mu’min kadinlar... (el-Ahzab, 33/35) ayeti de -sonuna kadar- 
onun hakkinda inmi§tir. 

Boylece Allah, kadinlarin diinyada salih amellerde, ahirette de se- 
vabta erkeklerle ortak olduklarim belirtmektedir. 
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196. Kujredenlerin {yani, Arab mu§riklerinin} beldelerde dola§- 
malari seni {yani, ey Muhammed, seni} aldatmasin. 

Ayet, Arab mii§rikleri hakkinda inmi§tir, giinkii Mekke kafirleri bol- 
luk ve refah iginde rahat bir hayat siiriiyorlardi. Bazi mii’minlerin, 
“Gdrdiigiiniiz gibi Allah'm dii§manlari bolluk i^indelerken, biz fakirlik- 
ten helak oluyoruz” demeleri iizerine Allah, kafirler ile mii’minlerin 
ahiretteki menzillerini haber verdi: “Ey Muhammed! Kafirlerin i^inde 
bulunduklan diinyevi bolluk seni aldatmasin” buyurdu. 

197. {O}, az bir metadir [f'aydalanmadir] {yani, bunlardan sade- 
ce ecelleri bitene kadar yararlanacaklardir}. Sonra me’valari 
[uaracaklari yer] cehennem. Ne kotii yatak! 

Boylece Allah Teala, onlarin sonunda varacaklari menzili bildir- 
mekte, ardindan da mii’minlerin ahiretteki menzillerini beyan etmek- 
tedir: 

198. Fakat Rabblerine ittika edenlere {yani, Rabb'lerini tevhid 
edenlere} gelince, onlar igin altlarindan nehirler akan cennetler 
uardir, orada halidler {yani, olmezler}. {§u,} Allah indinden bir 
niizuldur [ikramdir/konukluktur}. Allah indindeki, ebrar {yani, 
itaatkarlar} igin daha hayirlidir. 

199. Dogrusu Ehl-i Kitab'tan oyleleri {yani, ibn Selam gibi oyle- 
leri} uardir ki, Allah 'a, size indirilene {yani, iimmet-i Muham- 
med'e indirilen Kur’an'a} ue kendilerine indirilene {yani, Tev- 
rat'a} iman ederler {yani, Allah j, Kur’an j ve Tevrat j tasdik eder- 
ler}. Allah'a ha§i’dirler {yani, Allah'a kar§i al^ak gdniilliidiir- 
ler/miitevazidirlar}. Allah 'in ayetlerini {yani, Kur’an j} az bir pa- 
haya {yani, Yahudi reislerinin yaptiklari gibi -zira Yahudi reisle- 
ri, hasad zamanmda avamin mahsullerinden pay aliyorlardi- az 
bir diinyaliga} degi§mezler. l§te onlarin {yani, ehl-i Tevrat'tan 
iman eden ibn Selam ve arkada§larinm} ecirleri {yani, ahirette- 
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ki mukafaatlari: cennet} Rabb 'leri indindedir. Ku§kusuz ki Al- 
lah'in hesabi seridir. 

Sanki hesab vakti gelmi§ de hesab gdriiliiyor gibidir. 

200. Ey iman edenler! Sabredin {yani, Allahhn emir ve farzlari 
iizere sabredin}, sabirda yari§in {yani, Nebi (s.a) ile birlikte sa- 
birda yan§in}, ribatta bulunun {yani, sava§ta ve Allah yolunda 
dii§manlara kar§i hazirlikli olun da dinlerini birakip dininize 
girsinler} veAllah'a ittika edin {yani, Allah'a isyan etmeyin} ki 
felaha eresiniz. {Kim boyle hareket ederse felaha [murada/ama- 
ca] erer}. 

(Abdu'1-Hahk b. el-Hasen) dedi: Bize ‘Ubeydullah b. Sabit tahdis 
edip dedi: Bana babam tahdis edip dedi: Bana el-Huzeyl tahdis edip 
dedi: Ben Ebu Yusufu -el-Kelbi'den, o Ebu Salih'den, o da ibn Ab- 
bas'tan naklederek- §oyle derken dinledim: Rasulullah (s.a) Necran 
halkina §u belgeyi yazdirdi: 

Bu, Muhammed'in Necran halkina yazisidir. 

Biitiin mahsulleri, biitiin sari ve beyazlari [altin ve giimii§leri], 
biitiin koleleri, onlara liitufkar davramp terk etti. Buna kar§ilik, 
9 e§itli tiirlerden 1.000'i her Safer ayinda, 1.000'i de her Receb 
ayinda olmak iizere senede 2.000 elbise ya da her elbise yerine 
1 ukiye verilmesini §art ko§tu. Harac olarak odenen elbiselerin, 
ukiye hesabina gore eksik ya da fazlasi hesabta nazar-i itibara 
almacaktir. Verdikleri zirh, elbise, at, binek veya diger e§yalar da 
bu hesaba gore ahnacaktir. Necranlilar, Rasulullahhn el^ilerini 
20 giin siireyle misafir edeceklerdir. El^ilerim, onlar tarabndan 
1 aydan fazla barindirilmazlar. Yemen'de bir ciiriim i§lenir veya 
bir sava§ olursa, onlar odiin^ olarak 30 zirh, 30 at ve 30 deve ve- 
receklerdir. Allahbn himayesi ve Rasulullah Muhammed'in 
zimmeti, Necran ve 9 evresindekiler; onlarin canlari, topraklari, 
mallari, hazir olanlari ve olmayanlari ve onlara tabi olanlar iize- 
rinedir. Bulunduklari halleri degi§tirilmeyecegi gibi, sahib ol- 
duklan haklan ve dini uygulamalari da degi§tirilmeyecektir. 
Hi^bir din adami, hi^bir rahib gorevden ahnmayacagi gibi, az 
ya da $ok ellerinde bulunan hi^bir §eye de dokunulmayacaktir. 
Cahiliye doneminden kalma faiz ya da kan bedeli artik yoktur. 
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Onlara hakaret edilmeyecek, onlardan o§iir alrnmayacak, top- 
raklarr askerler tarahndan (pgnenmeyecektir. Hak taleb eden 
olursa, adaletle hiikiim verilecek; ne zulmetmelerine, ne de zul- 
me ugramalarma imkan verilecektir. Bundan boyle, faiz yiyen 
kimsenin iizerindeki zimmetim kalkmr§ olacaktrr. Hi$ kimse 
ba§kasmm su^undan dolayr sorumlu tutulmayacaktrr. Bu bel- 
gede yazrlanlarm hepsi Allahbn himayesi ve Muhammed'in 
zimmeti altrndadrr. Allahhn emri gelinceye kadar bu boyle siire- 
cektir. Onlar hakk ve gorevlerinde samimi davranrp diizgiin ha- 
reket ettikleri takdirde hi^bir §ekilde zuliim gormeyeceklerdir. 

§ahidler: Ebu Siifyan b. Harb, Gaylan b. Amr, Malik b. Avf en- 
Nadri, Akra‘ b. Habis ve el-Mugire. 

Yazan: Ali b. Ebi Talib. 

Ali, Ebu Bekr'in de kendilerine Rasulullahbn (s.a) bu belgesi gibi bir 
kitab/belge yazrp verdigini soylemi§tir. 14 

Abdu'1-Halrk b. el-Hasen dedi: Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: 
Bana babam tahdis edip dedi: Bana el-Huzeyl tahdis edip dedi: Ben el- 
Miiseyyeb ve ed-Darir'in el-‘Ame§'ten, onun Salim b. Ebi'l-Ca‘d'tan 
naklen §oyle dediklerini dinledim: Eger ‘Ali, herhangi bir hususta Omer 
b. el-Hattab'r tenkid edecek olsaydr, Necranlrlar, beraberlerinde Ne- 
bi'nin (s.a) miihrii bulunan deri iizerine yazrlmr§ bir mektubla geldi- 
ginde tenkid ederdi. Zira onlar ‘Ali'ye dediler ki: 

— Allah a§krna, bu senin elinle yazdrgrn bir mektub degil mi? Dilin- 
le de §efaat et ve bizi Necran'a geri gonder. 

‘Ali §oyle kar§rlrk verdi: 

— Beni brrakrn, ^iinkii Omer i§ini dogru yapan birisi idi. 
el-A‘me§ dedi: Ben Salim'e sordum: 

— Omer (r.a) Necranlrlarr nasrl (pkardi? 

Cevab verdi: 

— Sayrlarr o kadar ^ogaldr ki, 40.000 sava§ 9 ryr buldular. Miisliiman- 

14 Kr§. Muhammed Hamidullah, el-Vesdiku's-Siydsiyye, vesika no: 94; Islam Pey- 
gamberi, istanbul 1966, I, 414-415. ((^eviren) 
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lar, onlarin kendilerine hiicum edeceklerinden korktular. Aralarinda da 
birtakim kotii hadiseler ba§ gosterdi. Omer'e gelip “Aramiz bozuldu” 
deyip gittiler. Omer de bu firsati ganimet bildi. Sonra tekrar gelip ona, 
“Biz bari§tik, onceki istegimizden [aramizin bozulduguna dair §ikayeti- 
mizden] vazge 9 tik” dedilerse de, Omer, “Hayir vallahi, (§ikayetinizden) 
vazge 9 menizi ebediyyen kabul etmeyecegim” deyip, bir kismini §am 
[Suriye] taraHarina, bir kismini Irak'a, bir kismini da ba§ka biryere gon- 
derdi. 

(Abdu'1-Hahk b. el-Hasen) dedi: Bize ‘Ubeydullah b. Sabit tahdis 
edip dedi: Bana babam tahdis edip dedi: Bize el-Huzeyl Yiice Allah'in, 
Andolsun ki, mallarimz ve canlanmz hususunda ibtila olacaksmiz. 
Ku§ku yok ki, sizden once kitab uerilenlerden ve §irk ko§anlardan birgok 
eziyet i§iteceksiniz. Eger sabreder ve ittika ederseniz, dogrusu §u, azme- 
dilmeyedeger i§lerdendir (Al-i imran, 3/186) buyrugu hakkindabize §u- 
nu soyledi: “Buyrukta takdim vardir, fakat ben Mukatikden (bunu soy- 
ledigini) duymu§ degilim.” 15 


15 Yani, bu ayetin tefsiri daha once gegmi§ bulunmaktadir. 

“Mukatibden i§itmi§ degilim” de §u demektir: Huzeyl bu rivayeti Mukatil'den 
i§itmemi§, ba§kasindan rivayet etmi§tir. Bu da §unu gostermektedir ki, bu 
Tefsir Mukatil'e ait olup Huzeyl b. Habib rivayetiyle bize gelmi§tir. Huzeyl, 
Mukatil'in Tefsiri'ne, nadiren bazi agiklamalar ekliyor, bunlari da Muka- 
til'den bizzat i§itmedigini ifade ediyordu. 



4. NlSA SURESl 


Medine'de inen Nisa suresi, Kufiyyuna gore 176 ayettir. 
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Rahman, Rahim Allah 'in Adiyla 

1. £y insanlar! Rabbinize ittika edin {yani, Rabbinize ha§yet du- 
yun -boylece onlari korkutuyor-}. O ki sizi tek nefsten {yani, 
Adem'den} halketti, onun zevcini de ondan {yani, e§ini de 
Adem'in nefsinden: onun kaburga kemiginden de Havva'yi 
-ona Hawa denilmesinin sebebi, hayy/hayat sahibi Adem'den 
yaratilmi§ olmasidir-} halketti. O ikisinden de birgok erkek ve 
kadin tiiretti {yani, o Adem ve Havva'dan da pek $ok erkek ve 
kadin yaratti -ki bunlar bin ayn ummettir-} O Allah' a ittika 
edin ki, 0'nun ve rahimlerin hurmetine birbirinizden dileklerde 
bulunursunuz {yani, Allah adina birbirinizden haklarimzin ye- 
rine getirilmesini ve ihtiya9larimzin kar§ilanmasmi istiyorsu- 
nuz. Oyleyse akrabalik bagini koparmaktan da ittika ederek/sa- 
kinarak akrabalik bagini gozetin}. Kugkuyok kiAllah uzerinizde 
bir rakibtir {yani, amellerinize hafizdir [amellerinizi tesbit 
edendir, gozetleyendir]}. 

2. Yetimlere mallarim verin [atu] {yani, ey vasiler, himayeniz al- 
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tindaki yetimlere mallarim verin} [“el-evsiya”’ yani “a‘tu”] ve 
tayyibi habis ile degi§tirmeyin {yani, yetimlerin sizin igin haram 
olan mallarim, helal olan mallarimzla degi§tirmeyin: helali bi- 
rakip da harami yemeye kalki§mayin}. Onlarin mallarmi mal- 
larimza [ila] kari§tirarak {yani, onlarin mallarim kendi mallari- 
mzla birlikte [me‘a]} yemeyin... 

Allahhn, Harun'u gonder {yani, benimle beraber Harun'u da gon- 
der} (e§-§u‘ara, 26/13) buyrugu da (-“ila” edatinm “me‘a” [birlikte/be- 
raber] anlaminda kullamlmasi bakimindan-) buna benzemektedir. 

...Muhakkak ki bu buyiik bir hub'tur {yani, ismdir/giinahtir 
-Habe§ liigatinde “hub”, “ism/giinah” demektir-}. 

Ehl-i cahiliye, “ism'e/giinaha” “el-hub” adini verirlerdi. 

Ayet, Gatafan'dan el-Miinzir b. Rifa‘a adindabir adam hakkinda in- 
mi§tir. Yaninda bulunan ve biiyiik miktarda mala sahib olan karde§inin 
yetim oglu biiluga erip de malim istediginde malim vermedi. O da Ne- 
bi'ye (s.a) §ikayet etti. Nebi, yegeninin malim teslim etmesini emretti 
ve bu ayeti okudu. Amca [Rifa‘a] ayeti duyar duymaz dedi ki: 

— Allah'a itaat ettik, 0'nun Rasulii'ne de itaat ettik. Biiyiik hub'tan 
[zenbten/giinahtan] Allah'a sigimnz. 

Hemen ardindan yegenine malim verdi. Nebi (s.a) de buyurdu ki: 

— Rabbine itaat eden ve nefsinin cimriliginden korunan kimse, 
yurduna {yani, cennete} yerle§ir. 

Gen$ de malini Allah yolunda infak etti. Nebi (s.a) dedi ki: 

— Ecir sabit oldu, fakat giinah kaldi. 

Nebi'ye (s.a) sordular: 

— Ecrin nasil sabit oldugunu biliyoruz. Peki, onu Allah yolunda in- 
fak ettigi halde nasil giinah kalir? 

Allah Rasulii cevab verdi: 

— Ecir bu gen$ ^ocugun, vebal ise babasinmdir. 

3. Eger yetimler hakkinda kist yapamayacagimzdan korkarsa- 
mz,... 
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Ayet, Humeysa b. e§-§emerdel hakkinda inmi§tir. 

Yiice Allah, Ku§kuyok kiyetimlerin mallarim zulmen {yani, haksiz- 
ca/ haksiz yere} yiyenler, karinlarinda sadece bir ate§yerler. Onlaryakin- 
da bir sa‘ire yaslanacaklar (en-Nisa, 4/10) ayeti inince mu’minler, ve- 
bale girmekten korkarak yetime ait olan her §eyi: yetimin yiyecegini, 
siitiinu, hizmet 9 isini, binegini kendilerindekinden tamamen ayirdilar. 
Fakat bu hem onlara, hem de yetimlere agir geldi de Yiice Allah, §ayet 
onlarla ihtilat ederseniz [kari§irsamz] {yani, birlikte yeyip igerek, hiz- 
met^i ve binekleri birlikte kullanarak aym meskende ya§arsamz}, sizin 
ihvammzdirlar {yani, onlar sizin karde§lerinizdirler} (el-Bakara, 2/220) 
buyurarak, yetimlerin mallarim kendilerinin mallariyla kari§tirmalari- 
na miisaade etti ve bununla onceki hiikmii neshetti. 

Nebi'ye (s.a) neyin sakmcali olmadigim sordular, fakat neyin ondan 
daha biiyiik oldugunu sormadilar. Zira, bir adamin nikahi altinda yedi, 
sekiz hatta on tane hiir kadin bulunur ve aralarinda adalet yapmazdi. 
Bu nedenle Allah, Eger yetimler hakkinda kist yapamayacagimzdan 
korkarsamz... buyurmaktadir ki, “aralarinda adalet yapmayacak olur- 
samz, kadinlar hakkinda giinaha dii§eceginizden korkun da aralarinda 
adalet yapin” demektir. 

...ho§unuza giden {yani, sizin i^in helal olan} kadinlardan iki§er, 
uger, ddrder nikahlayin {yani, dorde kadar nikahlayin, dortten 
fazlasim nikahlamayin}. §ayet adalet {yani, iki, iig ve dort kadin 
arasinda giinlerinizi payla§tirma ve nafaka hususunda adalet} 
yapamayacagimzdan {ve bu yiizden de giinaha gireceginizden} 
korkarsamz, o zaman bir tane {ile evlenin} yahut {o bir taneye 
de iyi davranamayacagimzdan korkarsamz} sag ellerinizin sa- 
hib olduklarindan {yani, cariyelerden edinin}. §u, ceuretmeme- 
nize daha uygundur {yani, boylesi bir zevce almamz halinde 
onlara yapacagimz muamele ve cariyeleri birbiri iistiine alma 
hususunda haktan sapmamamz i$in daha uygundur}. 

...iki§er, iiger, dorder nikahlayin buyrugu nazil oldugunda Kays b. 
el-Haris'in nikahi altinda sekiz kadin vardi. Nebi (s.a) ona, “On- 
lardan dordiinii nikahin altinda tut, dordiinii birak” dedi. O da ni- 
kahi altinda tutmak istediklerine, “Buraya gel!”, istemediklerine 
de “Git!” diyerek dordiinii nikahi altinda tuttu, dordiinii bo§adi. 
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4. Kadinlara sadakalarim/mehirlerini rizamzla/kar§dik bekle- 
meksizin {yani, bir farz olmak iizere} uerin... 

(^iinkii erkek mehir odemeden evlenir ve “Ben sana mirasgi olu- 
rum, sen de bana miras^i olursun” der, kadin da “Evet” diye kar§ilik ve- 
rirdi. Bunun iizerineYiice Allah, Kadinlarasadakalarmi/mehirlerini ri- 
zamzla/kar§dik beklemeksizin {yani, bir farz olmak iizere} uerin buyru- 
gunu indirdi. 

...eger, kendi rizalariyla size {yani, kocalarina} ondan bir§ey {ya- 
ni, mehri} birakirlarsa [“tibne” yani “helal ederlerse”} onu da 
goniil rahadigiyla [henien] {yani, helalen merien: tayyib/temiz 
olarak} yeyin. 

^j*j\j 

] 6j*J 

© ^ .V/4===*J 1 

5. Allah in sizin igin bir kiyam [yani, bir kivam: mai§etiniz igin 
bir kivam [mai§etinizi ayakta tutan bir unsur]} kddigi mallari- 
mzi sejthlere uermeyin [yani, mallarda hakki bilemeyen cahille- 
re: kadinlara ve ^ocuklara mallarimzi teslim etmeyin}... 

“Sefih” lafzinm kullamldigi benzer bir buyruk da, Eger uzerinde 
hakk bulunan ki§i sefihya da zayifise... (el-Bakara, 2/182) ayetidir. 
Kii^iik, malinda ne gibi yiikiimliiliiklerinin bulundugunu bilmez. 

...{Fakat} onlari ondan riziklandirin {yani, onlara ondan verin}, 
onlari giydirin ve onlara ma‘ruf soz soyleyin {yani, “§imdilik 
bunlan senin adina ben yapacagim, ama ileride malim sana 
teslim edecegim, sen de malinda diledigin gibi tasarruf edecek- 
sin” gibi giizel va‘dlerde bulunun}. 
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6. Yetimleri {yani, yetimlerin akillarim} nikah {yani, ergenlik [el- 
hulm]} gagina kadar deneyin. §ayet onlardan bir rii§d {yani, 
dinlerinde bir salah ve mallarim koruma egilimi} tesbit ettigi- 
nizde [anestum] [yani, ey veliler ve vasiler, siz tesbit ettiginizde} 
mallarim [yani, yanmizda bulunan mallarmi} onlara teslim 
edin. Buyuyecekler {yani, yetim biilug ^agina ula§acak, malim 
alacak} diye onu israfla [yani, haksiz yere} yemeyin [yani, boyle 
bir korkuyla mallarim yemekte elinizi ^abuk tutmayin}... 

Sonra, yaninda yetime ait mal bulunan kimseye verdigi bir ruhsati 
dile getiriyor: 

...ihtiyaci olmayan kimse iffetli dauransin {yani, onlarin malla- 
rindan yemesin}, fakir olan da ma‘rufa gore [yani, bor$ olarak} 
yesin {ve eger daha sonra eli bolla§irsa, ondan aldigim geri ver- 
sin, veremedigi takdirde onun i^in bir giinah yoktur}. Mallarim 
kendilerine [yani, ergenlik ya§ina gelen yetimlere} teslim ettigi- 
niz [yani, ey veliler ve vasiler, siz iade ettiginiz} zaman da, onla- 
ra kargi §ahid bulundurun {yani, mallarmi kendilerine verdigi- 
nize dair §ahid bulundurun}. Hasib olarak [yani, §ahid olarak} 
Allah kdfidir [yani, sizinle onlar arasinda Allah'tan daha iistiin 
bir §ahid bulunamaz}. 

Ayet, Sabit b. Rifa‘a ve amcasi hakkinda nazil olmu§tur. §oyle ki: Ri- 
fa‘a geriye oglu Sabit'i birakarak vefat etmi§ti. Amcasi da onun mirasi- 
nin velayetini alinca hakkinda, Yetimleri [yani, Sabit b. Rifa‘a'yi} dene- 
yin ayeti, sonuna: hasib olarak Allah kafidir soziine kadar nazil oldu. 

'5 
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7. Ana-baba ileyakin akrabalarin biraktiklarindan erkekler igin 
bir nasib {yani, hazz [hisse/pay]} uardir... 

Evs b. Malik 1 el-Ensari vefat etmi§, geriye karisi UmmKuhha el-En- 
sariyye ve birinin adi Safiyye olan iki kiz ^ocugu ile amcasinm ogullari 
Urfuta ve Suveyd el-Haris'i birakmi§ti. Amcasmin ^ocuklari; kansina 
da, kizlarina da mirastan pay vermedi. Cahiliye doneminde kadinlara 
ve kligtik ^ocuklara mirastan pay verilmez; miras, sava§acak kimseler 
arasinda payla§tirihrdi. Umm Kuhha kizlari ile birlikte Nebi'ye (s.a) gi- 
derek, “Bu kizlarm babalari vefat etti. Suveyd ve Urfuta b. Haris bunla- 
ra mirastan haklarim vermediler” demesi iizerine Yiice Allah Umm 
Kuhha ve kizlan hakkinda, Ana-baba ile yakin akrabalarin biraktikla- 
rindan erkekler igin bir nasib uardir... buyrugunu indirdi. 

...ve ana-baba ile yakin akrabalarin biraktiklarindan kadinlar 
igin de bir nasib {yani, hazz [hisse/pay]} uardir; ondan {yani, 
mirastan} -az veya gok olsun- farz kilinmig bir nasib {yani, 
maUum/miktan belli olan bir hazz [hisse/pay]}. 

Bunun iizerine Umm Kuhha mirasin sekizde-birini, kizlari iigte-iki- 
sini, kalanmi ise Suveyd ve Urfuta aldi. 

8. Paylagtirma {yani, mirasi payla§tirma} esnasinda... 

ifadede takdim vardir. 2 

...yakinliksahibleri {yani, olenin akrabalari}, yetimler ve miskin- 
ler de hazir bulunurlarsa, kendilerini ondan riziklandirin {yani, 
az da olsa mirastan onlara bir §eyler verin -ki bunun tayin edil- 
mi§ bir miktari yoktur ve miras payla§tirilmadan once verilir-} 
ve onlara ma‘rufsoz soyleyin {yani, giizel va‘dde bulunun: mi- 
rasgilar ya§ga kii^iik iseler, miras^ilarin velileri payla§tirmayi 
yapanlara, “Onlara, re§id oldugunuzda hakkimzi vermelerini ve 
Rabb'lerinin tavsiyesine uymalarim soyleyecegiz. §ayet onlar 
oliir de biz miras^i olursak, size hakkimzi veririz” desinler}. 

9. Arkalarinda, kendileri hakkinda korkacaklari {yani, telef ol- 


1 Kurtubi (V, 46) ve Suyuti'ye ( ed-Durru'l-Mensur, II, 438) gore ismi, Evs b. Sa- 
bit'tir. 

2 Yani, miras paylan soz konusu edilmeden bu husus dile getirilmektedir. 
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maktan korkacaklari} di‘af{yani, aciz} ziirriyet birakacak olan- 
lar ha§yet duysunlar... 

Bazan biri, oliim do§eginde olan birine, “Kendin i$in onden bir ha- 
yir gonder. Falana ve filana vasiyette bulun” der, adam da a§mamasi ge- 
reken ii^te-bir miktari a§arak malinin tumunii vasiyet ederdi. l§te Yiice 
Allah bunu yasaklayarak, bir kimse, aciz ve gii 9 Siiz ^ocuklar birakip ole- 
cek oldugunda ^ocuklarinm fakirlik sebebiyle zayi olacaklarindan 
korktugu gibi, oliim do§eginde bulunana da, onu giinaha siiriikleyecek 
§ekilde vasiyette bulunmasim soylemesin, malinin ii^te-birden fazlasi- 
m vasiyet etmesini soylemekten ha§yet duysun. l§te Yiice Allah'in, Ar- 
kalarinda, kendileri hakkinda korkacaklari zayif{yani, garesiz} ziirriyet 
birakacak olanlar ha§yet duysunlar buyrugu bunu anlatmaktadir. 

“Di‘af” lafzinm, “aciz” anlaminda kullamldigi benzeri bir ayet de 
Bakara suresinde (266. ayet) ge^mektedir. 

...da Allah'a ittika etsinler {yani, oliim do§eginde olanin yanin- 
da oturduklari vakit ittika etsinler} ve sedid sdz soylesinler {yani, 
adalete uygun soz soylesinler; yapacagi vasiyette adil olmasim, 
haksizliga meyletmemesini soylesinler}. 
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10. Ku§ku yok ki yetimlerin mallarmi zulmen {yani, haksiz- 
ca/haksiz yere} yiyenler, karinlarinda sadece bir ate§ yerler. On- 
laryakinda bir sa‘ireyaslanacaklar... 

Cehennem ate§inin bek^isi, yetim malim yiyenin, deve dudaklarm- 
dan dahauzun olan iki dudagim -ki her birinin boyu kirk ar§in olup bi- 
ri burnuna, digeri karnina kadar inecektir- yakalayarak agzina cehen- 
nem ate§ini dolduracak ve, “Yetimlerin mallarim haksizca yemene kar- 
§ilik, §imdi de bunlari ye!” diyecektir. 

Yetimin malina, ril§dilne erinceye kadar yakla§mayin, en giizel §e- 
kilde olmasi harig (el-En‘am, 6/152) ayeti ile, §ayet onlarla ihtilat eder- 
seniz [kari§irsamz], sizin ihvammzdirlar [karde§lerinizdirler] (el-Baka- 
ra, 2/220) ayeti, bu ayeti [Bakara, 2/10 ayetini] nesh ederek yetimlerle 
bir arada ya§amaya ruhsat vermi§, fakat yetimlerin mallarim haksizca 
yemeyi yasaklami§tir. 

Bundan sonra Allah, mirasin miras^ilar arasinda nasil payla§tirila- 
cagini beyan ediyor: 

11. Qocuklarimz hakkindaAllah size §unu tausiye ediyor: Erkege 
iki di§i hazzi [payi]. Eger kadinlar [yani, Umm Kuhha'nm kizla- 
ri} ikidenfazla iseler, mirasin ilgte-ikisi onlarindir. §ayet tek {ya- 
ni, kiz tek} ise mirasin yarisi onundur. (Olenin) gocugu uarsa, 
anne ve babasimn her birine mirasin altida-biri verilir. <focugu 
yok da, anne ve babasi kendisine mirasgi oluyorsa, ilgte-biri an- 
nesinindir, {geriye kalan mal ise babasinmdir}. $ayet kardegleri 
varsa, o vakit altida-biri annesinindir, {geriye kalan da babasi- 
nindir}; yaptigi vasiyetten {yani, iigte-bire kadar mahndan yap- 
tigi vasiyetten} veya borcundan sonra {ki, kefenden sonra, ole- 
nin mirasindan once borcu odenir, sonra vasiyeti yerine getiri- 
lir, sonra da terekesi payla§tirilir}. Babalarimz ve ogullarinizm 
hangisinin menfaatce size daha yakin {yani, ahirette kendisiyle 
beraber aym derecede bulunma a^isindan daha yakin} oldugu- 
nu bilemezsiniz... 

(^iinkii adamin ameli ^ocugunun amelinden yahut ^ocugunun 
ameli babasinm amelinden daha dii§iik/a§agi mertebede olabilir. Bu 
durumda Yiice Allah, dii§iik mertebede olam, gozleri aydin olsun diye 
iist mertebede olanin konumuna yiikseltir. Sonra babalar ve evlatlar 
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arasindaki miras paylarma bir takdim yapmak iizere §oyle buyurmak- 
tadir: 


...Allah'tan birfarizadir {yani, sabit/degi§mez kaidelerdir}. Ku§- 
kusuz ki Allah alimdir {yani, miras ile ilgili her §eyi bilendir}, 
hakimdir {yani, miras payla§imi hususundaki hukiimlerinde 
hikmetli olandir}. 
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12. (focuklari yoksa e§lerinizin geriye biraktiklarmin {yani, oliip 
de geriye miras olarak biraktiklarinm} yarisi sizindir. §ayet go- 
cuklari varsa biraktiklarimn dortte-biri sizindir; yaptigi uasiyet- 
ten veya borgtan {yani, iizerlerinde bulunan bor^tan} sonra. 
Eger gocugunuz yoksa, biraktigimzin {yani, oldiikten sonra mi- 
ras olarakbiraktigimzin} dortte-biri onlarindir. §ayet gocugunuz 
varsa, geriye biraktigimzin {yani, miras biraktigimz malin} se- 
kizde-biri onlarindir; yaptigimz vasiyetten veya borgtan sonra. 
Eger bir erkek veya kadina {yani, erkek ya da kadindan olen 
kimseye} kelale oldugu halde {yani, ^ocugu, babasi ve dedesi ol- 
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madigi halde} mirasgi olunuyor ve erkek veya kiz kardegi {yani, 
ana-bir erkek ya da kiz karde§i} varsa, bunlarin her birine alti- 
da-bir dilger {yani, bu durumda erkek ile kiz arasinda fark yok- 
tur}; gayet bundan daha gok iseler, terekenin ugte-birine ortak- 
tirlar; zarar verme kasdi olmaksizin yapdan vasiyetten veya 
borgtan sonra. Allah 'tan bir vasiyettir/tavsiyedir {yani, bu pay- 
la§tirma, Allah'tan bir farizadir/farz kihnmi§ bir hiikumdur}. Al- 
lah alimdir {yani, miras payla§imi esnasinda ba§kasina zarar 
verenleri ^okiyi bilendir}, halimdir{ yani, cezalandirmakta ace- 
le etmeyendir}. 

Hi^bir miras^iya vasiyette bulunulmamasi, miras^ilara zarar ver- 
mek i^in iizerinde olmayan bir hakkin ikrar edilmemesi gerekir. i§te 
Yiice Allah'in, Zarar verme kasdi olmaksizin... buyrugu bunu anlat- 
maktadir. 
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13. igte bunlar {yani, miras payla§imi hususundaki bu hiikiim- 
ler} Allah'in smirlaridir {yani, Allah'tan bir farizadir/Allah'in 
farz kildigi hiikiimlerdir}. Kim Allah'a {yani, mirasin payla§tiril- 
masi hususunda Allah'a} ve 0'nun RasulWne itaat ederse, onu, 
altindan nehirler akan cennetlere sokar; onda halidler olarak 
{yani, olmemek iizere}. §u {yani, sevab}, azim birfevzdir. 

14. Kim deAllah'a {yani, mirasin payla§tirilmasi hususunda Al- 
lah'a} ve 0'nun RasulWne isyan eder ve 0'nun simrlarim agarsa 
{yani, 0'nun emrine muhalefet ederek mirasi Allahhn emrettigi 
gibi payla§tirmayip ba§ka tiirlii payla§tirirsa}, onu da bir atege 
sokar; onda halid olarak ve onun igin miihin {yani, hor-hakir ki- 
hci / kiigiiltiicii} bir azab vardir. 
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Allah Umm Kuhha ve kizlarina miras paylarim tayin eden buyruk- 
larini indirince Suveyd, Urfuta ve Uyeyne b. Hisn, Nebi'ye (s.a) gidip, 
“Kadin ne ata biner, ne cihad eder. Kii^iik ^ocuklarm da hi^bir faydala- 
n yoktur” dediler. Bunun iizerine Yiice Allah, Kadinlar hakkinda sen- 
den fetva istiyorlar. De ki: “Onlar hakkinda fetvayi size Allah veriyor: 
Kendileri iginyazdam onlara vermediginiz ve nikahlamaya ragbet etti- 
giniz [veya etmediginiz] yetim kadinlar hakkinda kitabta size tilavet 
edilenler {yani, surenin ewelinde miras payla§imiyla ilgili hiikiimler si- 
ze a^iklanmi^tir. Umm Kuhha'nm kizlari hakkinda da size fetvayi boy- 
lece vermi§tir}... Ku§kusuz kiAllah alimdir” (en-Nisa, 4/127) buyurdu. 
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15. Kadinlarimzdan {yani, evli olan/kocasi bulunan kadinlari- 
mzdan} o fahi§eyi irtikab edenlerin {yani, o ma‘siyeti: zinayi i§- 
leyenlerin} aleyhine sizden dort §ahid {yani, adaletli dort §ahid} 
getirin. §ayet §ehadet ederlerse {yani, zina ettiklerine dair §eha- 
det ederlerse}, oliim onlari alip gotiirunceye yahut Allah onlar 
igin biryol agincaya kadar {yani, hapisten yikincaya kadar-ki o 
da recmdir-} onlari evlerde tutun/alikoyun. 
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Nur suresinde zikredilen hadd, evlerde hapsedilme hiikmiinu nesh 
etmi§tir. 

Sonra Allah Teala muhsan/evli olmayan bekarlan soz konusu ede- 
rek §oyle buyurmaktadir: 

16. Sizden onu irtikab edenlerin {yani, o fahi§eyi i§leyenlerin: zi- 
na edenlerin} ikisine de eziyet edin {yani, sadece dille eziyet 
edin: onlari ayiplayin, i§lediklerinden otiirii onlara agir soz soy- 
leyin -fakat bunlarin hapsedilmeleri soz konusu degildir, ^iinkii 
bunlar bekardir-}. Eger teube {yani, i§ledikleri o fahi§eden: zina- 
dan tevbe} edip islah olurlarsa {yani, amellerini diizeltirlerse}, o 
ikisini birakin {yani, tevbe ettikten sonra onlara eziyet etmeyin: 
ayiplamayin, agir soz soylemeyin}. Ku$kuyok kiAllah tewabdir, 
rahimdir. 

Sonra Allah bekarlar hakkinda bu ayeti nesh eden, Zina eden erkek 
ue zina eden kadina celde uurun: o ikisinden her birine yiizer celde! (en- 
Nur, 24/2) ayetini indirince Nebi (s.a), “Allahu ekber! i§te Allah bir yol 
a^ti: bekar bekarla zina ettiginde yiiz sopa ve bir yil siirgiin, evli evliyle 
zina ettiginde yiiz sopa ve ta§ ile recm vardir” buyurdu. Bunun iizerine 
zina edenler hapis tutulduklari evlerden (pkartilarak kimine yiiz celde 
vuruldu, kimine de hadd [recm haddi] tatbik edildi. l§te Yiice Allahhn, 
...yahut Allah onlar igin bir yol agincaya {yani, hapisten <pki§ yolunu 
gosterinceye} kadar onlari eulerde tutun/alikoyun buyrugu bunu anlat- 
maktadir, kizikrige 9 en “(pkaryol”, bekarlara celde vurulmasi, muhsan- 
larin/evlilerin ise recm edilmesidir. 

17. Allah'in kabul edecegi {yani, sahih ve muteber sayacagi/gii- 
nahlarim bagi§layacagi [et-tecavez]} teube, sadece cehaletle bir 
seyyie i§leyenler (yani, mii’minin i§ledigi her gunah, ondan sadir 
olan bir cehalettir}, sonra gok gegmeden [yani, olumden once} 
teubeedenler igindir. l§teAllah’in teubelerini kabuledecegi (yani, 
onlardan sahih ve muteber sayacagi/gunahlarim bagi§layacagi} 
kimseler bunlardir. Allah alimdir, hakimdir. 

18. Yoksa seyyiat/seyyieler {yani, §irk} igleyip igleyip de, nihayet 
onlardan birine olum gelip gattiginda, “Dogrusu ben §imdi teu- 
be ettim” diyenlerin [yani, bliim esnasinda tevbe edenlerin} ue 
kafirler olarak olenlerin teubesi yoktur [yani, kafir olarak olenler 
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igin tevbe soz konusu degildir}. l§te bunlar, evetBiz bunlar igin 
elim bir azab hazirladik. 
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19. Ey iman edenler! Kadinlara zorla {yani, onlar istemedikleri 
halde} mirasgi olmamz size helal degildir {yani, onlarla rizala- 
nyla evlenin}... 

Ayet, Beni Haris b. Hazrec'ten Mihsan b. Ebi Kays b. el-Eslet el-En- 
sari ile onun kansi Hind bt. Sabra, el-Esved b. Halef el-Huza‘i ile onun 
karisi Habibe bt. EbiTalha ve Manzur b. Yesar el-Fezari ile onun karisi 
Mel(i)ke bt. Harice b. Yesar el-Murri hakkinda inmi§tir. Bunlar babala- 
rinin oliimlerinden sonra anahklanyla evlenmi§lerdi. Ensar, miras^isi 
oldugu olen yakinin dul karisi iizerine bir ortu atar ve -kadin istemese 
de- olenin verdigi mehrin misli ile onu evlendirme hakkini miras ola- 
rak alirdi. §ayet kadin, iizerine bir ortii atilmadan akrabalarinm yanina 
gidebilirse, istedigiyle evlenme hakkina sahib olurdu. i§te bu kadinlar 
Nebi'ye (s.a) gelerek, “Ey Allah'in Rasulii! Ne kimse bizim yammiza ge- 
liyor, ne bizim nafakamiz kar§ilamyor, ne de evlenmemize izin verili- 
yor” demeleri iizerine Yiice Allah, Kadinlara zorla mirasgi olmamz size 
helal degildirbuyrugumi indirdi. (})iinkii bazilari, “Ben sana miras^i ol- 
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dum, zira kocanin velisiyim. Dolayisiyla seni alma hakkina ben daha 
^ok sahibim” derdi. 

ifade burada sona eriyor. Sonra Yiice Allah §oyle devam ediyor: 

...Apagik birfahi§e i§lemedikleri {yani, agikga isyan/itaatsizlik: 
nii§uz/serke§lik etmedikleri} siirece, onlara verdiginizin bir kis- 
mmi {yani, verdiginiz mehrin bir kismini} geri almak igin onla- 
ri siki§tirmayin... 

O kadina bir ihtiyaci olmadigi halde erkek, fidye verip kendisini 
kurtarmasi i$in onu da alip ^ikardi. l§te Yiice Allah bu buyrukla, onlara 
engel olmayi yasakliyor. Ancak kadinin serke§lik etme durumunu bu 
hiikiimden istisna ediyor, ki bu takdirde fidye almanin helal oldugunu 
belirtmi§ oluyor. 

...Onlarla ma‘ruf{ yani, giizellik/iyilik [ihsan}} ile geginin. §ayet 
onlari sevmiyorsamz {ve ayrilmak istiyorsamz} (§unu bilin:) 
olur ki siz bir §eyi sevmezsiniz de Allah onda {yani, sevmedigi- 
nizde/ho§lanmadiginda} bir gok hayir kilmi§tir. 

Bazan erkek, ho§lanmadigi halde kansim nikahi altinda tutar, Allah 
da ona ondan bir evlat vererek karisina baglanmasim takdir eder. Ba- 
zan da erkek, ho§lanmadigi kansim bo§ar, bir ba§kasi onunla evlenir, 
Allah da o adama bu kadinla evlendigi i^in bir $ok hayir takdir eder, on- 
dan evlatlar ve bir $ok iyilikler nasib eder. 

20. Eger bir e§i birakip da yerine bir ba§ka bir e§ almayi irade 
ederseniz {yani, erkek kansim bo§ayip ondan ba§ka biriyle ev- 
lenmek isterse}, oncekine bir kintar {yani, mehir olarak altindan 
bir kintar: 1.200 dinara tekabiil eden bir servet} vermi§ olsamz 
bile, ondan bir §ey almayin {yani, onu bo§adigimz takdirde on- 
dan hi^bir §ey almayin -nikahindan kurtulmak i$in fidye ver- 
meden kadina zarar vermeye kalki§mayin-}. Onu bir biihtan/if- 
tira ve agik [miibin] [yani, beyyin} bir ism/gunah olarak alacak 
misimz? 

21. Onu nasil alirsimz {-haksizca almacak malin biiyiik bir ve- 
bal olduguna dikkat ^ekmektedir-} birbirinize kari§mi§/gegmi§ 
{yani, cima ile birbirinize kan§mi§/ge 9 mi§} ve sizden galiz bir 
misak almi§lar iken?! 
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“Galiz misak”tan maksat, kadinlar hakkinda, Onlariya ma‘ruf ile 
tutunyahut ma‘rufile birakin (el-Bakara, 2/231) ayetinde kocalara ve- 
rilen emirdir. Buradaki “galiz” lafzi, “§edid” [§iddetli, ^etin, agir] mana- 
sindadir. Kur’an'daki her “galiz” lafzi, “§edid” [§iddetli, ^etin, agir] anla- 
mindadir. 
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22. Babalarinizin gegmi§te nikahladigi kadinlari nikahlama- 
yin, gegen mustesna... 

Ayet, Hazrec'ten-Beni Haris'ten Mihsan b. Ebi Kays ibn el-Eslet b. 
el-Eflah el-Ensari ile onun kansi: Evs'ten-Beni Hutame'den Keb§e bt. 
Ma‘n b. Ma‘bed ibn ‘Adi b. Asim el-Ensari ve §erik ile onun karisi Kuh- 
ha hakkinda inmi§tir. 

Allah Teala haram kilmadan once Arablar iivey anneleriyle evleni- 
yorlardi. Mesela: Babasi oldiigiinde Mihsan, iivey annesiyle evlenmi§ti. 

...Kugkuyok ki o birfahi§e {yani, ma‘siyet}, bir makt {yani, bugz 
[ilahi gazab ve nefrete sebeb olan igren^ bir i§]} ve kotii bir se- 
bil/yol {yani, meslek/ab§kanlik} idi. 
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Yiice Allah'in, Gegen miistesnd buyrugundaki istisnanin sebebi, 
Arablardan iivey anneleriyle evli olanlarin bulunmasiydi. Sonra nese- 
ben ve sihren akraba olanlar haram kilindi, fakat bunlar hakkinda, Ge- 
gen miistesnd denmedi; ^iinkii Arablar neseben ve sihren akraba olan- 
larla evlenmiyorlardi. Allah sadece iki kiz karde§in birlikte nikahlanma- 
lari hakkinda, Gegen mustesna (en-Nisa, 4/23) kaydini getiriyor; zira is- 
lam'dan once Arablarin iki kiz karde§le evlendikleri oluyordu. 

23. Size gurilar haram kilindi: Anneleriniz, kizlarimz, kiz kardeg- 
leriniz, halalarimz, teyzeleriniz, erkek karde§lerinizin kizlari, kiz 
karde§lerinizin kizlari,... 

Bunlar, neseben akrabalardir. 

...sizi emziren siit anneleriniz, siit kiz karde§leriniz, e§lerinizin 
anneleri ve kendileri ile zifafa girdiginiz [duhul] {yani, cima et- 
tiginiz} kadinlarmizdan olup da ellerinizde bulunan iiuey kizla- 
rmiz -eger onlarla {yani, iivey kizlarimzin anneleriyle} zifafa 
girmemi§seniz {yani, cima etmemi§seniz}, size bir ciinah {yani, 
kizlanyla evlenmenizde size bir harac/vebal} yoktur-, sulbii- 
niizden gelen ogullarimzin halileleri {yani, evlathk olmayip 
kendi sulbiinden gelen oglunun nikahi ge^mi^ hammlari-ki bu 
da sihri akrabahktir-} ue iki kiz kardegin arasim birle§tirmeniz 
{yani, bir erkegin iki kiz karde§i nikahinda cem etmesi -ancak 
bunlardan birine cariye olarak malik olup, ba§kasiyla evlendir- 
mesinde bir sakinca yoktur-}; -gegen {yani, haram kilma hiik- 
miinden once olanlar} miistesna. Ku§kusuz Allah gafurdur {ya- 
ni, haram kilmmadan once iki kiz karde§in aym ki§inin nikahin- 
dabulunmasim bagi§layandir}, rahimdir-... 

Sonra Allah evlenilmesi haram olanlari §oyle beyan ediyor: 

\yHlA j i 1 \jj | 
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24. ...ve muhsanat {yani, -sozii ge^en neseben ve sihren akraba 
olanlarin haram kihnanlarmdan ba§ka- evli kadinlar}... 

Sonra Allah, muhsanattan/evli kadinlardan istisnada bulunuyor: 
...Sag ellerinizin sahib olduklan mustesna {yani, iki§er, uger, 
dorder nikahladigimz hur kadinlar mustesna}. (Bunlar) Allah'in 
uzerinize yazdiklaridir {yani, dort kadin nikahlama hususunda 
Allah'in sizin igin farizasidir}. §unun otesindekiler {yani, dor- 
dun di§indakiler 3 } ise, sifahsiz {yani, alenen zina etmeksizin} 
muhsinler {yani, iffetli kimseler} olarak mallarimzla arama- 
mz/istemeniz igin size helal kilindi... 

Sonra mut‘ayi [mut‘a nikahmi] zikrediyor: 

...O halde onlardan hangisi ile mut‘a yaptiysamz {yani, belli bir 

3 Merhum Mukatil'in bu ibaresinden, dortten fazla kadim aym nikah altinda 
tutmanin caiz oldugu gibi bir mana gikiyor. Bu yanli§ anlamanin sebebi, 
onun “§unun otesindekiler” ibaresindeki zamiri, en yakin olana gonderme- 
mesidir. Oysa bu, -bundan hemen once nikahlanmalari haram kilmanlardan 
soz edildigi igin- bu haram kihnanlarm di§inda kalan kadinlardan §u §u du- 
rumda olanlari nikahlayabilirsiniz demektir. Nitekim Mukatil'in kendisi de 
Ahkam Ayetleri Tefsiri (l§aret Yayinlari) adiyla gevirdigimiz eserinde (s. 184) 
aym §eyi soylemektedir. ((})eviren) 
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siireye kadar hangisiyle mut‘a yaptiysaniz}, farz olan/tayin edi- 
len ucretlerini {yani, mehirlerini} onlara uerin. Onun tayin edil- 
mesinin ardindan rizala§tigimzda size ciindh {yani, mehri art- 
tirmak kar§iligmda siireyi uzatmamzda sizin i$in harec/vebal} 
yoktur. Ku§kusuz Allah alimdir {yani, yarattiklarmi hakkiyla bi- 
lendir}, hakimdir {yani, emrinde hakimdir/hikmeti sonsuz 
olandir}. 

Bunu, talak (bkz. el-Bakara, 2/231) ayeti ile miras ayeti (bkz. en-Ni- 
sa, 4/11-12) nesh etmi§; Rasulullah da bu ayetin niizuliiniin ardindan 
mut‘a nikahim defalarca yasaklami§tir. Allah da, Rasul'un uerdigini 
alin, nehy ettiginden de kagimn (el-Ha§r, 59/7) buyurmaktadir. 

Sonra Allah buyuruyor ki: 

25. Sizden kim mu’min muhsanlari nik&hlayacak {yani, hiir 
mii’min kadinlarla evlenecek} bir bolluga [tavl] gilg yetiremezse 
{yani, maldan geni§lik bulamazsa/yeteri kadar mala sahib de- 
gilse}, sag ellerinizin sahib oldugu mu’min/etalardan {yani, ca- 
riyelerden (nikahlasin/onlarla evlensin)}. Allah imammza 
alimdir {yani, ba§kasindan $ok daha iyi bilendir}... 

Bu nedenle Miisliiman kulun, Ehl-i Kitab bir cariye ile evlenmesini 
ho§ kar§ilamaz; ^iinkii bu durumda onun ^ocugu da kole olur. Eger 
onunla evlenip ondan ^ocugu olursa, o, efendisinden -kabul etsin et- 
mesin- satin alinir ve bedelini odemek i$in ^ah^tirilir. 

...Siz birbirinizdensiniz {yani, bu §unun, digeri otekinin cariye- 
siyle evlenir}. O halde sifahsiz {yani, alenen zina etmeyen} muh- 
sanat {yani, ferclerini koruyanlar} olarak onlari ehl'lerinin {ya- 
ni, velilerinin} izniyle nikahlayin {yani, cariyelerle efendilerinin 
iznini alarak evlenin} ve ucretlerini {yani, mehirlerini} onlara 
ma‘rufile uerin. Muhsan {yani, Miisliiman} olduktan sonra bir 
fahi§e i§lerlerse, onlara, muhsanata uerilen azabin yarisi uerilir 
{yani, zina eden hiir kadinlara uygulanan yiiz celdenin yarisi: 
elli celde vurulur}. §u {yani, cariyelerle evlenme ruhsati}, sizden 
gunaha girmekten ha§yet duyanlar {yani, dininde giinaha gir- 
mekten: zina etmekten ha§yet duyanlar} igindir. Eger sabreder- 
seniz {yani, cariyelerle evlenmeyip sabrederseniz} sizin igin da- 
ha hayirlidir {yani, cariyelerle evlenmekten daha hayirlidir}. Al- 
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lah gafurdur {yani, cariye ile evleneni bagi§layandir}, rahimdir 
{yani, hiir kadinla evlenecek mali geni§lige sahib olmayanlara 
cariye ile evlenme ruhsati vermekle merhamet edendir}. 
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26. Allah size beyan etmeyi, sizi sizden oncekilerin siinnetlerine 
{yani, neseben ve sihren akraba olanlarla evlilik hususunda on- 
ceki mii’minlere bildirdigi §er’i hiikiimleri size de bildirerek hi- 
dayete} iletmeyi ue tevbelerinizi kabul etmeyi {yani, haram kilin- 
madan once yaptigimz akraba evliliklerinin giinahim bagi§la- 
mayi} irade eder. Allah alimdir, hakimdir. 

27. Allah tevbelerinizi kabul etmeyi irade eder. §ehevata/§evetle- 
re ittiba edenler {yani, zinaya tabi olanlar/zina edenler: baba- 
bir kiz karde§in kizim nikahlamanm helal oldugunu iddia eden 
Yahudiler} ise, azim bir meyl ile meyletmenizi {yani, baba-bir kiz 
karde§in kizinm nikahim helal kabul ederek haktan sapmamzi} 
irade ederler. 

28. Allah sizden hafifletmeyi {yani, hiir kadinla evlenebilecek 
mali bir geni§lige sahib olmayanlara cariye ile evlenme ruhsati 
vermekle hafifletmeyi} irade eder. Insan zayif halk edilmi§tir 
{yani, evlenmemeye sabredemez; evlenememek ona agir gelir. 
Onun i^in, hiir kadinla evlenmeye giicii yetmeyenlere -zina et- 
mesinler diye- cariyelerle evlenmeyi helal kildik}. 
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29. Ey iman edenler! Mallarimzi aramzda batd ile yemeyin {ya- 
ni, mallarinizi ancak hakk olan yollarla yeyin}... 

Mesela: Miisliiman karde§inin, iizerinde bulunan hakkini inkar et- 
mek yahut yalan yemin ile onun hakkini ele ge^irmek batil ile yemek 
demektir. 

Sonra Allah, ticaret yoluyla Miisliiman karde§inin mahndan sagla- 
nan kari -ki bunda bir sakinca yoktur- istisna ediyor: 

...Kar§dikli riza ile gergekle§tirdiginiz bir ticaret olmasi miistes- 
na. Nefislerinizi katletmeyin {yani, birbirinizi oldiirmeyin -giin- 
kii siz aym dinin mensublarisimz-}. Ku§ku yok ki Allah size ra- 
himdir {yani, bunlari yasaklamakla size kar§i merhametli oldu- 
gunu gostermi§tir}. 
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30. Kim uduan ve zulm ile {yani, ba§kasinm hakkina saldirarak 
ve karde§ine zulmederek} §unu {yani, can/kan ve mallara kar§i 
haksizligi} yaparsa, yakinda onu bir ate§e yaslayacagiz. §u Al- 
lah’a kolaydir {yani, boyle ki§iye azab etmek Allah i$in $ok ko- 
laydir}. 
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31. Eger nehy edildiginiz kebairden {yani, bu surenin ba§indan 
bu ayete kadar yasaklananlardan [biiyiik giinahlardan]} ictinab 
ederseniz, sizden seyyiatimzi {yani, iki hadd arasindaki zenbleri- 
nizi [kiigiik giinahlarinizi]} orteriz vesizi kerim bir medhale {ya- 
ni, giizel bir medhale/yere: cennete} sokariz. 

Yiice Allah'in, Erkege iki di§inin hazzi/payi (en-Nisa, 4/11) buyrugu 
nazil olunca kadinlar, “Niye boyle?” dediler, “Oysa ki bize iki hisse, on- 
lara bir hisse olmasi daha uygundur. (^iinkii bizim kazanma giiciimiiz 
az, erkeklerin ticaret yapma ve ge^imlerini elde etme giigleri daha faz- 
ladir. Allah bu §ekilde pay vermedigine gore umanz ki gunahlar da bu- 
na gore degerlendirilir.” Kadinlarin, “Bize iki hisse, onlara bir hisse ol- 
masi daha uygundur” §eklindeki sozleri hakkinda Allah §u buyruklan 
indirdi: 

32. Allah'in kendisiyle kiminizi kiminize tafdilettigini {yani, mi- 
rasta erkeklere kadinlardan fazla verdigini} temenni etmeyin... 

Kadinlarin, “Umariz ki giinahlar da buna gore degerlendirilir” §ek- 
lindeki sozleri hakkinda da §u buyruklan indirdi: 

...Erkeklere kesb ettiklerinden {yani, gunah olarak kazandikla- 
rindan/yaptiklarindan} bir nasib oldugu gibi, kadinlara da kesb 
ettiklerinden {yani, gunah olarakkazandiklarindan/yaptiklarm- 
dan} bir nasib uardir. O halde {ey erkek ve kadinlar}, Allah'tan, 
0’nun liitfundan isteyin. Ku§kusuz Allah her §eye alimdir {yani, 
miras payla§imiyla ilgili her §eyi $ok iyi bilendir}. 

33. Anne-babanin ueyakin akrabalarin geriye biraktiklarindan 
her biri igin meuali {yani, asabe: amca ogullari ve diger yakin 
akrabalar(dan miras^ilar)} kddik. Yeminlerinizin bagladigi kim- 
seler, onlara da {yani, yeminlerinizle miras^i kildiklarimza da} 
nasiblerini uerin... 

Bazan ki§i, begenip ho§landigi kimseyle, kendisiyle birlikte olmasi 
§artiyla ^ocuklarindan birisi gibi mirastan pay vermek iizere akidle§ir- 
di. Mirasla ilgili ayetlerde kendileriyle akidle§ilmi§ kimseler soz konusu 
edilmemi§ti. l§te burada Yeminlerinizin bagladigi kimseler, onlara da 
{yani, yeminlerinizle miras^i kildiklarimza da, mirastan onlara verece- 
ginizi belirttiklerinize de} nasiblerini uerin {yani, paylarim verin} buy- 
rugu nazil oldu. 
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...Dogrusu Allah her §eye {yani, amellerinize: onlarin paylanm 
vermenize yahut vermemenize} §ahiddir. 

Bu durumda olan kimse mirastan bir §ey almazdi. Nihayet, Rahim 
sahibleri, onlarin bazisi bazisina euladir... (el-Enfal, 8/75) ayeti, Yemin- 
lerinizin bagladigi kimseler, onlara da nasiblerini verin buyrugu- 
nu/hukmunii nesh etti. 
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34. Erkekler kadinlar uzerine kawamdirlar {yani, yoneticidir- 
ler/egemendirler [musallatun]}. 

Ayet, her ikisi de Ensar’dan-Beni el-Haris b. el-Hazrec’ten olan na- 
kiblerden Sa‘d b. er-Rabi‘ b. ‘Amr ile kansi Habibe bt. Zeyd b. Ebi Zii- 
heyr hakkinda inmi§tir. Sa‘d b. er-Rabi‘ b. ‘Amr kansina bir tokat atmi§, 
o da ailesinin yanina gitmi§ti. Babasi kizim abp Nebi’ye (s.a) getirdi ve 
dedi ki: 
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— Ben onu kizimla evlendirdim, fakat o kalkmi§ ona tokat vurmu§. 

Neb! (s.a) buyurdu: 

— O da kisasen e§ine/kocasina tokat atsin. 

Kadin, kisas uygulamak iizere kocasiyla birlikte geldiginde Nebi 
(s.a) §oyle dedi: 

— Geri doniin! Bu Cebrail, bana geldi ve Allah §u buyrugunu indir- 
di: 

Erkekler kadinlar uzerine kawamdirlar; giinku Allah onlarin bazi- 
sim bazisina tafdil etti {yani, hakk hususunda erkegi karisi iizerine taf- 
dil etti} ve erkekler mallarindan infak ederler {yani, erkekler kadinlara 
mehir verirler, (kadinlarm mesken, yiyecek-i^ecek ve giyecek ihtiya^la- 
rim kar§ilarlar), bundan oturii de onlan edeblendirme ve onlarin bazi 
uygulamalarim engelleme noktasinda onlar uzerine egemendirler. Do- 
layisiyla kari ile koca arasinda ancak yaralama ve oldiirme halinde ki- 
sas soz konusu olabilir}. 

Bunun uzerine Nebi (s.a) buyurdu ki: 

— Biz bir §ey murad ettik, Allah ise ba§ka bir §ey murad etti. Al- 
lah'in muradi elbette daha hayirlidir. 

Sonra Yuce Allah kadinlarin niteliklerini soz konusu ederek buyu- 
ruyor ki: 

...Onun igin salihat {yani, dinde salih olan kadinlar} kanittirler 
{yani, Allah'a ve kocalarina itaatkardirlar} veAllah'in hifzetmesi 
{yani, kendilerini korumasi} cihetiyle gayb igin hafizdirler{ yani, 
ferclerini/iffetlerini ve giyabinda kocalarinm mallarmi muhafa- 
za edenlerdir}. Nu$uzlarindan korktugunuz {yani, kocalarina 
-(bzellikle/oncelikle) Sa‘d kasd edilmektedir- isyan ettiklerini 
bildiginiz} kadinlara, ogiit uerin {yani, Allahh hatirlatarak ogut 
verin}, yataklarindayalmz birakin {yani, ogut dinmedikleri tak- 
dirde yataklarinda yalmz birakin: onlarla cima etmeyin} ve on- 
lari dovun {yani, ogutle ve yalmz birakilmakla kocasina itaate 
donerse mesele yok, aksi takdirde yaralamayacak/iz birakma- 
yacak §ekilde: hafifq:e onlari dovun}. Eger size itaat ederlerse, 
aleyhlerine biryol aramayin {yani, kadina giicii yetmeyecegi §e- 
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kilde seni sevmekle miikellef tutmak gibi birtakim bahaneler 
aramayin}. Ku§ku yok ki Allah alidir {yani, yarattiklarinm iis- 
tiinde yiiksektir/yiicedir}, kebirdir. 

35. Eger o ikisinin §ikakindan {yani, bzellikle/dncelikle Sa‘d ile 
karisinm arasinm a^ilmasindan} korkarsamz {yani, bilirseniz} o 
vakit {yani, ittifak etmeyecek olurlarsa, nii§uzun da/serke§ligin 
de erkek tarafindan mi, kadin tarafindan mi oldugu bilinmiyor- 
sa} erkegin ehlinden bir hakem, kadimn ehlinden bir hakem 
gonderin {yani, ey hakim/hakimler, erkek ve kadinin ailesinden 
birer hakem gonderin. -Bu hakemler onlarin durumunu ince- 
ler, ikisine de ogiit verirler: nii§uz/serke§lik erkekten; nafaka ve- 
ya kocanin hammina zarar verme egiliminden kaynaklamyorsa 
erkege; kadindan geliyorsa kadina ogiit verirler. Belki Allah o 
ikisi vasitasiyla aralarim diizeltir}. Eger aralarim islah etmeyi 
irade ederlerse {yani, o iki hakem irade ederse}, Allah onlarin 
arasim bulur {yani, onlari bari§tirir}. {lttifak edemeyip dinleri- 
nin selameti a^isindan ayrilmalarinm hayirli olacagim gorurler- 
se, kan-kocanm rizasiyla hakemler onlari ayinr}. Ku§kusuz Al- 
lah alimdir {yani, hakemlerin hiikiimlerini ^okiyibilendir}, ha- 
birdir {yani, dinlerinde kan-kocanm iyiligini istediklerinden 
haberdardir}. 

36. Allah'a ibadetedin {yani, 0'nu tevhid edin}, 0'na hig bir §e- 
yi {yani, yarattiklarindan hig bir §eyi} ortak kogmayin!... 

Ehl-i Kitab, Allah'a ihlassiz olarak ibadet ettikleri i$in Allah, 0'na 
higbir §eyi ortak kogmayin buyurmaktadir. 

...ihsan edin {yani, iyi davranm} ana-babaya, (ihsan edin) akra- 
baya {yani, akrabaya kar§i akrabalik bagini gozetin}, (ihsan 
edin) yetimlere {yani, tasadduk edin yetimlere}, (ihsan edin) 
miskinlere {yani, tasadduk edin yoksullara}, (ihsan edin) yakin 
komguya {yani, aramzda akrabalik bulunan kom§uya}, (ihsan 
edin) uzak komguya {yani, akraba olmayan kom§uya}, (ihsan 
edin) yakin arkadaga {yani, yolculukta ve ikamet halindeki ya- 
kin arkada§a}, (ihsan edin) ibnWs-sebile {yani, sizde/yanmizda 
kalan misafire} ve (ihsan edin) sag ellerinizin malik olduguna 
{yani, hizmet 9 ilere ve digerlerine}... 
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‘Ali b, Ebi Talib ve ‘Abdullah b. Mes‘ud, “es-Sahibi bi'l-cenb [yakin 
arkada§] ibaresiyle, kadin/e§ kasd edilmi§tir” demi§lerdir. Allah Teala 
biitiin bunlara ihsan/iyilik etmeyi emretmektedir. 


...Dogrusu Allah muhtal-fahur olan {yani, azgin-§imarik [bataran 
merihan], Allah'in nimetlerine §ukretmeyen} kimseleri sevmez. 
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37. Onlar ki [yani, Yahudilerin reisleri} /zem buhl ederler, hem de 
insanlara buhlu emrederler... 

Yahudilerin reisleri: Ka‘b b. el-E§ref ve digerleri, a§agi tabakadaki 
Yahudilere, Muhammed'in (s.a) durumunu-izhar ve beyan etmelerin- 
den ha§yet duyarak- gizlemelerini emrediyorlar, hatta (o'nun nitelikle- 
rini) Tevrat'tan siliyorlardi. 

...veAllah’in/adlindan [yani, nimetinden} kendilerine verdigini 
[yani, Tevrat'ta Muhammed'in emrinden [durumu ve nitelikle- 
rinden] kendilerine verdigini} gizlerler... 

Sonra Allah, onlarin ahiretteki durumunu haber vermektedir: 

...{Ey Muhammed!} Biz o kafirler [yani, Yahudiler} igin muhin 
[yani, kiigultiicu, hakir kilici} bir azab hazirladik. 

Sonra Allah onlardan haber veriyor: 
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38. Onlar ki {yani, Yahudiler} Allah 'a {yani, O' nun ortaksiz bir ve 
tek olduguna} ueAhiret GiinWne {yani, amellerin kar§iliklarinin 
goriilecegi, oliimden sonra dirili§in ger^ekle^ecegine} iman 
{yani, tasdik} etmedikleri halde, mallarim insanlara gbsteri§ igin 
infak ederler. O §eytan da kime karin {yani, sahib/arkada§} olur- 
sa, artik ne kbtii bir karindir {yani, sahibtir/arkada§tir}! 

39. Ne uardi onlarAllah'a ueAhiret GiinWne {yani, ba‘s'e [oliim- 
den sonra dirili§e]} iman edip de Allahin kendilerini riziklan- 
dirdigim {yani, mallardan} infak etselerdi {yani, 0'nu tamyarak 
imanda infak etselerdi}, ziyan mi ederlerdi [“ma za ‘aleyhim” ya- 
ni “ma kane ‘aleyhim”]?! Allah onlara alimdir [yani, onlarin as- 
la iman etmeyeceklerini $ok iyi bilendir}. 

40. Ku§kusuz Allah zerre miskali zulmetmez [yani, mallarindan 
zerreden daha kii^iik bile eksiltmez}. Eger hasene [yani, tek bir 
hasene/iyilik} olursa, onu ziyade eder {yani, bir $ok hasenat ile 
kat kat arttirir; hi^ bir kimse Allah'tan daha fazla iyiliklere iyilik- 
le kar§ihk veremez} ve lediinniinden {yani, indinden/yanmdan} 
azim bir ecir uerir [yani, ahirette bir $ok kar§ilik: cennet verir}. 


Arkasindan onlari korkutmak iizere buyuruyor ki: 
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41. Her ummetten bir §ahid {yani, Rabb'lerinden gelen risaleti 
kendilerine teblig ettigine dair her iimmetin nebisini §ahid} ge- 
tirdigimiz, seni {yani, ey Muhammed, seni} de onlar uzerine {ya- 
ni, Muhammed'in risaleti teblig ettigi iimmetin kafirlerine} §a- 
hid getirdigimiz zaman nasil {yani, onlarin hali nasil} olacak! 

Arkasindan Yiice Allah, Muhammed'in (s.a) tebligde bulundugu 
iimmetin kafirlerinin durumunu haber veriyor: 

42. Kiljredenler ue o Rasul'e isyan edenler o gun, arzu ederler ki: 
Ke$ke yerle bir edilselerdi. Allah'a bir hadisi/sozu gizleyemeye- 
ceklerdir {yani, organlan aleyhlerine §ahidlik edecegi i$in hi^ 
bir sozii gizleyemeyeceklerdir}. 

(})iinkii onlar ahirette, “Rabbimiz Allah'a yemin ederiz ki, biz mii§- 
rikler degildik” diyecekler. Fakat organlari dillerinin gizledigi §irki i§le- 
diklerine tamklik edecekler. l§te o vakit temenni edecekler ki: Ke§ke yer 
yarilsa da i<pne girseler ve yer iizerlerinden diimdiiz olsa. 

43. Ey iman edenler! Sarho§ken salata/namaza yakla§mayin, ne 
dediginizi {yani, salatimzda/namazimzda ne dediginizi} bilin- 
ceyekadar... 

Bu ayet nazil olunca Nebi (s.a), “Allah bize hamYi/i^kiyi haram ki- 
lacagim ifade ediyor” buyurdu. 

Abdurrahman b. Avf ez-Ziihri bir yemek hazirlayip Ebu Bekr'i, 
Omer'i, Osman'i, Ali'yi ve Sa‘d b. Ebi Vakkas'i -Allah hepsine rahmet 
etsin- davet etmi§, yemekten sonra da §arab sunmu§tu. Ak§am nama- 
zinm vakti girince ‘Ali b. EbiTalib (r.a) imam olup Kafirun suresini oku- 
maya ba§lami§, fakat nahnu ‘abidune ma ‘abedtum [biz sizin ibadet et- 
tiginize ibadet ediyoruz] §eklinde hatali okumasi iizerine Allah, ‘Ali b. 
EbiTalib ve onun arkada§lari hakkinda, Ey iman edenler! Sarho§ken sa- 
lata/namaza yakla§mayin, ne dediginizi bilinceye kadar buyrugunu in- 
dirmi§ti. Bunun iizerine ashab -ayik bir kafa ile sabah namazim kilabil- 
mek i$in- sabah namazindan kaba ku§luk vaktine kadar igki i^meyi bi- 
rakti. 

Sonra Ensar'dan ‘Itban b. Malik isimli bir adam, bir deve ba§i kizar- 
tarak Sa‘d b. Ebi Vakkas'i davet etti; yediler, sonra igip sarho§ oldular. 
Ensari ofkelenerek devenin $ene kemigiyle vurup Sa‘d'in burnunu kir- 
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di. Bunun iizerine Yiice Allah, Ahzab gazvesi akabinde i^kiyi haram ki- 
lan Maide suresindeki ayetleri (90-91. ayetler) indirdi. 

Sonra Allah, Sarho§ken salata yakla§mayin, ne dediginizi bilinceye 
kadar buyrugunu indirdi. 4 

...Ciinub iken de, gusledinceye kadar;... 

Sonra, subulamayan misafiri [yolcuyu] istisna etti: 

...yolcu olmamz miistesnd! Eger hasta {yani, su buldugunuz hal- 
de yarali} ueya seferde {yani, yarali olmadigimz/saglikh oldugu- 
nuz halde yolculukta} iseniz... 

Buyruk, Abdurrahman b. Avf hakkinda inmi§tir. O yarali iken cii- 
niib olmu§, gusletmek de kendisine agir gelmi§ ve zarar goreceginden 
korkmu§tu. Eger yarasi agir veya ^i^ek hastaligi gibi bir hastaliga yaka- 
lanmi§ ise bu durumda kabul edilir. l§te Allahbn, Eger hasta iseniz {ya- 
ni, su buldugunuz halde yarali iseniz} {teyemmiim edin} buyrugu bu- 
nu ifade etmektedir. 

Seferde {yani, hasta olmadigmiz/saglikli oldugunuz halde yolcu} 
iseniz buyrugu da mii’minlerin annesi ‘Ai§e (r.anha) hakkinda inmi§tir. 

...veya sizden biri gaitten {yani, heladan} gelirse veya kadinlara 
messeder/dokunur da {yani, kadinlarla cima eder de} su bula- 
mazsamz, {yani, sizden hasta olmadigi halde su bulamayan ve 
su buldugu halde hasta olan olursa} tayyib bir sa‘ide {yani, tay- 
yib/temiz ve helal bir sa‘ide/topraga} teyemmum edin [topraga 
yonelin/topragi kasd edin] de yiizlerinizi ve ellerinizi {yani, dir- 
seklere kadar ellerinizi/kollarimzi} meshedin! Ku§kusuz Allah 
afuvvdur {yani, sizi affedicidir}, gafurdur {yani, sarho§ken na- 
maz kilma yasagindan ve abdest yerine teyemmiim buyrukla- 
rindan once i§lediklerinizi bagi§layandir}. 

Teyemmiim ayeti, -‘Ai§e (r.anha) ile ilgili olarak- iki namaz arasin- 
da nazil olmu§tur. 

44. Kendilerine kitabtan {yani, Tevrat'tan} bir nasib {yani, hazz 


4 Bu ifadeden, Nisa suresindeki bu ayetin Maide suresindeki ayetten sonra in- 
digi gibi bir mana anla§ilmakta ise de durum boyle degildir. 
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[pay/hisse]} uerilenlere {yani, onlarin/Yahudilerin: Yahudi bil- 
ginlerinden olan Hureymele'nin iki oglu Asbag ve Rafi‘ ve bera- 
berindekilerin neler yaptiklarina} bir bak: Dalaleti satin aliyor- 
lar {yani, nebi olarak gonderilmeden once Muhammed'e olan 
imanlarmi birakip, kar§ibginda nebi olarak gonderili§inden 
sonra o'nu yalanlamayi tercih ediyorlar} ve yolu §a§irmamzi 
{yani, kendileri hidayetten uzakla§tiklari gibi, sizin de hidayet 
yolundan uzakla§mamzi} irade ediyorlar. 

Bu buyruk, ‘Abdullah b. Ubey ve Malik b. Duh§um hakkinda inmi§- 
tir. Yahudilerden Asbag ve Rafi‘ onlari Yahudi dinine davet etmi§, is- 
lam'a olan ragbet ve arzularim gidermek istemi§lerdi. 

Asbag ve Rafi‘ hakkinda da §u buyruk inmi§tir: 

j \/ x } \'j]»\j L/ic- \f x b 

1 i j —' j yj 

45. Du§manlarmizi {yani, du§manlarmiz olan Yahudileri ve on- 
larin size yaptigi du§manbklari} Allah gok iyi bilir. Veli olarakAl- 
lah kdfidir {yani, Allah'tan daha efdal bir veli/dost yoktur}, na- 
sir olarak da Allah kafidir {yani, Allah'tan daha efdal bir yar- 
dimci yoktur}. 

Abdullah ibn Ubey, Malik b. Duh§um ve Hureymele'nin ogullan 
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Asbag ve Rafi‘ hakkinda, Ey iman edenler {yani, ey Abdullah b. Ubey, 
Malik b. ed-Duh§um el-Ensari ve miinafik arkada§lan}! Kendinizden 
{yani, mii’minlerden} ba§kasim {yani, Yahudileri} bitane [igli-di§li sir- 
da§] edinmeyin. Onlar sizi §a§irtmakta {yani, sizi azdirmakta} kusur et- 
mezler, size sikinti uerecek {yani, dininiz i<pn ve dininizde giinah ola- 
cak} §eyleri arzu ederler. Kinleri agizlarindan ta§makta {yani, dii§man- 
liklarim dilleriyle agik^a ifade etmektedirler}, goguslerinde gizledikleri 
{yani, sakladiklari aldatma duygulari} ise daha biiyuktur {yani, dilleriy- 
le agiga vurduklarindan daha biiyiiktiir}. Size ayetleri beyan ettik {yani, 
bu onlara dair size bir beyandir/bildirmedir}, §ayetakl ederseniz. Bakin 
siz {yani, siz ey mii’minler toplulugu} onlari {yani, Yahudileri} seversiniz 
{yani, Muhammed'e ve o'nun getirdiklerine iman ettiklerini a^iga vur- 
duklari i$in seversiniz}. Halbuki onlar, kitabin hepsine {yani, Muham- 
med'e (s.a) verilen kitaba/Kur’an'a da, ondan onceki kitablara da} 
iman ettiginiz haldesizi sevmezler, {^iinkii ger^ekte onlar sizin dininize 
bagli degildirler}. Sizinle {yani, Yahudiler sizinle} kar§ila§tiklarinda, 
“Biz iman ettik” derler {yani, Muhammed'i ve o'nun getirdiklerini tas- 
dik ettik diyerek yalan soylerler}. Fakat birbirleriyle ba§ba§a kaldikla- 
rinda, gayzlarindan {yani, kalblerindeki kinlerinden} aleyhinizde par- 
maklarmi isirirlar {ve bir yolunu bulup size kar§i dii§manca tutumlari- 
m ortaya koymayi arzu ederler}. De {yani, Yahudilere de} ki: “Gayzimz- 
lageberin. Ku§kusuz Allah sadrlardakini/gogiislerdekini bilendir” {yani, 
mu’minlere kar§i onlarin kalblerinde bulunan dii§manhk ve aldatma 
duygularmi $ok iyi bilendir}. (Al-i imran, 3/118-119) ayetleri de nazil 
olmu§tur. 

46. Hadudan {yani, Yahudilerden} kelimeleri mevzilerinden/yer- 
lerinden tahrif edenler vardir... 

“Tahrif”ten kasit, Muhammed'in (s.a) nitelikleri(nin degi§tirilme- 
si)dir. “Mevazi”den [mevzilerden] kasit da, Tevrat'taki beyanlan dilleri- 
ni egip bukerek degi§tirmeleridir. 

...ve dillerini egip bukerek dinde ta‘n ederek {yani, islam dinine 
ta‘n ederek, Muhammed'in dininin hi^bir degeri yoktur; asil din 
bizimkidir diyerek}. “i§ittik {yani, ey Muhammed, dediklerini 
i§ittik} ve isyan ettik {yani, emrine isyan ettik}. i§it/dinle {yani, ey 
Muhammed, biz seninle konu§uyoruz, soylediklerimizi i§it/din- 
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le}, i§itilmiyoT 5 {yani, ey Muhammed, senin sozlerin i§itilmiyor: 
dediklerin kabul edilmiyor} ve ra‘ina” {yani, bize i§ittirmeye 
bak} diyorlar. Eger onlar, “l§ittik/dinledik {yani, dediklerini i§it- 
tik/dinledik} ve itaat ettik {yani, emrine itaat ettik}. l§it/dinle 
{yani, bizim sozlerimizi de i§it} ve unzurna” {yani, bizi de gozet 
-ki ey Muhammed, biz de seninle konu§abilelim-} deselerdi, el- 
bette kendileri igin daha hayirli {yani, kelimeleri tahriften, din- 
de ta‘ndan ve ra‘ina demekten daha hayirli} ve akvam {yani, de- 
diklerinden daha dogru/isabetli} olurdu. Fakat kiifurleri sebe- 
biyleAllah onlari lanetlemi§tir. Oyuzden iman etmezler, pek az 
miistesnd. 

Iman ettikleri az §ey ise, Allahbn rabb'leri, yaraticilari ve rizik veri- 
cileri oldugunubilmeleridir. Oysa Muhammed'i (s.a) ve o'nun getirdik- 
lerini inkar ediyorlardi. Ayet, Yahudilerden Rifa‘a b. Zeyd b. es-Saib, 
Malik b. ed-Dayf ve Ka‘b b. Useyd hakkinda inmi§tir. 

Bunun bir benzeri de surenin sonlarindadir. 5 6 

Sonra onlan korkutarak buyurmaktadir ki: 

47. Ey kendilerine kitab verilenler {yani, Ka‘b b. el-E§ref gibi Tev- 
rat bilgisine sahib olanlar}! Bir takim yiizleri meshedip {yani, 
milletlerini/dinlerini hidayetten ve Muhammed'in rasul olarak 
gonderilmesinden onceki imanlan sebebiyle sahib olduklari 
basiretlerini degi§tirip} de arkalarina gevirmeden {yani, hidaye- 
tin ardindan sapik kafirlere dbndurmeden} yahut Cumartesi as- 
habim lanetledigimiz {yani, sizden ewelkileri maymunlara do- 
nu§turdugumiiz} gibi lanetlemeden {yani, size de azab etme- 
den} dnce, beraberinizdekini musaddik {yani, yanmizdaki Tev- 
rat'ta bulunan Muhammed'i: o'nun bir nebi ve rasul oldugunu 
tasdikleyici} olarak indirdigimize {yani, Allahhn Muhammed'e 
Kur’an'dan indirdiklerine} iman edin. Allahin emrifiile gikari- 
lagelmi§tir {yani, Allahhn emrinin yerine gelmesi ka 9 imlmazdir 
-ki bu bir tehdittir-}. 


5 “l§itilmiyor” anlami, miifessirin gayra musmain [i§itmez olasi] kiraati yerine 
musmiin kiraatini tercih etmesine goredir. (Qeviren) 

6 Muhtemelen en-Nisa, 4/155. ayete i§aret edilmektedir. (t}!eviren) 
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48. Dogrusu Allah kendisine §irk ko§ulmasim {yani, §irk iizere 
olenleri: Yahudileri} magfiret etmez. Ondan {yani, §irkten} beri- 
sini diledigi {yani, tevhid iizere olenlerden diledigi} kimse igin 
magfiret eder... 

Allah'in bu magfireti, -dilemesine bagli olarak- tevhid ehli i^in soz 
konusudur. 

Bize ‘Abdu'1-Hahk b. el-Hasen tahdis edip dedi: Bize ‘Ubeydullah b. 
Sabit tahdis edip dedi: Bana babam el-Huzeyl'den, o Mukatil b. Siiley- 
man'dan, o bir adamdan, o da Miicahid'den naklen dedi ki: “Soz konu- 
su istisna, ehl-i tevhid i^indir.” 

...Kim Allah'a §irk ko§arsa {yani, ba§kasim 0'na ortak kilarsa}, 
azim bir ism/gunah uydurmu§ olur {yani, bir kimsenin Allah'a 
§irk/ortak ko§masi azim bir zenbtir/giinahtir}. 

$±0 

49. Elem tera {yani, elem tunzur [bak bak]} kendilerini tezkiye 
edenlere {yani, Bahri b. ‘Amr ve Merhab b. Zeyd gibi Yahudilere: 
onlarin neler yaptiklarma}... 

Bunlar, ^ocuklan ile birlikte Nebi'nin (s.a) huzuruna girip -^ocuk- 
lari gostererek- sordular: 

— Bunlarin giinahlari var mi? 

Nebi (s.a) cevab verdi: 

— Hayir. 

Bunun iizerine §oyle kar§ihk verdiler: 
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— Senin adina yemin ettigin zatin adina yemin ederek soyliiyoruz 
ki, biz de aynen bunlar gibiyiz. Biz Allah'in ogullari ve sevgilileriyiz; 
giindiiz i§ledigimiz giinah gece, gece i§ledigimiz giinah da giindiiz ba- 
gi§lamr. 

Bu sozleriyle kendilerini tezkiye ettiler/temize ^ikardilar. Allah ise 
§oyle buyurmaktadir: 

...Hayir! Allah diledigini {yani, kullarindan diledigini} tezkiye 
eder {yani, lslah eder/diizeltir}. Onlarafetil {yani, hurma ^ekir- 
deginin ortasindaki yarikta bulunan beyaz ince fitil} kadar zul- 
medilmez {yani, onlarin amelleri eksiltilmez}. 

50. Bak {yani, ey Muhammed bak} Allah uzerine nasilyalan uy- 
duruyorlar {yani, “Biz Allah'in ogullan ve sevgilileriyiz” diyerek 
nasil yalan uyduruyorlar}. Apagik bir ism/giinah olarak o {yani, 
soyledikleri} kdfidir. 

51. Gorilyor musun §unlari: kitabtan {yani, Tevrat'tan} kendile- 
rine bir nasib {yani, hazz [pay/hisse]} uerilenleri... 

Yahudi Ka‘b b. el-E§ref -ki Tayy kabilesinden bir Arab'tir- ile Huyey 
b. Ahtab, Uhud sava§indan sonra otuz Yahudi ile birlikte Mekke'ye git- 
tiler. Ebu Siifyan b. Harb dedi ki: 

— En sevdiklerimiz, biz ya da onlar yok oluncaya kadar bu adamla 
[Muhammed'le] sava§makta bize yardim edenlerdir. 

OtekiYahudiler Kurey§'in ge§itli hanelerine misafir olurken, Ka‘b b. 
E§ref de Ebu Siifyan'a misafir oldu, Ebu Siifyan da ona giizel bir §ekil- 
de ikramda bulundu. Ka‘b b. E§ref, Ebu Siifyan'a dedi ki: 

— Sizden otuz ki§i, bizden de otuz ki§i gelsin. Gogiislerimizi 
Ka‘be'ye dayayarak bu Beyt'in Rabbine, olanca giiciimiizle Muham- 
med'e kar§i sava§acagimiza yemin edelim. 

Ardindan Ka‘be'ye giderek bu §ekilde yemin ettiler. 

Ebu Siifyan, Ka‘b b. el-E§ref'e sordu: 

— Sen Ehl-i Kitab'tan bir ki§isin, kitabi okuyorsun. Soyle: biz mi da- 
ha ^ok hidayet iizereyiz, yoksa Muhammed mi? 

Ka‘b soruya soruyla kar§ilik verdi: 



— Muhammed sizi neye ^agiriyor? 

Ebu Siifyan cevab verdi: 

— Allah'a ibadet etmeye, 0'na hi^ bir §eyi ortak ko§mamaya ^agiri- 

yor. 

Ka‘b dedi: 

— Peki, sizin durumunuzu bana bildirin. 

Halbuki o, onlarin durumunu biliyordu. 

Ebu Siifyan cevab verdi: 

— Biz biiyiik horgii^lii develeri keseriz, misafire ikram ederiz, esiri 
kurtaririz, hacilara su veririz, Rabbimizin Beytini imar ederiz, akrabalik 
bagini gozetiriz, ilahlarimiza ibadet ederiz. Ustelik biz Harem ehliyiz. 

Bunun iizerine Ka‘b dedi ki: 

— Allah'a yemin ederim, sizin yolunuz Muhammed'in yolundan 
daha hidayetkardir. 

Bunun iizerine Yiice Allah, Goriiyor musun §unlari: kitabtan kendi- 
lerine bir nasib uerilenleri... buyruklarim indirdi. 

...Onlar cibt'e {yani, Huyey b. Ahtab el-Kurazi} ve taguta {yani, 
Ka‘b b. el-E§ref'e} iman ediyorlar ve kiijredenler {yani, Mekke 
ehlinden kiifredenler} igin, “Bunlar iman edenlerden yolca daha 
dogrudur” diyorlar. 

^ J*j. 

0 ' d j> 0\j 



52. i§te onlar {yani, Ka‘b ve arkada§lari} Allah in lanetledigi kim- 
selerdir. Her kimi deAllah lanetlerse, onun igin bir nasir bulun- 


maz. 
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Ka‘b b. el-E§ref Medine'ye doniince Neb! (s.a), ashabindan birka^ 
ki§iyi onu oldiirmek iizere gonderdi de Beni Harise b. el-Haris'ten Mu- 
hammed b. Mesleme el-Ensari geceleyin onu oldiirdu. Nebi (s.a) sabah 
oldugunda Miisliimanlarla birlikte yola koyularak ehl-i Nadir'i muha- 
sara etti ve nihayet onlari Medine'den, §am [Suriye] topraklarindaki 
Ezri‘at ve Eriha'ya siirgun etti. 

53. Yoksa onlar {yani, Yahudiler} igin miilkten bir nasib mi {ya- 
ni, hazz mi [hisse mi/pay mi]} var?! Oyle olsaydi {yani, mulkten 
bir hazzlari/paylan olsaydi}, insanlara bir nakir bile vermezler- 
di {yani, cimriliklerinden, kiskan^liklarmdan ve hayirlarinm az- 
ligmdan oturu insanlara, hurma gekirdeginin arkasindaki gu- 
kurcuk -ki hurma agaci ondan ne§et eder- kadar dahi bir §ey 
vermezlerdi}. 

54. Yoksa insanlara {yani, Nebi'ye -sadece o'na-}. Allah'in fad- 
lindan verdigine mi hased ediyorlar?... 

Yahudiler, o'na bah§edilen nubiiwet ve hammlarinm ^oklugu se- 
bebiyle Nebi'ye hased ederek, “§u yemege doymayan ve kadinlardan 
ba§ka bir §ey du§unmeyen adama bakin. Eger ger^ekten bir nebi olsay- 
di, kadinlara boyle ragbet etmezdi” dediler. Yiice Allah da onlara §u kar- 
§iligi verdi: 

...Evet, Biz al-i lbrahim'e hem kitab ve hikmet {yani, nubiiwet} 
verdik, hem de onlara azim bir miilk verdik. 

Misir'in ba§ina ge^en Yusuf (a.s), Davud ve Siileyman onlardandi. 
Davud'un 99 kansi, Siileyman'in 300 hur karisi, 700 de cariyesi vardi. 
Durum boyle olduguna gore siz 9 kadinla evlendi diye Muhammed'i 
ni^in dilinize doluyor, Davud ve Siileyman'i -ikisine de selam olsun- 
soz konusu etmiyorsunuz? Bunlarin hem karilari, hem de miilkleri Mu- 
hammed'den (s.a) daha ^oktu. Muhammed de ibrahim soyundandir. 
ibrahim, Lut, ishak, ismail ve Ya‘kub da ibrahim'in (a.s) sahifelerinde- 
ki hukumler geregince amel ediyorlardi. 

55. Onlardan {yani, al-i ibrahim'den} kimi ona iman etti {yani, 
o'nun getirdigi kitabi tasdik etti}, kimi de ondan {yani, kitaba 
imandan, onu tasdik etmekten} sadd etti {yani, yiiz gevirdi}; ce- 
hennem sa‘iri kafidir {yani, ibrahim'in kitabina kufreden kim- 
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selere azab ve alevli ate§ olarak cehennem yeterlidir -giinkii ka- 
firler igin cehennem alevinden daha sicak hi^ bir §ey yoktur-}. 
Sonra Yiice Allah kafirlerin karar kilacaklari yeri haber veriyor: 

»U S ^ l> j, A-i^ 

jUJpJ [y* 

oi : S' 6 \ 

J U^sss^j \j,\£ Cu U) 

W^\\“ © ^ |j i 

, x .h= ==6jjjS) imu 'ju; v j; 

ĕ ^ ^ j' jj 

© -JcA'^ l*U\j <(JiL j_U*V 

56. Elbetteayetlerimize { yani, Kur’an'a} kiljredenleri {yani, Yahu- 
dileri} yarm bir ate§eyaslayacagiz. Derileri her pi§tikge {yani, ya- 
mp kavruldukq:a}, azabi {yani, ate§in azabim} tatmalari igin de- 
rilerini ba§ka derilerle degi§tirecegiz {yani, yenileyecegiz -ate§ 
onlarin derilerini yedik^e, bir diinya giinii siiresi i^inde yedi de- 
fa degi§tirecegiz-}. Ku§kuyok kiAllah azizdir {yani, intikam al- 
makta azizdir}, hakimdir {yani, onlar hakkinda cehennem hiik- 
miinii vermekle hikmeti sonsuz olandir}. 

Arkasindan mii’minlerin varacaklari yeri bildiriyor: 

57. Iman eden ve salih ameller i§leyenleri ise, iglerinde halidler 
{yani, oliimsiizler} olarak ebediyyen kalmak ilzere altindan ne- 
hirler akan cennetlere {yani, bostanlara/bahgelere} sokacagiz. 
Onlar igin orada mutahhar ezvdc {yani, hayizdan, kiigiik-biiyiik 
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abdestten ve her tiirlii pislikten temizlenmi§/arindirilmi§ ka- 
dinlar} da uardir. Onlari zdlen zalile {yani, ko§klerin arasinda, 
arada hi^bir bo§lugu olmayan koyu bir golgeye} sokacagiz. 

58. Ku§kusuz Allah size §unlari emreder: emanetleri ehline ver- 
meyi... 

Ayet, Ka‘be'nin anahtarlarim elinde bulundurmakla gorevli Osman 
b. Talha b. ‘Abdullah el-Kura§i hakkinda inmi§tir. §oyle ki: Abbas b. Ab- 
dulmuttalib (r.a) Nebi'ye (s.a) demi§ti ki: 

— Sikaye [hacilara su verme] ve hicabe [Ka‘be'yi ve anahtarlarim 
koruma] i§ini bize tahsis et ki bu yolla insanlara ba§kanlik ve onderlik 
edelim. 

Mekke'nin fethi giinii Ka‘be'nin anahtarlan kendisinden almmi§ 
olan Osman b. Talha da Nebi'ye (s.a) dedi ki: 

— Eger Allah'a ve Ahiret Giinii'ne iman ediyorsan, anahtari bana 
geri ver. 

Nebi (s.a) de anahtan ona verdi, sonra tekrar aldi. Bu i§ iig defa tek- 
rarlandi. Sonra Nebi (s.a) Beyt'i tavaf etti. Yiice Allahhn, Ku§kusuz kiAl- 
lah size §unlari emreder: emanetleri ehline uermeyi... buyrugunu indir- 
mesi iizerine Nebi (s.a), anahtari Osman'a vererek buyurdu ki: 

— Bunu Allahhn bir emaneti olarak al! 

Bunun iizerine ‘Abbas (r.a) Nebi'ye (s.a) §oyle dedi: 

— Sen sikayeyi bize, fakat hicabeyi ba§kalarina verdin. 

Nebi (s.a) de §oyle kar§ilik verdi: 

— Bildiginiz §eyleri size vermeme, bilmediginiz §eyleri sizden 
uzakla§tirmama kar§ilik bunlarin ecrinin size verilecegine razi olmaz 
misimz? 

‘Abbas cevab verdi: 

— 01uruz. 

Allah Rasulii buyurdu ki: 

— Siz insanlara tafdil edildiniz, insanlar size tafdil edilmedi. 

Sonra Yiice Allah §oyle devam ediyor: 
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...insanlar arasinda hiikmettiginiz zaman adaletle hukmetme- 
yi. Dogrusu Allah bununla size ne giizel ogiit ueriyor. Ku§ku yok 
kiAllah semidir {yani, kimse 0'ndan daha iyi i§itemez}, basirdir 
{yani, kimse 0'ndan daha iyi goremez -dolayisiyla sikayenin 
‘Abbas b. Abdulmuttalib'e, hicabenin de Osman b. Talha'ya ve- 
rilmesi adaletin bir geregi idi. (^iinkii cahiliye doneminde de bu 
gorev onlara aitti—}. 

59. Ey iman edenler!Allah'a itaat edin, Rasul'e itaat edin ve siz- 
den olan ulii'1-emr'e de!... 

Nebi (s.a), Halid b. el-Velid'i, -Ammar b. Yasir'in de i^inde bulun- 
dugu- bir askeri birlige [seriyyeye] kumandan tayin etti. Birlik, suya 
yakla§incaya kadar yola devam etti, suya yakin bir yerde geceleyin ko- 
nakladi. Seriyyenin yakla§tigim haber alan dii§man ka^ti, geriye sade- 
ce bir adam kaldi. O da e§yalarim toplayip geldi ve Ammar ile kar§ila§- 
ti. Ona (kiinyesiyle) hitab ederek dedi ki: 

— Ey Ebu'l-Yakzan! Kavmim sizin geldiginizi duyunca ka^ti, ben- 
den ba§ka kimse kalmadi. Ben de Miisliiman oldum: Allah miistesna 
ilaholmadigina, Muhammed'in de Allahhn kulu ve 0'nun Rasulii oldu- 
guna §ehadet ettim. Miisliiman olmamin bana bir faydasi olur mu? 

Ammar cevab verdi: 

— Evet olur, burada kal! 

Sabah olunca Halid baskin diizenledi. O adamdan ve onun malin- 
dan ba§kasim goremedi. Ammar dedi ki: 

— Bu adama ve malina ili§me, o Miisliiman oldu; ben de ona eman 
verdim. 

Halid §oyle kar§ilik verdi: 

— Ben senin kumandanm iken neye dayanarak benden izinsiz 
eman veriyorsun? 

Sonra kar§ilikli olarak birbirlerine agir sozler soylediler. Medine'ye 
dondiiklerinde Nebi (s.a) Ammarin verdigi emam ge^erli saydi, fakat 
bir daha bir emir'e ragmen [emir'den habersiz] kimseye eman verme- 
sini de yasakladi. Halid dedi ki: 

— Ey Allahhn Nebisi! Bu burnu kesik kole bana agir sozler soyledi. 
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Ardindan da ‘Ammar'a agir sozler sarf etti. Nebi (s.a) §oyle dedi: 

— ‘Ammar'a sebb etme, ^iinkii ‘Ammar'a sebb eden Allah'a sebb et- 
mi§ olur. ‘Ammar'a bugz eden Allah'a bugz etmi§ olur. ‘Ammar'a lanet 
edene, Allah lanet eder. 

‘Ammar ofkelenerek kalkip gitti. Nebi (s.a) Halid'e emretti: 

— Kalk ve ondan oziir dile! 

Halid onun yanina gitti, elbisesini yakalayarak ondan oziir diledi. 
‘Ammar ondan yiiz ^eyirdi. Bunun uzerine Yiice Allah ‘Ammar hakkin- 
da, Ey iman edenler!Allah'a itaatedin, Rasule itaatedin ve sizden olan 
ulii'1-emr'e de buyrugunu indirdi, ki ulii'1-emr'den kasit, Halid b. Ve- 
lid'dir. (^unku Nebi (s.a) onu ba§larina kumandan tayin etmi§ti. Bu se- 
beble Yuce Allah, Rasulullah'in tayin ettigi askeri birlik kumandanlari- 
na itaat edilmesini emretti. 

...Eger bir §eyde {yani, helal ve harama dair herhangi bir husus- 
ta} niza’ederseniz {yani, ey Halid ve ‘Ammar bir §eyde niza eder- 
seniz} onu Allah'a {yani, Kur’an'a} ve Rasul'e {yani, Nebi'nin 
sunnetine} reddedin [havaleedin], §ayetAllah'a {yani, 0'nun or- 
tagi bulunmayan bir ve tek olduguna} veAhiret GiinWne {yani, 
amellerin kar§ihklarmin verilecegi gune} iman {yani, tasdik} 
ediyorsamz... 

Bunun bir benzeri Nur suresinde (51-52. ayetler) bulunmaktadir. 
...Bu {yani, anla§mazlik konusunun Allah'a ve Rasul'e reddedil- 
mesi/havale edilmesi}, hem hayirli, hem de te’vil itibariyle {ya- 
ni, akibetce/sonu^ bakimindan} en guzelidir. 

W \ l—j 

60. Gdriiyor musun §unlari: sana indirilene {yani, Kur’an'dan 
sana indirilene} ve senden ewel indiriiene {yani, onceki nebile- 



TEFSlR-I KEBlR — NtSA 


373 


re indirilen kitablara} iman ettiklerini {yani, tasdik ettiklerini} 
zu‘m edenleri:... 

Bi§r isimli bir miinafik ile bir Yahudi anla§mazliga dii§tii. Yahudi 
onu Nebi'ye (s.a), o ise Ka‘b'a davet etti. Sonra o ikisi Nebi'nin (s.a) hu- 
zurunda davala§tilar. Nebi (s.a), miinafik aleyhine, Yahudi lehine hii- 
kiim verdi. Miinafik Yahudi'ye §oyle teklif etti: 

— Gel, bu anla§mazligimizi, bir de Omer b. el-Hattab'a (r.a) gotiire- 
lim. 

Neticede Omer'in yanina gittiler. Yahudi Omer'e (r.a) dedi ki: 

— Ben onunla Muhammed'in (s.a) huzurunda davala§tim. O da le- 
hime hiikiim verdi, fakat o'nun verdigi hukmu kabul etmeyerek beni 
senin hiikmiine ba§vurmaya ^agirdi. 

Omer (r.a) munafiga sordu: 

— Boyle mi oldu? 

O da cevab verdi: 

— Evet, senin verecegin hiikme gore aynlmak istedim. 

Bunun iizerine Omer (r.a) §oyle dedi: 

— Ben gelene kadar bekleyin. 

Omer (r.a) i^eri girip kilicmi aldi ve uzerini orterek munafigin yam- 
na (pkip boynunu vurdu ve dedi ki: 

— Allah'in ve 0'nun Rasulu'nun hukmune razi olmayan kimse 
hakkinda ben boyle hiikiim veririm. 

Sonra Cebrail (a.s), Nebi'ye (s.a) gelerek §oyle dedi: 

— Ey Muhammed! Omer o adami oldurdu ve boylelikle hakk ile ba- 
tili ayirdi. 

Bunun iizerine Omer'e (r.a), “el-faruk” [ayiran/ayirdeden] unvam 
verildi. Yuce Allah da miinafik Bi§r hakkinda, Goruyor musun §unlari: 
sana indirilene ve senden once indirilene iman ettiklerini zu‘m edenle- 
ri... buyrugunu indirdi. 

...Kendisine kiifretmekle [yani, kahinden-kahinlikten uzak kal- 
makla} emr olunduklari taguta {yani, Ka‘b b. el-E§ref'e-ki o ka- 
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hin idi—} muhakeme olunmayi irade ediyorlar. §eytan da onlari 
ba‘id (yani, tavil [uzun/siirekli/daimi]} birdalal ile dalalete dii- 
§urmeyi {yani, hidayetten saptirmayi} irade ediyor. 
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61. Onlara, “Allah'in {kitabinda} indirdigine ve Rasulegelin”de- 
nildiginde, miind/iklarin {yani, Bi§r'in} senden {yani, ey Mu- 
hammed, senden} saddettikce sadd ettiklerini {yani, kendilerine 
haksizlik yapacagindan korkarak senden alabildigine yiiz $evir- 
diklerini, ba§ka tarafa yoneldiklerini} gorursun. 

62. Ellerinin takdim ettigi {yani, ma‘siyetten takdim ettikleri/ 
yaptiklan ma‘siyetleri} sebebiyle kendilerine bir musibet {yani, 
katl} isabet ettigi zaman halleri {yani, miinafiklarin halleri} na- 
sil olacak?... 

ifade burada tamam oluyor. Sonra Allah Teala yeni bir ifadeyle bu- 
yuruyor ki: 
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...Sonra sana gelip Allah'a yemin edecekler: “Biz irade etmedik, 
ihsan ve tevfik {yani, hayr ve savab/dogru} miistesnd.” 

Bunun bir benzeri olan, “Biz irade etmedik {yani, qarar 7 mescidini 
bina etmekle}, el-husna [en guzel] {yani, hayr} miistesnd” diye yemin 
ederler. Halbuki Allah §ehadet eder ki, onlar mutlaka yalancdardir {ya- 
ni, hakkinda yemin ettikleri sozlerinde yalancilardir} (et-Tevbe, 9/107) 
buyrugu da onlar hakkinda nazil olmu§tur. 

63. I§te bunlar Allah'in kalblerinde olani {yani, nifaktan kalble- 
rinde olam} bildigi kimselerdir. Onun igin onlardan yiiz gevir ve 
onlara bgiit ver {yani, dilinle ogiit ver} ve onlara nefisleri hak- 
kinda belig bir soz soyle! 

K 1 I 19 ayeti, bu buyrugu nesh etmi§tir. 

64. Biz hig bir rasulii, Allah in izniyle kendisine itaat edilmesi di- 
ginda bir sebeble gondermedik {yani, Allah izin vermedikq:e kim- 
se Allahhn Rasulii'ne itaat edemez}. Kegke nefislerine zulmettik- 
lerinde {yani, senin verdigin hiikme razi olmayarakzenb/giinah 
ile kendilerine zulmettiklerinde} sana gelip Allah'a istigfar etse- 
lerdi {yani, zenblerinden/giinahlarmdan dolayi bagi§lanma di- 
leseler}, Rasulde onlarigin istigfar etseydi Allahi tewab, rahim 
bulacaklardi. 

65. Hayir, Rabbine andolsun ki iman etmi§ olmazlar... 

Beni Esed b. Abdu'l-Uzza'dan ez-Zubeyr el-Avvam ile Beni Esed b. 
Abdu'l-Uzza ile antla§mab olan Mezhic'ten Hatib b. Ebi Belta‘a el-An- 
si , 8 bah^e sulama sebebiyle Nebi'nin huzurunda birbirlerinden davaci 
oldular. ez-Zubeyr el-Avvam'in arazisi Hatib b. Ebi Belta‘a'nm arazisi- 
nin iist taraflarinda idi, sel de gelmi§ti. Nebi (s.a) ez-Zubeyr el-Avvam'a 
§oyle dedi: 

— Sula, sonra da suyu kom§una sal! 

Hatib ofkelendi ve Nebi'ye (s.a) dedi ki: 


7 “Garar mescidi” yerine “Dirar mescidi” olmalidir. Nitekim atifta bulunulan 
ayet de bunu gerektirmektedir. (<Jeviren) 

8 Bu lafiz E/i/niishasinda noktasiz olup el-Absi ve el-Ansi §eklinde okunabilir. 
Ancak Lam niishasinda el-Ansi §eklindedir. 
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— O halanin oglu oldugu i^in mi? 

Nebi'nin (s.a) yiizii degi§ti. el-Mikdad b. el-Esved el-Kindi, yanin- 
dan ge^en Hatib'a sordu: 

— Ey Eba Belta‘a! Hiikiim kimin lehine verildi? 

Hatib -agzim egip biikerek- cevab verdi: 

— Halasinm oglu lehine hiikmetti. 

Bunun iizerine Yiice Allah (c.c) yemin ederek §u buyruklarim indir- 
di: 

Hayir, Rabbine andolsun ki iman etmi§ olmazlar, aralarindaki 
§ecerlerde {yani, ihtilaf ettikleri konularda} seni hakem yapip 
sonra da uerdigin hiikumden dolayi nejislerinde higbir harec 
bulmadan {yani, verdigin hiikmiin hakk olduguna dair kalble- 
rinde herhangi bir §ekk/ku§ku yer etmeden, lehlerine ya da 
aleyhlerine olsun verdigin hiikme} tam bir teslimiyetle teslim ol- 
madikga {yani, ihtilaAari hakkinda verdigin hiikme razi olma- 
dik^aimam hakk edemezler}. 

Bunun iizerine Yahudiler §oyle dediler: 

— Allah kahretsin bunlan, ne kadar da sefihler! Muhammed'in Al- 
lah'in Rasulii olduguna §ehadet ediyorlar; o'nun i^in canlarmi-mallari- 
m feda ediyorlar; o'nun izinden ayrilmiyorlar, yine de verdigi hiikiim- 
lerde o'nu itham ediyorlar. Allah'a yemin ederiz ki, Musa (a.s) bize bir 
emir verdi de o'na kar§i gelerek giinah i§ledik. Bundan otiirii birbirimi- 
zi oldiiriip durduk. Aramizda oldiiriilenlerin sayisi -Rabbimiz bizden 
razi oluncaya kadar- 70.000'i buldu. Zaten boyle bir i§i bizden ba§kasi 
yapamazdi. 

Sabit b. Kays b. §emmas el-Ensari (r.a) da onlara §oyle kar§ilik ver- 
di: 

— Allah'a yemin ederim ki -Allah da biliyor ya- o bize birbirimizi 
oldiirmemizi emredecek olursa, asla tereddiit etmeksizin bunu yapa- 
nz. 

Allah Teala Sabit b. Kays b. §emmas'in bu sozii ile ilgili olarak §u 
buyruklan indirdi: 
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66. £dyef onlara, “Nefislerinizi katledin yahut diyarimzdan gi- 
kin” diye yazsaydik {yani, farz kilsaydik}, onu yapmazlardi; on- 
lardan pek azi miistesnd... 

‘Ammar b. Yasir, ‘Abdullah b. Mes‘ud ve Sabit b. Kays bu pek az kim- 
selerdendi. Omer b. el-Hattab (r.a), “Allah'a yemin ederim ki eger Rab- 
bimiz boyle bir §ey yaparsa, biz de yapariz; fakat bize bunu farz kilma- 
yan Allah'a hamd olsun” dedi. Nebi (s.a) de “Nefsim elinde olana yemin 
ederim ki, iman, mii’minlerin kalblerinde saglam daglardan daha kok- 
lu ve saglamdir” buyurdu. Sonra Yiice Allah §oyle devam ediyor: 

...Kendilerine va‘zolunam {yani, Kur’an'daki ogutleri} yapsalar- 
di, o onlar igin {yani, onlarin dinlerinde} hayirli ve tesbitleri igin 
egedd {yani, Allah'in emrindeki tasdikleri daha saglam} olurdu. 

67. Onlara ledunnumuzden {yani, indimizden/yammizdan} 
azim bir ecr {yani, cenneti} verirdik. 

68. Ve onlari bir sirat-i mustakime hidayet ederdik. 

Yuce Allah'in, Onlardan pek azi miistesnd buyrugu nazil olunca, 
Nebi (s.a), “Ku§kusuz ‘Ammar b. Yasir, ‘Abdullah b. Mes‘ud ve Sabit b. 
e§-§emmas bu pek azin arasindadir” buyurdu. 

69. Kim Allah'a ve Rasul'e itaat ederse,... 

Buyruk, ‘Abdullah b. Zeyd b. ‘Abdi Rabbih el-Ensari adinda bir ki§i 
hakkinda inmi§tir. O, Nebi'ye (s.a) -ki henuz ezan bilinmez ve okun- 
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mazken Omer b. el-Hattab (r.a) ile birlikte riiyasinda ezan okundugu- 
nu goren ki§idir- “Senin yanmdan (pkip ailelerimizin yanina gidince 
seni dzliiyoruz, tekrar yanina geri donene kadar hi$ bir §eyin bize fay- 
dasi olmuyor. Senin cennetteki dereceni dii§iindiim. Biz cennete gire- 
cek olsak dahi seni nasil gorebilecegiz ki?!” dedi. Bunun iizerine Allah 
buyurdu ki: 

Kim Allah 'a ve Rasul'e itaat ederse, i§te onlarAllah 'in kendileri- 
ne nimet uerdigi {yani, niibiiwet nimeti verdigi} nebiler, siddik- 
ler {yani, kendilerine gelen nebileri ilk olarak tasdik edenler}, §e- 
hidler {yani, Allah yolunda §ehadetle oldiiriilenler}, salihler {ya- 
ni, cennet ehli mii’minler} ile birliktedirler. l§te onlar negiizel re- 
fikadir [yol arkada§idir]. 

70. §u {yani, bu sevab/miikafaat} fadl Allah'tandir ueAllah ka- 
fidir alim olarak. 

Nebi (s.a) vefat ettiginde, oglu gelerek bah^esinde iken kendisine 
[Abdullah b. Zeyd b. Abdi Rabbih el-Ensari'ye} Nebi'nin (s.a) oldiigii 
haberini verince, oracikta -Nebi'yi gok sevdigi igin- “Allahim! Gozleri- 
mi kor et de, habibimden sonra ebediyyen bir §ey gormeyeyim” diye 
du‘a etti ve hemen orada kor oldu. Yiice Allah da onu cennete Nebi (s.a) 
ile birlikte olacaklardan kildi. 



71. Ey iman edenler! Hazirligimzi yapin {yani, silah gibi gere^le- 
rinizi alm} da seriyyeler {yani, dii§manmiza kar§i belli sayida 
topluluklar/askeribirlikler} halinde hareketegegin veya topluca 
{yani, seferberlik ilan ettigi takdirde Nebi (s.a) ile birlikte toplu- 
ca} harekete gegin. 
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72. Ku§kuyok ki sizden agirdan alacak {yani, topluca sava§a ka- 
tilmaktan geri kalacak} olanlar var... 

Buyruk, munafiklarin ba§i ‘Abdullah b. Ubey b. Melek b. Ebi ‘Avf b. 
el-Hazrec hakkinda inmi§tir. 

...Size bir musibet {yani, dii§mandan bir bela veya ge^im darli- 
gindan bir §iddet/sikinti/zorluk} isabet ederse, der{ yani, miina- 
fik der} ki: “Allah 'in nimeti sayesinde onlarla beraber bulunma- 
dim {yani, onlarla birlikte bulunsaydim onlara isabet eden be- 
ladan musibet bana da isabet ederdi}. 


73. §ayet size Allah 'tan birfadl {yani, rizik: ganimet} isabeteder- 
se, {bu defa geride kaldigindan/sefere katilmadigindan neda- 
met/pi§manlik duyarak} derler ki: -sanki kendisiyle aramzda 
higbir meueddet {yani, din ve velayette hi^bir meveddet [dost- 
luk/sevgi]} yokmu§/olmami§ gibi- “Ke§ke bende onlarla beraber 
olsaydim da azim bir fevz'e ereydim” {yani, ben de ganimetten 
biiyiik bir pay ele ge^ireydim}. 


—\jf —I\j f \J-_-j 


74. Artik dilnya hayat'i ahirete kar§dik satanlar Allah yolunda 
kital etsinler. Kim Allah yolunda kital edip de katledilir veya ga- 
lib olursa {yani, Allah yolunda dldiiriiliir yahut dii§manma galib 
gelirse}, ona azim bir ecir verecegiz {yani, cennette (biiyiik bir 
miikafaat) verecegiz}. 

Nebi'ye (s.a), “Sava§ta oldiiriilmeyip oldiiriirsek/gazi olursak ne 
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olacak?” diye sorulmasi iizerine bu ayet nazil olarak; oldiirulenin de, 
oldiiriilmeyenin de ecir bakimindan ortak olduklarim bildirdi. 

75. Size ne oluyorda kital etmiyorsunuz {yani, onlar i$in sava§- 
miyorsunuz}, Allah yolunda ve rical/erkek, kadin ve gocuklar- 
dan mustaz‘aflar {yani, makhurlar [giigten du§urulmu§ler, kah- 
redilmi§ler]} ugrunda {§artlar musait hale gelinceye ve aralarm- 
dan islam'a girmek isteyenler girinceye kadar sava§miyorsu- 
nuz}? Onlarki, “Rabbimiz! Bizi, ehlizalim olan bu karyeden {ya- 
ni, Mekke'den} gikar, ledunnunden bize bir veli {yani, indin- 
den/yanmdan bir veli [dost ve yardimci]} kd ve ledunnunden 
bize bir nasir [yani, Mekke halkina kar§i yardim edecek bir yar- 
dimci} kil” diyorlar. 

“Mustaz‘af ricalden” maksat, mu’minlerdir. 

Ibn ‘Abbas -Allah rahmet etsin- dedi ki: “Ben ve annem, gocuklar ve 
kadinlardan olan mustaz‘aflardan idik.” 
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76. Iman edenlerAllah {yani, Allah'a itaat} yolunda kital ederler, 
ku/redenler de tagut {yani, §eytana itaat} yolunda kital ederler... 
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Sonra Allah mii’minleri te§vik etmek iizere buyuruyor ki: 

...O halde §eytamn evliydsi/velileri {yani, Mekke mii§rikleri} ile 
kital edin. Ku§kusuz §eytanm keydi {yani, mekri [tuzagi/hilesi]} 
zayiftir {yani, giigsiizdiir/gev§ektir [vahina]}. 

Allah Teala'nm, Allah kafirlerin keydini muhin'dir [zayiflatir] (el- 
Enfal, 8/18) ayeti de buna benzemektedir, ki “Allah, kafirlerin keydini 
[hilelerini/tuzaklarim] zayiflatandir” demektir. 

Nebi (s.a), Mekke'nin iizerine yiiriiyiip orayi fethetti ve boylece Al- 
lah mustaz‘aflar i$in bir giki§ kildi. 

77. Gormuyor musun, kendilerine, “Ellerinizi gekin” {yani, kital- 
den ^ekin} denilenleri?... 

Ayet, Abdurrahmanb. Avf, Sa‘d b. EbiVakkas (r.anhuma) -kiikisi de 
Beni Ziihre'dendir-, Kudame b. Maz‘un el-Cumahi ve el-Mikdad b. el- 
Esved el-Kindi (r.anhum) hakkinda inmi§tir. Zirabunlar, kendilerine i§- 
kence eden Mekke kafirlerini gizlice oldiirmek i$in izin istemi§ler, Ne- 
bi (s.a) de, “Yava§ olun, onlarla sava§maktan ellerinizi uzak tutun!” de- 
mi§ti. 

... “ ve salati ikame edin, zekati ita edin” (denilenleri)?... 

Nebi kendilerine, “(})iinkii ben heniiz onlarla sava§makla emr olun- 
madim” demi§ti. Fakat Nebi (s.a) Medine'ye hicret edip de Yiice Allah 
onlara sava§i emredince, bazilari bundan ho§lanmadi. l§te Yiice Al- 
lah'in §u buyrugu bunu dile getirmektedir: 

...Ne zaman ki onlara kital yazildi {yani, Medine'de sava§ farz 
kilindi}, onlardan birferiq,... 

Buyruk, Talhab. ‘Ubeydullah (r.a) hakkinda inmi§tir. 

...Allah'a hagyet duyar gibi, hatta daha §iddetli bir ha§yetle in- 
sanlara {yani, Mekke kafirlerine} ha§yet duydular {da onlarla sa- 
va§madilar} ve dediler {yani, o [Talha b. ‘Ubeydullah] dedi} ki: 
“Rabbimiz!Nigin bize kitaliyazdin {yani, farz kildin}? N'olurdu 
bizi yakin bir siireye kadar te’hir etseydin” {yani, niye bizi oliin- 
ceye kadar sava§maktan muaf tutmadin}?! De ki: “Diinya metai 
azdir {yani, orada $ok az yararlamrsimz}, ahiret ise ittika eden- 
ler igin daha hayirlidir {yani, ahiret diinyadan daha hayirbdir: 
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cennet diinyadan daha iistundiir} ve sizefetil {yani, hurma ge- 
kirdeginin ortasindaki beyaz iplikgik} kadar dahi zulmedilmez 
{yani, giizel amellerinizde zulmedilmez. Bu kadarcik bir iyiligi- 
nizin dahi kar§iligi verilecektir}. 

Sonra Yiice Allah, oliimiin yakalarina yapi§mi§ oldugunu hatirlata- 
rak onlarin sava§tan ho§lanmadiklarim haber vermek iizere §oyle bu- 
yurmaktadir: 

78. Nerede {yani, yeryiiziinden her nerede} olursamz olun olilm 
sizi idrak eder {yani, size gelir}; mu§eyyed burclarda {yani, se- 
maya dogru yiikseltilmi§ uzun kasrlarda/kalelerde} olsamz bile. 

Adem ogullarindan bir kimse bu yiiksek yerlere pkacak olsa bile, 
-ka^tigi oliim- oliim kendisini yakalar. 

Uhud giinii Ensar'dan bazilari §ehid dii§iince ‘Abdullah b. Ubey, 
“Onlar bize itaat etselerdi oldiiriilmezlerdi” dedi. Bunun iizerine, Nere- 
de olursamz olun, oliim sizi idrak eder; mii§eyyed burclarda olsamz bi- 
/ebuyrugu indi. 

Sonra Yiice Allah miinabk Abdullah b. Ubey ve arkada§larinm du- 
rumunu haber vermek iizere buyurdu ki: 

... Eger onlara {yani, Abdullah b. Ubey ve munatik arkada§lan- 
na} bir hasene {yani, Bedir'deki bir hasene: nimet -ki o da feth 
[ba§an/zafer] ve ganimettir-} isabet ederse, “BuAllah indinden- 
dir” derler... 

i§te miinafiklarin ba§i Abdullah b. Ubey ve arkada§lari, bunu kasd 
ederek “Bu Allah indindendir” derler. 

...§ayet onlara bir seyyie {yani, bela: Uhud giiniindeki gibi bir 
katl ve hezimet} isabet ederse, “Bu senin indindendir” {yani, ey 
Muhammed, bunu bize sen yiikledin ve bu senin yiiziinden ol- 
du} derler. De {yani, ey Nebide} ki: “Hepsi {yani, reha’/bollukda, 
§iddet/sikinti da} Allah indindendir. Boyle iken o kaume {yani, 
miinafiklara: Abdullah b. Ubey ve miinabk arkada§larina} ne 
oluyor ki, higbir hadisifikh etmiyorlar {yani, §iddet/sikinti/dar- 
lik ve reha’nm/bollugun, iyilik ve kotiiliigiin Allah'tan oldugu- 
nu anlamiyorlar/kavramiyorlar}. 
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Kur’an'da Rabb'lerinin onlan, yani, ‘Abdullah b. Ubey'i nelerden 
sakindirdigini i§itmiyorlar mi? 

Sonra Yiice Allah Nebi'ye (s.a) hitaben buyuruyor ki: 


uu _ \ 
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79. Haseneden sana isabet eden §ey {yani, Bedir giiniindeki feth 
[ba§ari/zafer] ve ganimet} Allah'tandir [yani, Allah'tan idi}. Sey- 
yieden sana isabet eden §ey ise [yani, Uhud giiniinde dii§man- 
dan gelen bela ve ‘ay§'tan: ^iddet/ge^im darligmdan sikinti} 
nejsindendir [yani, senin zenbindendir/giinahindan dtiiriidiir: 
yerle§tirildigin konumu terk etmen dolayisiyladir}... 

‘Abdullah b. Mes‘ud ve Ubey b. Ka‘b'in mushaHarinda, “Senin zen- 
binden/giinahindan otiiriidiir ve onu sana Ben takdir ettim” a^iklama- 
si da bulunmaktadir. 


...Seni insanlara bir rasul olarak gdnderdik. Tamk/§ahid olarak 
Allah kafidir [yani, senin 0'nun Rasulii olduguna dair Allah'tan 
daha efdal bir §ahid yoktur}. 

80. Kim RasuTe itaat ederse, Allah'a itaat etmi§ olur... 

Nebi (s.a) Medine'de iken §oyle dedi: 

— Beni seven Allah'i sevmi§, bana itaat eden Allah'a itaat etmi§ 
olur. 
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Bunun iizerine miinafiklar dediler ki: 

— Bu adamin dedigini i§itiyor musunuz? §irke yakla§ti, oysa Al- 
lah'tan ba§kasina ibadeti nehy ediyor. Bu sozleri soylemesinin, Hiristi- 
yanlarin Isa b. Meryem'i rabb edindikleri gibi bizim de kendisini rabb 
edinmemizi istemesinden ba§ka bir sebebi olabilir mi?! 

Bunun iizerine Allah Nebi'nin (s.a) soylediklerini tasdik etmek iize- 
re, Kim Rasul'e itaat ederse, Allah 'a itaat etmi§ olur buyrugunu indirdi. 

...Kim de teuelli ederse {yani, o ikisine [Allah'a ve Rasul'e] itaat 
etmekten yiiz gevirirse}, zaten Biz seni onlarin uzerine bir hafiz 
{yani, raqib [gozetleyici, bekgi]} gdndermedik. 

Sonra Allah miinafiklarin durumunu haber vermek iizere §oyle bu- 
yurmaktadir: 

81. “Itaat ediyoruz” {yani, Nebi kendilerine cihadi emrettigi va- 
kit, “itaat ediyoruz”} derler... 

({Ainkii onlar Nebi'nin (s.a) huzuruna girerek, “Bize diledigin emri 
ver; emrine itaat edecegiz” dediler. Ancak o'nun yanmdan ^ikinca em- 
rine uymadilar. Nebi'nin (s.a) kendilerine soylediginden ba§ka §eyler 
soylediler. Bunun iizerine Allah, Nebi'ye, “Itaat ediyoruz” derler buyru- 
gunu indirdi. 

...Fakatyamndan {yani, ey Muhammed senin yanmdan} ayril- 
diklarinda [yani, ^iktiklarinda}, onlardan bir taife geceleyin sdy- 
lediklerinin gayri §eyler tasarlarlar. Allah tasarladiklarim [yani, 
hafaza melekleri onlarin soyledigi yalanlari} yaziyor. Onun igin 
onlardanyiiz geuir {yani, el-Ciilas b. Suveyd ve Amr b. Zeyd'ten 
yiiz 9 evir, onlara sitem dahi etme} ve Allah 'a teuekkiil et [yani, 
Allah'a giivenip dayan}. Vekil {yani, ba§kalarina kar§i koruyucu 
olarak} Allah kdfidir [yani, kimse Allah'tan daha iyi koruya- 
maz}. 

“Vekil” kelimesinin, onlarin gizlediklerine §ehid/tamk anlaminda 
oldugu da soylenmi§tir. 

Sonra Allah onlara ogiit veriyor. 

82. Hata geregi gibi tedebbiir etmeyecekler [yani, i§itmeyecek- 
ler/dinlemeyecekler} mi o Kur’ani? {Muhakkak onu bilirlerdi}, 
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eger o Allah'in gayrinm indinden olsaydi, onda bir gok ihtildf 
{yani, yalanlar} bulurlardi. 

(^iinkii ihtilaf, insanlarm sozlerinde olur. Allahhn sozlerine gelince, 
onda ihtilaf olmaz. 

\j 44: 

© 44 irJ4==» 
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83. Onlara {yani, miinahklara} geldigi uakit emniyetten {yani, 
mii’minleri sevindiren bir emrden: feth/zafer ve hayrdan} veya 
korkudan {yani, eger onlara bela yahut §iddetten/sikintidan bir 
§ey gelirse: mii’minlere inerse, kendilerine gelen hayirdan uzak 
durarak 9 }, onu hemen yaywerirler [“eza‘u bihi” yani “ef§uhu”}, 
{Miisliimanlar bunu duydularmi ku§ku edecek hale dii§iiyor- 
lardi}. Halbuki onu {yani, o emri/i§i} Rasul'e reddetseler {yani, 
Rasul’iin haber vermesi i$in Rasuke gotiirseler} ve onlardan 
emir sahiblerine (gotiirseler) {yani, askeri birlik [seriye] kuman- 
danlarina gotiirseler, ve onu haber verip yazanlar onlar olsay- 
di}, onu bilirlerdi, onlardan onu istinbat edenler {yani, onlardan 


9 


“Kendilerine.durarak” ibaresi, anlam verilmesi giig olan yusaru amma 

mine'l-hayr ibaresine verebildigimiz en anla§ilabilir manadir. ((jeviren) 




386 _ mukAtIl BiN suleymAn _ 

onu agiga «pkaracak olanlar: onun hayir ve sevindirici yoniinii 
bilecek olanlar onu bilirlerdi}. §ayet Allah'in fadli ve rahmeti 
{yani, nimetiyle sizi miinafiklann sozlerinden korumasi} iizeri- 
nizde olmasaydi, pek azimz miistesnd §eytana tabi olmu§tunuz. 
Buyruk, i^ten i$e §irke meyleden kimseler hakkinda inmi§tir. 

84. Oyleyse Allah yolunda kital et {yani, ey Nebi, sen tek ba§ina 
sava§} -mukelle/degilsin, nejsin mustesna {yani, senin gayrinm 
zenbi/giinahi sana ait degildir}- ve mu’minleri de te§vik [harrid] 
{yani, du§manla sava§maya te§vik ve sevk} et. Umulur ki [‘asa] 
Allah o kufredenlerin be’sini {yani, kitalini} defeder. Allah in hem 
be’si {yani, (azab ile) yakalamasi} daha §iddetlidir, hem de tenki- 
li {yani, nekali: dilediginde kafirleri ukubeti/cezalandirmasi} 
daha §iddetlidir. 

§ayet Nebi (s.a), kafirlerden hi$ birine itaat etmeseydi, Allah o'na 
yeterdi. 10 

85. Kim hasen bir §efaatte {yani, Miisliiman karde§ine hayirli bir 
§efaatte} bulunursa, onun igin ondan bir nasib olur {yani, onun 
i$in §efaati siiresince ecirden bir hazz [pay/hisse] vardir}. Kim 
de seyyie bir §efaatte bulunursa {yani, kim de Miisliiman karde- 
§inden kotiileyerek soz eder de, duyanlarin ona kar§i kotii duy- 
gulara sahib olmasina sebeb olursa}, onun igin de ondan bir kifl 
olur {yani, onun i<pn de bu §efaatinden otiirii bir ism/giinah 
vardir}. Allah {hayvanlardan/canlilardan} her §eye mukittir {ya- 
ni, her canlinm nzki tiikeninceye kadar kutu [nzki, gidasi] 
0'nun iizerinedir}. 

86. Bir tahiyye ile tahiyye edildiginizde ondan daha guzeli ile ta- 
hiyye edin veya onu reddedin... 

Buyruk, selam hususunda cimrilik eden bir gurub hakkinda inmi§- 
tir. 


10 Anlam itibariyle tutarsizlik bulunan bu ibarede, muhtemelen yazim hatasi 
veya okuma yanli§ligi vardir. Bizce bu ibarenin dogru §ekli §oyle olmalidir: 
“§ayet mu’minlerden hi<j biri (kafirlerle sava§mak hususunda) Nebi'ye (s.a) 
itaat etmeseydi dahi, Allah o'nayeterdi.” (t}!eviren) 
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Ondan daha guzeli ile tahiyye etmek, verilen selama “Ve ‘aleyke ve 
rahmetullahi ve berekatuhu” diye kar§ilik vermek; Onu reddetmek ise, 
verilen selama misliyle mukabele etmektir. 

...Ku§kusuz Allah her §eye {yani, tahiyye/selamla§ma ile ilgili 
her §eye: selama daha giizeliyle ya da misliyle mukabele etme- 
ye} hasibtir {yani, §ehiddir/tamktir}. 

\ /xj- j 'j j } 4J1 ' ; J 

87. Allah -ki 0'nun di§inda ilah yoktur- Kiyamet Giinu sizi cem 
edecektir... 

Ayet, oliimden sonra dirili§ hakkinda ku§ku duyan bir topluluk 
hakkinda inmi§tir. Yiice Allah kendi zatina yemin ederek, Kiyamet Gii- 
nii onlan toplayip bir araya getirecegini bildirmektedir. 

...Onda {yani, ba‘sta/oliimden sonra dirili§te} rayb {yani, 
§ekk/ku§ku} yoktur. Kim Allah'tan daha dogru s6zliidur {yani, 
oliimden sonra dirili§ hakkinda soylenen soz hakkinda 0'ndan 
daha dogru hi$ kimse olamaz}. 

88. Oyleyse munafiklar hakkinda ne diye iki guruba {yani, birbi- 
riyle tarti§an iki guruba} aynldimz?!... 

Buyruk, Mekke'den Medine'ye hicret etmi§ -aralarinda Mahreme 
b. Zeyd el-Kura§i'nin de bulundugu- dokuz ki§i hakkinda inmi§tir. 
Bunlar Medine'ye geldikten sonra geri donmek istediler. Onlarin bazi- 
lan §oyle dediler: 
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— Bedevi imi§ gibi (pkar, bizi fark etmezlerse Mekke'ye kadar de- 
vam ederiz. 

Boylece bir yerden kalkip bir yere ge^erek ve geceleyin yol alarak 
Medine'den epeyce uzakla§tilar. Nihayet Mekke'ye vardilar ve Nebi'ye 
(s.a) §u mektubu yazdilar: 

— Biz senden aynldigimiz hal iizereyiz, fakat §ehrimizi ve Mek- 
ke'deki karde§lerimizi ozledik. 

Sonra ticaret maksadiyla §am'a gittiler. Mekkeliler de mallarmi on- 
lara kar ortakligi ile verdiler ve dediler ki: 

— Siz Muhammed (s.a) ve o'nun ashabinm dinindensiniz; dolayi- 
siyla size bir zarar gelmez. 

Boylece yola koyuldular. Miisliimanlar onlarin durumlarim haber 
alinca bazilari dediler ki: 

— Haydi, onlerine <jikip onlarla ^arpi^alim, beraberlerindeki malla- 
ri alalim; ^iinkii bunlar hicret yurdunu terk ettiler, du§manlarimiza 
destek verdiler. 

Bazilari da §oyle dediler: 

— Hayir, onlarin kanlari da, mallari da heniiz bize helal degildir. 
Ancak onlar bir fitne ile kar§i kar§iya kaldilar; belki vazge 9 er, tevbe 
ederler. 

Neb! (s.a) ise sesini (pkarmiyordu. Yiice Allah bu dokuz ki§inin du- 
rumunu haber veren buyruklarim indirdi ve mii’minlere onlara kar§i 
soz birligi i<pnde olmalari i$in ogiit verdi: Munafiklar hakkinda ne diye 
iki guruba {yani, birbirinizle tarti§an iki guruba} ayrddimz buyurdu. 

...Halbuki Allah onlari kesb ettikleri yuzunden ba§ a§agi gevir- 
migtir {yani, onlan dalalete dii§iirmii§ de kiifre dondurmii§tiir}. 
Allah 'in dalalete diigilrdugu kimseyi hidayete iletmeyi mi irade 
ediyorsunuz?! Allah kimi dalalete dugururse, ona bir yol {yani, 
hidayetten bir yol} bulunmaz. 

Sonra Yiice Allah bu dokuz ki§inin durumunu haber vermek iizere 
§oyle buyurmaktadir: 

89. Arzu ettilerki, kendilerinin kiifrettigi gibi siz de kiifredesiniz 
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dee§it{ yani, siz ve onlar kiifiirde e§it} olasimz. O haldeAllahyo- 
lunda hicret edinceye {yani, hicret yurdu olan Medine'ye muha- 
cir olarak gelinceye} kadar onlardan euliya/ueliler edinmeyin. 
Eger teuelli ederlerse {yani, hicret etmekten ka^imrlarsa}, onlari 
nerede bulursamz tutun {yani, esir edin} ve oldurun {yani, Ha- 
rem bolgesi i^inde ya da di§inda yeryiiziiniin neresinde bulup 
yakalarsamz oldiiriin} ve onlardan veli ve nasir {yani, nasir [yar- 
dimci]} edinmeyin... 


Sonra Allah istisnada bulunarak buyuruyor ki: 

'A. 

\s 'S^CjCjA» 
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90. Fakat §unlar mustesnadir: Sizinle onlar arasinda misak {ya- 
ni, Huza‘a ve Beni Huzeyme gibi aramzda ahid} bulunan bir 
kavme vasd olanlar {yani, irtidat eden dokuz ki§i}... 

Ve bunlar hakkinda, Mu§riklerden muahede yaptiklarimz mustes- 
nadir {yani, Huza‘a miistesnadir; -bu dokuz ki§inin, sizinle kendileri 
arasinda antla§ma bulunan Huza‘a'ya vasil olmalan/siginmalan halin- 
de yakalayip oldiirmeyin-} (et-Tevbe, 9/4) buyrugu da inmi§tir. Hilal b. 
‘Uveymir el-Eslemi, Surakab. Malikb. Cu§um, Kinane'den Hayyan, Be- 
nu Miidlic ve Benu Cezime de bu antla§malilar arasindadir. 

Allah Teala, bu antla§mali kabilelerden birine siginan, o dokuz ki§i- 




390 


MUKAHL BlN suleymAn 


yi olduriilmeyi yasaklami§tir; giinkii Nebi (s.a), onlarin ve onlara sigi- 
nan Miisliimanlarm giivenlik i^inde olacagina dair bari§ antla§masi 
yapmi§ti. 

Buyrugun anlami §udur: Bunlar olsun, ba§kalan olsun kendileriyle 
antla§ma yaptigimz kimselere siginanlara da, antla§ma yapilan kimse- 
lere taninan haklar tanmmalidir. 

Sonra Allah §oyle buyurmaktadir: 

...veya {bu dokuz ki§iden} hem sizinle, hem kendi kauimleriyle 
{yani, Beni Cezime'yle} kital etmekten gogiisleri sikilarak [hasi- 
ret suduruhum] {yani, kalbleri siki§arak/daralarak} size gelenler 
(miistesnddir). Allah dileseydi elbette onlari uzerinize musallat 
eder de sizinle kital ederlerdi... 

Allah bu buyruguyla mii’minleri korkutmaktadir. 

...§ayet onlar {yani, Hilal ve onun kavmi Huza‘a} sizden itizal 
eder de [^ekilir de/uzak durur da] sizinle kital etmez ve silmi/se- 
lemi {yani, sulhu} size birakirlarsa, Allah size onlarin aleyhine 
bir sebil kilmami§tir {yani, onlarla sava§mak i^in bir yol birak- 
mami§tir}. 

91. Diger bir takimim da bulacaksimz ki: hem size kar§i {yani, 
siz mii’minlere kar§i -size kar§i tevhidi dilleriyle ikrar ettikleri 
igin—} emin olmayi, hem kendi kavimlerine kar§i {yani, mii§rik- 
lere kar§i -onlarin dinleri iizere olduklari igin—} emin olmayi 
irade ederler... 

Gatafan, Esed onlardandir. Bunlar huzuruna geldiklerinde Nebi 
(s.a) onlara sordu: 

— Muhacirler olarak mi geldiniz? 

Cevab verdiler: 

— Hayir, Miisliimanlar olarak geldik. 

Kavimlerine dondiiklerinde ise dediler ki: 

— Akrebe ve bok bocegine iman ettik. 

i§te, Diger bir takimim da bulacaksimz ki... buyrugu bunlar hak- 
kindadir. 
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...Fakat her ne zaman f'itneye reddedilseler {yani, §irke davet 
edilseler}, onun igine ba§ agagi geurilirler/atdirlar {yani, §irke 
donerler}. §ayet sizden itizal etmez {yani, kitalde/sava§ta gekil- 
mez/uzak durmaz}, silmi/selemi {yani, sulhu} size birakmazlar 
ve ellerini menetmezlerse/gekmezlerse {yani, size kar§i kitalden 
ellerini 9 ekmezlerse} onlari tutun {yani, esir alm} ve katledin 
{yani, Harem bolgesi i^inde ya da di§inda yeryiiziinde onlara 
nerede yeti§irseniz onlari esir alm ve oldiiriin}, yakaladigimz 
yerde! l§te bdylelerine kargi sizin igin miibin bir sultan {yani, 
beyyin/apa^ik bir hiiccet/delil} kddik. 

Buyruk, daha sonra nesh edildi. 



92. Bir mWminin {yani, ‘Ayya§ b. Ebi Rabi‘a b. el-Mugire el-Mah- 
zumi} bir mu’mini {yani, Beni ‘Amir b. Luey'den el-Haris b. Ye- 
zid b. Ebi Uneyse'yi} katletmesi olamaz/olur §ey degildir {yani, 
oldiirmesi yaki§ik almaz/oldiirmemesi gerekir}; hataen olmasi 
mustesna... 

Haris b. Yezid'i -ki o sirada mii§rikti- oldiirecegine yemin eden ‘Ay- 
ya§ b. Ebi Rabi‘a, Medine'de, yanb§bkla onu oldiirdii. Fakat Haris'in, 
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Mekkelilerle yapilan bari§ antla§masindan sonra Miisliiman oldugunu 
bilmiyordu. 

...Kim bir mWmini hataen katlederse, mu’min {yani, Allah igin 
namaz kilan ve Allah'in vahdaniyyetini kabul eden} bir koleyi 
hurriyetine kavu§turmasi ve onun ehline {yani, maktuliin/oldii- 
riilenin ehline/akrabalarma} teslim edilecek bir diyet vermesi 
gerekir; onlarin tasadduk etmeleri mustesna {yani, maktuliin 
velilerinin katile diyeti tasadduk etmeleri harig -bu onlar igin 
daha hayirlidir-}. §ayet o {yani, katledilen/oldiiriilen ki§i}, 
-mu’min olmakla beraber- size dii§man {yani, ehl-i harbten} 
olan bir kavimden ise, o zaman (diyet odemeksizin, sadece) 
mu’min bir koleyi hurriyetine kavu§turmasi yeterlidir... 

Buyruk, Mirdas b. Omer el-Kaysi hakkinda inmi§tir. 

Bu durumda (yani, oldiiriilen ki§inin mii’min olmakla beraber 
Miisliimanlara dii§man olan bir kavimden olmasi durumunda, mii’- 
min bir kole azat edilmesi gerekir, fakat onun igin) diyet odemek gerek- 
mez. 

...§ayet {oldiiriilen ki§i ve onun miras^ilan (-kafir olmakla bir- 
likte—)} kendileri ile aramzda bir misak {yani, ahid/antla§ma} 
bulunan bir kavimden ise, o vakit onun ehline {yani, maktuliin 
ehline: Mekke'deki miras^ilarina} diyet odemek ve mu’min bir 
koleyi hurriyetine kavu§turmak gerekir... 

Nebi (s.a) ile Mekkeliler arasinda o giin i^in bir ahid/antla§ma bu- 
lunuyordu. 

...Kim de bulamazsa {yani, odeyecek diyeti bulamazsa}, {ona 
da} Allah'tan bir tevbe olmak ilzere ikiay araliksiz orug vardir... 

Allah Teala'nm, boyle bir keffaret [diyet ve kole azat etmek] ile ha- 
taen oldiirmenin giinahim bagi§lamasi bu iimmete ozel bir liituftur, zi- 
ra Hz. Musa (s.a) doneminde -Tevrat'taki hiikme gore- hataen oldiiren 
kimse de dldiiriiliirdii. 

...Allah alimdir, hakimdir {yani, keffaret ve kole azad etme hiik- 
miinii koymakla hakimdir}. 

93. Kim de bir mu’mini kasden katlederse,... 
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Ayet-i kerime, Mikyas b. Dubabe el-Kinani -sonra Leys'e nisbet 
edilmi§tir- hakkinda nazil olmu§tur. Mikyas b. Dubabe el-Kinani, kar- 
de§i Hi§am b. Dubabe yerine Kurey§'ten 'Amr adindaki bir adami ol- 
durmu§tii. §oyle ki: Mikyas b. Dubabe el-Kinani karde§inin, Beni Nec- 
car'dan EnsarAn bulundugu bolgede dldurulmii§ olarak buldu. Nebi'ye 
(s.a) gidip durumu haber verdi. Nebi (s.a) Mikyas b. Dubabe el-Kinani 
ile birlikte Beni Fihr'den bir adami Ensar'a gonderip §oyle demesini is- 
tedi: 

— Eger biliyorsamz, karde§inin katilini Mikyas b. Dubabe el-Kina- 
ni'ye teslim edin, bilmiyorsamz diyetini odeyin! 

Elgi gelip onlara bu mesaji iletince, onlar §u kar§iligi verdiler: 

— AllahAn ve 0'nun Rasulii'nun emrini dinleyip itaat ediyoruz. Al- 
lah'a yemin olsun ki, onu kimin oldiirdugunu bilmiyoruz, fakat diyeti- 
ni odeyecegiz. 

Ardindan da Mikyas b. Dubabe el-Kinani'ye, karde§inin diyeti ola- 
rak yiiz deve odediler. Mikyas b. Dubabe el-Kinani ve RasulullahAn 
(s.a) kendisiyle birlikte gonderdigi elgi onlardan ayrilip uzakla§tilar. 
Mikyas b. Dubabe el-Kinani, el^inin iizerine atilarak onu oldiirdii ve is- 
lam'dan irtidad ederek ka^ip Medine'den uzakla§ti. Diyet olarak aldigi 
develeri oniine katarak Mekke'ye kafir olarak geri dondii. Bu hususta 
soyledigi §iirin iki beytinde §oyle demektedir: 

Karde§ime kar§ilik Fihr'i oldiirdiim, karde§imin diyetini de 
Fari kalesinde ya§ayan Beni NeccarAn ileri gelenlerine yiktim 
Boylelikle aldim intikamimi ve yaslanarak uzamp yattim 
Ve ben putlara geri donen ilk ki§i oldum. 

Bir mii’mini oldiiriip islam'dan irtidad etmesinin ve diyet olarak al- 
digi develeri oniine katip Mekke'ye gotiirmesinin ardindan Mikyas b. 
Dubabe el-Kinani hakkinda bu ayet indi: 

...Kim de bir mu’mini {yani, Beni Fihr'den olan o zati} kasden 
katlederse, onun kar§digi cehennemdir, hem de orada halid ol- 
mak uzere. Allah ona gazab etmi§, lanet etmi§ ve onun igin azim 
bir azab uardir {yani, diyet aldigi halde kasden oldiirdiigii igin 
azabi biiyiik ve kesintisiz olacaktir}. 
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94. Ey iman edenler! Allah yolunda yiirudugunuzde,... 

Nebi (s.a) bir seriyye gondermi§, ba§ina da Sumeyle b. ‘Abdullah'in 
oglu Leys b. Galib b. Abdullah'i kumandan tayin etmi§ti. Sabah olunca, 
BeniTeym b. Murre'den-ehl-i Fedek'ten Mirdas b. Amr b. Nehik el-An- 
si adindaki bir adami beraberindeki birka^ koyun ile birlikte gordiiler. 
Seriyyenin atlilarim goren Mirdas, koyunlarim surup bir dagda onlari 
korumaya aldi. Kendisi gece Miisluman olmu§ ve bunu yakinlarina da 
haber vermi§ti. Ona yakla§an atlilarm getirdigi tekbiri i§itince, onlarin 
Musluman olduklarim anlayip yanlarina indi ve dedi: 

— Selamun ‘aleykum, ku§kusuz ben mii’minim. 

Selam vermesine ragmen, Beni Abdi Vud'dan Usame b. Zeyd b. Ha- 
rise el-Kelbi onun iizerine hiicum etti. Mirdas dedi ki: 

— Ben kesinlikle sizdenim, §ehadet ederim ki: Allah'tan ba§ka ilah 
yoktur, O birdir, 0'nun §eriki yoktur ve muhakkak ki Muhammed'in 
0'nun kulu ve Rasulii'diir. 
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Buna ragmen Usame mizragim saplayip onu oldiirdii; iizerindeki 
degerli e§yalari aldi, koyunlarim da oniine katip gotiirdii. Medine'ye 
geldiklerinde Usame durumu Nebi'ye (s.a) bildirdi. Nebi (s.a) onu agir 
bir §ekilde kinadi ve giki§ti: 

— ‘La ilahe illallah’ dedigi halde onu oldiirdiin oyle mi?! 

Usame kar§ilik verdi: 

— O bu sozle sadece kendini ve koyunlarim kurtarmayi irade etti. 

Nebi (s.a) tekrar dedi: 

— Dogru soyleyip soylemedigini anlamak i$in kalbini mi yarip bak- 
tin?! 

Usame cevab verdi: 

— Ey Allahbn Rasulii! Bunu nasil bilebilirim ki, onun kalbi sadece 
bedeninden bir par^adan ibarettir. 

Nebi buyurdu: 

— Sen ne onun diliyle soylediklerini tasdik ettin, ne de kalbini ya- 
rip i§in i$ yiiziinii ogrendin. 

Bunun iizerine Usame §oyle ricada bulundu: 

— EyAllahbn Rasulii! Benim i$in magfiret dile! 

Allah Rasulii ona —iig defa- §oyle dedi: 

— La ilahe illallahi ne yapacaksin?! 

Dordiinciisiinde de Nebi (s.a) onun i^in magfiret diledi ve ona bir 
kole azad etmesini emretti. Usame ise, o giine kadar Miisliiman olma- 
mi§ olmayi temenni etti. 

Mukatil -Allahhn rahmeti iizerine olsun- dedi ki: Usame, Ebu 
Bekr'in, Omer ve Osman'in (r.anhum) donemlerinde hayattaydi. ‘Ali b. 
EbiTalib'in (r.a) hilafetine de yeti§ti. ‘Ali (r.a) onu kendisiyle birlikte sa- 
va§maya ^agirinca, Usame §u cevabi verdi: 

— Benim i^in senden daha degerlisi yoktur. Fakat Nebi (s.a) bana, 
“La ilahe illallaha kar§i ne yapacaksin?!” soziinii sdylemesinin ardin- 
dan, ben hi^bir Miisliiman'a kar§i sava§mam. Eger bana, kendisiyle bir 
Miisliiman'a vuracagim/indirecegim vakit “Bu Miisliiman'dir”, bir ka- 
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fire vuracagim/indirecegim vakit de “Bu kafirdir” diyen bir kili^ getirir- 
sen, seninle birlikte sava§irim.” 

Bunun iizerine ‘Ali ona §oyle dedi: 

— Istedigin yere gidebilirsin. 

(Usame'nin ba§indan ge^en) bu olay iizerine Yiice Allah bu ayeti 
indirdi: 

...Ey iman edenler! Allah yolunda yurudugunuzde {yani, Allah 
yolunda gaza etmek iizere sefere 9 iktigimzda} agiga gikarin {ya- 
ni, oldiirmeden ewel durumu ara§tirip a^iga ^ikarin}, size se- 
lam uerene {yani, Mirdas'a -^iinkii o onlara, “es-Selamu ‘aley- 
kum, ku§kusuz ben mii’minim” demi§ti-} diinya hayatin arazi- 
m {yani, Mirdas'in koyunlarim} arzulayarak, “Sen mu’min de- 
gilsin” demeyin. Allah indinde {yani, ahirette ve cennette} bir 
gok ganimetler uardir. Once {yani, hicretten once} siz de dyle idi- 
niz {yani, Mirdasbn durumunda idiniz. -Nebi'nin ashabi ile 
kar§ila§tigimz vakit, kelime-i tevhid'i soyleyerek kavminiz ara- 
sinda giiven i^inde ya§iyordunuz. O halde hicret etmeden once, 
aym sozii soyleyerek kendinizi emniyete aldigimzi hatirlayin 
da, aym durum olan ba§kalarmi korkutmaya kalki§mayin}. Al- 
lah size minnet etti {yani, hicreti liitfetti de hicret ettiniz}. O hal- 
de agiga gikarin {yani, sefere 9 iktigimzda durumu ara§tirip a<p- 
ga <pkarin da Miisliiman birini oldiirmeyin}! Ku§kusuz Allah 
amellerinize habirdir. 

Bunun iizerine Usame b. Zeyd (r.a), “Allah'a yemin ederim ki, bun- 
dan sonra ‘La ilahe illallah’ diyen hi^bir kimseyi oldiirmeyecegim” de- 
di. 

95. Mu’minlerden mazeret sahibi {yani, ‘Abdullah b. Cah§ el- 
Esedi ve ibn Umm Mektum gibi mazeret sahibi} olmaksizin 
oturanlarla {yani, gazaya (pkmayip oturanlarla} Allah yolunda 
mallari ve canlariyla mucahid olanlar bir olmaz... 

Ebu Muhammed 11 dedi: “Bunlar ii^ ki§idir; ‘Abdullah b. Cah§ bun- 
lardan biri olup Nebi (s.a) onu kumandan tayin etmi§ti. ‘Ubeydullah ise 


11 Abdullah [‘Ubeydullah] b. Sabit'tir. 
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Hiristiyan olarak 6lmii§tii. ‘Abdullah b. Cah§ ise Yuce Allah'in, Mazeret 
sahibi olmaksizin... buyrugunun hakkinda indigi ki§idir.” 12 

Allah Teala'nm, Mazeret sahibi olmaksizin oturanlarla Allah yolun- 
da mallari ue canlariyla miicahid olanlar bir olmaz buyrugu, Tebuk 
gazvesi hakkindadir. 

...Allah mallari ve canlariyla miicdhid olanlari, oturanlara {ya- 
ni, mazeret sahibi olup da oturanlara} derece itibariyle tafdil et- 
ti {yani, oturanlara iistiin kildi}. Gergi Allah hepsine {yani, mu- 
cahidlere de, mazereti olup oturanlara da} husnayi {yani, cen- 
neti} va‘d etti, amaAllah mucahidleri oturanlara {yani, mazere- 
ti bulunmayip da oturanlara} azim birecir ile tafdil etti,... 

96. ...Kendinden derecelerle {yani, Allah'tan bir lutuf olarak cen- 
nette, ikisi arasinda yetmi§ yillik mesafe bulunan yetmi§ derece 
ile ustun kildi}; bir magfiretle {yani, gunahlarmi magfiretle} ve 
bir rahmetle (ustiin kildi). Allah gafurdur, rahimdir. 

Kasdedilenler; Eba Lubabe, Evs b. Hizam, Veda‘a b. Sa‘leb, Ka‘b b. 
Malik, Hilal b. Umeyye, Beni‘Amrb. ‘Avf'dan Murare b. Rabi‘a olup hep- 
si de Ensar'dandi. 

97. Dogrusu nefislerinin zalimi olarak vefat ettirdikleri [canlari- 
m aldiklari] o kimselere melekler {yani, oliim melegi -sadece 
o-}, “Ne durumda {yani, hangi §eyde} idiniz” derler {yani, tek 
ba§ina olum melegi der}... 


12 ibn Hacer'in { Usdu'1-Gdbe, IV, 31 ve 33, biyografi no: 4061-4602) belirttigine 
gore, bunun Abdullah b. Cah§ hakkinda indigine dair rivayet, Salebi'nin ib- 
nu'1-Kelbi'den naklettigi zayif bir rivayettir. Ayrica burada sozii edilen Abdul- 
lah b. Cah§, Beni Esed'den degildir. (Ceviren) 



398 


MUKAHL BlN SULEYMAN 


Bir gurub Mekke'de Nebi'nin (s.a) maiyyetinde Miisliiman oldu. el- 
Velid b. el-Velid b. Mugire, Kays b. el-Velid b. el-Mugire, Ebu Kays b. el- 
Fakih b. el-Mugire, el-Velid b. ‘Ukbe b. Rabi‘a b. ‘Abdi §ems, ‘Amr b. 
Umeyye b. Siifyan b. Umeyye b. ‘Abdi §ems, el-Ala’ b. Umeyye b. Halef 
el-Cumahi bunlar arasinda idi. Sonra hicret etmeyip mii§riklerle birlik- 
te Bedir sava§ina (pktilar. Bunlar iman edenlerin azligmi goriince Nebi 
(s.a) hakkinda ku§kuya dii§iip, “Bunlari dinleri aldatti” dediler. Bir kis- 
mi Mekke'de iken miinafiklik etmeye ba§ladilar. Mii§riklerle beraber 
^ikip Bedir'de oldiiriiliince melekler-sadece oliim melegi- onlara, “Ne 
durumda idiniz?” dediler [dedi]. 

...Dediler ki: “Bizyeryiizunde mustaz‘aflar idik” {yani, Mekke'de 
makhurlar/kahredilmi§ler: baski altinda bulundurulanlar idik, 
imammizi izhar edemiyorduk}. Dediler {yani, melekler onlara 
dediler} ki: “Allah'in arzi geni§ degil miydi {yani, Medine, sizi 
darliktan gikaracak kadar geni§ degil miydi}? Oraya hicret edey- 
diniz ya!”... 

Soru ve cevab fashnm ardindan Yiice Allah §oyle buyurmaktadir: 

...i§te onlarin me’vdlari/barinaklari cehennemdir. Ne kotii [saet] 
bir gidi§tir {yani, onlar gidip ne kotii [bi’se] bir yere vardilar}. 

Sonra Allah Teala mazeret sebebiyle hicret edemeyenleri istisna 
ediyor: 

S\fr) yt 
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98. Erkek, kadin ve gocuklardan mustaz‘aflar; garesizler {yani, 
Medine'ye gikip gitmek i$in bolluk ve imkam olmayanlar} ve bir 
yola hidayet bulamayanlar {yani, Medine'ye gidilecekyolu bile- 
meyenler} mustesna {yani, bunlarin varacaklari yer cehennem 
olmayacaktir}. 

99. l§te bunlar, Allah'in onlardan affetmesi umulur [‘asa]... 

Burada ‘asa [umulur] tabiri, Allah'tan bir vacib/gereklilik [Allah'in 
bu va‘dini ger^ekle^tirecegi] manasindadir. 

...Allah affedicidir {yani, onlardan affedicidir}, gafurdur {yani, 
mazeretleri dolayisiyla hicret etmedikleri i^in onlari cezalandir- 
mayip bagi§layicidir}. 

ibn ‘Abbas (r.a) dedi ki: O giin ben ^ocuklar arasinda, annem de ka- 
dinlar arasinda hicret etme imkam bulmayanlardan idik. Nebi (s.a) bu 
ayeti Mekke'deki Miisliimanlara gonderince Ciindeb b. Hamza el-Ley- 
si -sonra Ciinde‘i nisbetli-, ogullarma dedi ki: 

— Beni ta§iyin, ^iinkii ben hem mustaz‘aflardan degilim, hem de 
yolu biliyorum. Eger hicret etmeden oliirsem, ben de bu tehdidin kap- 
samina girerim. 

^ocuklari, $ok ya§lanmi§ olan babalari Ciindeb'i sedye iizerinde 
Medine'ye dogru goturmekte iken, Ten‘im denilen yerde Ciindeb oldii. 
Onun vefat haberi Nebi'nin (s.a) ashabina ula§inca §oyle dediler: 

— Bize kadar gelebilmi§ olsaydi, Allah onun hicretini tamamlami§ 
olurdu. 

Bunun iizerine Yiice Allah, nzasim arayan kimsenin iimidini bo§a 
(pkarmayacagim bildirmek iizere §u buyrugunu indirdi: 

100. KimAllah yolunda hicret {yani, Allah'a itaat i<pn Medine'ye 
hicret} ederse, yeryuzunde gidecek bir gok yer {yani, kiifiirden 
uzakla§acagi bir $ok yer} de bulur, geniglik {yani, nzikta geni§lik} 
de bulur. Kim Allah'a ve 0'nun RasulWne hicret maksadiyla 
evinden gikar da sonra kendisine oliim erigirse, onun ecrini ver- 
mek Allah'a aittir. Allah gafurdur, rahimdir. 

101. Arzda {yani, Mekke vadisinin i$ taraflarindaki Beni Enmar 
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gazvesi igin yeryiiziinde} darb ettiginizde {yani, yolculuga/sefe- 
re 9 iktiginizda}, kiijredenlerin size /itnesinden {yani, Mekkelile- 
rin sizden bir taifeyi katletmesinden}... 

“Fitne” kelimesi, Fir‘avn'dan ve onlarin melesinden [e§rafindan/ile- 
ri gelenlerinden] korkulari, onlarin /itneleri sebebiyle {yani, kendilerini 
katledecekleri dii§iincesiyle}... (Yunus, 10/83) ayetinde de “katl” mana- 
sinda kullamlmi§tir. 


...korkarsamz, salattan kasr [namazi kisaltarak kilmamz[ dola- 
yisiyla size bir ciindh yoktur. Ku§kusuz kdfirler sizin igin apagik 
bir dugmandir. 
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102. Sen {yani, ey Nebi, sen} de iglerinde olup da onlara namaz 
kildirdiginda onlardan bir taife seninle birlikte (namaza) dur- 
sun ve silahlarim da alsinlar {yani, dii§manlarma kar§i da silah- 
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larim yanlarina alsinlar ve tedbirli olsunlar}. Bunlar secde ettik- 
lerinde (digerleri) arkamzda bulunsunlar. (Sonra da) namaz kd- 
mami§ olan diger kisim gelsin, seninle beraber namaz kdsinlar. 
Tedbirli olsunlar ve silahlarmi alsinlar. Kafirler, silahlarimzdan 
ve e§yanizdan gafilken {yani, onlari elinizde, yaninizda bulun- 
durmuyorken} size ansizin {yani, topluca/hep birlikte} bir bas- 
kin {yani, hamle} yapmayi arzu ederler {yani, siz farkinda degil- 
ken el birligiyle iizerinize hiicum etmek isterler}. 

Sonra Allah, yagmur ya da hastalik halinde silahlarim birakabile- 
ceklerini bildiriyor: 

...Egeryagmurdan dolayi bir eziyet gekersenizyahut hasta iseniz 
silahlarmizi birakmamzda sizin igin bir ciinah {yani, harec/ve- 
bal} yoktur. Bununla birlikteson derece tedbirli olun {yani, silah- 
larimzi biraktigimz takdirde dii§manlarimza kar§i ihtiyatli 
olun}. Ku§kusuz Allah kafirler igin miihin {yani, el-hevan: hor/ 
hakir kilan] bir azab hazirlami§tir... 

Namazin kisaltilmasi, Mekke ile Medine arasindaki Usfan'da ol- 
mu§tu. Nebi (s.a), korktuklan tarafa yonelmi§ti. Onlar [korktuklari kim- 
seler] Gatafanhlar idi. 

103. Salati {yani, korku namazim} kada ettiginizde [tamamladigi- 
mzda], ayakta iken, otururken veyanlarimz iizere ikenAllahi zik- 
redin {yani, dil ile anm}. Itminana erdiginizde {yani, beldenizde 
ikamet halinde iken} salati ikame edin {yani, namazi tam olarak 
kilm ve kisaltmayin}. Ku§kusuz salat, mii’minler iizerine vakitli 
olarak yazdmi$tir {yani, malum bir farizadir/belirli bir farzdir}. 

“Kitab” [yazilma] kelimesi, Kital iizerinize yazddi {yani, sava§ size 
farz kilindi} (el-Bakara, 2/216) ayetinde de, “farz kilinma” manasinda 
kullamlmi§tir. 

104. O kavmi takib etmekte gev$eklik gostermeyin {yani, acze 
du§meyin/acizlik gostermeyin}... 

“Vehen” kelimesi, Vehen gostermediler (Al-i imran, 3/146) ayetinde 
de, “acze du§mediler/acizlik gostermediler”, yani, Uhud sava§indan 
sonra mu’minler, Ebu Sufyan ve arkada§larim takib etmekte acze du§- 
mediler manasinda kullamlmi§tir. 
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Miisliimanlar, Uhud sava§inda aldiklari yaralardan dolayi Nebi'ye 
(s.a) §ikayette bulunduklarinda Yiice Allah §u buyruklari indirdi: 

...Eger siz aci gekiyorsamz {yani, agn ve izdirab duyuyorsamz}, 
ku§kusuz onlar da aci gekiyorlar {onlar da sizin gibi agri ve izdi- 
rab duyuyorlar}, sizin aci gektiginizgibi, usteliksizAllah'tan on- 
larin {yani, Ebu Siifyan ve arkada§larimn} um.it edemeyecekleri- 
ni {yani, sevab ve ecir/miikafaat} iimit ediyorsunuz. Allah alim- 
dir {yani, halk ettiklerini $ok iyi bilendir}, hakimdir {yani, em- 
rinde / i§inde hakimdir/ hikmetlidir}. 
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105. Muhakkak ki biz sana kitabi hakk ile indirdik... 

Zeyd b. es-Semin isimli bir Yahudi, Evs'ten-Beni Zafer b. el-Ha- 
ris'ten Tu‘me b. Ubeyrik el-Ensari'ye demirden bir zirh emanet etmi§ti. 
Yahudi [Zeyd b. es-Semin] zirhim istediginde Tu‘me inkar etti. Bunun 
iizerine Zeyd kavmine dedi ki: 

— Bana zirhin yaninda oldugu soylendi; gidip onun evini arayabm. 

Arkada§lanyla birlikte geceleyin onun evine gittiler. Tu‘me kalaba- 
hgi fark edince, zirhi aramak maksadiyla geldiklerini anladi ve hemen 
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zirhi Ebi Melik adinda birinin evine atti. Zeyd ve arkada§lari Tu‘me'nin 
evine girdiler, fakat zirhi bulamadilar. Herkes bir arada ikenTu‘me, Ebi 
Melik'in evine dogru bakip §oyle dedi: 

— i§te Ebi Melik'in evinde bir zirh var, fakat sizin olup olmadigim 
bilmiyorum. 

Onlar da Ebi Melik'in evinde bulduklari zirhi abp gittiler. Sonra 
Tu‘me'nin kavmi-Katade b. en-Nu‘man ve arkada§lan- §oyle dediler: 

— Gelin Nebi'ye (s.a) gidelim ve arkada§imizin bu i§ten beri oldu- 
gunu, onlarin geceleyin gelip bizi rezil ettiklerini, oysa zirhin Ebi Me- 
lik'in evinde bulundugunu soyleyelim ve “Onlarin yaninda, senin gon- 
derdigin bir elgi de yoktu” diyelim de onlara, arkada§imizin bu i§ten 
beri oldugunu soylemesini saglayabm. Boylece onlarin bize yaptiklan 
bu iftiradan oturu, insanlarin bizi diline dolamalarinm onune ge 9 eriz. 

Nebi'ye (s.a) gidip durumubildirdiler. Nebi (s.a) deTu‘me'nin sozu- 
nu tasdik etti ve onu bu su^tan ibra etti [uzak oldugunu belirtti]; o'na 
goreTu‘me ve arkada§lari dogru soyliiyordu. Bunun uzerine Yuce Allah 
§u buyruklari indirdi: 

Muhakkak ki Biz sana kitabi {yani, Kur’an'i} hakk ile indirdik {yani, 
onu batil ve abes olarak [maksatsiz, bo§ yere] indirmedik}; insanlar 
arasinda Allah 'in sana gosterdigi §ekilde {yani, kitabinda ogrettigi 
gibi} hukmetmen igin [“li-tahkume” yani “li-key tahkum”]... 

“Era” [gbrmek/gostermek] fiilinin “bilmek, ogrenmek” anlaminda 
kullamldigi diger birayetde, Hm uerilenlergorurler { yani, bilirler}... (Se- 
be, 34/6) ayetidir. 

...hainler {yani, Tu‘me} iqin sauunucu olma! 

106. Allah'tan magfiret dile {yani, ey Muhammed, Tu‘me’nin 
hirsizliktan beri oldugunu soyledigin, onun adina ba§kalarim 
yalanlayarak onu savundugun i^in Allah’tan bagi§lanma dile}. 
Ku§kusuz Allah gafurdur, rahimdir. 

Bunun uzerine Nebi (s.a), AllahTan magfiret diledi. 

107. Nefislerine hainlik edenlerden {yani, Tu‘me’den} yana mii- 
cadele etme, giinkii Allah hawan, esim {yani, dininde Rabbine 
kar§i esim/a§m gunahkar} olan kimseyi sevmez. 
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108. insanlardan hajvederler {yani, hiyanetlerini setrederler: 
Tu‘me setreder} deAllah'tan hafvetmezler {yani, hiyanetlerini set- 
retmezler}. Halbuki 0'nun razi olmayacagi sdzii geceleyin tasarla- 
diklari zaman O onlarla {yani, kendi aralarmda, “Nebi'ye (s.a) gi- 
delim, §oyle §oyle diyelim” diyerek Allah'in razi olmadigi sozleri 
-arkada§larmi savunmak amaciyla- tasarlayip uyduran Katade b. 
en-Nu‘man ve arkada§lariyla} beraberdir. Allah amellerine muhit- 
tir {yani, 0'nun ilmi, onlarin: hainTu‘me'nin kavminden olan Ka- 
tade b. en-Nu‘man ve arkada§larinm amellerini ku§atmi§tir}. 

Sonra onlari kasd ederek buyuruyor ki: 

109. Diyelim ki siz {yani, hainlik edenin taraftarlari} bu diinya 
[yakin/§imdiki] hayatta onlardan {yani, Tu‘me'den} yana miica- 
dele ettiniz {yani, Nebinize kar§i onu savundunuz}, peki Kiya- 
met Giinii Allah'a kar§i onlardan yana kim miicadele edecek, 
onlara kim vekil olacak {yani, ey Tu‘me'nin yakinlan ve tarahar- 
lari, ahirette onu azabtan kim koruyacak}?! 

SonraTu‘me'ye tevbe yolunu gostermek iizere §oyle buyuruyor: 
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110. Kzm 5zi’ {yani, ism/giinah} i§leryahut nefsine zulmeder 
{yani, sugsuz olan Ebi Melik'e iftira ederek kendine zulmeder} 
de sonra Allah'tan magfiret dilerse, Allahi gafur, rahim bulur. 
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111. Bir ism kesb eden kimse {yani, Tu‘me}, sadece kendi nefsi- 
ne/aleyhine kesb etmi§ olur. Allah alimdir, hakimdir {yani, em- 
rinde hakimdir/hikmetlidir}. 

112. Bir hadeyahut bir ism kesb eden {yani, su£suz biri i$in ifti- 
ra diizenleyen}, sonra da onu bir sugsuzun iistiine atan {yani, 
emanetinde bulunan zirhi Ebi Melik el-Ensari'nin evine atan} 
kimse, muhakkak bir biihtan {yani, o sugsuza kazf/iftira} ve mii- 
bin bir ism {yani, beyyin bir giinah} yiiklenmi§ olur. 

113. Eger iizerinde {yani, ey Nebi, senin iizerinde} Allahin fadl u 
rahmeti {yani, Tu‘me'nin durumunu beyan eden Kur’an nimetiy- 
le seni hainleri tasdik etmekten alikoymasi} olmasaydi, onlardan 
bir taife seni §a§irtmayi kurmu§lardi {yani, hainlerden bir kesim 
az kalsin ayagim kaydirip seni haktan uzakla§tiracaklardi}. Hal- 
buki kendileri harig dalalete dii§iiremezler {yani, (haktan) ayira- 
mazlar / uzakla§tiramazlar} uesana higbir §eyden zarar veremezler 
{yani, sahib oldugun hi^bir nimeti eksiltemezler; sadece kendile- 
rini eksiltir, zarar verirler}. Allah sana kitabi ve hikmeti {yani, he- 
lal ve harami} indirdi vesana bilmediklerini {yani, kitab ve din ile 
ilgili bilmediklerini} talim etti. Allah in iizerindeki fadli {yani, nii- 
biiwet ve kitab vererek liitfetmesi} azimdir. 





114. Onlarin {yani, Tu‘me'nin kavmi/taraftarlari olan Kays b. 
Zeyd, Kinane b. Ebi'1-Hukayk ve Ebu Rafi‘ gibilerin -ki hepsi de 
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Yahudilerden olup Tu‘me'nin i§i/durumu hakkinda aralarinda 
konu§mu§lardi-} necudlarimn [aralarindaki konu§malarin] bir 
gogunda hayiryoktur; sadakayi veya ma‘rufu {yani, borg verme- 
yi} ueya insanlarin arasim diizeltmeyi emredeninki miistesnd. 
Kim Allah 'in rizasim gozeterek boyle yaparsa, ona azim bir ecir 
{yani, azim/biiyuk bir kar§ihk/mtikafaat} verecegiz. 

§am yiice Allah onlarin sozleri ile ilgili olarak §u buyruklari indirdi: 

115. Kim de kendisine hidayetin tebeyyiin etmesinin ardindan 
RasuVe §ikak {yani, muhalefet} eder, muminlerin yolunun {ya- 
ni, dininin} gayrisina tabi olursa, onu, teuelli ettigine/dbndugii- 
ne {yani, (uydurma) ilahlardan tevelli ettigine} teuelli ede- 
rizldbndururuz ve onu cehennemeyaslariz. Ne kotii [“saet” yani 
“bi’se”] masirdir [gidi§tir/vari§tir]. 

Sonra Tu‘me Mekke'ye gidip el-Haccac b. Alat es-Siilemi'ye misafir 
oldu. Haccac ona giizel bir §ekilde ikramda bulundu. Tu‘me, Haccachn 
evinde altin bulundugu haberini aldi. Gece olunca evin duvarim delip 
altini almak istedi. A^tigi delikten odaya girince, orada bulunan ve gii- 
ne§ten otiirii kurumu§, fakat tabaklanmami§ koyun postlarinm iizeri- 
ne basti. Ev halki kurumu§ postlarm hi§irtisim duyunca evin etrafim 
ku§attilar ve ona, “Evin etrafim ku§attik, <pk” diye seslendiler. Di§ari 91 - 
kinca, onun, misafirleri Tu‘me oldugunu goriip §a§irdilar. Mekkeliler 
onu ta§layarak oldiirmek istediyse de, Haccac misafirine boyle bir dav- 
ram§ta bulunulmasindan haya etti, ^iinkii onlar misafirlerine $ok ik- 
ramda bulunurlardi. Bununla birlikte onu tartaklayip agir sozler soyle- 
diler. O da Mekke'den ka<pp Beni Siileym'in Harresine giderek onlarin 
putlarina tapinmaya, yaptiklarim yapmaya ba§ladi ve nihayet §irk iize- 
re oldii. Yiice Allah onun hakkinda §u buyruklari indirdi: 

116. Ku§kusuz Allah Kendisine §irk kogulmasim {yani, Kendisi- 
ne adl [denk] tutulmasim ve bu halde olenleri} magfiret etmez. 
Onun dununu {yani, §irkin madununu/§irkten daha a§agisim} 
ise diledigine [yani, ehl-i tevhid olan kimse i<pn} magfiret eder. 
Kim Allah'a §irk ko§arsa, ba‘id bir dalal [yani, hidayetten uzak 
bir dalalet} ile dalalete dii§er. 

Sonra, Ebu Melik, Omer b. el-Hattab (r.a) halife oluncaya kadar ya- 
§adi. Omer'e (r.a), asla geri donmeyecegine dair yemin etti. Kadisiyye 
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giinii mii§rikler Firat'a dogru geri ^ekilip de Kisra'nm askerleri gelerek 
Musliimanlari, ordugahin yakinma kadar geri ^ekilmek zorunda birak- 
tiklan vakit Ebu Melik oldiiriiliinceye kadar yerinden aynlmadi. Du- 
rum Omer b. el-Hattab'a (r.a) ula§inca, “Ebu Melik Allah'a verdigi soz- 
de durdu” dedi. 
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117. 0’nun dunundan du‘a ettikleri, ba§ka degil unastir {yani, 
evsandir/putlardir: oliilerdir: Lat ve ‘Uzza'dir -bunlar evsandir, 
dolayisiyla ne hareket eder, ne zarar verir, ne fayda saglarlar, 
^iinkii bunlar meytedir/cansiz oliilerdir—} ve ba§ka degil merid 
{yani, ma‘siyette Rabbine kar§i alabildigine inatla direnen} bir 
§eytana {yani, Iblis’e -ki Iblis onlara evsana/putlara ibadet hu- 
susundakendisine itaati giizel gostermi§tir-} du‘a ediyorlar {ya- 
ni, 0'nun dunundan bir §eye ibadet ediyorlar}. 

118. Allah ona lanet etti {yani, Adem'e secde etmeyi kerih gor- 
diigii vakit lanet etti}. Dedi {yani, Iblis Rabbine dedi} ki: “Andol- 
sun ki kullarindan mefruz {yani, ma‘lum [belli/bilinen]} birna- 
sib {yani, hazz/pay} alacagim” {yani, her bin ki§iden biri cen- 
nette, digerleri cehennemde olacaktir -i§te mefruz bir nasib 
[ma‘lum bir hazz/pay] budur-}. 

119. {iblis devamla dedi ki}: “Onlari dalalete du§iirecegim [yani, 
hidayetten uzakla§tmp saptiracagim}, onlari umniyyelere seuke- 
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decegim {yani, batil ile olmadik kuruntulara/dipsiz emellere dal- 
diracagim. Oliimden sonra dirili§, cennet ve ate§/cehennem di- 
ye bir §ey olmadigim soyleyecegim}, onlara en‘amin {yani, putlar 
i^in salinan develerin [bahire]} kulaklarim dilmelerini {yani, kes- 
melerini} emredecegim ve onlara Allah'in halqim tagyir {yani, di- 
nini tebdil} etmelerini emredecegim. KimAllah 'in dunundan §ey- 
tam {yani, Iblisi} ueli {yani, rabb} edinirse, miibin bir hasar ile ha- 
sar etmi§ {yani, beyyin bir dalal ile dalalete dii§mii§} olur. 

120. Onlara va‘d eder {yani, Iblis onlan gururlandirir/aldatir: 
“oliimden sonra dirili§ yok” diye} ve onlari iimniyyelere sevk eder 
{yani, batil ile olmadik kuruntulara/dipsiz emellere daldirir}. Oy- 
sa §eytan onlara, ba§ka degil gurur {yani, batil §eyler} va‘d eder. 

§eytam veli edinenlerin durumunu a^ikliyor: 

121. i§te onlarin me’vdlari/barinaklari cehennemdir. Ondan bir 
mahis {yani, ondan ka^ip siginacak bir yer} bulamayacaklar. 

Sonra §eytam veli edinmeyenlerin nerede olacaklarim haber veriyor: 
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122. /mdn eden ve salih ameller i§leyenlere gelince, onlari altin- 
dan nehirler akan cennetlere sokacagiz, orada ebediyyen halid- 
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ler olmak ilzere. Bu Allah 'in hakk {yani, dosdogru} va‘didir {ve O 
mutlaka onlara olan va‘dini ger^ekle^tirecektir}. Kim Allah'tan 
daha dogru s6zliXdur {yani, cennet, ate§/cehennem, oliimden 
sonra dirili§ ve diger biitiin hususlarda 0'ndan daha dogru soz- 
lii hi$ bir kimse yoktur}. 

123. Nesizin {yani, ey mii’minler, ne sizin} umniyyelerinizle [ku- 
runtularimzla/temennilerinizle], ne de Ehl-i Kitab'in {yani, Ya- 
hudi ve Hiristiyanlarin} umniyyeleriyledir... 

Ayet; mii’minler, Yahudiler ve Hiristiyanlar hakkinda inmi§tir. Ya- 
hudiler §oyle demi§lerdi: 

— Kitabimiz sizin kitabimzdan once inmi§, Nebimiz sizin Nebiniz- 
den once gonderilmi§tir. Dolayisiyla biz yolca sizden daha dogruyuz ve 
Allah'a daha yakimz. 

Hiristiyanlar da §oyle demi§lerdi: 

— Nebimiz Allahhn kelimesi, Allahhn ruhudur; oliileri diriltirdi, 
anadan dogma korii ve abra§i iyi ederdi. Kitabimizda affetmek emre- 
dilmi§tir, kisas yoktur. Dolayisiyla ey Yahudiler ve Miisliimanlar, biz Al- 
lah'a sizden daha yakimz. 

Miisliimanlar ise §oyle demi§lerdi: 

— Hepiniz yalan soyliiyorsunuz. Kitabimiz biitiin kitablari neshet- 
mi§tir, Nebimiz (s.a) de nebilerin sonuncusudur. Ayrica biz sizin nebi- 
lerinize ve kitablarimza da iman ediyoruz, siz ise bizim Nebimizi ve ki- 
tabimizi yalanliyorsunuz. Halbuki hepimize de hem sizin Kitabimza 
iman etmek, hem de bizim kitabimiz geregince amel etmek emrolun- 
mu§tur. Dolayisiyla yolca biz sizden daha dogruyuz ve Allah'a sizden 
daha yakimz. 

Bunun iizerine Allah, Ne sizin umniyyelerinizle, ne de Ehl-i Kitab 'in 
umniyyeleriyledir buyrugunu indirdi. 

...Kim bir su’ [kotiiluk] i§lerse, onun kar§digmi goriir ue onun 
igin Allah'in dunundan ne bir veli {yani, kendisine faydasi do- 
kunacak bir yakin}, ne de bir nasir {yani, Allah'tan gelene kar§i 
kendisini koruyacak bir yardimci} bulunur. 

Kim bir su’ iglerse, onun kargdigim goriir buyrugu mu’minlere, diin- 
yada kendilerine bir ta§in isabet etmesinin, bir darbe yemelerinin, bir 
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damarin segirmesinin, bir sopa ile yaralanmalarinm, ayaklarinm to- 
kezleyip kanamasinm veya buna benzer kar§i kar§iya kaldiklari her ola- 
yin daha once i§ledikleri bir giinahin cezasi oldugunu anlatmak iizere 
inmi§tir. Allah'in affettikleri ise bunlardan da ^oktur. Size isabet eden 
her musibet, ellerinizle kazandiklarimz sebebi iledir (e§-§ura, 42/30) 
buyrugu da bunu ifade etmektedir. 

124. Erkek veya di§iden kim mu’min olarak {yani, Allah'in vah- 
daniyyetine iman ederek} salih amellerden i§lerse, i§te onlar 
cennete girerler ve nakir {yani, hurma gekirdeginin sirtindaki 
^ukurcuk -ki hurma agaci ondan ye§erir-} kadar zulme maruz 
kalmazlar {yani, salih amellerinden, hurma ^ekirdeginin arka- 
sindaki ^ukurcuk kadar dahi mukafaatmi gormedikleri bir 
amelleri birakilmaz}. 

Yahudiler Medine'de mii’minlere kar§i dvunduklerinde Yiice Allah 
mii’minlerin durumunu beyan etmek iizere, Erkek veya di§iden kim 
mu’min olarak salih amellerden i§lerse, i§te onlar cennete girerler ve na- 
kir kadarzulme maruz kalmazlar buyurdu. 

Sonra Allah Teala, dinlerden islam dinini ihtiyar ettigini bildirdi: 

125. Kim muhsin {yani, amelinde muhsin} olarak vechini Al- 
lah'a teslim eden {yani, dinini Allah'a halis kilandan} ve hanif 
{yani, muhlis/ihlasli} olarak millet-i lbrahim’e t&bi olan kimse- 
den daha giizel dinlidir?! Allah lbrahim'i halil {yani, mu- 
hib/sevgili dost} edindi. 

Allah onlar hakkinda, Bunlar {yani, Ehl-i Kitab'in kafirleri} Rabb 'leri 
hakkinda davala§an iki hasimdirlar {yani, Musliimanlar ile Yahudi ve Hi- 
ristiyanlar Rabb'leri hakkinda, kendilerinin Allah'a daha yakin olduklari 
hususunda davala§an iki hasimdirlar} buyurduktan sonra, kafirlerin akibe- 
tini beyan etmektedir: Kufredenler igin ategten elbiseler bigilir {yani, onlara 
ate§ten elbiseler hazirlanacaktir}... (el-Hacc, 22/19). Sonra da mii’minlerin 
akibetini beyan ediyor: Muhakkak kiAUah, iman eden ve salih ameller i§- 
leyenleri altindan nehirler akan cennetlere sokar... (el-Hacc, 22/23) 

Allah Ibrahim 'i halil edindi buyrugundaki “halil” kelimesi, “habib” 
manasindadir; zira Yiice Allah putlari kirmasi, kavmiyle tarti§masi se- 
bebiyle ibrahim'i sevmi§tir. Allah ibrahim'i, oglunu bogazlamak iste- 



TEFSlR-i KEBlR — NiSA 


411 


mesinden once halil edinmi§ti. Melekler ibrahim'e, Allahhn, oglunu 
bogazlamasim emrettigini bildirdikleri, o'nun da emri yerine getirme- 
ye koyuldugunu gordiikleri vakit demi§lerdi ki: 

— §ayet Allah bir kulunu halil edinecek olsaydi, ku§kusuz bunu 
muhib bir halil edinirdi. 

Onlar Yiice Allahhn o'nu halil edindigini bilmiyorlardi. Nebi (s.a) 
de, ashabina -kendini kasd ederek- §oyle demi§ti: 

— Sizin bu arkada§imz, Rahman olan Allahhn halilidir. 

MiinafiklarYahudilere §oyle dediler: 

— Muhammed'e bakmaz misimz? O, Allahhn halili oldugunu iddia 
etmekle biiyiik bir ciirette bulunmu§tur. 

Bunun iizerine Allah Teala, Allah ibrahim 'i halil edindi buyrugunu 
indirdi. Elbette Ibrahim de Muhammed (s.a) gibi Allah'in kullarindan 
bir kuldur. Ibrahim ate§e atilmca, Allah o'nu halil edindi de, o giin yer- 
yiiziiniin her tarahnda ate§lerin harareti yok oldu. 

126. Semauat ve arzdakiler {yani, yaratilmi§lardan goklerde ve 
yerde ne varsa} Allahindir {yani, 0'nun kullaridir, 0'nun miil- 
kiindedirler}. Allah her §eye muhittir {yani, her §eyi ilmiyle iha- 
ta edendir}. 





127. Kadinlar hakkinda senden fetva istiyorlar {yani, Suveyd ve 
iki arkada§i sana soruyorlar}... 

Ayet, el-Haris'in iki oglu Suveyd ve ‘Urfuta ile Uyeyne b. Hisn el-Fe- 
zari hakkinda inmi§tir. §oyle ki: Allah Umm Kuhha ve kizlarina miras- 
tan paylarim tayin edince Suveyd, ‘Urfuta ve Uyeyne b. Hisn el-Feza- 
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ri'nin Nebi'ye (s.a) giderek, “Kadin ne ata biner, ne cihad eder. Kii^iik 
^ocuklarin da hi^bir faydalan yoktur” demeleri iizerine Yiice Allah on- 
lar hakkinda, Kadinlar hakkinda senden fetva istiyorlar buyrugu indi. 

...De ki: “Onlar hakkinda fetvayi sizeAllah ueriyor: Kendileri igin 
yazilam {yani, surenin ewelinde kismetten beyan edilenleri} 
onlara vermediginiz ve nikahlamaya ragbet ettiginiz (yahut, 
ragbet etmediginiz) {yani, ^irkinlikleri dolayisiyla nikahlamaya 
ragbet etmediginiz} yetim kadinlar {yani, Umm Kuhha'nm kiz- 
lari}, vildandan mustaz‘aflar {yani, miras haklarim vermedigi- 
niz aciz gocuklar} ve kist {yani, adalet} ile muamele etmeniz ge- 
reken yetimler hakkinda kitabta size tilavet edilenler {yani, sure- 
nin ewelinde mirastan farz olan haklari size beyan edilmi§tir. 
Yetim kadinlar [Umm Kuhha'nm kizlari], aciz ^ocuklar ve ye- 
timler hakkinda da size fetvayi boyle vermi§tir: hukuklarina ri- 
ayet edin, mirastan haklarim verin}. Hayrdan neyaparsamz {ya- 
ni, mirasin payla§tirilmasi ile ilgili size verilen emirler 9 er£eve- 
sinde hayir tiiriinden her ne yaparsamz}, ku§kusuz kiAllah ona 
alimdir” {yani, onun kar§iligmi size verecektir}. 

Yetim bir kizi ve malim himayesinde bulunduran kimse, onunla ev- 
lenmek istemez, kiz oliir de mirasim ba§kasi alir dii§iincesiyle onun ev- 
lenmesine de engel olurdu. i§te Allah'in, Nikahlamaya ragbet etmedi- 
giniz buyrugu bunu anlatmaktadir. 

% ©!Vf- 

0 j. ^ ^ ^ ^ ' 

'o)j 

128. §ayet bir kari {kasit, Huveyle bt. Muhammed b. Mesleme’- 
dir} kocasinm {yani, e§inin} nu§uzundanyahutyuzgevirmesinden 
{yani, bir hastalik dolayisiyla kocasinm kendisinden yiiz gevirme- 
sinden ve ba§kasina meyletmesinden} korkarsa {yani, bilirse},... 
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Ayet, Rafi‘ b. Hadic el-Ensari ile onun karisi Huveyle bt. Muham- 
med b. Mesleme el-Ensari hakkmda inmi§tir. Rafi‘ onu bo§amr§, sonra 
ona donmu§, sonra da onun iistiine ondan daha gen$ bir kuma getirip 
gecelerin ^ogunu onun yanrnda ge^irmeye ba§lamr§tr. l§te bu durum- 
la ilgili olarak Yiice Allah buyuruyor ki: 

...Aralarim {yani, koca ile ya§ga biiyiik olan kadtnm aralarmr} sulh 
etmelerinde {yani, ya§ga biiyiik olan kadrnrn, kocasmm gen$ ku- 
masrnrn yanma kendisinden daha fazla gitmesine razr olmasrn- 
da} o ikisine {yani, koca ve ya§ga biiyiik olan kadrna} bir ciindh 
{yani, boyle bir payla§tirmada bir beis/sakinca} yoktur. Sulh, ha- 
yirlidir {yani, boyle bir payla§tirmaya razi olmak, aynhktan hayir- 
lidir}. Nefisler ise §uhh'a hazirolagelmi§tir {yani, nefislerde mala 
kar§i hirs/a§iri du§kunluk mevcuttur -bununla, ya§$a biiyiik olan 
kadinin, malinin bir kismini ve kocasindan nasibini terk ederek 
onu ho§nut etmesi kasdedilmektedir. Boylece o da, mala olan tut- 
kusu sebebiyle onu kabul eder-}. Eger iyi geginir {yani, ya§$a bu- 
yiik olan kadindan ayrilmaz} ve ittika ederseniz {yani, gen$ kadi- 
na busbutun meyledip de otekine cevretmekten korunursa- 
mz/ka<pmrsaniz}, kugkuyok kiAllah amellerinize habirdir {yani, 
kadinlara ihsan ya da cevredip etmediginizden haberdardir}. 

129. Ne kadar hirs gdsterseniz de, kadinlar arasinda adaletli 
dauranmaya {yani, sevgide adaletli davranmaya: kalblerinizde 
onlara kar§i e§it sevgi beslemeye} giig yetiremezsiniz {yani, ka- 
dir/muktedir olamazsimz}. Oyleyse tam bir meyille meyledip 
{yani, sevdiginiz gen$ kadina busbutun meyledip} de otekini 
muallakta birakmayin {yani, surekli gen$ olan e§in yanina gi- 
dip otekini: ya§$a buyuk olan kadini dulmu-evlimi belli olma- 
yacak §ekilde ortada birakmayin ve lakin payla§tirmada adil 
olun}. Eger islah eder {yani, onlarin i§lerini duzeltir} ve ittika 
ederseniz {yani, birine meyledip de otekine cevr etmekten koru- 
nursaniz/ka 9 imrsamz}, kugku yok ki Allah gafurdur {yani, ya§- 
ga. buyuk olanin nzasiyla gen$ olana meyletmenizi bagi§layan- 
dir}, rahimdir {yani, sulh ruhsati vermek suretiyle size kar§i 
merhamet gosterendir}. 

§ayet ya§$a buyiik olan kadin sulhu kabul etmeyerek kendisiyle 
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geng kadin arasinda e§itlik saglanmasini ya da bo§anmasim isterse, bu 
da onun hakkidir. Kadinin bu tercihinden sonra kocasinm onu bo§a- 
masi ile ilgili olarak da §u buyruklar indi: 
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130. Eger ayrilirlarsa, {yani, Rafi‘ ile ya§li karisi Huveyle birbir- 
lerinden aynhrlarsa}, Allah her birini {yani, kocayi da, ya§li ka- 
dim da} sa‘tinden {yani, vasi/geni§ fadlmdan/liitfundan} mus- 
tagni kilar. Allah uasidir {yani, nzki hepsine yetecek kadar vasi- 
dir/geni§tir}, hakimdir {yani, birbirlerinden ayrilma hiikmiinu 
vermekte hakimdir/hikmetlidir}. 

131. Semauat vearzdakiler {yani, goklerde ve yerdeki biitiin ya- 
ratiklar} Allah'indir {yani, 0'nun kullaridir, 0'nun miilkiinde- 
dir}. Andolsun ki sizden ewel kendilerine kitab uerilenlere de, si- 
ze de, “Allah 'a ittika edin” diye tausiye ettik. Eger kiifrederseniz, 
ku§kusuz ki semauat ve arzdakiler Allah 'indir. Allah ganidir {ya- 
ni, kullarina ve yarattiklarina ihtiyaci yoktur}, hamiddir {yani, 
biitiin yarattiklan tarafindan, sultam [hakimiyet ve egemenligi] 
dolayisiyla hamiddir/ hamdedilendir}. 

132. Semauat ve arzdakiler Allah'indir. Vekil {yani, §ehid/tamk} 
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olarak Allah kafidir {yani, goklerde ve yerde bulunanlarin hep- 
sinin 0'nun kulu ve 0'nun miilkiinde olduklarma dair Allah'tan 
daha iistiin hi^bir §ahid/tamk bulunamaz}. 

133. Eger dilerse, ey insanlar sizi giderir {yani, oldiiriir}, digerle- 
rini/ba§kalarim {yani, sizden daha itaatkar olan sizin gayrimzi} 
getirir. Allah §una {yani, 0'na isyan etmeniz halinde sizi gide- 
rip/yokedip sizin gayrmizi [yerinize ba§kalarmi] getirmeye} ka- 
dirdir. 

134. Kim dunya seuabim irade ederse {yani, ameli ile diinya se- 
vabim irade ederse, ahireti i<pn amel etsin}, diinya seuabi {yani, 
diinyada nzki} ueahiret (seuabi) {yani, cennet} Allah'in indinde- 
dir. Allah semidir [i§itendir], {amellerinize} basirdir. 
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135. Ey iman edenler! Kist [adalet] ile kawamlar [“kawamin” 
[ayakta tutanlar] yani “kawalin” [adaletle konu§anlar] olun da 
Allah igin §ehadeti ikame edin [yani, Allah igin adaletle §ahidlik 
yapin}: gerek nefisleriniz [yani, yapacagimz §ehadet kendinizin} 
yahut ana-babamzin ue yakinlarimzin aleyhine olsun, gerekse 
gani yahutfakir {yani, o ikisi zengin veya fakir} olsunlar. (jilnku 
Allah o ikisine de euladir [yani, zengine de, fakire de ba§kasin- 
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dan evladir/yakindir}. O halde heuaya tabi olmayin {yani, §eha- 
dette ve akrabalikta hevaya tabi olmaktan ittika edin}, adaletli 
olun [veya, udul etmeyin] {yani, haktan sapmayin}. Eger garpi- 
tirsamz {yani, §ehadeti tahrif ederseniz, §ehadeti iptal etmek 
amaciyla dilinizi egip biikerek dosdogru §ahidlik etmezseniz} 
veyayiiz gevirirseniz {yani, §ehadetten yiiz gevirir de §ahidlik et- 
mezseniz}, ku§kusuz kiAllah amellerinize {yani, §ahidligi gizle- 
menize ve onu gerektigi gibi yerine getirmenize} habirdir. 

Ayet, babasi aleyhine §ahidlik etmesi gereken bir ki§i hakkinda in- 
mi§tir. Yiice Allah ona, §ahidligi Allah i$in yapmasim ve “Zengin ise, 
aleyhinde §ahidligimle malinin zayi olmasina; fakir ise, daha da fakir- 
le§ip peri§an olmasina sebeb olurum” diye du§immemesini emret- 
mektedir. Bu ki§inin, babasi Ebu Kuhafe aleyhine §ahidlik eden Ebu 
Bekr es-Siddik (r.a) oldugu soylenir. 

136. Ey iman edenler!... 

Ayet, Ehl-i Kitab'tan olup daiman edenler hakkinda inmi§tir. Miis- 
liiman olduktan sonra onlar ile Yahudiler arasinda tarti§malar oldu. 
Onlar, “Biz Muhammed'in (s.a) kitabina iman ediyor, onun di§indaki 
kitablari inkar ediyoruz” deyince Yiice Allah §oyle buyurdu: 

...Allah'a {yani, 0'nun tevhidine/vahdaniyyetine}, 0'nun Rasu- 
lu'ne {yani, Muhammed'e (s.a)}, RasulWne indirdigi kitaba ve 
onceden {yani, Muhammed'in (s.a) kitabindan once} indirdigi 
kitaba iman edin {yani, tasdik edin}... 

Arkasindan Ehl-i Kitabhn kafirlerini soz konusu ederek ahiretten, 
yani, oliimden sonradirili^ten^ekinmelerini, ona hazirlanmalarmi ha- 
tirlatarak buyuruyor ki: 

...KimAllah'a{ yani, 0'nun tevhidine/vahdaniyyetine}, melekle- 
rine, kitablarina, rasullerine ve ahiret giinune {yani, amellerin 
kar§ihginm goriilecegi oliimden sonra dirili§ giiniine} kiifreder- 
se, ba‘id bir dalal {yani, hidayetten uzak bir dalal/sapiklik} ile 
dalalete diiger. 

Sonra Ehl-i Kitab '1 soz konusu ederek §oyle buyurmaktadir: 

137. Ku$kusuz iman edip {yani, Tevrat ve Musa'ya iman edip}, 
sonra kiijreden {yani, Musa'nm ardindan kiifreden}, sonra iman 
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eden {yani, Isa ve incil'e iman eden}, sonra kii/reden {yani, 
o'nun ardindan kiifreden}, sonra kilfrunu ziyadele§tiren {yani, 
Muhammed ve Kur’an'i inkar ederek kiifriinu artiran} kimseler 
varya,Allah onlari {yani, onlarin bu hallerini} magfiret etmeye- 
cek, onlari yola hidayet etmeyecek/iletmeyecek. 

‘Amr b. Zeyd, Evs b. Kays ve Kays b. Zeyd onlardandir. 

Feth suresinde, Nebi'nin (s.a) ve mii’minlerin magfiretine dair buy- 
ruklar nazil olunca, ‘Abdullah b. Ubey ve onunla birlikte birka^ ki§i, 
“Peki bizim i$in ne var?” diye sordular. Bunun iizerine Yiice Allah §u 
buyruklan indirdi: 


0 U >030'j \ 


138. Munafiklari {yani, ‘Abdullah b. Ubey, Malik b. Duh§um ve 
Cedd b. Kays'i} mujdele: dogrusu onlar igin elim {yani, can yaki- 
ci} bir azab uardir {yani, ahirette can yakici bir azab vardir}. 

Sonra Allah, onlarin niteliklerini soz konusu ederek buyuruyor ki: 

139. Muminlerin dunundan [muminleri birakip] kafirleri {ya- 
ni, Yahudileri} euliya ediniyorlar... 

Miinafiklar, “Muhammed'in i§i tamamlamp ba§anya ula§maz” di- 
yerek Yahudilere tabi oldular ve onlari veli edindiler. Bundan dolayi Yii- 
ce Allah §oyle buyurdu: 

...izzeti onlarin yamnda mi ariyorlar {yani, miinafiklar Yahudi- 
lere siginarak, zararlara kar§i korunmayi, gii^ ve kuwet elde et- 
meyi mi umuyorlar}?!... 
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Yahudiler, Arab mii§riklerini Nebi (s.a) ile sava§maya te§vik ederek 
gii^lenme amaci giidiiyorlardi. Bunun iizerine Yiice Allah, lzzeti onla- 
nnyaninda mi ariyorlar?! buyurdu. 

...Hakikat §u ki: izzet biitunuyle Allah'mdir {yani, izzetin tiimii 
Allah'in izniyledir}. 

Miinatiklarm, Kur’an ile alay etmeleri iizerine Yiice Allah Medi- 
ne'de §u buyrugu indirdi: 

140. Kitabta {yani, Mekke'de En‘am suresinde (68. ayet) size in- 
dirilen: Allah 'in ayetlerine kiijredildigini ve onlarla alay edildi- 
gini i§ittiginizde, onun gayri bir hadise/sdze dalincaya kadar on- 
larla beraber oturmayin {yani, miinahklar ba§ka sozlere gegin- 
ceye kadar onlarla birlikte oturmayin}. (Eger oturursamz), ku§- 
kusuz o vakitsiz de onlar gibisiniz {yani, kiifiirde onlar gibisiniz 
demektir}... 

Boylece Allah Miisliimanlara, Kur’an ile alay etmeleri halinde Mek- 
ke kafirleri ve Medine miinafiklan ile birlikte oturmayi yasakladi. Arka- 
sindan, onlarla birlikte oturmalari ve alaylarina ses (pkarmayip razi ol- 
malari halinde, kiifiirde onlar gibi olacaklarim beyan ederek korkuttu. 

...Dogrusu Allah munafiklari {yani, ehl-i Medine'den Abdullah 
b. Ubey, Malik b. Duh§um ve Cedd b. Kays gibilerini} ve kafirle- 
ri {yani, ehl-i Mekke'den kafirleri} cehennemde cem edecektir, 
hem de ciimleten. 

Sonra Allah, miinahklarin durumunu haber vermek iizere buyurdu ki: 

i ^ ^ Jj 

141. Onlar ki, sizi tarabbus ediyorlar {yani, ba§imza tiirlii musi- 
betlerin gelmesini gozetliyorlar}. Eger size {yani, ey mii’minler 
toplulugu, size} AllaEitan birfeth {yani, Bedir giinii dii§manlan- 
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niza kar§i nasr [yardim, zafer]} olursa, “Biz de sizinle beraber de- 
gil miydik” {yani, du§manlarimza kar§i sizinle beraber degil 
miydik? O halde ganimetten bize de verin, ^iinkii sizin ganimet- 
teki hakkimz bizden fazla degildir} derler... 

Allah'in, Eger Rabbinden bir nasr gelirse, “Ku§kusuz biz de sizinle 
beraberdik” {yani, dii§manlarimza kar§i sizinle beraberdik} derler (el- 
Ankebut, 29/10) buyrugu da bunu dile getirmektedir. 

...ve eger kafirlere bir nasib olursa {yani, Uhud giinii kafirler 
mii’minlere galib gelirse}, derler {yani, miinafiklar kafirlere der- 
ler} ki: “Biz sizin galib gelmenizi saglamadik mi {yani, arkamz- 
dan sizi saglama almadik mi}, mu’minlerden sizi korumadik mi 
{yani, mii’minlerle sizin i$in miicadele ederek, onlarin sizin 
iizerinize gelmelerini engelleyip, onlara, bizim de sizinle birlik- 
te oldugumuzu soylemedik mi}?... 

Bu sozleri, onlardan ^ekindikleri i<pn soylemi§lerdi. Yiice Allah da 
§oyle buyurmaktadir: 

...Kiyamet Gunu aramzda Allah hukum uerecek ueAllah, kdfir- 
ler igin miiminlerin aleyhine asla bir yol kilmayacaktir {yani, 
kafirlere ebediyyen bir hiiccet/delil vermeyecektir}. 

Buyruk, Abdullah b. Ubey ve arkada§lan hakkinda inmi§tir. 

Sju ^ j. j ' 




142. Dogrusu munafiklar Allah'a hud‘a yaparlar {yani, imanla- 
rim izhar edip tekziblerini gizlemekle Allah'a hud‘a/hile yapar- 
lar}. Asil Allah onlara hud‘a yapar {yani, ahirette Sirat iizerinde 
Allah onlara hud‘a yapar}... 
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Zira o vakit onlara, Arkamza donun de nurarayin (el-Hadid, 57/13) 
denilecek ve onlar karanlikta birakilacaklardir. l§te ahirette Allah'in on- 
lara hud‘a yapmasi boyle olacaktir. 

Sonra miinafiklarin durumunu haber veriyor: 

...Namaza kalktiklari {yani, miinafiklar namaza kalktiklari} va- 
kit de u§enerek kalkarlar {yani, agir hareket ederler, namazin 
iizerlerinde bir vazife oldugunu kabul etmezler}... 

Bunun bir benzeri de Tevbe suresindedir. 13 

...Insanlara gosteri§ yaparlar {yani, giindiiz namaza kalkarak 
gosteri§ yaparlar} ve Allah 'i zikretmezler, az miistesnd {yani, ri- 
yakarlik yaparlar ve gizlide/tenhada [kimsenin gormedigi yer- 
lerde] namazkilmazlar}. 

143. Ikisi arasinda miizebzebtirler {yani, miinafiklar mii’minler- 
le kafirler arasinda miizebzebtirler; Yahudilerle birlikte olma- 
diklari i$in velayetlerini izhar etmezler, velayette mii’minlerle 
de beraber degildirler}; ne bunlara, ne de onlara. Allah kimi da- 
lalete du§ururse {yani, hidayetten §a§irtirsa/saptirirsa}, onun 
igin biryol bulunmaz {yani, onu hidayete iletecek bir yol bulun- 
maz}. 

144. Ey iman edenler!.. 

Ey iman edenler!..hitabi onlara bir te§viktir. Bu buyruk ‘Abdullah b. 
Ubey, Malik b. Duh§um gibi miinafiklar hakkinda inmi§tir. Onlarin Ya- 
hudilerden mevalileri: Asba‘ ve Rafi‘, Miisliiman olduklari i$in onlari 
kinadilar, dinlerini terk etmeyi ve Yahudileri veli edinmeyi onlara giizel 
gosterdiler. Bunun iizerine onlar, Yahudilere kar§i da yapmacik davran- 
maya ba§ladilar. Yiice Allah da buyurdu ki: 

...MWminlerin dunundan [mu’minleri birakip] kdfirleri {yani, 
Yahudilerden kafirleri} euliya edinmeyin. Aleyhinize Allah 'a mii- 
bin bir sultan {yani, beyyin bir hiiccet/delil} yapmayi mi {yani, 
Yahudileri veli edinmek ve onlara kar§i samimi/hayirhah ol- 
makla aleyhinize Allah'a beyyin/a^ik bir hiiccet/delil vermeyi 
mi} irade ediyorsunuz? 


13 Muhtemelen et-Tevbe, 9/75-77 ayetlerine i§aret ediyor. 
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145. Ku§kusuz miin&jiklar ate§te {yani, haviye} en a§agidadirlar. On- 
lar igin bir nasir {yani, azabtan menedici bir yardimci} bulunmaz. 

Allah miinafiklarm varacaklari yeri bildirdikten sonra bazilari Nebi'ye 
(s.a), “Falan ve filan ki§iler munabkti, fakat tevbe ettiler; Allah onlara ne 
yapacak?” diye sorunca, §am yiice Rabbimiz §u buyruklari indirdi: 

146. {Miinafiklardan} teube edenler, islah olanlar {yani, amelle- 
rini lslah edenler}, Allah'a sardanlar {yani, siginanlar} ve dinle- 
rini {yani, islam'i} Allah igin halis kdanlar {yani, dinlerine §irk 
kan§tirmayanlar} mustesn&dir. l§te onlar mu’minlerle {yani, ve- 
layette mii’minlerle} beraberdir. Allah mu’minlere azim bir ecir 
{yani, bolca kar§ilik} uerecektir. 

147. Eger §ukreder {yani, 0'nun nimetlerine §iikreder} ve im&n 
ederseniz {yani, tasdik ederseniz}, Allah sizeazabi neyapsin {ya- 
ni, 0 §iikreden, iman eden bir kimseye asla azab etmez}. Allah 
§&kirdir, alimdir {yani, onlari gok iyi bilendir}. 

148. Allah, higbir kotii soziin cehren soylenmesini sevmez {yani, 
insanlardan hi$ birinin boyle soylemesini sevmez}, zulme ugra- 
yan {yani, kendisine haksizlik yapilan} mustesnd {yani, haksizb- 
ga ugrayan kimse, kendisine zulmedilen soztin benzeriyle inti- 
kamini alabilir, ona soylenen soztin benzerini soylemesinde 
onun i^in bir vebal yoktur}... 
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Buyruk, Ebu Bekr (r.a) hakkinda inmi§tir. §oyle ki: Nebi (s.a) ile otu- 
rurken bir adam ona agir sozler soyledi, fakat o cevab vermedi. Adam 
sozlerini mutemadiyen tekrarlayinca Ebu Bekr (r.a) da ona kar§ilik ver- 
di. Bunun iizerine Nebi (s.a) kalkip gitti. Ebu Bekr (r.a) dedi ki: 

— Ey Allah'in Rasulu! O bana agir sozler soyledigi halde ben sus- 
tum, sen de ona bir §ey demedin, fakat ben ona kar§ilik verince kalkip 
gittin. 

Allah Rasulu buyurdu ki: 

— Sen susarken, bir melek senin adina cevab veriyordu. Sen kar§i- 
lik verince melek gitti, §eytan geldi. §eytanm gelmesinden sonra otura- 
cak degildim. 

...Allah semidir {yani, kotii soziin a^iktan soylenmesini i§iten- 
dir}, alimdir {yani, onu ^okiyi bilendir}. 


Sonra Allah Teala, bagi§lamanm, Allah nezdinde kar§ilik verip inti- 
kam almaktan daha hayirli oldugunu bildirmek uzere §oyle buyurdu: 
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149. Bir hayri agiklar {yani, ilan eder} ueya onu hafvederseniz 
{yani, setrederseniz/gizlerseniz} yahut bir kbtiilugu {yani, size 
yapilan bir kbtiiliigii} ajfederseniz, ku§kusuz Allah afuvdur, ka- 
dirdir {yani, Allah, arkada§inm hatasim affetmenden daha ileri 
derecede senin gunahim affetmeye muktedirdir}. 
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150. Ku§ku yok ki o kimseler Allah'a ve 0'nun rasullerine kiijre- 
derler {yani, Yahudiler},... 

‘Amir b. Mahled ve Yezid b. Zeyd onlardandir. Bunlar Isa ve Mu- 
hammed'i (s.a) inkar ettiler. 

...Allah ile 0'nun rasullerinin arasim ayirmayi irade ederler ve, “Ki- 
mine {yani, Musa'ya} iman ederiz, kimini {yani, Isa ve Muham- 
med'i} inkar ederiz”derler, boylearada biryol {yani, rasullerin kimi- 
ne iman, kimini inkar ederek arada bir din} tutmayi irade ederler. 

151. l§te onlar gergek kdfirlerdir {yani, rasulleri kimini inkar et- 
tikleri igin kimine iman etmelerinin faydasim goremeyecek ka- 
firlerdir}. Biz o kafirlere {ahirette} miihin {yani, hor ve hakir kih- 
ci} bir azab hazirladik. 

Sonra mu’minleri soz konusu ederek buyuruyor ki: 

152. Allah 'a ve 0'nun rasullerine iman edip onlardan hig birinin 
arasim ayirmayanlara {yani, rasuller arasinda ayrim gozetmek- 
sizin hepsini tasdik edenlere} gelince, i§te onlara ecirlerini {yani, 
amellerinin kar§iligmi} verecektir. Allah gafurdur, rahimdir. 

ICj nijj 

153. Ehl-i Kitab senden kendilerine semadan bir kitab indirme- 
ni istiyorlar... 

Buyruk, Yahudiler hakkinda inmi§tir. §oyle ki: Yahudi Ka‘b b. el-E§- 
ref ile Finhas, Nebi'ye (s.a), “Eger sen ger^ekten bir rasul isen, bize Mu- 
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sa'ninki gibi semada yazilip hepsi bir defada gonderilen bir kitab getir” 
dediler. l§te Allah'in, Ehl-i Kitab senden kendilerine semadan bir kitab 
indirmeni istiyorlar buyrugu bunu ifade etmektedir. 

...Musa'ya §undan daha biiyugunu teklif etmi§lerdi, “Allah'i bize 
cehreten {yani, gozlerimizle gorecek §ekilde [mu‘ayeneten]} gds- 
ter”demi§lerdi dezulumleri [yani, “Allah'i bize gozlerimizle gore- 
cek §ekilde goster” demeleri} yiizunden onlari saika [yani, bliim} 
almi§ti. Sonra, onlara gelen beyyinelerin {yani, dokuz ayetin/mu- 
cizenin} ardindan buzagiyi edinmi§lerdi. §undan dolayi da affet- 
mi§tik {yani, buzagiyi ilah edindikleri i$in ceza olarak hepsini 
toptan imha etmemi§tik} veMusa'ya miibin birsultan {yani, bey- 
yin bir huccet/delil: el ve ‘asa mucizelerini} vermi§tik. 


154. Tur'ufevklerine ref’etmi§tik {yani, Cebrail cebel'i/dagi ba§- 
larinin uzerine kaldirmi§ti/yukseltmi§ti -kendileri dagin etekle- 
rinde idi, dagda ba§larinm uzerinde idi-}, misaklarina (baglan- 
malari igin) {yani, Tevrat'ta bulunan hukumleri ikrar etmeleri 
igin}. Ve onlara, “O kapiya {yani, hitta kapisina} secde ederekgi- 
rin” demi§tik veonlara, “Sebtte haddi a§mayin” {yani, Cumarte- 
si giinii balik avlayarak haddi a§mayin} demi§tik ve onlardan 
galiz {yani, §iddetli} bir misak almigtik {yani, Allah'in Tevrat'ta 
onlara verdigi emirleri ikrar ve kabul etme sozu almi§tik}. 
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155. Eakato misaklarim nakzetmeleri {yani, Tevrat'ta bulunan- 
lari kabul ettikleri halde geregini yerine getirmemeleri}, Allah 'in 
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ayetlerine {yani, incil ve Kur’an'a} kujretmeleri {yani, Yahudile- 
rin kiifretmeleri}, haksizyere enbiyayi katletmeleri ve “Kalbleri- 
miz kiliflidir”{yani, yani, kalblerimiz ortiiler/perdeler iginde ol- 
dugundan, senin soylediklerini kavrayamiyoruz ey Muham- 
med} sozleri sebebiyle... 

Onlar Nebi'den (s.a), Enbiyayi katletmeleri... soziinii i§itince, Nebi'- 
nin (s.a) kendilerine soylediklerinin hakk oldugunu bildiler de, Kalble- 
rimiz kili/lidir {yani, ortiiler/perdeler i^inde oldugundan, senin soyle- 
diklerini kavrayamiyoruz ey Muhammed} dediler. Boyle demelerinin 
sebebi ise, lncil'i ve Furkan'i/Kur’an'i inkar etmeleri hasebiyle Nebi'- 
den (s.a) i§ittikleri sozlerden ho§lanmayi§lari idi. 

...Hayir, Allah onun uzerini {yani, kalblerinin iizerini} tab’etmi§tir 
{yani, hatm etmi§tir/ muhiirlemi§tir} kujretmeleri sebebiyle artik 
onlar iman etmezler, meger ki az {yani, onlar hi$ iman etmezler}... 

156. ...ueyine kujretmeleri, Meryem'e azim bir buhtanda bulun- 
malari... 

Yahudiler, Meryem'in (a.s) Yusuf b. Masan ile zina ettigi ihirasinda 
bulunmu§lardi. Yusuf onun amcasinm oglu olup ona talib idi. Meryem 
de, Masan oglu imran'in kizidir. 

157. ...ve, “Biz Rasulullah [Allah'in Rasulil] Mesih Isa ibn Mer- 
yem'i katlettik”sozleri sebebiyle... 

Onlar/Yahudiler (Isa ibn Meryem i^in), “Rasulullah” demediler, ve- 
lakin Allah, “Rasulullah” dedi. 

... Oysa o'nu katletmediler ve o 'nu salbetmediler, velakin onlar §i- 
bihle§ti {yani, katlettikleri arkada§lan o'na benzedi}... 

Allah onun suretini !sa'ya benzetti de onu katlettiler. Katledilen ki- 
§i: Yahuda, !sa'ya tokat vurmu§ ve demi§ti ki: 

— Sen Allahhn Rasulii oldugunu iddia ederek 0'na nasil iftira eder- 
sin? 

Yahudiler onu bldurmek iizere yakaladiklarinda Yahudilere dedi: 

— Ben Isa degilim. 

Fakat Yahudiler onu tekzib ederek §oyle kar§ihk verdiler: 
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— Hayir sen Isa'sin. 

(^iinkii Yahudiler oldiirdiikleri o ki§iyi, !sa'yi (s.a) gozetlemekle go- 
revlendirmi§lerdi. Yiice Allah da !sa'yi gozetlemekle gorevlendirdikleri 
o ki§iyi o'na benzetti, Yahudiler de -Isa zannederek- onu oldiirdiiler. 

...Dogrusu o'nda {yani, Isa hakkinda} ihtilaf ettiler {yani, Hiristi- 
yanlarin bir kismi “Yahudiler o'nu oldiirdii” derken, bir kismi da 
“O oldiiriilmedi” diyerek ihtilaf ettiler}. Ondan yana {yani, o'nun 
dldiiriildiigiinden yana} ku§ku igindedirler. Onlarin buna dair bir 
ilimleri yoktur, zanna tabi olmak di§inda. Onu yakinen katletme- 
diler {yani, onlar o'nu katlettikleri yolundaki zanlanm yakin [ke- 
sin] yerine koydular; oysa o'nu katlettiklerinden emin degildirler}. 

Allah, Isa'yi (a.s) katlettikleri iddialarinda Yahudileri tekzib ederek 
buyuruyor ki: 

158. AksineAllah o'nu Kendine ref’etti {yani, Allah !sa'yi Rama- 
zan ayinda, kadr gecesinde, otuzii 9 ya§inda diri olarak Beytu'l- 
Makdis dagindan semaya ref etti/yiikseltti}... 

i§te, AksineAllah o'nu Kendine ref’etti buyrugu bunu anlatmaktadir. 

...Allah azizdir {yani, giiglii koruyucudur, ^iinkii Isa'yi katlden 
korumu§tur}, hakimdir {yani, o'nu yiikseltmeye dair hiikmiin- 
de hikmetlidir}. 

Isa (a.s), -ref edilmesinin ardindan- bir ^ih ayakkabi, bir gomlek 
ve ku§lara attigi bir miktar ^akil ta§i birakmi§tir. 

‘Ai§e (r.anha) dedi ki: “Rasulullah (s.a) -oliimiiniin ardindan- kalin- 
ca bir izar, bir kisa’ ve igi lifle doldurulmu§ deri bir yastik birakti.” 





159. Dogrusu Ehl-i Kitab'tan {yani, Yahudilerden} oliimunden 
{yani, Yahudilerden oliimden} ewel o'na {yani, !sa'nm nebi-ra- 
sul olduguna} iman etmeyecek kimseyoktur... 
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Oliimii esnasinda, melekler yiizlerine ve arkalarma vurarak Yahudiye, 
“Ey Allahhn dii§mam! Yalanladigmiz Isa Mesih, Allah'in kulu ve ger^ek bir 
Rasulii'diir” der. 0 da o'naiman eder, fakat imanmin bir faydasi olmaz. Isa 
(a.s) inecegi vakit Yahudilerden hayatta olanlar o'na iman edecektir. Isa 
(a.s), sa^larim yaglami§, kirmizi renkli bir elbise giymi§ ve kendisiyle Dec- 
cal'i oldtirecegi bir harbe ile birlikte Efik denilen tepe iizerine inecektir. 

Ibn Abbas'a soruldu: 

— Yahudilerden suda bogulan yahut ate§te yakilan ya da yirtici 
hayvanlarin yedigi kimseler !sa'ya nasil iman edecek? 

§oyle cevab verdi: 

— Isa'ya (a.s) iman etmedik^e ruhu 9 ikmaz. 

...ve o Kiyamet Giinu aleyhlerine §ehid {yani, onlara risaleti teb- 
lig ettigine dair tamk} olacaktir. 

160. Hadularin {yani, Yahudilerin} zuliimleri sebebiyle onlara 
helal olan tayyibati {yani, en‘ami: etleri, yaglari ve biitiin tirnak- 
lilari -ki bunlar onlara helal idi—} uzerlerine haram kddik {bun- 
lar onlara, Musa'dan sonra Allah tarabndan haram kihnmi§ti}. 
Bir goklarmi Allah yolundan {yani, Islam dininden ve Muham- 
med'den} alikoymalari (sebebiyle bunuyaptik). 

Bir goklarim Allah yolundan alikoymalari buyrugunda hazfedilmi§ 
takdiri lafizlar bulunmaktadir, §oyle ki: “Allah yolundan ahkoymalan 
sebebiyle bunu yaptik.” 
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161. Ondan nehyedildikleri halde faiz almalari ue insanlarin 
mallarim batd ile {yani, hakk olmayan haram yollarla} yemeleri 
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sebebiyle, onlardan {yani, Yahudilerden} kafirlere elim {yani, 
can yakici} bir azab hazirladik. 

l§te bu ayette soz konusu edilen zuliimleri budur. 

Sonra Yiice Allah, Tevrat ehli arasindan iman edenleri soz konusu 
ederek §oyle buyurmaktadir: 

162. Fakat onlardan ilimde rasih olanlar... 

‘Abdullah b. Selam ve arkada§lari (—ki bunlar Yahudilerden Hz. Pey- 
gamber'e ve Kur’an-i Kerim'e iman edenlerdir-) Nebi'ye (s.a) §oyle de- 
mi§lerdi: 

— Yahudiler senin getirdiginin hakk oldugunu ve senin (nitelikleri- 
nin/sifatlarinm) ellerinde bulunan Tevrat'ta yazili oldugunu $ok iyi bi- 
liyorlar. 

Fakat Yahudiler onlara §oyle kar§ilik verdiler: 

— Durum dediginiz gibi degildir. 

Nebi'ye (s.a) de §oyle dediler: 

— Bunlar bir §ey bilmiyorlar. Seni aldatiyorlar ve sana dogru olma- 
yan §eyleri aktariyorlar. 

Bunun iizerine Yiice Allah buyurdu ki: 

...Fakat onlardan {yani, Yahudilerden} ilimde rasih olanlar {ya- 
ni, Tevrat ilmini tedris edenler/iyi bilenler: ‘Abdullah b. Selam 
ve arkada§lari} ve mu’minler {yani, Ehl-i Kitab'tan olmayan Mu- 
hammed'in ashabi} sana indirilene {yani, Kur’an'a} ue senden 
once indirilene {yani, diger nebilere indirilene: Tevrat'a ve in- 
cil'e} iman ederler,... 

Sonra Yiice Allah onlarin niteliklerini belirterek §oyle buyurmakta- 
dir: 

...salati ikame ederler, zekati ita ederler [uerirler], Allah'a {yani, 
0'nun ortaksiz bir ve tek olduguna} ve ahiret giinune {yani, 
amellerin kar§ihginm goriilecegi oliimden sonra dirili§e} iman 
edenrler. l§te onlara azim bir ecir {yani, biiyiik bir kar§ilik} vere- 
cegiz. 
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163. Dogrusu sana da uahyettik,... 

‘Adiy b. Zeyd ve Yahudi arkada§larinin Nebi'ye, “Allah'a andolsun ki 
Allah ne sana, ne de Musa'dan sonra herhangi bir kimseye vahiy gon- 
dermemi§tir” demeleri iizerine Allah onlari tekzib ederek buyurdu ki: 

...tipki Nuh'a veo'nun ardindaki nebilere {yani, Hud ve Salih'e} 
vahyettigimiz gibi. ibrahim 'e, ismaWe, ishak'a, Ya‘kub'a ve esba- 
ta {yani, Ya‘kub'un ogullari olan Yusuf'a ve karde§lerine ibra- 
him'in sahifelerinde 14 } vahyettigimiz gibi. isa'ya, Eyyub'a, Yu- 
nus'a, Harun'a ve SuleymaWa {vahyettigimiz gibi}. Davud'a da 
Zebur'u verdik. 

150 sureden miite§ekkil olan Zebur'da herhangi bir su^un cezasi- 
na, farza, helal ve harama dair bir hiikiim bulunmuyordu. Allah Yahu- 
dilerin Muhammed'in (s.a) nebi oldugunu bilmeleri i<Jn bunlan haber 
verdi. Yahudiler, “Muhammed nebileri soz konusu ediyor, fakat Mu- 


14 ibareden, “ismail'e, ibrahim'in sahifelerinde vahyedildi”gi anla§ilmakta ise 
de, ibare “ibrahim'e sahifelerinde, diger nebilere de ayn ayn vahyettik” §ek- 
linde anla§ilmalidir. ((jeviren) 
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sa'nin durumunu a^iklamiyor: Allah o'nunla konu§tu mu, konu§madi 
mi?” deyince, Allah §u buyruklari indirdi: 

164. Bundan ewel kissalarim sana anlattigimiz rasullere... 

Bunlar [rasullerin kissalan], Mekke'de inen En‘am suresinde ve di- 
ger surelerde zikredilmi§ti. Bu sure [Nisa suresi] ise Medenidir. 

...ve kissalarim sana anlatmadigimiz rasullere de (uahyettik) ve 
Allah Musa ile de konu§tu. 

Kirk ya§inda iken ate§ almak iizere gittigi gece Allah Musa ile §ifahi 
olarak konu§tugu gibi, Tevrat verildigi zaman da o'nunla konu§mu§tu. 

165. Mube§§ir [yani, cennetle miijdeleyici} ve miinzir {yani, 
ate§/cehennem ile uyarici} rasuller (olarakgonderdik) ki insan- 
lar igin rasullerin ardindan bir hiiccet olmasin [yani, Kiyamet 
Giinii, “Bize bir rasul gelmedi” diyemesinler}. Allah azizdir, ha- 
kimdir [yani, insanlara enbiya gbnderilmesi hiikmiinde hik- 
metlidir}. 

Nebi (s.a) bunun iizerine Yahudilere dedi ki: 

— Siz benim soylediklerimin hakk oldugunu ve niteliklerimin Tev- 
rat'ta bulundugunu biliyorsunuz. Eger tevbe ederseniz gunahlarmiz 
bagi§lamr. 

§oyle kar§ilik verdiler: 

— Eger bu dediklerin Tevrat'ta olsaydi, biz sana tabi olurduk. 

Nebi (s.a) dedi: 

— Allah'a yemin ederim ki siz benim sbylediklerimin dogruluguna 
tamksimz. 

Onlar cevab verdiler: 

— Hayir, bizim bu hususta tamklik edecek bir bilgimiz yok. 

Bunun uzerine Allah, “§ayet onlardan kimse sana tamklik etmiyor- 
sa, ku§kusuz ki Allah, 0'nun melekleri bu hususta tamktirlar” buyurdu: 
i§te Allahhn §u buyrugu bunu anlatmaktadir: 

166. Fakat Allah sana indirdigiyle {yani, Kur’an'dan indirdigiy- 
le} gehadet eder ki, onu ilmiyle indirmigtir. Melekler de gehadet 
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{§una [Kur’an'i ilmiyle indirdigine] §ehadet} ederler. §ahid ola- 
rakAllah kdfidir {yani, sana Kur’an'i indirdigine dair Allah'tan 
daha iistiin hi^bir §ahid olamaz}. 

Sonra Yiice Allah onlari kasdederek §oyle buyurmaktadir: 

167. Muhakkak ki o kiifredenler {yani, Muhammed'i ve Kur’an'i 
inkar edenler}, Allah yolundan {yani, islam dininden} alikoyan- 
lar {yani, Yahudiler}, ba‘id {yani, hidayetten tavil [uzun/uzak]} 
bir dalal ile dalalete dii§mu§lerdir. 
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168. Ku§kusuz ki kufredenleri {yani, Muhammed'i ve Kur’an'i 
inkar eden Yahudiler} ve zulmedenleri {yani, Allah'a §irk ko§an- 
lari: Yahudileri} Allah asla magfiret edecek degil, higbir tarike/yo- 
la iletecek de degildir. 

Sonra §u istisnayi yapmaktadir: 

169. Cehennemin {yani, kufriin} tariki/yolu miistesnd, ki onlar 
orada ebediyyen halidlerdir {yani, kiifiir onlari ebediyyen halid 
olacaklan [kalacaklari] cehenneme gotiiriir}. §u {yani, onlara 
azab edilmesi}, Allah'a pek kolaydir. 

170. Ey insanlar! O Rasul {yani, Muhammed (s.a)} size Rabbiniz- 
den hakk {yani, Kur’an} ile geldi. Oyleyse iman edin, sizin igin 
hayirlidir {yani, Kur’an'i tasdik edin; o sizin i$in kufiirden daha 
hayirlidir}. Eger kufrederseniz, semadakiler ve arzdakiler {yani, 
butiin yaratilmi§lar} Allah 'indir. Allah ise alimdir/bilendir, ha- 
kimdir/hikmetlidir. 
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171. EyEhl-i Kitab {yani, ey Hiristiyanlar}! Dininizde {yani, islam 
hakkinda} guliiw etmeyin/a§iri gitmeyin {yani, Allah ve Isa ibn 
Meryem hakkinda ger^ek olmayan §eyleri soylemeyin}. Allah'a 
haktan ba§kasim isnad etmeyin. Mesih Isa ibn Meryem sadeceAl- 
lahin Rasuludur {yani, Allahhn ^ocugu yoktur}, Meryem'e ilka 
ettigi kelimesidir {yani, Allah'in “01” demesiyle olan bir varliktir} 
ve 0'ndan bir ruhtur {yani, Isa, babasiz dogmu§tur}... 

Buyruk, Necran Hiristiyanlarindan es-Seyyid ve el-‘Akib ile onlarin 
beraberindekiler hakkinda inmi§tir. 

...Oyleyse Allah'a {yani, 0'nun ortaksiz bir ve tek olduguna} ve 
0'nun rasullerine {yani, Muhammed'in (s.a) nebi ve rasul oldu- 
guna} iman {yani, tasdik} edin de “Ugtiir” {yani, Allah ii^iin 
iigiinciisudiir} demeyin, kendi iyiliginiz igin vazgegin. Allah sa- 
dece bir tek ilahtir; gocugu olmaktan {yani, Isa'yi ^ocuk edin- 
mekten/Isa'nm babasi olmaktan} miinezzehtir. Semadakiler ve 
arzdakiler {yani, biitiin yaratilmi§lar} 0’nundur {yani, Isa olsun, 
ba§kalari olsun 0'nun kuludur ve 0'nun miilkiindedir}. Vekil 
{yani, §una §ehid/tamk} olarakAllah kafidir. 

172. Mesih de, mukarreb melekler de Allah'a kul olmaktan istin- 
kafetmezler [“yestenkife” yani “ye’nef”]... 

Boylece, meleklerin Isa ibn Meryem'den ve digerlerinden mevki iti- 
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bariyle Allah'a daha yakin olduklarini bilmeleri ve ibret almalari isten- 
mi§tir. Isa da sadece Allah'in kullarindan bir kuldur. 

Sonra Hiristiyanlari tehdit ederek buyuruyor ki: 

...Kim 0'nun ibadetinden istinka/eder {yani, Allah'a ibadetten 
ka^inir: 0'nu tevhid etmez} ve istikbar ederse {yani, biiyiiklenir- 
se: ibadet etmezse}, O onlarin hepsini Kendine toplayacaktir. 

iblis'ten ba§ka kimse ibadetten 9 ekinmez ve biiyiiklenmez. 


Yiice Allah mii’minlere, kendilerinin ve ibadetten ^ekinenlerin ko- 
numlarim haber vererek §oyle buyuruyor: 
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173. /mdn eden uesalih ameller i§leyenlere gelince, onlara ecirle- 
rini {yani, amellerinin kar§iliklarmi} eksiksiz uerecektir. Hem de 
fadlindan onlara ziyadesini {yani, amellerinin kar§iliklarmdan 
fazlasim} uerecektir {yani, cennette verecektir}. O istinkdf eden- 
lere ve istikbar edenlere {yani, Allah'i tevhid etmeyip 0'na iba- 
detten biiyiiklenenlere} ise, elim {yani, can yakici} bir azabla 
azab edecek ve onlar igin Allah 'tan bagka bir veli {yani, kendile- 
rine fayda saglayacak bir yakin} ve bir nasir {yani, Allahbn aza- 
bindan koruyacak bir kimse} bulunmayacaktir. 


174. Ey insanlar! Rabbinizden size bir biirhdn {yani, bir beyan: 
Kur’an} geldi ve size miibin bir nur {yani, sizi korliikten kurtaran 
a<pk bir ziya/i§ik: Kur’an} indirdik. 
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175. Allah 'a iman edenlere {yani, 0'nun bir tek ve ortaksiz oldu- 
gunu tasdik edenlere} veO'na sarilanlara {yani, Allah'a siginan- 
lara} gelince, onlari Kendinden bir rahmetin {yani, cennetin} ve 
fadlin {yani, cennette nzkin} igine sokacak ve Kendine varan 
mustakim bir sirata iletecektir. 

0 >0f J ^0 j>0'00 

176. Sana istifta ediyorlar [fetva istiyorlar]... 

Ayet, Ensar'dan Seleme b. Cu§em b. Sa‘d ibn ‘Alib. §aride b. Yezid b. 
Cu§em b. el-Hazrecogullan'ndan Cabir b. ‘Abdullah ve kiz karde§leri 
hakkinda inmi§tir. 

...De ki: ‘Allah size kelale {yani, oglu ve babasi olmadigi halde 
olen kimse} hakkinda fetva veriyor:... 

Cabir b. ‘Abdullah el-Ensari Medine'de hastalanmi§ti. Rasulullah 
(s.a) onu ziyaret edince, “Ey Allah'in Rasulii! Ben bir kelaleyim: babam 
da yok, oglum da yok; malimi ne yapayim?” diye sormu§tu. Bunun iize- 
rine Allah §u buyruklari indirdi: 

... “Eger helak olan {yani, olen} erkegin gocugu bulunmayip dasa- 
dece bir kiz karde§i varsa, terekenin {yani, olenin mirasmin} yari- 
si onundur. 0 da, {kendinden once olmesi halinde} buna [gocugu 
olmayan kiz karde§ine[ mirasgi olur (ve terekenin tamamim alir). 
Eger onun [dlen erkegin] gocuguyok da iki kiz kardegi varsa, (bu 
iki kiz karde§, erkek kardegin biraktiginm) iigte-ikisini alirlar. $a- 
yet (dlen erkegin), erkekli-kadinli kardegleri varsa, o zaman erke- 
ge iki kadinin payi vardir. Allah §a§irmamamz {yani, miras pay- 
la§iminda hata etmemeniz} igin size beyan ediyor. Allah alimdir 
{yani, miras payla§imi ile ilgili her §eyi $ok iyi bilendir}. 

Benzeri bir ayet de Enfal suresindedir. 15 


15 Enfal suresinde mirasla ilgili hiikiim ihtiva eden tek ayet 75. ayettir. (Ceviren) 




5. MAlDE SURESI 


Bugiin sizin igin dininizi ikmal ettim (el-Maide, 5/3) ayeti harig -ki 
bu ayet Arafat'ta nazil olmu§tur- giindiiz vakti Medine'de inen Maide 
suresi, Kufiyyuna gore 120 ayettir. 

Mukatil dedi: Allah buyurdu ki: 


^ \Jfii 
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Rahman, Rahim Allah 'in Adiyla 

1. £y fmdn edenler! Akidleri {yani, sizinle mii§rikler arasindaki 
ahidleri/antla§malari} ifa edin. Size tilauet edilenler {yani, Al- 
lahhn yenilmesini haram kildigi meyte/le§, kan, domuz eti, bo- 
gularak, vurularak, yukandan a§agiya dii§erek ve toslanarak ol- 
diiriiliip de yenilmesi Allah tarahndan haram kilmanlar} harig, 
en‘am behimesi {yani, deve, inek, koyun-ke^i ve biitiin av hay- 
vanlarinm etleri} sizin igin helaldir. Ihramli {yani, hacc ya da 
umre sebebiyle ihramli} iken (~deniz, gol, nehir avi harig-) av- 
lanmak ise sizin igin haramdir {zira ihramli iken de helal olan 
deniz, (gol ve nehir) avi di§inda biitiin avlar ihramhya haram- 
dir}. Kugkusuz Allah diledigine hiikmeder {yani, Allah helal 
olanlardan diledigini haram ve ihramda iken haram kildigi av- 
lanmada diledigini helal kilar}. 
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2. Ey iman edenler! Helal saymayin: Allah 'in §e‘airini {yani, hacc 
ve umre menasikini/amellerini},... 

Hums'dan olan Kurey§, Huza‘a, Kinane ve ‘Amir b. Sa‘sa‘a Haram 
aylarda ve gayrisinda birbirlerine baskin diizenlemeyi helal kabul edi- 
yorlardi. Safa ile Merve arasinda sa‘y yapmadiklari gibi, Arafat'ta vakfe 
yapmayi da Allahbn §e‘airinden saymiyorlardi. Miisliiman olduktan 
sonra Allah onlara bunlarin Allahbn §e‘airinden oldugunu haber verdi. 
Safa ile MerueAllah'in §e‘airindendir (el-Bakara, 2/158) buyurarak, Sa- 
fa ile Merve arasinda sa‘y yapilmasim emretti ve Ey iman edenler! Helal 
saymayin:Allah'in §e‘airini... buyrugunu indirdi. 

...(Helal saymayin:) Haram ayi {yani, Haram ayda sava§mayi}, 
hediye edilen kurbanliklari {yani, cahiliyye ddnemi insanlari gi- 
bi kurbanbklara saldirmayi} ve gerdanlikhlari {yani, kendilerine 
ve hayvanlarina giivende olmak i$in gerdanlik takanlara saldir- 
mak suretiyle}... 

Beni Kinane'den Ebu Siimame, Ciinade b. ‘Avf b. Umeyye her sene 
Ukaz panayirinda kalkarlar ve Ciinade b. ‘Avf, “§unu bilin ki, ben Mu- 
harrem ayini helal, Safer ayini haram ay ilan ediyorum. §unu helal, bu- 
nu haram kiliyorum” deyip diledigini soyler; Arablar da bunu kabul 
ederek ona gore uygulama yaparlardi. Bunun iizerine Yiice Allah, Nesi’ 
[Haram aylarin yerlerini degi§tirmek[, sadece kufurde bir ziyadedir. Kuf- 
redenler {yani, Ciinade b. Avf -ki Haram aylarin yerlerini degi§tiren 
odur-} onunla dalalete du§urulur. Onu biryil helal, biryd haram sayar- 
lar ki Allah 'in haram kildiginm sayisina tabi olsunlar da Allah 'in ha- 
ram kddigmi {yani, Haram aylan} helal kdsinlar {yani, Allahhn haram 
kildiklarina muhalefet edip Haram aylan helal kilsinlar} (et-Tevbe, 
9/37) buyrugunu indirdi. 

Cahiliye doneminde Harem halkindan olmayan kimseler haccet- 
mek istedilermi, kendilerine kildan-tiiyden gerdanlik yapar ve boylece 
Mekkelilere kar§i giivenlikte olurlardi. §ayet Harem halkindan ise hem 
kendisine, hem de devesine Harem bolgesindeki aga$ kabuklarmdan 
gerdanlik takar, boylelikle gittigi her yerde giiven i^inde olurdu. Bu uy- 
gulamayi Haram aylar di§indaki aylarda yapiyorlardi. Haram aylara gir- 
dilermi, kendilerine de, develerine de gerdanbk takmazlardi, zira Ha- 
ram ay dolayisiyla gittikleri her yerde giivende olurlardi. 
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...(Helal saymayin:) Rabb 'lerinden birfadl {yani, hacc donemin- 
de ticaret yoluyla bir nzik} ve bir riza arayarak {yani, hacclan ile 
Allahhn kendilerinden razi olmasim isteyerek -ancak Allah 
Miisliiman olmadik^a onlardan razi olmaz; ^iinkii kili^ ayeti bu 
ayeti neshetmi^tir 1 -} Beyt-i Haram'i kasdedenleri {yani, Beyt'e 
yonelerek gelenleri: Hacc i^in gelenlere hi^bir §ekilde taarruz 
etmeyin}... 

Buyruk, el-Hutaym hakkinda inmi§tir. 

...Ihramdan giktigimzda aulanin [avlanabilirsiniz]. Sizi Mescid-i 
Haram'dan alikoyduklari {yani, Hudeybiye yili sizi Mekke'ye 
sokmadiklari, Ka‘be'yi tavaf etmenizi engelledikleri} igin bir 
kavme kargi beslediginiz kin {yani, Mekkeli mii§riklere olan 
du§manligmiz} sakin sizi haddi a§maya {yani, Allah'a isyam ge- 
rektiren i§leri yapmaya} siiruklemesin {yani, Hediyelik kurban- 
liklari, gerdanliklilari yakalamayi, Haram ayda Yemameli Bekr b. 
Vail hacilarina kar§i ^arpi^mayi helal kabul etmeyin}... 

Buyruk Beni Kays b. Sa‘lebe'den el-Hutaym -ki asil adi Dubay‘a b. 
§urahbil b. Omer b. Cursum el-Bekri'dir- ve mii§riklerden hacca git- 
mek isteyenler hakkinda inmi§tir. §oyle ki §ureyh b. Dubay‘a, Nebi'ye 
(s.a) gelip dedi ki: 

— Ey Muhammed! Bana dinini arzet. 

Nebi (s.a) de ona dinini arzetti; hakk ve vazifelerini haber verdi. 

§ureyh dedi ki: 

— Senin bu dininde biraz sertlik/agirlik var. Ben kavmime done- 
yim, onlara senin soylediklerini arzedeyim. Eger kabul ederlerse, ben 
de onlarla birlikte kabul ederim; etmezlerse ben de onlarla beraber ha- 
reket ederim. 

Boylece Nebi'nin (s.a) yanmdan ^ikip gitti. 

Bunun iizerine Nebi (s.a) §oyle dedi: 

— O, kafir bir kimsenin kalbi ile girdi, ahdinde/soziinde durmayan 

1 Bu kilig ayetiyle, ne kadar da gok ayetin nesholduguna hiikmetmi§lerdir. Ha- 

kikatte ise burada nesh de yoktur, tearuz [gati§ma] da. 
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bir kimsenin surati ile gikti. Ben bu adamin Miisliiman oldugu gorii- 
§iinde degilim. 

Sonra Medine di§inda yayilan Medinelilere ait davarlari oniine ka- 
tip gotiirdti. Medineliler arkasindan gittilerse de onu yakalayamadilar. 
Yoluna devam ederken §u beyitleri soyluyordu: 

Gece onlan insafsiz bir guducu ile sanp sarmaladi 
Bu ne bir deve ^obam, ne de bir koyun ^obamydi 
Kasap tezgahi iizerinde eti par^alayan kasap da degildi 
iri bacakli ve ayaklari enli idi. 

Ebu Muhammed ‘Abdullah [Ubeydullah] b. Sabit dedi: Babami §oy- 
le derken dinledim: Ebu Salih dedi: “Bu §ahsi kavminden bir ki§i kafir 
oldugu halde oldurdu. Sonra da onu olduren ki§i Musluman olarak gel- 
di. Rasulullah (s.a) mu§riklerin kendisini Mekke'ye girmekten alikoy- 
dugu senede: Hudeybiye senesinde umre yapmak uzere Mekke'ye be- 
raberinde buyuk miktarda ticaret mallan da bulundugu halde Bekr b. 
Vaillilerin hacilari ile birlikte geldi. Rasulullah'in ashabi §ureyh'in arka- 
da§lan ile birlikte geldigini i§itip onlarin durumlarim ogrenince, daha 
once davarlari alinmi§ olanlar, §ureyh'in vaktiyle davarlarina yaptigi 
gibi ona ve arkada§larina baskin yapmak istediler. Ancak, “Once Ne- 
bi'den (s.a) izin alalim” deyip o'na sordular. Bunun uzerine, Ey iman 
edenler! Helal saymayin: Allah 'in §e‘airini {yani, hacc ile ilgili menasiki 
ve Haram ayda hediye kurbanhklan ve gerdanliklilari baskin ve hucum 
ile almayi helal saymayin. Devesine gerdanlik takmi§ kimseleri korkut- 
mayi, Beyt-i Haram'a dogru gelen mu§rik hacilari oldurmeyi helal gor- 
meyin}... ayeti nazil oldu. Mu§rik hacilardan kasit da, §ureyh b. Duba- 
ya ve arkada§laridir. Bunlar beraberlerindeki ticaret mallariyla Al- 
lah'tan bir lutuf: ticaret yoluyla bir rizik ve haccederek Allahhn ho§nut- 
lugunu arzu ediyorlardi. Boylece Allah Nebi'ye (s.a) onlarla sava§mayi 
yasakladi. Fakat daha sonra onlardan Musluman olmak di§inda hi^bir 
§eyin kabul edilmeyecegi bildirilerek, O mii§rikleri nerede bulursamz 
olduriin (et-Tevbe, 9/5) ayetiyle bu ayet neshedildi. 

...Birrue takva iizereyardimla§in. Ism/giinah ve udvan/dii§man- 
lik uzere ise yardimla§mayin. Allah'a ittika edin. Ku§kusuz Al- 
lah 'in ikabi §ediddir. 
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3. Size §unlar haram kilindi: Meyte {yani, le§ eti yemek}, kan 
{(yani, akitilan kan)}, domuz eti, Allah'tan ha§kasi adina bogaz- 
lanan {yani, mu§riklerin ve ba§kalarinm putlari i$in kestikleri 
hayvanlar -bunlar §er’i hiikiimlere uygun kesilse de kesilmese 
de haramdir; ^iinkii bu hayvanlar Allah'tan ba§kasi adina tahsis 
edilmi§lerdir-}, bogulan {yani, oliinceye kadar bogazi sikilarak 
veya ba§ka bir §ekilde bogularak oldiiriilen koyun-ke^i, deve ve 
inekler}, uurulan {yani, oliinceye kadar ba§ina bir §eyle vurula- 
rak olen hayvanlar}, yilksek bir yerden yuuarlanan {yani, dag gi- 
bi bir yerden yuvarlanan yahut bir kuyuya dii§iip de olen hay- 
vanlar}, siisulen {yani, bir ba§kasi tarafindan boynuzlanarak ol- 
diiriilen hayvanlar}, yirtici bir hayuan tarafindan pargalanan 
{yani, yirtici bir hayvan tarafindan avlamp oldiiriilen evcil ve 
yabani hayvanlar}, -cam gikmadan kestikleriniz miistesnd- {ya- 
ni, bogulan, ba§ina vurulan, yuvarlanan, siisiilen/boynuzlanan 
ve yirtici hayvanlar tarafindan par^alananlardan heniiz canlari 
(pkmadan yeti§ip kesebildikleriniz hari^: bunlar helaldir}... 

Bu gibilerinin canlarinm heniiz ^ikmadigi, gozlerini kirpmalarin- 
dan, damarlarinm segirmesinden, kuyruklarinm hareket etmesinden 
anla§ilir. Bu halde ise tezkiye edilir [ongoriilen usule gore kesilir] ve ye- 
nilmeleri helal olur. 

...dikili ta§lar [nusub] uzerine bogazlananlar... 
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“Dikili ta§lar”, cahiliyye doneminde mii§riklerin dikip ibadet ettik- 
leri ta§lardir. Bunlar da kesinlikle haramdir. Ka‘be'nin koruyuculari, 
hayvanlari bu ta§lar adina keserlerdi. Diledikleri zaman da onlari ba§- 
kalariyla degi§tirir, oncekileri bir kenara atarlardi. 

...Ezlam ile kismet aramamz {yani, fal oklanyla i§lerinizle ilgili 
kismet aramamz da haram kilindi}... 

Bu fal oklari [el-ezlam], mu§riklerin puthanelerindeki iki oktu. Biri- 
nin iizerinde, “Rabbim emretti”, digerinin iizerinde ise “Rabbim yasak 
etti” yaziyordu. Bir i§ yapmak istedilermi puthaneye gider, ok ^ekerler, 
hangisi (pkarsa ona gore hareket ederlerdi. Mesela, yola ^ikmak istedik- 
lerinde bu puthaneye gelir, iizerine bir ortii kapatir, sonra da oklardan 
birini ^ekerlerdi. §ayet “Rabbim emretti” yazili ok (pkarsa yolculuga 91 - 
karlar, “Rabbim yasak etti” yazili ok <pkarsa yolculuga 9 ikmazlardi. l§te 
“fal oklari” [el-ezlam] denilen §ey bu idi. 

...§unlar birer/isktir [yani, haram birer ma‘siyettir}. Bugun kuf- 
redenler dininizden umitlerini kestiler. Oyleyse onlara [yani, ka- 
firlerden} ha§yet duymayin, Bana ha§yet duyun {yani, emirleri- 
mi terketmeniz halinde Bana ha§yet duyun}. Bugiin {yani, Are- 
fe giinii} sizin igin dininizi {yani, dininizdeki helal ve harama 
dair §er’i hiikiimleri} ikmal ettim,... 

Bundan sonra helale, harama, ba§ka bir hususa dair bir hiikiim, bir 
hadd [ceza] veya bir farz inmemi§tir. Bundan tek istisna Nisa suresinin 
sonlarmdaki iki ayettir : 2 Sana istifta ediyorlar... (en-Nisa, 4/176). (^iinkii 
Allah mii’minlere daha once Allah'tan ba§ka ilah olmadigina, Muham- 
med'in Allahhn Rasulii olduguna §ehadet etmeyi, oldiikten sonra dirili§e, 
cennete-cehenneme iman etmeyi, belirli bir vakte bagli olmaksizin sabah 
ve ak§am iki rekat namaz kilmayi, Nebi'nin (s.a) hicretinden once sava§- 
tan uzak durmayi farz kilmi§ti. Be§ vakit namaz da Mekke'de mirac gece- 
si farz kilmmi§ti. Zekat, Ramazan orucu, ciiniibliikten dolayi gusletmek, 
Beyt'in haccedilmesi ve diger biitiin farzlar ise Medine'de farz kilindi. 

Bu ayet, Veda haccini miiteakiben Arefe giinii nazil oldu. Vahyin 
niizulii sebebiyle Nebi'nin (s.a) devesi Cem'de dizleri iistiine ^oktii. 
Bundan sonra Nebi (s.a) 81 giin daha ya§adi ve Rebiu'1-Ewel ayinin Pa- 


Soz konusu ayet, iki degil, bir ayettir. 
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zartesiye rastlayan ikinci giinii vefat etti. I§te helal ve harama dair nazil 
olan son ayet, Bugtin sizin igin dininizi ikmal ettim... ayetidir. 

...tizerinizdeki nimetimi {yani, islam'i} tamamladim {giinkii siz 
beraberinizde tek bir mii§rik dahi olmaksizin haccettiniz} ve si- 
ze din olarak islama riza verdim {yani, Allah'in islamdan ba§ka 
razi olacagi bir din yoktur}. 

Nitekim Allah, Kim isl&mdan ba§ka bir din ararsa, ondan asla ka- 
bul olunmaz ve o ahirette zarara ugrayanlardan olur (Al-i imran, 6/85) 
buyurmaktadir. 

...Kim son derece ag ve garesiz kalirda isme/gtinaha meyletmek- 
sizin {yani, ma‘siyet kasdi giitmeksizin} onlardan yemeye mec- 
bur kalirsa, ku§kusuz Allah gafurdur, rahimdir {giinkii a§in de- 
recede aglik ve garesizlik sebebiyle meyte/le§ ve domuz eti ye- 
meye ruhsat vermi§tir}. 

ySS <ui SSLj^L \ W Ji\^£b 
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4. Sana, kendilerine neyin {yani, avdan/av hayvanlarindan ne- 
yin} helal kilindigim soruyorlar... 

Beni Miihelhil'den Zeyd el-Hayr et-Tai ile ‘Adiy b. Hatem et-Tai, 
Nebi'ye (s.a), “Ey Allahbn Rasulii! Al-i Der‘ ve Al-i Huriyye kopekleri; 
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ceylanlari, inekleri, e§ekleri avlryor; bunlarrn kimini yeti§ip kesebiliyo- 
ruz, kimi de oliiyor. Allah da meyteyi/le§i haram krlmr§ bulunuyor. Bi- 
ze helal olanlar nelerdir?” diye sordular. Bunun iizerine, Sana, kendile- 
rine neyin helal kilindigim soruyorlar buyrugu nazil oldu. 

...De ki: “Size tayyibat {yani, helal olan §eyler} helal kilindi... 

Tayyibatrn/helal olan §eylerin yanrsrra, yeti§ilip kesilmesi §artryla 
Allah'rn helal krldrgr av hayvanlarr da helaldir. 

... “Allah 'in size ogrettikleri ile ali§tirip ogrettiginiz {yani, Allah si- 
zi nasrl egitip hayrr ve §erri ogrettiyse, sizin de oylece egittiginiz} 
avci hayuanlarin {yani, avlanmak igin egitilmi§ kopeklerin} aula- 
diklari da {size helal krlrndr. O halde kopeklerinizi av hususunda 
egitin}. Oyleyse onlarin size tuttuklarindan yeyin {yani, egitilmi§ 
kopeklerin size tuttuklarrndan yiyebilirsiniz}. Uzerine {yani, size 
av yakaladrktan sonra av hayvanrnr saldrgrnrz vakit} Allah 'in adi- 
m zikredin veAllah'a ittika edin {yani, egitilmi§ kopeklerin avla- 
drklarr arasrnda tezkiye edilebilenler dr§rnda meyte/le§ duru- 
mundaki av hayvanlarrnr yemeyi helal kabul etmeyin}... 

Sonra Allah onlarr §oyle korkutmaktadrr: 

...“Muhakkak Allah'in hesabi seridir” {yani, garesiz/mecbur ka- 
lan kimse miistesna, av hayvanlarrndan meyte durumundakile- 
ri yemeyi helal kabul edenler i^in Allahhn hesabr pek ^abuktur}. 

5. Bugiin size tayyibat {yani, helal olan §eyler: av hayvanlarrndan 
kesilenler} helal kilindi. Kendilerine kitab verilenlerin taami da 
{yani, Yahudi ve Hrristiyanlarrn erkek ve kadrnlarrnrn kestikleri 
de} size helaldir. Sizin taammiz da {yani, Muslumanlarrn erkek ve 
kadrnlarrnrn kestikleri de} onlara {yani, Yahudi ve Hrristiyanlara} 
helaldir. MWmin kadinlardan muhsanatda {yani, iffetli olanlarla 
evlenmek de} size helaldir, bundan ewel kitab verilenlerden muh- 
sanat da {yani, hur Yahudi ve Hrristiyan kadrnlardan iffetli olan- 
larla evlenmek de} size helaldir {yani, Musluman erkeklere helal- 
dir}; muhsinin [muhsan erkekler] {yani, ferclerini zinadan koru- 
yan kadrnlar}, gayri musafihin [sifah yapmayan erkekler] {yani, 
aleni zina etmeyen kadrnlar}, dost edinmeyen (erkek)ler {yani, giz- 
li halil/dost edinmeyen kadrnlar} olarak ecirlerini {yani, mehirle- 
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rini} vermeniz §artiylcfi {yani, o kadinlar [Yahudi ve Hiristiyan ka- 
dinlar] zinaya kar§i iffetlerini koruduklari, agikga zinadan uzak 
durduklari ve gizlice dost edinmedikleri takdirde, onlarla evlene- 
bilirsiniz, evlendiginiz takdirde mehirlerini vermeniz gerekir}... 

Allah Ehl-i Kitab kadinlan helal kilinca, Miisliiman erkekler dediler ki: 

— Onlar bizim dinimiz iizere olmadiklan halde o kadinlarla nasil 
evlenebiliriz?!” 

Ehl-i Kitab kadinlari da §oyle dediler: 

— Allahhn, bizim, Miisliiman erkeklerle evlenmemizi helal kilmasi- 
nin tek sebebi, amellerimizden razi olmasindandir. Bunun iizerine Al- 
lah §u buyruklan indirdi: 

...Kim [yani, Ehl-i Kitab kadinlarindan kim} imana [yani, Al- 
lah'in vahdaniyyetine} kujrederse, onun ameli heder olur ve o 
ahirette hasirlerdendir [yani, kafirlerdendir}. 


\j j S=u>j>r-> 



^ Ayetten de agikga anla§ildigi iizere muhsan olmak, zina etmemek, gizli dost 
tutmamak ozellikleri, Ehl-i Kitab kadinlar ile evlenecek Miisliiman erkekler- 
de aranmaktadir; gunku kullamlan zamirler muzekker [eril] zamirlerdir. Ni- 
tekim miifessirler de boyle agiklami§lardir. Ancak merhum Mukatil, agikla- 
malarinda bu ozelliklerin Ehl-i Kitab kadinlarda arandigim ifade edecek za- 
mirler kullanmi§tir. Bu, yanli§ anlama veya yamlgi eseri olmalidir. ((^eviren) 
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6. Ey iman edenler! Salata/namaza kalkacagimz vakit yikayin 
yiizlerinizi ve dirseklere kadar ellerinizi, meshedin ba§larimzi ve 
ka‘beyne [iki topuga/iki a§ik kemigine] kadar ayaklarimzi. Eger 
ciinub oldu iseniz {yani, size cenabet isabet ettiyse} temizlenin 
{yani, gusledin}. §ayet hasta olmu§ iseniz {yani, ehliniz i^inde 
mukim olmakla birlikte bir yara/cerahat, ^i^ek hastaligi yahut 
viicudunuza bir irin isabet eder de zarar gormekten yahut he- 
lakten/olmekten ha§yet duyarsamz/korkarsamz; biriyiiz, dige- 
ri eller-kollar i$in olmak iizere iki vuru§ ile (temiz bir) sa‘idi 
[topragi] kasdedin/sa‘ide [topraga] yonelin}... 

Buyruk, ‘Abdurrahman b. ‘Avf (r.a) hakkinda inmi§tir. 

...veya seferde iseniz... 

Bu da Beni Enmar -ki bunlar Kays-i Aylan'in bir koludur- gazvesin- 
de Nebi (s.a) ile birlikte iken gerdanligmi dii§iiren ‘Ai§e hakkinda in- 
mi§tir. 

...veya sizden biri gaitten {yani, seferde iken tuvaletten} gelirse 
veya kadtnlara messederseniz [yani, seferde iken kadinlarla ci- 
ma ederseniz}, su da bulamazsamz, o vakit tayyib bir sa‘ide yo- 
nelin/tayyib bir sa‘idi kasdedin, ondan [yani, sa‘idden/toprak- 
tan} yitzlerinize ve ellerinize meshedin... 

Topraga iki vuru§un biri yiiz igin, digeri de dirseklere kadar eller- 
kollar i^indir. Teyemmiimde ba§in meshedilmesi emredilmemi§tir. 

...Allah size bir harec irade etmez {yani, dininizle ilgili bir darlik/ 
sikinti vermeyi irade etmez -onun i^indir ki size teyemmiim 
ruhsati vermi§tir-}. Fakat sizi temizlemeyi [yani, dininizle ilgili 
olarak hadeslerden ve ciiniibliikten temizlemeyi} ve uzerinizde- 
ki nimetini tamamlamayi irade eder [yani, yolculukta ve ika- 
mette yarali ve hasta olmamz halinde teyemmiim ruhsati ver- 
mekle nimetini tamamlamayi irade eder}, ki §iikredesiniz {yani, 
size bu nimetleri veren Rabbinize §iikredesiniz, 0'nu tevhid 
edesiniz}. 

Teyemmiime dair bu ruhsat nazil olunca Ebu Bekr es-Siddik (r.a), 
‘Ai§e'ye (r.anha), “Allah'a yemin ederim ki, ben hep senin miibarek ol- 
dugunu bilmi§imdir” dedi. 
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7. Allah'in ilzerinizdeki nimetini ue “l§ittik/dinledik ve itaat et- 
tik”dediginiz zaman sizi kendisiyle bagladigi misakim {yani, Al- 
lah'i ve rububiyyetini taniyacaginiza dair islam ile misakinizi 
aldigi giinii} unutmayin/hatirlayin,... 

Allah insanlari Adem'in sulbiinden yarattiginda kullanndan ilk ola- 
rak misak almi§tir. i§te, Hani Rabbin Ademogullari'mn sirtlarindan 
zurriyetlerini almi§ ue onlari kendilerine §ahid tutup “Ben sizin Rabbi- 
niz degil miyim?” (diye sormu§tu). Onlar da, “Euet (Rabbimizsin), §ahi- 
diz”{yani, nefislerimize/kendimize §ahidiz} demi§lerdi (el-A‘raf, 7/172) 
ayeti bunu anlatmaktadir. Ademogullari'ndan kim amel edecek $aga 
eri§ir ve Allah'a, ayetlerine, kitablarina, rasullerine, o kitaba, 4 melekle- 
re, cennete, nara/cehennem ate§ine, helale, harama, emre ve nehye 
imam ikrar ve kabul edip Allahhn emir ve nehiylerine riayet eder, Al- 
lah'a verdigi bu soziin geregini yerine getirirse, Allah da onu cennetine 
koyacagina dair sdziinii yerine getirir. 

O halde kar§imizda iki ahid/soz vardir. Biri, Allah'a imana dair ve- 
rilen ahid/soz, digeri amel etmeye dair verilen ahid/soz. Allahhn, I§it- 
tik/dinledik ue itaat ettik {yani, biz Allah'tan gelen Kur’an'i i§ittik/din- 


Terciimeye esas aldigimiz Arabca baskida da aynen boyledir: Kitablarma ke- 
limesinden sonra bir de el-kitab [o kitaba] lafzi bulunmaktadir. {<Jeviren) 
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ledik ve onda bulunanlara itaat ettik} (el-Bakara, 2/285) buyrugu ile O 
halde gucunuzun yettigince Allah 'a ittika edin, dinleyin ve itaat edin 
(yani, Muhammed'in, Allah'tan getirmi§ oldugu Kur’an'i dinleyin, Al- 
lah'in size verdigi emirlere itaat edin} (et-Tegabiin, 64/16) buyrugu bu- 
nu anlatmaktadir. 

Kim ergenlik ve amelle miikellef olma ya§ina ula§ir da Allah'a, Ra- 
sul'e ve kitaba iman etmeyecek olursa, yarattigi vakit ondan aldigi Al- 
lah'a iman ve amel edecegine dair verdigi sozii nakzetmi§ olur ve kafir- 
ler arasina katilir. Ergenlik ya§ina ula§amadan olen, dolayisiyla da Al- 
lah'a verdigi iman soziinii yerine getiremeyen kimsenin durumunun 
ne olacagim ise en iyi Allah bilir. Abdullah b. Abbas'a mii§riklerin 90 - 
cuklarinm durumu soruldugunda, “Andolsun ki Allah onlardan ilk ah- 
di/sozii almi§ bulunuyor. Fakat onlar belli bir siireye eri§mediler, nzik- 
larini almadilar, kotii bir amel de i§lemediler” cevabim vermi§tir. Bir 
vizr geken, digerinin vizrini gekmez (el-isra, 17/5). Bunlar, Allah'a ver- 
dikleri ilk misak iizere olduklerinden, durumlarmin ne olacagim en iyi 
bilen Allah'tir. 

...veAllah'a ittika edin {yani, o misaki/sozii nakzetmeyin}. Ku§- 
kuyok kiAllah gdguslerde gizlenene alimdir {yani, onlarin kalb- 
lerindeki iman ve §ekki/ku§kuyu en iyi bilendir}. 

8 . Ey iman edenler! Allah igin kist {yani, adl/adalet} ile gehadet 
eden qavvamin {yani, qawalin [adaletle soz soyleyenler]} olun. 
Bir kavme olan kininiz {yani, mii§riklere: Mekke kafirlerine olan 
dii§manligmiz} sizi adaletsizlige {yani, Rabi‘ali hacilara hiicum 
ederek onlardan ihramli birine saldirmayi helal kabul ederek si- 
zi adaletsizlige} suriiklemesin. Adaletli olun, o takvaya {yani, 
adalet Allah'tan korkmaya} en yakindir. Allah 'a ittika edin {yani, 
adaletli olun}. Ku§kusuz Allah amellerinize habirdir [amelleri- 
nizden haberdardir]. 

Boylece onlara hem ogiit veriyor, hem de onlari sakindinyor. 

9. Allah, iman edenlere ve salih ameller igleyenlere {yani, farzla- 
n eda edenlere} va‘detmi§tir: Onlar {yani, onlarin gunahlari} 
igin bir magfiret ve azim bir ecir {yani, giizel bir kar§ihk/ muka- 
faat: cennet} vardir. 
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10. Kiijredip {yani, Mekke halkindan kiifredip} de ayetlerimizi 
{yani, Kur’an'i} tekzib edenlere gelince, i§te onlar cahimin {yani, 
biiyiik bir ate§in} ashabidir/arkada§laridir. 

11. Ey iman edenler! Allahin uzerinizdeki nimetini hatirlayin. 
Hani bir kavm {yani, Yahudiler} size ellerini uzatmak {yani, ko- 
tiiliik yapmak igin uzatmak} istemi§lerdi de onlarin ellerini siz- 
dengeri gekmi§ti... 

Bu ayetin niizul sebebi §udur: Rasulullah (s.a) el-Miinzir b. 'Amr el- 
Ensari'yi bir gurub sahabi ile birlikte Bi’ri Ma‘une denilen Beni ‘Amir'in 
su kaynagina gonderdi, onlar da suya ula§ip konakladilar. Ak§am olun- 
ca aralarindan dort ki§i ortak olduklan develerini kaybettiler ve orada 
kalmak i$in izin istediler, Miinzir de onlara izin verdi. Sonra Miinzir be- 
raberindekilerle yola koyuldu. Sabahi ettiklerinde suyun yakinlarinda 
onlara kar§i bir araya gelinmi§ oldugunu gordiiler. Beni Siileym Beni 
‘Amir'e, onlarin Bi’ri Ma‘une'ye yakin olduklarim haber vermi§ti. Niha- 
yet kar§ila§tilar ve $ok ^etin bir ^arpi^manm akabinde el-Miinzir b. 
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‘Amr ve beraberindekiler olduruldii. Diger dort ki§i ise bir sonraki giin 
develerini buldular ve arkada§larinin arkasindan gittiler. Beni ‘Amir'e 
ait olup koyun otlatan bir cariye onlari goriip sordu: 

— Siz Muhammed'in arkada§larindan misimz? 

Onlar, Miisliiman olur iimidiyle cevab verdiler: 

— Evet. 

Bu sefer cariye §oyle dedi: 

— Kendinizi kurtarmaya bakin. Karde§leriniz, ‘Amir b. et-Tufeyl b. 
Malik b. Ca‘fer tarafindan suyun etrafinda oldiiriildii. 

O dort ki§iden biri digerlerine sordu: 

— Ne dersiniz? 

Digerleri cevab verdiler: 

— Rasulullah'a gidip olan-biteni haber verelim. 

Arkada§lari onlara §oyle kar§ilik verdi: 

— Allah'a yemin ederim ki ben bugiin arkada§larimin intikamim 
almadik^a geri donmeyecegim. Haydi, siz saglicakla gidin; Rasulullah'a 
da benden ^ok^a selam gbtiiriin. 

Uzaktan atlilari gozetledi, arkada§larinm suyun yakinlarinda oldu- 
riilmii§ olduklarim gordii. Kilicmi ^ekip oldiiriiliinceye kadar ^arpi^ti. 
Diger iig ki§i geri doniip ak§am vakti Medine'ye ula§tiklarinda Medi- 
ne'den (pkmakta olan Beni Siileym'den iki ki§i ile kar§ila§tilar ve sordu- 
lar: 

— Kimsiniz? 

O iki ki§i cevab verdi: 

— Beni ‘Amir'deniz. 

Bu sefer onlara §oyle dediler: 

— Siz karde§lerimizi oldiiren kimselerdensiniz. 

Boyle diyerek iizerlerine atilip o iki ki§iyi oldurdiiler. Sonra Ne- 
bi'nin (s.a) huzuruna vanp olan-biteni haber verdiler. Hadisenin, ken- 
dilerinden once Nebi'ye (s.a) ula§mi§ oldugunu gorduler ve dediler ki: 
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— Ey Allah'in Rasulii! Biz ak§am vakti Medine'ye geldik. Beni ‘A- 
mir'den iki ki§i gordiik ve onlari oldiirdiik. i§te bunlar da, onlardan al- 
digimiz e§yalar. 

Bunun iizerine Rasulullah (s.a) onlara §oyle dedi: 

— Ookkotiibir i§ yaptimz, ^iinkii onlar Beni Siileym'den -(Beni Sii- 
leym ile Nebi (s.a) arasinda bari§ antla§masi vardi)- idiler. 

Bunun iizerine, Ey iman edenler!Allah'in ve 0'nun RasulWniin hu- 
zurunda one gegmeyin {yani, Allah Rasulii size emir vermedik 9 e acele 
ederek herhangi bir i§ yapmaya, bir fiil i§lemeye kalki§mayin}. Allah'a 
ittika edin {ve nebinize muhalefet etmeyin}. Muhakkak Allah semidir 
{yani, soylediklerinizi i§itendir}, alimdir {yani, yaptiklarimzi bilendir} 
(el-Hucurat, 49/1) buyrugu nazil oldu. Beni Siileym'den olan, (fakat 
“Beni ‘Amir'deniz” diyen) o iki ki§inin akrabalan gelip dediler ki: 

— Ey Muhammed! Bizim adamlarimiz sana geldi ve senin yaninda 
bldiiruldu. 

Rasulullah (s.a) onlara §oyle kar§ilik verdi: 

— Sizin arkada§larimz kendilerini dii§manlarimiza nisbet ettiler, 
bundan dolayi da bldiiriildiiler; fakat yine de biz arkada§larimzin diye- 
tini odeyecegiz. 

Rasulullah, o iki ki§inin diyetini odemekte katkida bulunmalan i<pn 
Medine 9 evresinde bulunan gayr-i miislim kabilelere gitti, ki bu hususta 
onlarla antla§ma yapmi§ti. Once Beni Nadir'den i§e ba§ladi ve dedi ki: 

— Siz bizim kom§umuz ve antla§malilarimizsmiz. Giinler ise degi§- 
kendir. Ba§imiza gelen bu i§i biliyorsunuz. Bize katkida bulunun, in§a- 
allah yarin biz de size bunun kar§ibgmi veririz. 

Beni Nadir §oyle kar§ibk verdi: 

— Ho§ ve safa geldin. Fakat herhangi bir hususta karde§lerimiz Be- 
ni Kurayza'nm oniine ge^mek istemeyiz. O nedenle, sen filan giin bize 
gel, o zaman istedigini senin i$in toplami§ olur ve topladiklarimizi ve- 
ririz. 

Rasulullah geri dondii. 

Beni Nadir, Beni Kurayza'ya §oyle dediler: 
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— Muhammed ne yaptigim bilmiyor, bir-iki adamin diyeti i$in bize 
geliyor. Haydi toplanm da onu oldiirun. 

Rasulullah; Ebu Bekr, Omer ve ‘Ali ile birlikte, gelmesini istedikleri 
giinde Beni Nadir'e gitti. Beni Nadir o'nu bir sofada oturttular, sonra 91 - 
kip oldiirmek amaciyla silahlanmaya koyuldular. Bu sirada Ka‘b b. el-E§- 
ref Medine'de bulunuyordu. Ka‘b'in donmesini bekliyorlarken Allah, 
Nebisi'ne vahiy gonderdi. Cebrail gelip o'na ve arkada§larina suikast ya- 
pilmak istendigini haber verdi. Bunun iizerine Nebi (s.a), arkada§larinm 
iizerlerine saldirirlar korkusuyla onlara haber vermeden kalkti ve bah^e- 
nin kapisina vanp durdu. Rasulullah gecikince ‘Ali, o'nun niye geciktigi- 
ni ogrenmek iizere di§an ^ikti ve o'nun kapida oldugunu gordii ve dedi: 

— Ey Allahhn Rasulii! Geciktin, biz de sana birinin suikast yap- 
masindan korkmaya ba§ladik. 

Allah Rasulii cevab verdi: 

— Evet, Allahbn dii§manlari boyle bir §ey yapmak istediler. Sen bu- 
rada kapida dur. Arkada§larindan birisi yanina gelirse, onu burada bek- 
let ve benim sana soylediklerimi ona soyleyip arkamdan gel. 

Rasulullah (s.a) gittikten sonra ‘Ali kapida bekledi. Nihayet arkada§- 
larindan biri <pkip yanina geldi ve dedi: 

— Sen de, Rasulullah da donmekte geciktiniz; ba§imza bir i§ geldi 
diye korkmaya ba§ladik. 

Kapidaki ona olam bildirip onu kendi yerine birakarak Rasulullah'a 
yeti§ti. Onlarin geciktigini goren diger arkada§lari da <pkti ve boylece 
hepsi Rasulullahhn arkasindan gittiler. l§te Allah'in, Ey iman edenler! 
Allah'in uzerinizdeki nimetini hatirlayin. Hani bir kavm size ellerini 
uzatmak istemi§lerdi de onlarin ellerini sizden geri gekmi§ti buyrugu 
bunu anlatmaktadir. 

...Allah'a ittika edin. MWminler Allah 'a teuekkiil etsinler. 

12. Andolsun kiAllah isrdilogullari 'ndan misak almi§ti -ve on- 
lardan oniki nakib {yani, her sibttan/koldan bir ki§i olmak iize- 
re kavimlerine oniki §ahid} gikarmi§tik~... 

Boylece her sibttan bir ki§i, mensubu bulundugu sibttan soz alacak 
ve bunlar kavimlerine kar§i §ahidlik edecekti. israilogullari oniki sibt 
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idi, her sibta onlardan bir ki§i nakib olmu§tu. Aralarmda Talut'un da 
bulundugu nakiblerden be§i Allah'a itaat etti, yedisi ise isyan etti; oysa 
bunlar Allah'a ibadet edeceklerine, 0'na ortak ko§mayacaklarina dair 
nakiblik/§ehadet etmi§lerdi. 

...veAllah demi§ti (yani, oniki nakibe demi§ti} ki: “Ku§kusuz Ben 
sizinle beraberim, andolsun ki eger saldti ikame eder, zekati ita 
eder, {size gonderdigim} rasullerime {—ki Isa ve Muhammed de 
iman edilmesi istenen rasullerdendir-} iman eder... 

Ancak onlar Isa ve Muhammed'i inkar ettiler. Allah, Andolsun kiAl- 
lah, Tevrat'ta bulunan hukumler geregince amel edeceginize dair misa- 
kimzi almi§ti buyurmaktadir ki buna gore nebilere iman etmek, Tevrat 
geregi amelin geri^esi i^erisinde bulunmaktaydi. 

...onlari mudafaa/onlara yardim eder {yani, risaletlerini teblig 
etmek igin onlara destek verir} veAllah'a karz-i hasen verir ise- 
niz {yani, goniil ho§lugu ile tayyib bir borg verirseniz: nafile in- 
fakta bulunursamz}, elbette sizden seyyiatimzi {yani, hatalarim- 
zi} drter {yani, Bana kar§i i§lemi§ oldugunuz gunahlarimzi mag- 
firet eder} ve sizi altindan nehirler akan cennetlere {yani, bos- 
tanlara/bah^elere} sokarim. §unun ardindan sizden kimde kiif- 
rederse, sevae's-sebilden dalalete dil§mu§ olur {yani, hidayet ta- 
riki/yolu olan tariki/yolu isabet ettirememi§ olur}. 

Netice olarak onlar ahdi ve misaki nakzettiler/bozdular. l§te Al- 
lah'in §u buyrugu bunu dile getirmektedir: 



13. Misaklarim nakzetmeleri {yani, sozlerine bagli kalmamala- 
ri} sebebiyle onlari lanetledik {yani, mesh ile (suretlerini degi§ti- 
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rerek) lanetledik} ve kalblerini katila§tirdik {yani, Muhammed'e 
iman etmeye kar§i kalblerine katilik geldi}. Kelimeleri {yani, 
Muhammed'in niteliklerine dair sozleri} yerlerinden tahrifeder- 
ler. Ihtar edildiklerinden hazz almayi unuttular... 

(^iinkii Allah Teala israilogullan'ndan Tevrat'ta, Muhammed'e 
iman edeceklerine, o'nu tasdik edeceklerine dair soz almi§ti ve o'nun 
nitelikleri de ellerinde bulunan Tevrat'ta yazili idi. Yiice Allah o'nu ne- 
bi olarak gonderince, hasedlerinden otiirii o'nu inkar ettiler ve, “Bu is- 
hak'in degil, ismaikin soyundan geliyor” dediler. Bunun iizerine Allah 
buyurdu ki: 

...Onlardan pek azi miistesnd {yani, Abdullah b. Selam ve arka- 
da§lan gibi mii’minler hari^} onlardan daima hainliklere mut- 
tali olursun {kasit Nebi'yi (s.a) aldatmalaridir}. Yine de sen on- 
lardan affet ve sajhet {yani, Allahhn Beni Kurayza ile Beni Nadir 
hakkindaki emri gelene kadar onlardan vazge 9 , onlara aldirma 
-Allahhn onlar hakkindaki emri ise oldiiriilmeleri, ^oluk-^ocuk- 
larinin esir almmasi ve siirgiine gonderilmeleridir-}... 

Bu emir gelince kimileri oldiiriildii, kimileri esir alindi, kimileri siir- 
giine gonderildi. Boylece affedip aldirmama buy rugu, Tevbe suresinde- 
ki kili^ ayeti 5 ile neshedildi. 

...Ku§ku yok ki Allah muhsinleri seuer. 

Sonra Allah ehl-i lncil'i soz konusu ederek buyuruyor ki: 

\>~u xJ^-\ \Jj \) \ j y 
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14. “Ku§kusuz biz Nasarayiz” diyenlerin de misaklarim almi§- 
tik... 


5 Bkz. et-Tevbe, 9/5 (£eviren) 
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Onlara, “Nasara” isminin verili§ sebebi, “Nasira” denilen bir karye- 
den olmalaridir. Isa ibn Meryem (bir siire igin) oraya yerle§mi§ti. On- 
lardan alinan misak/soz ise, incil'de, Muhammed'e (s.a) iman edecek- 
lerine dair alinan sozdiir. Tipki Tevrat ehlinden Muhammed'e (s.a) 
iman edeceklerine, o'na uyup o'nu tasdik edeceklerine dair soz almmi§ 
oldugu gibi. Muhammed'in (s.a) nitelikleri ellerinde bulunan incil'de 
yazili idi. 

...Onlar da ihtar edildiklerinden hazz almayi unuttular (yani, 
Muhammed'e (s.a) iman ve o'nu tasdik etmekle emrolundukla- 
ri payi bir kenara biraktilar -eger iman/tasdik etmi§ olsalardi, 
kendileri itpn daha hayirli olurdu ve bu onlarin payi olurdu-}. 
Biz de aralarina {yani, Hiristiyanlarm arasina} Kiyamet Gilnil 'ne 
kadar siirecek bir adavet/dii§manlik ve bugz/kin soktuk/yerle§- 
tirdik... 

Bunlar Nasturi, Mar-Ya‘kubi ve Ubbadetu'1-Melek (veya ibadetu'l- 
Melek 6 ) [melek tapicilari/Melkaniler] diye bilinen firkalardir. Kiyamet 
Gunii'ne kadar bunlar birbirlerine dii§man olacaklardir. 

...Allah yakinda [yani, ahirette} onlara sanatlarim [yani, inkar 
ve yalanlamalarim} haber verecektir. 

§oyle ki: Nasturiler “isa Allah'in ogludur”, Mar-Ya‘kubiler “Allah 
Mesih ibn Meryem'in kendisidir”, Melkaniler de “Allah ii^iin ii^iinciisii- 
diir: Allah bir ilah, isa bir ilah, Meryem bir ilahtir” dediler ve boylece 
Yiice Allah'a iftira ettiler. 

Oysa ki Allah bir tek ilahtir; isa ise yiiceler yiicesi Allah'in kulu ve 
Nebisi'dir. Nitekim Allah Teala Kendi zatim “ahad, samed, dogurma- 
mi§, dogmami§ ve hi^bir kiifiivvii/dengi olmayan” diye nitelendirmi§- 
tir. 


6 Merhum Mukatil, Melkaniler'den, Ubbddetu'1-Melek veya lbddetu'1-Melek 
[melek tapicilari] diye okunabilecek bir tabir kullanmaktadir. Her ne kadar 
burada bunlardan Melkaniler diye soz etmiyorsa da, el-Maide, 5/73 ayetinin 
agiklamasmda Melkaniler tabirini kullanmaktadir. §ehristani, Melkaniler 
hakkinda §unlari soyliiyor: “Bunlar Rum [Bizans] topraklarinda ortaya gikan 
ve kendisine ‘Melka’ denilen ki§inin pe§inden gidenlerdir.” (§ehristani, el- 
Milel ve'n-Nihat). (£eviren) 
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15. Ey Ehl-i Kitab! Kitabtan {yani, Tevrat'tan} gizlediklerinizin 
bir gogunu {mesela recmi ve Muhammed'in durumunu} beyan 
eden, bir gogundan da afveden/vazgegen {yani, gizlediklerinizin 
bir ^ogunu da soz konusu etmeyen, gizlediginizi bildirmeyen} 
Rasulumiiz {yani, Muhammed} size geldi. Allah'tan size bir nur 
{yani, karanliklari aydinlatan bir ziya/i§ik} ve miibin [agik/agik- 
layici] {yani, beyyin} bir kitab geldi. 

16. Allah onunla ridvamna {yani, Muhammed'in dinine, islam 
dinine} tabi olan kimseyi selamet yollarina {yani, cennet yolu- 
na} hidayet eyler ve izniyle {yani, ilmiyle} onlari zulumattan nu- 
ra {yani, §irkten imana} gikarir ve onlari sirat-i miistakime hi- 
dayet eyler. 

17. Andolsun ki “Kugkusuz Allah, o Mesih ibn Meryem'dir” di- 
yenler {yani, Mar-Ya‘kubilerden olan ve aralarinda es-Seyyid, 
el-Akil ve digerlerinin bulundugu Necran Hiristiyanlari} kiijret- 
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tiler. De {yani, ey Muhammed onlara de} ki: “§ayet Mesih ibn 
Meryem'i, anasim, ve arzdakilerin ciimlesini helak etmek {yani, 
bir azab ile yahut oldiirerek helak etmek} isterse, kim Allah 'tan 
{yani, 0'nun azabindan} bir §eye m&lik olabilir” {yani, kim bu 
helakin oniine ge^ebilir: kimse Allah ile boyle bir helakin ara- 
sinda engel olamaz}... 

Sonra Yiice Rabbimiz onlarin, Ku§kusuz Allah Mesih ibn Meryem'dir 
§eklindeki sozlerini reddedip zatim tazim etmek iizere buyuruyor ki: 

...Goklerin, yerin ve o ikisi aralarindakilerin {yani, biitiin yara- 
tilmi§larin} millku {yani, hiikiimranligi/egemenligi} Allah'indir; 
diledigini {mesela, !sa'yi babasiz olarak yarattigi gibi diledigini} 
yaratir. Allah kadirdir {yani, !sa'yi babasiz yaratmaya ve ba§ka 
§eyler yaratmaya da giicii yetendir}. 

Bunun bir benzeri de surenin sonundadir (bkz. el-Maide, 5/120). 
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18. Yahudiler {yani, Medine Yahudileri-ki Ka‘b b. el-E§ref, Ma- 
lik b. ed-Dayf, Ka‘b b. Esid, Bahri b. ‘Amr, §emmas b. ‘Amr ve 
gaynsi onlardandir-} ve nasara {yani, Necranb Hiristiyanlar -ki 
es-Seyyid, el-Akil ve beraberlerindekiler onlardandir-}, “BizAl- 
lah'in ogullari ve Q’nun sevgilileriyiz”dediler... 
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Miisliimanlara kar§i oviinerek, “Allah nezdinde mevkii bizden daha 
buyuk kimse yoktur” dediler. Allah da Rasulii Muhammed'e hitaben 
buyurdu ki: 

...De ki {yani, Miislumanlara, onlara cevab vermek iizere de ki}: 
“Oyleysezenbleriniz/giXnahlariniz yiXziXnden nigin sizeazab edi- 
yor ?!”... 

Siz, cehennem ate§inin size ancak sayili giinler; yani, buzagiya tap- 
tigimz giinler sayisinca dokunacagim iddia ettiniz. Eger siz gergekten 
Allahhn ogullan ve 0'nun sevgilileri iseniz, soyleyin bakalim: bir kimse 
gocuguna ate§ ile azab eder mi?! OysaAllahbiitiinyarattiklarindan da- 
ha merhametlidir. 

...De {yani, ey Nebi onlara de} ki: “Hayir, siz de 0'nun yarattigi 
be§erdensiniz {yani, kullardansimz: Allahhn ogullari da degilsi- 
niz, sevgilileri de}. O diledigi kimseye magfiret eder {yani, dile- 
diklerinin giinahlarim bagi§layarak dinine iletir}, diledigi kim- 
seye de azab eder {yani, kiifur iizere canini ahr ve cehenneme 
atar}... 

Sonra Rabbimiz onlarin, Ku§kusuz biz Allah'in ogullari ve 0'nun 
sevgilileriyiz sozlerinden yuce ve ustun oldugunu belirterek §oyle bu- 
yuruyor: 

...Gdklerin, yerin ve o ikisi arasindakilerin {yani, biitiin yaratil- 
mi§larin} miilku Allah'indir {yani, bunlar hakkinda diledigi 
hukmu verir; hepsi 0'nun kulu ve 0'nun mulkiyeti altindadir}. 
Sonunda ddniX§ {yani, ahirette donu§} 0'nadir {ve O da, amelle- 
rinizin kar§iligmi size verecektir}. 

19. Ey Ehl-i Kitab {yani, ey Yahudiler -ki Rafi‘ b. Ebi Hureymile 
ve Vehb b. Yahuda onlardandir-} rasullerin arasinm kesildigi bir 
zamanda [fetret] {zira Muhammed ile Isa arasinda 600 yil var- 
dir} size beyan eden {yani, dini beyan eden} RasuliXmiXz {yani, 
Muhammed} geldi. “Bize bir be§ir {yani, cennetle mujdeleyici} 
ve nezir {yani, ate§ten uyarici/sakindirici} gelmedi” demeyesi- 
niz. i§tesize bir be§ir/miXjdeci ve nezir/uyarici {yani, Nebi} geldi. 
Allah her §eye kadirdir {gunku Muhammed'i rasul olarak gon- 
dermi§tir}. 
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20. Hani Musa kaumine {yani, israilogullari'na} demi§ti ki: “Ey 
kaumim! Allah'in iizerinizdeki nimetini hatirlayin: iginizden 
nebiler yapti{gi nimetini hatirlayin -ki Musa ile Harun'dan ve 
Allah iizerlerine yildirim gondermesinden sonra onlara gonder- 
digi yetmi§ nebiyi kasdetmektedir-} ve sizi melikler {yani, zen- 
ginler} yapti{ gi nimetini hatirlayin -ki kiminiz digerinden daha 
zengin olup tipki diinya melikleri gibi boylelerinin huzuruna 
kimse izin almadan giremiyordu-}, aleminden hig kimseye uer- 
medigini size verdi”{ gi nimetini hatirlayin -pek $ok hayir, Tev- 
rat, Tih'te Allahhn onlara verdigi menn ve selva, bulutla onlari 
golgelendirmesi ve buna benzer ba§kalarina iistiin olduklan di- 
ger hususlar kasdedilmektedir-}. 

1 

21. “Ey kaumim {yani, ey Israilogullari}! Allah'in sizeyazdigi {ya- 
ni, girmenizi emrettigi} Arz-i Mukaddes'e {yani, mutahhar arza} 
girin... 

Arz-i Mukaddes, Urdiin ve Filistin topraklarim te§kil eden Eriha'dir. 
Bu iki bolge de Arz-i Mukaddes'tendir. 

... “Arkamza donmeyin {yani, o arza girmeyi terkederek arkamzi 
doniip geri gitmeyin}. Yoksa hasirler {yani, zarar edenler} olarak 
donersiniz.” 


Zira Allah Teala lbrahim'e (a.s) Arz-i Mukaddes'te iken “Bugiin iize- 
rinde bulundugun bu toprak, senden sonra ^ocuklarina miras kalacak- 
tir” demi§ti. Yiice Allah Musa'yi (a.s) Israilogullari ile birlikte Misir'dan 
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(pkarip denizi ge^irttikten ve Tevrat verdikten sonra Musa (a.s) onlara, 
Arz-i Mukaddes'e girmelerini emretti. Onlar Eriha daginda Urdiin lr- 
magi kenarinda konaklayincaya kadar yol aldilar. Eriha'da 1.000 kasa- 
ba, her birinde de 1.000 bah^e vardi, fakat israilogullari oraya girmek- 
ten korktular. Bunun iizerine Musa (a.s) her sibttan birer ki§i olmak 
iizere oniki ki§i gonderdi ve oradaki zorbalarin durumunu ogrenip ken- 
disine bildirmelerini ve oradaki meyvelerden de kendisine getirmeleri- 
ni emretti. Eriha'ya vardiklarinda, ‘Uc b. ‘Anakbt. Adem kar§ilarina (pk- 
ti ve e§yalanyla birlikte onlari eliyle ta§iyip kiral Banus b. Se§run'un 
oniine birakti. Kiral onlara bakti ve onlarin oldiiriilmelerini emretti. 
Karisi, “Ey kiral! Sen §u zavallilara bir ihsanda bulun da birak geri don- 
siinler ve geldikleri yoldan ba§ka bir yol izlesinler” dedi. O da karisinm 
hatirina onlan serbest birakti. Onlarin baglarmdan bir salkim iiziim al- 
dilar, iki ki§i iki direk iizerinde salkimi ta§imak istedilerse de ta§iyama- 
dilar. Bir bineklerine iki tane nar yiiklemek istediler, fakat binek iki na- 
ri ta§iyamadi. Nihayet “Cebelan” denilen bir vadide arkada§larina ye- 
ti§tiler. Buraya, “Vadi'l-‘Unkud” [salkim vadisi] adini verdiler. 

22. Dediler ki: “Ey Musa! (Biz oranin tipki Allah'in sana va‘detti- 
gi gibi siit ve bal akan miibarek bir yer oldugunu gordiik. Fakat} 
Dogrusu orada cebbarlar kaumi var {yani, acimasizca oldiiren 
bir kavim var, oyle ki onlardan biri tek ba§ina bizden bir toplu- 
lugu oldiirebilecek kadar gii^lii bir kavim}... 

Eger Allah Teala oranin konaklayacagimiz ve yerle§ecegimiz bir yer 
olmasim murad etmi§ ise seni onlara musallat etsin, sen de onlari ol- 
diir. Aksi takdirde bizim onlara kar§i koyacak giiciimiiz yoktur. Hem 
onlarin kaleleri de $ok muhkemdir. Onlardan on ki§i ardi-arkasina 
benzer sozler soyledi ve Musa'ya (a.s), Dogrusu orada cebbarlar kaumi 
var dediler. Onlardan her adamin boyu 7.5 zira idi. Bunlar‘Ad kavmin- 
den geri kalanlardi. ‘Uc b. ‘Anak bt. Adem de aralarinda bulunuyordu. 

...“Dogrusu onlar oradan {yani, Eriha'dan} gikmadikga biz ora- 
ya girmeyecegiz. Eger oradan gikarlarsa biz degireriz.” 

Benyamin sibtindan Yu§a‘ b. Nun ile Yahuda sibtindan Kalib b. Yu- 
kanna ise §oyle dediler: 

23. Korkan {yani, dii§manlarindan korkan} kimselerden Allah'in 
kendilerine nimet {yani, islam ile nimet} verdigi iki adam {yani, 
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o kavimden iki adam} dedi ki: (Durum bu on ki§inin dedigi gibi 
degildir. Kalkin, yiiruyiip §ehri ku§atin, kapilarim tutun ve tek- 
bir getirin. Kapidaki 9oklugunuzdan otiirii korkarlar, kalblerin- 
de cesaret kalmaz, giig ve takatleri tiikenir} “Onlarin uzerine ka- 
pidan girin. Oradan girdinizmi muhakkak galib gelirsiniz. Eger 
mu’minlersenizAllah 'a teuekkiil edin” {Allah'in ismiyle kendini- 
zi onlardan koruyabilirsiniz. Allah sizin ellerinizle onlari oldii- 
recek ve yeryiiziinden onlan ba§ka tarafa siirecektir. Orasi size 
miras kalacaktir}. 
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24. Dediler ki: “Ey Musa! {Sen, iki ki§iyi dogruluyor, on ki§iyi ya- 
lanliyor musun?} “Ku§kusuz ki onlar orada bulundukga biz oraya 
ebediyyen girmeyecegiz. Git, sen ve Rabbin saua§in {onlara kar§i 
Rabbin sana yardim edecektir}. Biz burada {yani, yerimizde} otu- 
ruyoruz” {^iinkii bizim cebbarlarla sava§acak takatimiz yoktur}. 

Musa (a.s) onlara ofkelendi ve: 


25. Dedi ki: “Rabbim! Ben {Sana itaat hususunda} kendimle kar- 
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de§imden {yani, Harun'dan} ba§kasina malik degilim. Oyleyse 
bizimle o /asiklar {yani, dii§manlariyla sava§ma emrini kabul 
etmeyen isyankarlar} kauminin arasim ayir” {yani, aramizda 
hiikmiinu ver}. 

Bunlarin hepsi de mii’min idi. Bunun iizerine Yiice Allah Musa'ya 
(a.s), “Madem sen onlari ‘fasiklar’ diye nitelendirdin, Ben de hakki soy- 
leyerek onlarin ebediyyen oraya giremeyeceklerini bildiriyorum” bu- 
yurdu. i§te Allah'in §u buyrugu bunu anlatmaktadir: 

26. Dedi ki: “Ku§kusuz artik orasi {yani, oraya girmek} onlara 
kirk sene haram kdindi {yani, oraya ebediyyen giremeyecekler- 
dir -buyrukta takdim vardir-} Arzda §a§kin §a§kin dola§acaklar- 
dir”... 

Allah Teala onlarin yollarim bulmalarina imkan vermedi; giindiiz 
duruyor, gece yol aliyorlardi. Gece boyunca yol alip sabah ettiklerinde, 
geceleyin yola koyulduklari yerde olduklarim goriiyorlardi. Bunlar eni 
9, boyu 30 fersah olan bir yerde kaybolmu§casina dola§ip durdular -bu 
yerin eninin 6, boyunun 12 fersah oldugu da soylenmi§tir;- vadeleri 
olan kirk sene dolunca iizerlerine oliim gonderildi. Oraya ancak onla- 
rin geriye biraktiklari nesiller girebildi. Onlardan tek istisna Yu§a‘ b. 
Nun ile Kalib b. Yukanna idi. Bunlar israilogullari'm Arz-i Mukaddes'e 
dogru gotiiriiyorlardi. Kavmi Musa'ya (a.s), “Sen bize ne yaptin? Bize 
beddu‘a mi ettin ki burada, Tih'de kaybolup gittik?” dediler. Musa (a.s) 
onlara beddu‘a ettigine pi§man oldu ve bu §ekilde yollarim kaybetme- 
leri o'na agir geldi. Bunun iizerine Yiice Allah buyurdu ki: 

... “Artik ofasiklar kaumi igin tasalanma” {yani, bizzat senin “fa- 
siklar” diye nitelendirdigin bir kavmin ^olde kiigiiciik bir alan- 
da kaybolup yollarim bulamayi§larina iiziilme}. 

Sonra Harun (a.s) Tih'de vefat etti, ondan alti ay sonra da Musa (a.s) 
vefat etti. isyankar israilogullari'nm hepsi kirk sene i^erisinde helak ol- 
mu§tu. Allah Teala kirk sene dolunca onlarin ziirriyetlerinin (pkmasina 
izin verdi; onlar Musa'nm kiz karde§inin oglu Yu§a‘ b. Nun ve Kalib b. 
Yukanna ile birlikte Musa'nm vefatindan iki ay sonra Tih'den (pktilar, 
Eriha'ya gelip oranin halki ile sava§tilar ve orayi fethettiler. O zorbala- 
rin sava§ 9 ilarim oldiiriip kadin ve ^ocuklarim esir aldilar. Zorbalardan 
ii^iinii Yu§a‘ b. Nun oldiirdii. Giine§ batinca Yu§a‘ b. Nun du‘a etti, Al- 
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lah giine§i geri getirdi; giine§ bir defa daha dogup batti. Felek dondii ve 
o giin -bize ula§tigina gore- takvimciler hesablarim §a§irdilar. Ya§i yir- 
mi ve iizerinde olan herkesTih'de olmii§tii. Yollarim §a§irdiklanTih, Fi- 
listin-Eyle-Misir arasinda bir yerdir. Rabb'lerine kar§i isyan ettikleri, 
nebilerine muhalefet ettikleri i$in yollarim §a§irdilar. Ayrica Bel‘am b. 
Ba‘ur b. Mas da kendilerine beddu‘a etmi§ti. Yollarim §a§irdiklan alan 6 
fersaha, 12 fersahlik bir yerdi; kirk yil boyunca oradan (pkamadilar. Ha- 
run vefat ettiginde 88 ya§im tamamlami§ti; Musa da o'ndan alti ay son- 
ra vefat etti ve Beni lsrail'in ba§ina Yu§a‘ b. Nun'u tayin etti. Isyankar 
israilogullan'nm dliimiinden sonra ziirriyetleriniTih'den Yu§a‘ b. Nun 
ile Kalib b. Yukanna ^ikardi. 

27. Ve onlara {yani, Mekkelilere} Adem 'in iki oglunun {yani, Ha- 
bil ile Kabikin} haberini {yani, onlara dair haberi/hadisi senin 
niibiiwetini tammalari igin} hakk ile tilauet et {yani, ey Mu- 
hammed, sen tilavet et}:... 

Hawa’, bir batinda erkek ve kiz olarak Kabil ile iklama'yi dogurdu. 
Sonra, diger bir batinda da erkek ve kiz olarak Habil ile Leyaza'yi do- 
gurdu. KabiEin kiz ikizi, HabiEin kiz ikizinden daha giizeldi. Bunlar ye- 
ti§ip evlenme ^agina geldiklerinde Adem (a.s) dedi ki: 

— Her biriniz digerinin ikiziyle evlensin. 

Kabil §oyle kar§ilik verdi: 

— Hayir, her birimiz kendi kiz ikiziyle evlensin. 

Adem dedi ki: 

— ikiniz de birer kurban sunun; hanginizin kurbam kabul edilirse, 
bu kizi alma hakkim kazansin. 

Sonra Adem Mekke'ye gitti. Ziraatla ugra§an Kabil, ayiklanmami§ 
en kotii ve yenilmesi rahatsizlik verecek bugdayim kurban olarak sun- 
du. Hayvancilikla ugra§an Habil ise, tereyagi ve siitle birlikte en iyi ko- 
yununu kurban olarak sundu. ikisi de sunduklan kurbanlari dagin iize- 
rine biraktilar ve Allah'a du‘a etmeye ba§ladilar. Semadan inen bir ate§ 
HabiEin kurbanmi yedi, Kabikin kurbanma ise ili§medi. Bundan dola- 
yi Kabil, Habil'i kiskandi ve ona dedi ki: 

— Andolsun ki seni oldiirecegim. 
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Habil §oyle kar§ilik verdi: 

— Karde§im! Elini su 9 suz birinin kanina bulama. (^ok biiyiik bir i§ 
yapmi§ olacaksin. Ben hem babamin, hem senin ho§nutlugunu istiyo- 
rum. Boyle bir§ey yapma. Eger yapacak olursan, beni su£suz ve gunah- 
siz olarak bldiirdiigiin i^in Allah seni rezil-riisva edecektir. Dunyada da 
hayatin boyunca bedbaht olacak ve her nereye gitsen korku i^inde ya- 
§ayacaksin. Sonunda korku ve kederden ba§indaki sa$ telinden daha 
ince olacaksin. Rabbim de seni lanetleyecek. 

Bu §ekilde gun ortasina kadar onunla konu§up durdu. Sonunda 
Habil, Kabil'e §oyle dedi: 

— Sen beni oldiirecek olursan, hakkinda bedbahtlik takdir olun- 
mu§ ve babamin soyundan gelenler arasinda cehenneme girecek ilk ki- 
§i; ben de cennete girecek ilk §ehid olacagim. 

Kabil ofkeyle kar§ilik verdi: 

— Sen diinyada ya§ayamayacaksin, “Habikin kurbam kabul edildi, 
Kabikinki edilmedi” dedirtmeyecegim. 

Habil ona §oyle dedi: 

— O vakit sen de ebediyyen bedbaht olacaksin. 

Bunun iizerine otkelenen Kabil, ba§im bir ta§la ezerek Habil'i ol- 
durdu. Hadise, Hind topraklarinda ak§am uzeri cereyan etti. Adem 
(a.s) ise bu esnada Mekke'de bulunuyordu. l§te Allah'in §u buyruklari 
bunu anlatmaktadir: 

...Hani birer kurban sunmu§lardi da o ikisinden birininki kabul 
olunmu§, digerininki kabul olunmami§ti. (Kurbam kabul olun- 
mayan Kabil, HabWe), “Seni oldurecegim”demi§ti. Obiiru, “Allah 
sadece muttakilerden kabul eder” diye kar§dik vermi§ti. 

28. (Habil sozlerini §oyle siirdurmu§tu:) “Yemin ederim ki sen 
beni oldiirmek igin elini bana uzatsan da, ben seni oldiirmek 
igin elimi sana uzatacak degilim; dogrusu ben rabbe'1-dlemin 
Allah 'tan korkarim.” 

29. (Habil sozlerine §oyle deuam etti:) “Dilerim ki sen kendi gii- 
nahinla birlikte, benim giinahimi da yiiklenip cehennemlikler- 
den olasin {yani, hem beni bldiirmenin giinahmi, hem de beni 
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oldiirmeden onceki i§ledigin giinahlan yiiklenip cehennemlik- 
lerden olasin}. l§te zdlimlerin cezasi budur” {yani, suqsuz yere 
birisini oldiirenin cezasi boyledir}. 

0 3 ^ 

30. Nihayet nefsi ona, karde§ini dldurmeyi kolay {yani, giizel} 
gdsterdi de onu dldiirup hasirlerden oldu... 

Habil karde§i Kabil'e, Yemin ederim kisen beni oldurmek igin elini 
bana uzatsan da, ben seni dldurmek igin elimi sana uzatacak degilim; 
dogrusu ben rabbe'1-dlemin Allah'tan korkarim. Dilerim ki sen kendi 
giinahinla birlikte, benim giinahimi da yiiklenip cehennemliklerden 
olasin. I§te zalimlerin cezasi budur demi§ti. Kabil, Habibi giiniin son 
saatlerinde ak§ama dogru oldiirdii, fakat ne yapacagim bilemedi, pi§- 
man oldu. O giinlerde cesetlerin gomiilecegi bilinmedigi i$in karde§ini 
omuzunda ta§iyor, yoruldugu vakit indirip ona bakarak agliyor; sonra 
tekrar onu ta§imaya koyuluyordu. Bu durum iig giin boyunca siirdii. 
Ugiincii gece Allah kavga eden iki karga gonderdi. Kargalarin biri dige- 
rini oldiirdii, sonra gagasiyla yeri e§eleyip olmii§ karganm ayagindan 
siiriikleyerek ^ukura atti ve iizerini kapatti, yeri diimdiiz etti. Kabil de 
olup biteni seyrediyordu. i§te Allahbn §u buyruklan bunu anlatmakta- 
dir: 

31. Sonra ona kardeginin cesedini nasd gomecegini gdstermek 
igin yeri egeleyen bir karga gdnderdi. (Kabil) “Veyl bana, §u kar- 
ga kadar olup da kardegimin cesedini gdmemedim” {yani, ben 
§u karga kadar bile bilgi sahibi olamadigim i$in karde§imin ce- 
sedini, karganm hem cinsini gomdiigii gibi gdmemedim} dedi. 
Artik nadimlerden {yani, karde§ini oldiirmesi sebebiyle pi§- 
manlik duyanlardan} olmugtu. 
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Bunun iizerine Kabil kalkip bir ^ukur kazdi, sonra da karde§ini o 
^ukura atip iizerini toprakla orttii. Karganin hem cinsine yaptigi gibi o 
da topragi diizeltti. Karde§ini gomdiikten sonra Allah Kabikin kalbine 
bir korku verdi. (^iinkii ba§kasim korkutan ilk ki§i o olmu§tu. Ka^maya 
ba§layinca semadan ona seslenildi: 

— Ey Kabil! Karde§in Habil nerede? 

Kabil cevab verdi: 

— Ben onun bek^isi miyim?! Nereye gitmi§se gitmi§! 

Sesin sahibi sordu: 

— Onun nerede oldugunu bilmiyor musun? 

Kabil cevab verdi: 

— Hayir. 

Sesin sahibi dedi ki: 

— Dilin, kalbin, ellerin, ayaklarin ve biitiin bedenin senin aleyhine: 
onu haksizca oldurdiigiine §ahidlik ediyorlar. 

Zira, organlari, karde§ini oldurdugunu kabul etmeyen Kabikin 
aleyhine §ahidlik ettiler. 

Sesin sahibi tekrar sordu: 

— Peki Rabbinden nasil kurtulacaksin? (^tinkti Rabbin diyor ki: 
“Sen yeryiiziiniin her tarafinda lanetlendin. Kar§ina <pkan herkesten 
korkacaksin, sende, soyundan gelenlerde hayir namina bir§ey olmaya- 
cak. Haydi a$ karnmla istedigin yere git.” 

Kabil nihayet deniz kiyisina gitti, ku§lan yakaliyor, daga ^arparak 
oldiirup yiyordu. Bundan dolayi Allah bu §ekilde vurularak oldiirulen- 
leri yemeyi haram kildi. Yerde dola§an hayvanlar, ku§lar, yirticilar, Ka- 
bil HabiPi oldiiriinceye kadar birbirlerinden korkmazlardi. Bundan 
sonra ku§lar goge, vah§i/yabani hayvanlar ^ollere ve daglara, yirticilar 
da ormanlara ^ekildi. Bundan once bu hayvanlar Adem'den (a.s) iirkiip 
ka^miyor, onun yanina geliyorlardi. Bundan dolayi kabirlerde toprak, 
kafiri kemikleri birbirine ge^inceye kadar sikar, mii’min i$in ise iki ucu 
gbriinmeyecek §ekilde geni§ler. Sonra Adem'in oglu §it, HabiPin ikizi 
Leyuza ile evlendi. Allah Kabil'e bir melek gonderdi ve melek onun aya- 
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gini bagladi/asti. Etrafinda ate§ten 119 yiiksek duvar ordii; o nereye gi- 
derse, bu duvarlar da onunla birlikte gidiyordu. Bir siire bu durumda 
kaldi, sonra ayagini 9 dzdii. 
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32. £w sebebten {yani, Ademogullarrmn ba§indan ge^en bu ha- 
diseden: haksizca akitilan kanin biiyiikliigiinden} otiiru israilo- 
gullari 'na yazdik {yani, Tevrat'ta yazdik} ki: “Kim bir nefsi, bir 
nefs mukabili veya arzda bir fesadi olmaksizin {yani, cehenne- 
mi gerektirecek §irk ve affedilmeyip oldiiriilmesini gerektirecek 
bir i§ yapmaksizin} katlederse {yani, kasden oldiiriirse}, biitun 
insanlari katletmi§ gibi olur {yani, biitiin insanlari oldiiren kim- 
se, cehennem ate§inde nasil cezalandirilacaksa oyle cezalandi- 
rilir}. Kim de onu diriltirse, biltiln insanlari diriltmi§ gibi olur... 

(}AinkiiTevrat'ta§u hiikiim yazilidir: “Birini hataen oldiiren, kisasen 
oldiiriiliir; maktuliin velisinin affetmesi miistesna. §ayet veli onu affe- 
derse, biitiin insanlan affetmesi halinde, ona nasil cennet verilecekse 
oyle cennet verilir.” Allah birbirlerini oldiirmelerini engellemek i^in 
onlara, oldiirmenin cezasim agirla§tirmi§ti. 
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...Andolsun rasullerimiz onlara beyyinat {yani, emrine ve nehyi- 
ne dair beyan} ile geldiler. Sonra onlardan bir gogu §unun {yani, 
bu beyanin} arkasindan arzda musriflik ediyorlar {yani, kan do- 
kerek ve ma‘siyetleri helal sayip i§leyerek a§inya kagiyorlar}. 

33. Allah'a ve 0’nun RasulWne muharebe edenlerin {muharebe- 
den kasit §irktir}... 

Bunun bir benzeri de, Allah 'a ve 0'nun RasulWne harbedene gozet- 
lemeyeri... (et-Tevbe, 9/107) ayetidir. 

Becile'ye mensub ehl-i Urayna'dan dokuz ki§i Medine'de Nebi'nin 
(s.a) yanina gelip Miisliiman oldular. Akabinde agir bir §ekilde hasta- 
landilar. Karinlari san su ile doldu. Nebi (s.a) onlara, zekat develerinin 
otlatildiklan yere gitmelerini, develerin siit ve sidiklerinden i^melerini 
emretti. Onlar da emredileni yaptilar. Sagliklarma kavu§tuktan sonra 
^obanin iizerine hiicum edip oldiirdiiler, develeri de onlerine katip go- 
tiirdiiler. islam'dan da irtidad ettiler. Nebi'nin arkalarindan gonderdigi 
bir gurub -ki ‘Ali b. Ebi Talib de i^lerindeydi- onlan yakalayip Nebi'ye 
getirdiler. O da, ellerinin ve ayaklarinm kesilmesini, gozlerine mil ^ekil- 
mesini emretti. Bunun iizerine Allah haklarmda §u buyruklan indirdi: 
AllaWa ve 0'nun RasulWne muharebe edenlerin {yani, Miislii- 
man olduktan sonra kiifre girenlerin} ve arzda fesad gikarmaya 
ko§anlarin {yani, insanlari oldiiriip mallari haksizca alarak fe- 
sad <pkaranlarin} cezasi, sadece oldurulmeleri veya asilmalari 
veya ellerinin-ayaklarimn hilaftan {yani, sag elleriyle, sol ayak- 
larinin 9 aprazlama} kesilmesi {ki imam/devlet ba§kam oldiir- 
me, asma, el ve ayaklari kesme cezalarindan birini se^mekte 
muhayyerdir} veya arzdan nejyedilmeleridir {yani, Miisliiman- 
larin topraklarindan (pkartilip siirgiine gonderilmeleridir}. §u 
{yani, onlara verilen §u hizy cezasi/rezil edici ceza}, onlar igin 
diinyada bir hizydir {yani, el ve ayaklarin kesilmeleri, oldiiriil- 
meleri ve asilmalari bir horluktur}. Ahirette ise onlara azim bir 
azab {yani, kesintisiz, $ok ve §iddetli bir azab} vardir. 

Sonra Allah bir istisnada bulunuyor: 

34. Onlara kadir olmadan {yani, onlari yakalayip onlara hadd 
cezasi uygulamadan} once tevbe {yani, §irkten tevbe} edenler 
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mustesnadir {yani, onlarin aleyhine bir uygulama yapamazsi- 
mz: yakalanmadan Miisliiman olarak gelen olursa, ku§kusuz is- 
lam, kafirken i§ledigi oldiirme, gasb gibi su^larin giinahim orta- 
dan kaldinr}. Bilin ki Allah gafurdur {yani, boyle birinin kafir- 
ken i§lediklerini bagi§layandir}, rahimdir {yani, tevbe edip is- 
lam'a donene $ok merhamet edendir}. 

Miisliiman oldugu halde adam oldiiriip lslam'dan donen ve sonra 
tekrar Miisliiman olarak gelen kimse ise, kisas ile cezalandirilir. 
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35. Ey iman edenler! Allah'a ittika edin, 0'na vesile arayin {yani, 
salih ameller ve 0'na itaat ile vesile arayin} 0'nun yolunda 
{yani, 0'na itaat yolunda} miicdhede {yani, dii§manlara kar§i ci- 
had} edin, kifelaha eresiniz {yani, bahtiyar olasimz -fevze/kur- 
tulu§a eresiniz diye de a^iklanmi^tir-}. 

36. Ku§kusuz ki kiifredenler {yani, ehl-i Mekke'den kiifredenler}, 
arzdakilerin hepsi, hatta onunla birlikte bir o kadari daha onla- 
rin olsa da Kiyamet GunWnun azabindan {yani, cehennemden} 
kurtulmak i^in onu fidye verecek olsalar {yani, fidye verme im- 
kanlan olsa yeryiiziindekilerin tiimiinii fidye olarak verseler} yi- 
ne de onlardan kabul edilmez. Onlar igin elim bir azab uardir. 

37. Ategten gikmayi {yani, fidye vermek suretiyle gikmayi} irade 
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ederler, ama ondan gikamazlar {yani, ebediyyen 9 ikamazlar}. 
Onlar igin mukim {yani, daimi} bir azab uardir. 

38. Hirsizlik eden erkekle, hirsizlik eden kadimn, kazandiklari- 
na kargdik {yani, hirsizliklarma kar§ilik}, Allah'tan bir nekal {ya- 
ni, Allah'tan bir ceza} olmak uzere {sag} ellerini kesin. Allah 
azizdir, hakimdir. 
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39. Fakat kim zulmiinun {yani, hirsizhginm} ardindan teube 
eder ve islah olursa {yani, geri kalan hayatinda amelini diizeltir- 
se}, ku§kusuz Allah onun teubesini kabul eder, giinku Allah ga- 
furdur {yani, giinahlan bagi§layandir} rahimdir {yani, ona kar§i 
merhametli olandir}. 

Hirsizin ^aldigi malin, sahibine iade edilmesi gerekir. 

40. Bilmez misin {yani, ey Muhammed bilmez misin} ki, sema- 
vatin vearzin miilku ku$kusuz Allahindir { yani, her ikisinde de 
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diledigi hiikmii verir}. Diledigi {yani, Kendisine isyan edenler- 
den diledigi} kimseye azab eder, diledigi {yani, Kendisine iman 
edenlerden diledigi} kimseye de magfiret eder. Allah her §eye {ya- 
ni, azaba da, magfirete de} kadirdir. 

41. Ey Rasul! Seni mahzun etmesin o kufiirde yari§anlar: gerek 
kalbleriyle {yani, sirda/gizlide} iman etmedikleri halde agizla- 
riyla iman ettik {yani, dilleriyle tasdik ettik} diyenlerden olsun, 
gerek Hadu'dan {yani, Yahudilerden} olsun... 

Ayet, Ebu Lubabe -ki ismi Mervan b. ‘Abdu'l-Miinzir el-Ensari'dir 
(Beni ‘Amr b. ‘Avf'dan)- hakkinda inmi§tir. O, ehl-i Kurayza'ya bogazmi 
gostererek, “Muhammed, hakkimzda oliim hiikmii verecektir. Dolayi- 
siyla Sa‘d b. Mu‘az'in hiikmiinii kabul ederek kalenizden inmeyin” de- 
mi§ti. Ebu Lubabe, Beni Kurayza'nm antla§malilarmdan idi. 

...Onlar {yani, Medine Yahudileri} yalan dinlerler {yani, siirekli 
yalan soylerler} ve sana {yani, ey Muhammed, sana} gelmeyen di- 
gerbirkaum {yani, HayberYahudileri} adina dinlerler { yani, Ka‘b 
b. el-E§ref, Ka‘b b. Esid, Ebu Lubabe, Sa‘id b. Malik, ibn Suriya, 
Kinane b. Ebi'1-Hukayk, §az b. Kays, Ebu Rafi‘ b. Hureymile, Yu- 
suf b. ‘Azer ibn Ebi ‘Azib, Selul b. Ebi Selul, el-Behham b. ‘Amr on- 
lardandir. Bunlar hep Hayber Yahudileri adina dinleyip casusluk 
yaparlardi}. Kelimeleri {yani, recm emrini} mevzilerinin {yani, 
Tevrat'ta beyan edilmesinin} ardindan tahrif ederler:... 

Hayber Yahudilerinin e§rafindan olan ve ikisi de evli bulunan Yahuda 
adinda bir erkek ile Busra adinda bir kadin zina etti. Yahudiler, §erefleri ve 
konumlan dolayisiyla onlari recmetmek istemediklerinden dediler ki: 

— Bu ikisini Muhammed'e gonderelim, ^iinkii o'nun dininde recm 
yok, celd/sopa var. Bunlar hakkindahiikiim verme i§ini o'na birakabm; 
eger celd ile hiikmederse kabul edip uygularsimz; yok recm ile hiikme- 
derse kabul etmezsiniz. 

HayberYahudileri Ka‘b b. el-E§ref, Ka‘b b. Esid, Malikb. ed-Dayf ve 
Ebu Lubabe gibi Medine'dekiYahudilere mektup yazip aralarmdan bir- 
ka$ ki§iyle birlikte gondererek §oyle dediler: 

— Bizim i$in Muhammed'e, muhsan olan iki zinakarin cezasinm 
ne oldugunu sorun. Eger size celd/sopa ile hiikiim verirse kabul edin. 
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“Celd”, ziftlenmi§ hurma lifinden yapilmi§ bir kamgiyla vurmaktir. 
Yiizleri siyaha boyamp bir e§ege ters bindirilecek olurlarsa buna da “et- 
tecbiye” denir. 

...Derler {yani, Hayber Yahudileri, Medine'deki Yahudilere der- 
ler} ki: “Eger size bu uerilirse onu alin {(yani, celd/sopa ile hiik- 
mederse onu kabul edin)} ve eger o verilmezse hazer edin” {yani, 
eger celd/sopa ile hiikmetmezde recm ile hiikmederse hazer 
edin/ka^inm-ki ellerinizdeki selbolmasin-}... 

Ka‘b b. el-E§ref, Malik b. ed-Dayf, Ka‘b b. Esid ve Ebu Lubabe Ne- 
bi'ye (s.a) gelip dediler ki: 

— Zina eden iki muhsanm cezasinm ne oldugunu bize soyle. 

Bunun iizerine Cebrail Rasulullah'a geldi ve recm cezasim haber 
verdi. Sonra Cebrail dedi ki: 

— Seninle kendileri arasinda ibn Suriya'yi hakem yaptilar, onlara 
ondan sor. 

Bunun iizerine Rasulullah kalkip Beytu'1-Midras'da ahbarlarina 
[alimlerine] gitti ve dedi ki: 

— Ey Yahudi ma‘§eri! Ahbarlarmizi [alimlerinizi] yamma ^ikartin. 

Onlar da o'na; ‘Abdullah b. Suriya'yi, Ebu Yasir b. Ahtab '1 ve Vehb b. 
Yahuda'yi gosterip dediler ki: 

— Bunlar bizim ahbarlarimizdir. 

Rasulullah, bunlardan en alimini ^ikarmalarmi istedi. Onlar da ‘Ab- 
dullah b. Suriya'yi kasdederek §oyle dediler: 

— Bu, hayatta kalanlar arasindaTevrat'i en iyi bilen ki§idir. 

Rasulullah, gen$ bir delikanh olan ibn Suriya yanina alip gitti ve 
‘Abdullah b. Selamhn da bulundugu bir ortamda ona sordu: 

— Kendisinden ba§ka ilah bulunmayan, sizi Misir'dan ^ikartan, si- 
zin i$in denizi yarip sizi Fir‘avn'dan kurtaran, Fir‘avn ile ordusunu su- 
da bogan, size helalini-harammi a^iklamak iizere kitabim indiren, sizi 
bulutla golgelendiren, size menn ve selva indiren israilogullari'nm ila- 
hi a§kina soyle: Kitabimzda muhsan olan kimselerin recm edilecegine 
dair hiikiim var mi? 
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ibn Suriya cevab verdi: 

— Evet var. Eger ben ate§te yanacagimdan yahut azab ile helak edi- 
lecegimden korkmasaydim, sordugun bu sualin cevabim gizler, sana 
dogruyu soylemezdim. 

Bunun iizerine Rasulullah §oyle dedi: 

— Allahu ekber! Ben Allah'in siinnetlerinden birini canlandirarak 
hayata ge^iren ilk ki§i oluyorum. 

Sonra o ikisinin recm edilmesini emretti ve onlar, mescidin Beni 
Ganm b. Malik b. en-Neccar tarafindaki kapisinm yaninda recm edildi- 
ler. 

Abdullah b. Suriya dedi ki: 

— Allah'a yemin ederim ki ey Muhammed! Hakikat §u ki: Yahudiler 
senin hakk nebi oldugunu biliyorlar, fakat onlar seni kiskamyorlar. 

Sonra Ibn Suriya da kafir oldu. Bunun iizerine Allah, Ey Ehl-i Kitab! 
Kitabtan {yani, Tevrat'tan} gizlediklerinizin bir gogunu {yani, (mesela) 
Tevrat'taki recmi ve Muhammed'in durumunu/niteliklerini} beyan 
eden, bir gogundan da afveden/vazgegen {yani, gizlediklerinizin bir 90 - 
gunu da soz konusu etmeyen, gizlediginizi bildirmeyen} Rasuliimuz 
{yani, Muhammed} size geldi. Allah 'tan size bir nur {yani, karanliklari 
aydinlatan bir ziya/i§ik} ve mubin [agik/agiklayici] {yani, beyyin/apa- 
9 ik} bir kitab geldi (Maide, 5/15) ayetini inzal buyurdu. 

Bunun iizerine Nebi (s.a) Yahudilere §oyle dedi: 

— lsterseniz o bir $ok §eyi de size bildirebilirim. 

Ibn Suriya dedi ki: 

— Allah adina sana and veriyorum. Affetmekle emrolundugun o bir 
gok §eyi bize bildir. 

Sonra Ibn Suriya, Nebi'ye (s.a) sordu: 

— Bana, Nebi olmayanm asla bilemeyecegi §u 119 hususu bildir. 

Rasulullah (s.a) ona §oyle kar§ilik verdi: 

— Istedigini sor. 

Ibn Suriya sordu: 
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— Bana, uykunun nasil oldugunu soyle! 

Allah Rasulii cevab verdi: 

— Gozlerim uyur, kalbimse uyamktir. 
ibn Suriya dedi: 

— Dogru soyledin. 

Ardindan tekrar sordu: 

— Bana, ^ocugun ana veya babaya ni^in benzedigini soyle! 

Allah Rasulii cevab verdi: 

— Hangisinin §ehveti ileri ge^erse ona benzer. 
ibn Suriya dedi: 

— Dogru soyledin. 
ibn Suriya tekrar sordu. 

— Bir ^ocugun neresinin erkege, neresinin kadina ^ektigini bana 
soyle! 

Nebi (s.a) §oyle buyurdu: 

— Et, kan, tirnak ve sa$ kadina, kemik, sinirler ve damarlar erkege 
^eker. 

ibn Suriya dedi: 

— Dogru soyledin. 

Sonra tekrar sordu: 

— Peki meleklerden yardimcin: sana vahyi getiren kim? 

Allah Rasulii cevab verdi: 

— Cebrail (a.s). 
ibn Suriya dedi: 

— Dogru soyledin ey Muhammed. 

Akabinde de Miisliiman oldu. 

“Eger size bu uerilirse onu alin {yani, Muhammed size celd/sopa 
vurmayi emrederse kabul edin}. Eger o verilmezse {yani, size celdi/so- 
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payi degilde recmi emrederse} hazer edin/kaginin” (ku§kusuz ki o bir 
nebidir} sbziinii, HayberYahudileri, Medine Yahudilerinden Ka‘b b. el- 
E§ref, Malik b. ed-Dayf, Ka‘b b. Esid ve Ebu Lubabe'ye soylemi§lerdir. 

...Allah kimin fitneye dil§mesini irade ederse, sen onun igin Al- 
lah 'tan bir §eye malik olamazsin. Onlar {yani, Yahudiler} oyle 
kimseler ki, Allah onlarin kalblerini tathir etmeyi {yani, kiifiir- 
den temizlemeyi} irade etmemi§tir {zira onlar, recm emrini ve 
Muhammed'in niteliklerini gizlediler}. Onlar {yani, Yahudiler: 
ehl-i Kurayza} igin diinyada bir hizy uardir {yani, katl ve esaret 
vardir -ehl-i Nadir i<pn ise surgun vardir: mallarim, bah^elerini 
birakip yurtlarmdan (pkmalari ve §am'daki Ezri‘at ve Eriha'ya 
siirgiine gonderilmeleri vardir-} uardir. Ahirette de {cehennem 
ate§inden} azim bir azab uardir. 
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42. Onlar {yani, Yahudiler -Ka‘b b. el-E§ref, Ka‘b b. Esid, Malik 
b. ed-Dayf ve Vehb b. Yahuda onlardandir-} yalan dinlerler {ya- 
ni, yalan soylerler}, suht {yani, hukumde ru§vet} yerler... 
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Yahudiler, onlara, haksiz hiikiimler vermeleri kar§ihgmda yillik bir 
meblag tayin etmi§lerdi. 

...Eger sana {yani, ey Muhammed, sana} gelirlerse {yani, recm 
hususunda gelirlerse}, aralarinda hukmet veya onlardan yiiz 
geuir. §ayet onlardan yiiz geuirirsen, sana bir §eyle zarar veremez- 
ler. Eger hiikmedehen, aralarinda kist {yani, yani, adl} ile hiik- 
met. Dogrusu Allah\nuksitleri {yani, hiikiimde adaletli olanlari} 
seuer. 

Bilahare inen, Aralarinda Allahin indirdigi ile hiikmet {yani, kitab- 
ta verilen, muhsan [evli-hiir] erkek ve kadinin recmedilmesi hiikmiiyle 
hiikmet, hiikmetme isteklerini geri 9 evirme} ve onlarin {yani, Ka‘b b. 
el-E§ref, Ka‘b b. Esid ve Malik b. ed-Dayf in} heualarina tabi olma (el- 
Maide, 5/49) ayeti, bunu neshetti. 

43. Yanlarinda Teurat, onda daAllahin hiikmii {yani, zina eden 
muhsan [evli-hiir] erkekve kadina recm, canakar§i i§lenen su$- 
larda kisas hiikmii} dururken, nasd olur da senin hiikmiine ba§- 
uuruyorlar? Sonra, §unun {yani, Tevrat'taki beyanin} ardindan 
teuelli ediyorlar {yani, ‘iraz ediyorlar/yiiz Qeviriyorlar}. Onlar 
mii’min {yani, musaddik/tasdikleyici} degillerdir; {giinkii Tev- 
rat'ta bulunam tahrif etmi§lerdir}. 

Sonra Allah Tevrat'in durumunu haber vererek buyuruyor ki: 

44. Ku§kusuz Teurati Biz indirdik, onda bir hidayet ve nur {yani, 
karanliklardan ^ikaran bir ziya/i§ik} uardir. Teslim olan {yani, 
miisliiman veya vechlerini Allah'a teslim eden} nebiler {yani, 
Musa'dan Isa ibn Meryem'e kadar 1.000 nebi}, rabbaniler {yani, 
Harun soyundan olan ehl-i Tevrat'tan abidler} ve ahbar {yani, 
onlardan kurra ve alimler} -Allahin kitabindan muhafazasina 
memur olmalari hasebiyle- haduya {yani, Yahudilere} onunla 
{yani, Tevrat'la} hiikmederlerdi... 

Onlardan, kitablarinda yer alan recm ve Muhammed'in (s.a) nite- 
liklerini bellemeleri istenmi§ti. Sonra Ka‘b b. el-E§ref, Ka‘b b. Esid, Ma- 
lik b. ed-Dayf ve arkada§larindan olu§an Medine Yahudileri hakkinda 
§oyle buyurmaktadir: 

...Onun iizerine§dhiddiler. O halde insanlardan {yani, (ey Medi- 
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neYahudileri,) HayberYahudilerinden, recmive Muhammed'in 
niteliklerini onlara haber vermekten} ha§yet duymayin, Benden 
{yani, bunlari gizlediginiz takdirde benden} ha§yet duyun. Be- 
nim ayetlerimi az bir pahaya {yani, Yahudilerin avamindan al- 
digimz yiyecek ve mahsul gibi degersiz §eylere} satmayin. Kim 
Allah'in indirdigi {yani, Tevrat'ta indirdigi} ile hiikmetmezse 
{yani, muhsan olup da zina edene recm hiikmunii vermezse, 
Muhammed'in niteliklerini bildirip buna dair §ahidlik etmez- 
se}, i§te onlar kdfirlerdir. 

Allahhn indirdigi ile hiikmetme emrini yerine getirmeyi irade ettik- 
lerinde, Beni Kurayza; Ebu Lubabe, §u‘be b. ‘Amr, Rafi‘ b. Hureymile ve 
§az b. ‘Amr, Nebi'ye (s.a) sordu: 

— ihvammiz Beni Nadir; Ka‘b b. el-E§ref, Ka‘b b. Esid, Malik b. ed- 
Dayf ve digerleri ile atamiz bir, dinimiz birdir. Ehl-i Nadir bizden birini 
blduriirse, bize 70 vesk hurma verirler. Biz onlardan birini bldiiriirsek, 
bizden 140 vesk hurma alirlar. Bizden yaralananlarm diyeti de, onlar- 
dan yaralananlarin diyetlerinin yarisi kadardir. Bizimle onlar arasinda 
hukiim ver ey Muhammed. 

Rasulullah (s.a) §oyle buyurdu: 

— Ehl-i Kurayza'nm kam ile ehl-i Nadir'in kam arasinda bir fark 
yoktur; ikisi de birbirine e§ittir. Beni Nadir'den herhangi birinin, Beni 
Kurayza'dan herhangi biri iizerine diyet ve kisasta bir ustunliigii yok- 
tur. 

Ka‘b b. el-E§ref, Malik b. ed-Dayf, Ka‘b b. Esid ve arkada§lari dedi- 
ler ki: 

— Senin verdigin hukme razi degiliz; emrine itaat etmiyoruz. Biz 
eski uygulamamizi siirdiirecegiz. Sen bizim dii§mammizsin, bizi a§agi- 
lamaktan, bize zarar vermekten geri kalmazsin. 

i§te bununla ilgili olarak Allah Teala, Hala cahiliyye hukmiinu mii 
{yani, islam'dan onceki hiikiimleri mi} ariyorlar? Yakin sahibi {yani, Al- 
lah'in va‘d ve va‘idlerine/tehditlerine kesin olarak inanan} bir kavm 
igin hukmil Allah'in hukmunden dahagiizel kim uardir {yani, hiikmii 
Allahhnkinden daha giizel hi^ kimse yoktur} (el-Maide, 5/50) buyur- 
maktadir: 
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45. Biz onlarin uzerine onda {yani, Tevrat'ta} §unu yazdik {yani, 
farz kildik}:... 

“Ketebe”nin [yazmanin], “farz kilmak” anlaminda kullamldigi ben- 
zeribir ayet de, Allahyazdi {yani, kada/hiikm etti [farz kildi]} (el-Miica- 
dele, 58/21) ayetidir. 

...Cana can, gdzegdz, buruna burun, kulaga kulak, di§e di§, yara- 
lar da birbirine kisastir. Fakat kim onu tasadduk ederse, o onun 
igin kefaret olur [yani, kim oldiirme ve yaralamalarin kisasindan 
vazge^erek sadaka olarak bagi§larsa, bu onun diger giinahlarina 
kefaret olur-yaralanan yaralayam affedecek olursa, bu, yaralaya- 
nin yaralamaktan otiirii bagi§lanmasi, kisas ve diyetten kurtul- 
masi demektir-}. Kim Allah'in indirdigi [yani, zina eden muhsan 
igin recm, katl ve yaralamalar igin kisas gibi Tevrat'ta indirdigi 
hiikiimler} ile hiikmetmezse, i§te onlar zalimlerdir. 

Sonra Allah ehl-i incil hakkinda haber veriyor: 

46. Onlarin eserleri uzerine {yani, onlarin ardindan: ehl-i Tev- 
rat'in ardindan} Isa ibn Meryem'i qafyettik {yani, ba‘settik/gon- 
derdik}; Tevrat'tan onundekini musaddik olarak [yani, Isa Tev- 
rat'i tasdik etti} ve o'na Incili verdik, onda [lncil'de] bir hidayet 
{yani, dalaletten kurtaran hidayet}, bir nur [yani, karanliktan ay- 
dinliga ^ikaran bir nur} vardir, Tevrat'tan oniindekini musaddik- 
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tir {yani, incil, Tevrat'i tasdik ediyor}, muttakiler igin bir hidayet 
{yani, incil'de §irkten sakinanlar igin dalaletten kurtaran bir hi- 
dayet} ue bir mev‘ize {yani, cehaleti gideren bir ogiit} uardir. 
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47. Ehl-i Incil {yani, ahbar ve ruhbandan olan ehl-i incil} deAl- 
lah'in onda {yani, incil'de} indirdigi {yani, katilin yahut yarala- 
yanin ve darbedenin affedilmesini ongoren hiikiimler} ile huk- 
metsin. Kim Allah’in indirdigi {yani, incikde indirdigi affetme 
hiikmii} ile hukmetmezse {ve katile, yaralayana, darbedene ki- 
sas uygularsa}, i§te onlar fasiklardir {yani, isyankarlardir}. 

48. Sana {yani, ey Muhammed, sana} da kitabi {yani, Kur’an'i} 
hakk ile indirdik {yani, abes/bo§u bo§una ve batil/maksatsiz 
olarak indirmedik}; kitabtan onundekini musaddik, onun uze- 
rine miiheymin {yani, §ahid} olmak iizere... 

({{iinkii Muhammed'e indirilen Kur’an, daha once indirilmi§ bulu- 
nan kitablarin Allah'tan gelmi§ olduguna §ahidlik etmektedir. 
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...O halde aralarindaAllah'in indirdigi {yani, Kur’an'da sana in- 
dirdigi} ile hukmet. Sanagelen hakktan {yani, Kur’an'dan} ayn- 
lip da onlarin {yani, Yahudilerin} heualarina tabi olma. Sizden 
her biriniz {yani, Miislumanlar ve Ehl-i Kitab} igin bir §ir‘a {ya- 
ni, siinnet [izlenecek yol]} ve bir minhac {yani, tarik ve sebil} kd- 
dikJyaptik... 

Ehl-i Tevrat'in §eriatinde kasden adam oldiirmenin kar§ihgi kisas 
olup diyet soz konusu degildir. Zina eden muhsan erkek ve kadin i$in 
de recm dngdriilmii§tii. 

incil §eriatinde ise kasden adam oldiirmenin kar§ihgi afv olup kisas 
ve diyet yoktur. Onlarin [ehl-i inciEin] §eriatlerinde zinanm cezasi da 
celd/sopa olup recm yoktur. 

Ummet-i Muhammed'in §eriatine gelince, kasden adam oldiirme- 
de kisas, diyet ya da affetmek soz konusudur. Zina ile ilgili §er’i hiikiim- 
leri ise, muhsan i$in recm, muhsan olmayan i<pn de celddir [yiiz sopa- 
dir]. 

...Eger Allah dileseydi, sizi [yani, iimmet-i Muhammed'i ve Ehl-i 
Kitab'i [Yahudi ve Hiristiyanlan]} bir ummet {yani, islam dini 
iizere hareket eden bir iimmet} yapardi. Fakat uerdigi [yani, Ki- 
tab ve siinnetten size verdigi} §eyle sizi imtihan edecek {de Al- 
lah'in emir ve nehiylerine itaat edenlerle, isyan edenleri ortaya 
gikaracak}. Oyle ise hayirlara musabaka edin [yani, ey Muham- 
med iimmeti, soz konusu yol ve siinnet [§ir‘a ve minhac] ile ilgili 
amlanlar hususunda salih ameller i§lemekte ko§up yan§in}. He- 
pinizin {yani, sizin ve Ehl-i Kitabhn} donilgu {ahirette donii§ii} 
Allah 'adir, o uakit ihtildf ettiginiz [yani, dinden ihtilaf ettiginiz} 
hususta size haber uerecektir. 

49. Onlarin [yani, Yahudilerin} arasinda Allah'in indirdigi [yani, 
kitabta sana indirdigi} ile hilkmet... 

Ehl-i Nadir'den Yahudi reislerinden bir topluluk ihtilaf ederek bir- 
birlerine dedi ki: 

— Gelin hep birlikte Muhammed'in yanina gidelim. Belki o'nu izle- 
digi yoldan uzakla§tirir yahut geri 9 eviririz. O da sadece bir be§erdir. 
Dolayisiyla i§ittiginden etkilenir. 
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Kalkip o'nun yanina gittiler ve dediler ki: 

— Ne dersin? Kanlar/cinayetler ile ilgili hususlarda -daha onceki 
uygulamalarimizda oldugu gibi- bizim lehimize ve Beni Kurayza'nm 
aleyhine hiikiim verir misin? Eger bunu yapacak olursan sana biat ve 
itaat ederiz. Biz sana biat ve itaat edersek, Ehl-i Kitab'in tiimii sana ta- 
bi olur; ^iinkii biz onlarin reisleri ve alimleriyiz. Onlari, izlemekte ol- 
duklan yoldan uzakla§tirarak senin dinine dahil olmalarmi saglayabili- 
riz. 

Bunun iizerine Allah Teala Nebisi'ni (s.a) sakindirmak iizere buyur- 
du ki: 

...Onlann {yani, kanlar/cinayetler ile ilgili hususlarda ehl-i Na- 
dir Yahudilerinin} heualarina tabi olma. Onlara kar§i hazer et; 
Allah'in sana indirdiginin {yani, cinayetler hakkinda adaletli 
olarak sana indirdigi hiikiimlerin} bazisindan seni fitneye du- 
§urmesinler {yani, alikoymasmlar/engellemesinler}. §ayet teuel- 
li ederlerse {yani, senin hiikmiinii kabul etmekten ka^imrlarsa} 
bil ki, bazi zenbleri/gunahlari {yani, Muhammed'in (s.a) nebi 
olarak gonderilmesinden once aralarindaki cinayetlerle/kan- 
larla ilgili giinahlari} sebebiyle Allah onlarin ba§ina bir musibet 
getirmeyi {yani, diinyada oldiiriilmek, Medine'den §am toprak- 
larina siiriilmek suretiyle onlara azab etmeyi} irade ediyor. Dog- 
rusu insanlardan bir gogu {yani, Yahudilerin reisleri} /asiktirlar 
{yani, kanlar/cinayetler hakkinda Nebi'nin (s.a) hakk ve adalete 
uygun hiikmiinden ho§lanmadiklari i^in asidirler/isyankardir- 
lar}. 

Ka‘b b. el-E§ref, Malik b. ed-Dayf ve Ka‘b b. Esid Nebi'ye (s.a), “Biz 
senin hiikmiinii kabul etmiyoruz, razi olmuyoruz” deyince Allah §u 
buyruklari indirdi: 

50. Hala cahiliyye hiikmunu mii {yani, Muhammed (s.a) nebi 
olarak gonderilmeden once uyguladiklari haksiz ve zalim hii- 
kiimleri mi} ariyorlar? Yakin sahibi {yani, Allah'a kesin olarak 
iman eden} bir kaum igin, hiikmu Allah'in hukmunden daha 
giizel kim uardir {yani, hiikmii Allahhn hiikmiinden daha giizel 
hi$ kimse yoktur}. 
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51. Ey iman edenler!... 

Bu buyruk, Miislumanlardan iki ki§i hakkinda inmi§tir. 

...Yahudi ve Hiristiyanlari euliya edinmeyin. Onlarin bazisi ba- 
zismm [Yahudiler Yahudilerin, Hiristiyanlar da Hiristiyanlarin] 
euliyasidir... 

Uhud vak‘asindan sonra bazi Musliimanlar kafirlerin kendilerine 
galib geleceklerinden korktular. Onlardan biri §oyle dedi: 

— Filan Yahudiye gidip Yahudiligi kabul edeyim; dogrusu ben kafir- 
lerin bize iistiinliik saglayacaklarindan korkuyorum. 

Digeri de §oyle dedi: 

— Ben de §am'a gidip Hiristiyan olayim. 

Bunun iizerine, Ey iman edenler! Yahudi ve Hiristiyanlari evliya 
edinmeyin. Onlarin bazisi bazisinin evliyasidir ayeti nazil oldu. 

...Sizden {yani, mu’minlerden} kim onlari veli edinirse, muhak- 
kak ki o da onlardandir {yani, onlara katilir, onlarla birlikte olur 
-^iinkii mii’minler kafirleri veli edinmezler-}. Ku§kusuz Allah 
zalimler kavmini hidayete iletmez. 
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Sonra Allah, onlan sadece miinafiklarin veli edinecegini zikrediyor, 
^iinkii onlarin soylediklerinin dogrulugunu ancak miinafiklar kabul 
eder. Allah buyuruyor ki: 

52. Kalblerinde maraz {yani, §ekk/ku§ku} bulunan kimselerin 
{yani, miinafiklarin}, “Daire bize isabet eder {yani, Yahudiler 
Miisliimanlara iistiinliik [devlet] saglar} diye ha§yet duyuyoruz” 
diyerek onlarin {yani, veli edindikleri Medine Yahudilerinin} igi- 
ne kogtuklarim gorursiin. 

Abdullah b. Ubey, Ebu Nafi‘ ve Ebu Lubabe'nin de aralarinda bu- 
lundugu 84 miinabk dediler ki: 

— Yahudilerden ahid/soz alalim ve birbirimizi veli [dost ve hami] 
edinelim. (}}iinkii yarin ne olacagim bilmiyoruz; Muhammed'in zafer 
kazanamayacagindan korkuyoruz. Boylece bizimle onlar arasindaki 
ili§kiler kesilir; ne bor^ alabiliriz onlardan, ne de yiyecek. 

Bunun iizerine Allah §u buyruklari indirdi: 

...Olur ki Allah bir feth [yani, onlarin iimit kestikleri Muham- 
med'e bir nasr/zafer} ueya indinden bir emr {yani, Beni Kuray- 
za'nm oldiiriilmesi, Beni Nadir'in Ezri‘at'a siirgiin edilmesi §ek- 
linde bir emr} uerir/ihsan ederde, nefislerinde gizlediklerine na- 
dim olurlar. 

Miinafiklar, ehl-i Kurayza ile ehl-i Nadir'in ba§ina gelenleri goriin- 
ce, o soylediklerine pi§man oldular. Allah, Nebisi'ne (s.a) miinabklarm 
durumunu haber verdikten sonra §u ayeti indirdi: 

53. Iman edenler de derler {yani, birbirlerine derler} ki: “Sizinle 
{yani, dininiz iizere sizinle} beraber olacaklarina dair olancaye- 
minleri [cehde eymanihim] [yani, Allah adina yeminleri -ki 
“cehdu'1-yemin” [olanca yemin] budur-} ile Allah'a kasem 
edenler {yani, miinabklar} bunlar miydi? Amelleri heder oldu 
{^iinkii amellerini Allah'tan ba§kasi i$in yapmi§lardi} ve hasir- 
lerden [yani, diinyada ziyan edenlerden} oldular.” 

54. Ey iman edenler! Sizden kim dininden irtidad ederse,... 

Uhud giiniindeki hezimet sebebiyle Miisliimanlardan bazilan ku§- 

kuya dii§iip bir takim sozler soylemi§lerdi. 
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...Allah bir kavm getirir ki: (Allah) onlari sever, onlar da 0'nu se- 
ver; mu’minlere kar§i zilletli {yani, merhametli ve yumu§ak}, ka- 
firlere kar§i izzetli {yani, galiz/kati ve §iddetli/sert},... 

Rasulullahhn vefatindan sonra Benu Temim, Benu Hanife, Benu 
Esed, Gatafan ve Kinde'den bazi insanlar-el-E§‘as b. Kays da onlardan- 
dir- irtidad ettiler. Allah irtidad edenlerden hayirli olanlari: Kinde'nin 
bir kolu olan Vehblileri, Becile ve Hadramevt'den Humslan, Him- 
yer'den bir taifeyi ve Hemedanhlari geri getirdi. Allah kafirlerin yerine 
bunlan getirdi ve bunlarin -az once kaydedilen- niteliklerinden ba§ka 
§u ozelliklere de sahib olduklarim belirtti: 

...Allah yolunda {yani, Allah'a itaat ugrunda dii§manlarina kar- 
§ 1 } cihad ederler ve higbir kinayicimn kinamasindan korkmaz- 
lar {yani, hi^bir gazab edenin gazabina aldirmazlar}. §u {yani, 
islam dini },Allah 'infadlidir, onu diledigi kimseye verir. Allah va- 
sidir {yani, fadb/liitfu pek bol olandir}, alimdir {yani, islam '1 ki- 
me verecegini/nasib edecegini $ok iyi bilendir}. 

Hem onlar, hem de irtidad edenlerin yerine ba§kalarim getirmekle 
ilgili olarak, §ayet tevelli ederseniz, yerinize sizden ba§ka bir kavm geti- 
rir. Sonra, onlar sizin gibi olmazlar (Muhammed, 47/38) ayeti de nazil 
oldu. Allahhn §u buyrugu da aym hususta inmi§tir: 

0| AlLji \' yAj^jJ L f= =^S 'j 
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55. Sizin veliniz sadece Allah, 0'nun Rasulii ve o iman edenler- 
dir ki salati ikame ederler, zekati ita ederler ve onlar raki‘undur 
[Allah'a boyun egenlerdir]. 



TEFSlR-i KEBlR — MAiDE 


483 


‘Abdullah b. Selam ve arkada§lari Nebi'ye (s.a) salatu'1-ula [ogle] 
vaktinde dediler ki: 

— Yahudiler, Miisliiman oldugumuz i$in bize a^ik^a dii§manlik 
ediyor, bizimle konu§muyorlar, hi^bir hususta bizimle birlikte olmu- 
yorlar. Oysa bizim evlerimiz onlarin evleri arasindadir. Bu mescid di- 
§inda konu§abildigimiz bir yer bulamiyoruz. 

Bunun iizerine bu ayet-i kerime nazil oldu. Nebi (s.a) onu okuyun- 
ca onlar §oyle dediler: 

— Biz evliya olarak Allah'a, 0'nun Rasulii'ne ve mii’minlere raziyiz. 

insanlar farzin ardindan nafile namaz kilmaya ba§ladi. Bu da sala- 
tu'1-ewel'den sonra olmu§tu. Nebi (s.a) mescidin kapisina (pktiginda 
oradan ^ikan bir yoksulla kar§ila§ti. Bu sirada yoksul Allah'a hamdedi- 
yordu. Nebi (s.a) onu ^aginp sordu: 

— Kimse sana bir §ey verdi mi? 

Yoksul cevab verdi: 

— Evet ey Allah'in nebisi! 

Nebi tekrar sordu: 

— Kim sana bir §ey verdi? 

Yoksul cevab verdi: 

— §u -‘Ali b. Ebi Talib'i kasdederek- ayaktaki adam bana yuzugiinu 
verdi. 

Nebi (s.a) sordu: 

— Hangi durumda iken onu sana verdi? 

Yoksul cevab verdi: 

— Ruku halinde iken onu bana verdi. 

Nebi (s.a) tekbir getirerek dedi ki: 

— Bu ustun kerameti/fazileti ozellikle ‘Ali'ye nasib eden Allah'a 
hamdolsun. 

Bunun iizerine Allah, ...o iman edenlerdir ki salati ikame ederler, ze- 
kati ita ederler ve onlar raki‘undur [Allah'a boyun egenlerdir] buyrugu- 
nu indirdi. 
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56. KimAllah'i, 0'nun RasulWnii ue o iman edenleri {yani, ‘Ali b. 
Ebi Talib'i} ueli edinirse, ku§ku yok ki Allahin hizbi {yani, Al- 
lah'in ve 0'nun Rasulii'niin §i‘asi ve iman edenler}; onlargalib- 
lerdir. 

Boylece, once ‘Ali b. EbiTalib'i, sonra da Miisliimanlari ve Ehl-i Ki- 
tab mii’minleri -ki aralarinda ‘Abdullah b. Selam ve digerleri de vardir- 
Yahudilere galib gelenler olarak zikretti. Galibiyetleri ise, Yahudilerin 
bir kismini oldurup bir kismini Medine'den §am'daki Ezri‘at ve Eriha 
topraklarina surmeleri ile ger^ekle^ti. 

57. Ey iman edenler {yani, ey miinafiklar -ki bunlar, imanin 
kalblerinde yer etmedigi, sadece dilleriyle iman ettiklerini ikrar 
edenlerdir-}! Sizden {yani, ummet-i Muhammed'den} ewel 
kendilerine kitab {yani, Tevrat} uerilenlerden dininizi {yani, is- 
lam'i} huzuv ve la‘ib edinenleri {yani, dininizle istihza edenleri 
ve onu batil addedenleri} euliya edinmeyin ve kafirleri {yani, Ya- 
hudilerin kafirleri ile Arab mii§riklerini} de euliya edinmeyin 
{^iinkii bu tiir miinafiklar onlan veli ediniyordu}. 

Sonra Allah onlari sakindirmak uzere §oyle buyurmaktadir: 

...Allah'a ittika edin, eger mu’minlerseniz {yani, musaddiklarsa- 
mz -onlari: Arab kafirlerini evliya edinmeyin:-}. 

‘Abdullah b. Ubey, ‘Abdullah b. Nuteyl (veya Netil 7 ) Ebu Lubabe ve 
gayrisi Yahudilere -bir mektub yazarak- “Eger siz 9ikanlirsamz, biz de 
sizinle birlikte 9ikariz” demi§lerdi. 8 Sonra Allah Yahudilerin durumunu 
haber vermek iizere §oyle buyurmaktadir: 

58. Salata nida ettiginizde onu hiizuv ve la‘ib edinirler {yani, 
onunla istihza eder ve onu batil addederler}... 


7 ibn Hi§am, “Ensar Arasindaki Miinafiklardan Yahudilerle Oturup Kalkanlar” 
ba§ligi altinda bu ismi, Abdullah b. Nebtel olarak vermektedir ( Siret-i Ibn Hi- 
§am). (<^eviren) 

8 Kurtubi de bu sozleri, Ensar'in munahklarmin Beni Kurayza ve Beni Nadir 
Yahudilerine soylediklerini kaydetmekte ve bu munafiklar arasinda ‘Abdullah 
b. Ubey b. Selul, Rifa‘a b. Zeyd, Evs b. Kayzi ile birlikte ‘Abdullah b. Nebtebin 
de adim vererek merhum Mukatil'in i§aret ettigi bu duruma hem agiklik ge- 
tirmekte, hem de ‘Abdullah'in babasinm dogru adinin Nebtel oldugunu orta- 
ya koymaktadir (Kurtubi, el-Camiu li-Ahkami'l-Kur’an). (Ueviren) 
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Yahudiler ezani i§itip Miislumanlarin namaza kalktiklarim gordiik- 
lerinde, “Kalktilar, kalkamayasicalar”; riikua egildiklerini gordiiklerin- 
de, “Riiku edemeyesiceler”; secde ettiklerini gordiiklerinde de -giile- 
rek- “Secde edemeyesiceler” derler ve alay ederlerdi. I§te bunun sebe- 
bi ile ilgili olarak Allah buyuruyor ki: 


...§u, onlarin akletmez bir kavm olmalarindandir { yani, akletse- 
lerdi bu sozleri soylemezlerdi}. 








59. De ki: “Ey Ehl-i Kitab! Bizi kusurlu bulmamzin sebebi ba§ka 
degil;Allah'a {yani, 0'nun bir, tek ve ortaksiz olduguna}, bize in- 
dirilene {yani, Muhammed'in Kur’an'ina}, bundan dnce indiri- 
lene {yani, Muhammed'in Kur’an'indan once Allah'in diger ne- 
bilere indirdigi kitablara} iman etmemizdir {yani, bunlari tasdik 
etmemizdir} ue ku§kusuz ekseriniz fasiksimz” {yani, 9 ogunuz is- 
yankarlarsimz}. 

Mukatil dedi: Ebu Yasir, Huyey b. Ahtab, Nafi‘ b. Ebi Nafi‘, ‘Azer b. 
Ebi ‘Azer, ‘Amr'in ogullan Halid ve Zeyd, Azer b. Ebi Azer ve E§ya‘ Ne- 
bi'ye (s.a) gelip sordular: 

— Rasullerden kimlere iman ediyorsun? 

Rasulullah cevab verdi: 
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— BizAllah'a, bize indirilene, lbrahim'e, Ismaile, lshak'a, Ya‘kub ue 
esbata [o'nun soyundan gelenlere] indirilene, Musa'ya uerilene, lsa'ya 
uerilene ue nebilere Rabb 'leri tarajindan uerilenlere iman ettik. Onlar- 
dan hig birinin arasim ayirmayiz. Biz 0'na miislimleriz/teslim olanla- 
riz (el-Bakara, 2/136). 

Ancak, Isa b. Meryem'in adi ge^ince o'nun niibiiwetini inkar ede- 
rek dediler ki: 

— Biz ne !sa'ya iman ederiz, ne de o'na iman edene iman ederiz. 

Bunun iizerine Allah, De ki: “Ey Ehl-i Kitab! Bizi kusurlu bulmam- 
zin sebebi ba§ka degil; Allah 'a, bize indirilene, bundan dnce indirilene 
iman etmemizdir ue ku§kusuz ekseriniz fasiksimz” buyrugunu indirdi. 
Yahudiler mii’minlere dediler ki: 

— Biz din mensublan arasinda diinyada da, ahirette de sizden da- 
ha az pay sahibi kimse bilmiyoruz. 

Bunun iizerine Allah §u ayeti indirdi: 

60. De ki: “Allah indinden, §undan daha §erli bir musibeti {yani, 
sevabi [kar§iligi/cezayi]} size{ yani, ey mii’minler, size} haberue- 
reyim mi?”... 

Yahudilerin, “Bunlar kimlerdir, ey Muhammed?” diye sormalan 
iizerine Nebi (s.a) §u buyruklan okudu: 

... “Onlar {yani, Yahudiler} ki Allah kendilerine lanet etti, gazab 
etti {eger oldiiriilmezlerse harac vermeyi kabul eder ve gazaba 
ugrarlar} ue onlardan, {balik avlanma yasagim (pgnedikleri igin} 
maymunlar, {Maide'ye [Allah'in Hz. !sa'ya indiridigi sotraya] 
iman etmemeleri dolayisiyla} domuzlar ue taguta {yani, §eyta- 
na} ibadet edenler yapti. l§te bunlar mekanca {yani, diinyadaki 
menzilce} daha §erli ue seuai's-sebilden dalalete du§enlerdir” 
{yani, bunlar mii’minlere gore dogru yolu tutturamami§ kimse- 
lerdir}. 

Yahudilerin ayiblarim ortaya koyan bu ayet nazil olunca, mii’min- 
ler onlara, “Ey domuzlarin, maymunlarm karde§leri!” diye hitab ettiler. 
Onlar ise ba§larim onlerine egdiler. Boylece Allah Teala onlari rezil etti. 
Ebu Yasir b. Ahtab, Ka‘b b. el-E§ref, ‘Azer b. Ebi ‘Azer, Nafi‘ b. Ebi Nafi‘ 
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ve Rafi‘ b. Eb! Hureymile -ki bunlar Yahudilerin reisleri idiler-gelip Ra- 
sulullah'in (s.a) huzuruna girdiler ve, “Ey Muhammed! Biz sana iman 
ettik/seni tasdik ettik; ^iinkti seni tamyoruz” dediler. Sonra o'nun 
[Nebi'nin (s.a)] yanmdan kiifr ile «pktilar. Ancak o'na iman ettiklerini 
ikrar ederek a<pga vurmu§lardi. Allah Teala onlar hakkinda §u buyruk- 
lan indirdi: 

61. Size geldiklerinde {yani, Yahudiler size/mii’minlere geldikle- 
rinde}, “Biz iman ettik” {yani, Muhammed'i tasdik ettik} dedi- 
ler... 

Oysa onlar, i^lerindeki kiifrii gizleyerek o'nun huzuruna girdiler, 
yanmdan (pktiklarinda da kiifiir ile birlikte (pktilar. 

l§te Yiice Allah'in §u buyruklan bunu anlatmaktadir: 

...Halbuki kufr ile girdiler ve onlar onunla da giktilar {yani, kii- 
fiir iizere hallerini siirdiirerek giktilar}. Allah gizlediklerini gok 
iyi bilir {yani, Muhammed'e kar§i kalblerinde kiifrden gizledik- 
lerini 90 k iyi bilir}. 

Bunun bir benzeri de Al-i imran suresinde (118-119. ayetler) bu- 
lunmaktadir. 

Sonra Allah onlarin hallerini haber veriyor: 

62. Onlardan bir gogunun ism {yani, ma‘siyet/isyankarlik), ud- 
van {yani, zulm: §irk} ve suht yemek {yani, cevr ile hiikiim ver- 
mek i^in rii§vet almak -ki kasit, Ka‘b b. el-E§ref'tir-} hususunda 
yarigtiklarim gorursun. Amelleri ne kotudur! 

Sonra Allah Teala, Rabbanilere [kendilerini ibadete verenlere] ve 
ahbara [kurra ve fukahaya] itab/sitem ediyor: 

63. Kegke Rabbaniler {yani, kendilerini ibadete verenler} veah- 
bar {yani, kurra ve fukaha -ki bunlar, Harun'un soyundan gelen 
kurban sunuculan ve Yahudilerin reisleridir-} onlari ism/gunah 
sozlerden {yani, §irkten} ve suht yemekten {yani, hiikiimde ru§- 
vet almaktan} nehyetselerdi {yani, onlari boyle hareket etmek- 
ten alikoymali degiller miydi?} Sanatlari ne kbtiidur {zira Rab- 
baniler ve ahbar, onlari §irkten ve suhttan: rii§vet alarak hii- 
kiimde cevretmekten alikoymadilar}. 
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64. Yahudiler {yani, Yahudilerden ikisi: ibn Suriya ile Finhas ve 
‘Azer b. Ebi ‘Azer}, “Allah’in eli baglidir” {yani, Allahbn eli siki- 
dir/Allah cimridir: bize kar§i elini siki tutuyor/cimrilik ediyor, 
bize comert^e hayir vermiyor} dediler... 

Allah onceleri onlara bol nzik ihsan etti, fakat onlar Allah'a kar§i ge- 
lip kendilerine haram kildigi §eyleri helal saydiklarmda onlarin rizikla- 
rim kisti. l§te o vakit, “Allahhn eli comert^e vermekten alikonulmu§tur” 
dediler. Allah bu sozlerine kar§ilik buyurdu ki: 

...Onlarin elleribaglidir {yani, elleri hayirdan yana tutulmu§tur} 
ve dedikleri sebebiyle lanetlendiler. Aksine, 0'nun iki eli de agik- 
tir {yani, hayir ile a^iktir}. Nasil dilerse infak eder {yani, dilerse 
rizki geni§letir, dilerse kisar. Onlar 0'nun yarattigi ve kulu olup 
0'nun kabzasindadirlar/hakimiyeti altindadirlar}... 

...Andolsun ki Rabbinden sana indirilen {yani, recm emri, kisa- 
sa dair hiikiimler ve Muhammed'in nitelikleri} onlardan {yani, 
Beni Nadir Yahudilerinden} bir gogunun tugyan ve kufrunu zi- 
yade etti {yani, Kur’an'a kar§i cehudluklarim ve onu inkarlarim 
artirdi}. Onlarin arasina {yani, Yahudilerle Hiristiyanlarin arasi- 
na} Kiyamet Gilnil 'ne kadar siirecek dugmanlik ve bugz/kin ilka 
ettik {yani, aralarinda bir §er biraktik, o nedenle birbirlerine 
bugzeder, agir/kotii sozler soylerler, Yahudi Hiristiyam, Hiristi- 
yan Yahudiyi sevmez}. Her ne zaman bir harb ategi tutugturmak 
isteseler Allah onu sondurur {yani, her ne zaman Muhammed'e 
sava§ ile ilgili olarakbir mekr [hile ve tuzak] hazirlamak iizere it- 
tifak etseler, Allah onlarin ittifaklarim dagitir, hile ve tuzaklany- 
la yakmak istedikleri ate§i sondiiriir ve ebediyyen bir §ey elde 
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edemezler }. Arzda fesada ko§arlar {yani, ma‘siyetler i§lerler}. Al- 
lah ise miifsidleri {yani, ma‘siyet i§leyenleri} sevmez. 
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65. Ke§ke Ehl-i Kitab {yani, Yahudi ve Hiristiyanlar} da iman et- 
seler {yani, Allah'in vahdaniyyetini tasdik etseler} ve ittika etse- 
lerdi {yani, §irkten ittika etseler/sakimp korunsalar idi}. Onlar- 
dan seyyielerini orter {yani, zenblerini/gunahlarim mahveder/ 
siler} ve onlari naim cennetlerine sokardik. 

66. Ke§ke onlar Tevrat'i, Incili ve Rabb'leri katindan kendilerine 
indirileni ikame etselerdi {yani, Tevrat ile Incil'deki Muham- 
med'in nitelikleri ve o'na imana dair buyruklari tahrif etmeyip 
Tevrat ve lncil'deki zina, recm, kisas ve oteki hiikiimler geregin- 
ce amel etselerdi} fevklerinden {yani, yagmur ile iistlerinden} ve 
ayaklarimn altindan {yani, arzdan: yerden bitenlerden} yerler- 
di. Onlardan muktesid bir kavm varsa da {yani, Tevrat ve Incil 
ehlinden iman edip, sozlerinde adaletten ayrilmayan bir toplu- 
luk var -bunlar, Tevrat ehlinden ‘Abdullah b. Selam ve arkada§- 
lari, Incil ehlinden ise Isa ibn MeryenYin dini iizere devam 
edenlerdir, ki o sirada 32 ki§i idiler—} onlardan {yani, Ehl-i Ki- 
tab'tan: onlarin kafirlerinden} bir gogunun amelleri ne kotii! 
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67. Ey Rasul {yani, ey Muhammed}! Rabbinden sana indirileni 
teblig et... 

Neb! (s.a) lslam'a davetini arttirmca Yahudiler alay etmeye ve, “Ey 
Muhammed! Hiristiyanlarin Isa b. Meryem'i candan sevdikleri ve iis- 
tiin bir konuma (pkardiklari gibi, bizim de seni candan sevip iistiin bir 
konuma 9 ikarmamizi mi istiyorsun?” dediler. Nebi (s.a) onlarin bu tep- 
kilerine kar§i sesini (pkarmadi. Ancak Allah Teala Nebi'yi (s.a), Allah'in 
yoluna davet etmeye te§vik etti ve onlarin kendisini bu §ekilde yalanla- 
yip kendisiyle alay etmelerinin davetini siirdiirmesine engel olmama- 
si gerektigini bildirerek, Ey Rasul! Rabbinden sana indirileni teblig et 
buyurdu. 

...Eger yapmazsan, 0'nun risaletini teblig etmemi§ olursun. Al- 
lah seni insanlardan {yani, Yahudilerden} ‘asam edecektir [koru- 
yacaktir] {yani, seni kimse oldiiremeyecektir}. Ku§kusuz Allah 
kafirler kaumini {yani, Yahudileri} hidayete iletmez. 

Bu ayet nazil olunca Nebi (s.a), korkudan ve oldiiriilmekten yana 
kendini giivende hissetti ve, “Artik kimin bana yardim ettigine, kimin 
de beni yardimsiz biraktigina aldirmiyorum” dedi. ^iinkii Rasulullah, 
Yahudilerin bir suikastla kendisini oldiireceklerinden ^ekiniyordu. 
Sonra 7\llah Teala o'na neleri teblig edecegini bildirmek iizere §oyle bu- 
yurdu: 

68. De ki: “Ey Ehl-i Kitab {yani, ey Yahudi ve Hiristiyanlar}! Teu- 
rat'i, InciTi ve Rabbinizden size indirileni {yani, Muhammed ile 
ilgili hususlan tahrif etmeksizin} ikame etmedikge {yani, o ikisi- 
nin tilavetini Yiice Allahhn indirdigi §ekilde hakk ile tilavet et- 
medikge} bir §ey {yani, din adina bir §ey} uzerinde degilsiniz”... 

i§te bu, Yiice Allahhn Ehl-i Kitab'a teblig etmek iizere o'na verdigi 
bir emirdir. 

...Andolsun ki Rabbinden sana indirilen {yani, Kur’an'daki buy- 
ruklar, recm ve kisasa dair hiikiimler} onlardan bir gogunun 
tugyan ue kiifrunu Kur’an'i inkarlarim ziyade etti {yani, 
Kur’an'a kar§i cehudluklarim artirdi}. Oyleyse o kdfirler kaumi- 
ne te’s etme {yani, ey Muhammed senin soylediklerini yalanla- 
yan o Ehl-i Kitab i^in iiziilme}. 
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69. Dogrusu onlar ki iman ettiler {yani, tasdik ettiler} ve onlar ki 
Hadu {yani, Yahudiler} ve Sabiiler {bunlar, Hiristiyanlik'ta bilinen 
me§hur 119 brkadan ayrilip Nuh dinine yonelen ve Nuh (a.s) dini 
iizere olduklarini zu‘m ederek -zira, Nuh da Islam dini iizere idi- 
hataya dii§en bir Hiristiyan firkasidir} ve Nasara {yani, Hiristiyan- 
lar -bunlara “Nasara” adinin verili§ sebebi, onlarin bu dini ilk ola- 
rak “Nasira” tesmiye edilen bir karyede ortaya koymalaridir-}. 
Kim {yani, bunlardan kim} Allah'a ve ahiretgunune iman eder ve 
salih amel i§lerse {yani, Muhammed'in gdnderilmesinden once 
farzlan eda etmi§se, ona cennet vardir. Muhammed'in nebi ola- 
rak gonderildikten sonra onlardan hayatta olanlarm ise, Muham- 
med'i tasdik etmeden imanlari ge^erli degildir. Allah'in bir ve or- 
taksiz oldugunu, Muhammed'in getirdiklerini, amellerin kar§ilik- 
larinin goriilecegi oliimden sonra dirili§i tasdik edenlere gelince} 
onlara bir korku {yani, azabtan yana bir korku} yoktur ve onlar 
mahzun olmazlar {yani, oliimden dolayi iiziilmezler}. 

70. Andolsun biz Israilogullari 'ndan misak aldik {yani, i^indeki 
hiikiimler geregince amel edeceklerine dair Tevrat'ta misak al- 
dik} ve onlara rasuller gdnderdik {yani, Allah onlara rasuller 
gonderdi}. Her ne zaman onlara {yani, Yahudilere}, nefislerinin 
hevasina uymayan bir rasul geldiyse, birferiki {yani, Yahudilerin 
bir feriki Isa ve Muhammed gibi bazi rasulleri} tekzib ettiler, bir 
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feriki de katlettiler {yani, Yahudiler Zekeriyya ve Yahya gibi ra- 
sullerden bir taifeyi de dldiirdiiler}. 


71. Birfitne olmayacak sandilar {yani, Yahudiler §irk olmayaca- 
gmi, belalandirilmayacaklarim/sinanmayacaklarim, rasulleri 
yalanladiklan i^in, nebileri oldiirdiikleri i$in cezalandirilmaya- 
caklarim, yagmur kitligi gibi bela ve sikintilarla sinanmayacak- 
larini sandilar} da ‘ama {yani, haktan yana kor: onu gormez} ve 
sagir {yani, haktan yana sagir: onu i§itmez} oldular. Sonra, Allah 
onlara ddndu/teubelerini kabul etti {yani, onlari affetti, iizerle- 
rindeki belayi kaldirdi -fakat onlar, belanin kaldirilmasindan 
sonra tevbe etmediler-}. Sonra, onlardan bir gogu yine ‘ama ve 
sagir oldular. Allah amellerine basirdir {yani, nebileri oldiirenle- 
ri, rasulleri yalanlayanlari gorendir}. 
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72. Andolsun o kiifredenler, “Ku§kusuz Allah, o Mesih ibn Mer- 
yem'dir” dediler... 

Bu buyruk, Mar-Ya‘kubi mezhebinden olan Necran Hiristiyanlari 
hakkinda inmi§tir. Onlardan olan es-Seyyid, el-‘Akib ve digerleri, “Ku§- 
kusuz Allah, o Mesih ibn Meryem'dir” diyorlardi. 

...Oysa Mesih, “Ey Israilogullari! Benim de Rabbim, sizin de Rab- 
biniz olan Allah'a ibadet edin {yani, 0'nun vahdaniyyetini, be- 
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nim de Rabbim, sizin Rabbiniz oldugunu tamyin} demi§ti. Dog- 
rusu kim Allah 'a §irk ko§arsa {yani, “Ku§kusuz Allah, o Mesih 
ibn Meryem'dir” deyip §irk iizere oliirse}, andolsun kiAllah ona 
cenneti haram kilmi§tir ve onun me’vasi ise ate§tir. Zalimlerin 
ensari {yani, mii§riklerin, kendilerini ate§ten koruyacak koru- 
yuculari} yoktur. 

73. Andolsun o kiifredenler {yani, Melkaniler}, “Ku§kusuz Allah, 
iigun iiguncusudur” dediler... 

Melkaniler, Allah, Mesih ve Meryem (diye iig ilah uknumu) kabul 
ederler. Allah onlarin soylediklerini yalanlamak iizere buyuruyor ki: 

...Halbuki bir tek ilahtan bagka ilah yoktur. Eger soylediklerin- 
den {yani, bu §irkten} vazgegmezlerse, onlardan kiijredenlere 
elim {yani, can yakici} bir azab {yani, ceza olmak iizere kili^la 
oldiiriilmek, hayatta kalanlar i$in de cizye odemek §eklinde bir 
azab} messedecektir/dokunacaktir {yani, isabet edecektir}. 

74. Oyleyse Allah'a ddnmeyecek/tevbe etmeyecek ve 0’na istigfar 
etmeyecekler {yani, §irkten otiirii 0'ndan bagi§lanma dilemeye- 
cekler} mi? {Ki yaptiklan sebebiyle onlari bagi§lasin}. Allah ga- 
fiirdur {yani, onlarin zenblerini/giinahlarmi bagi§layicidir}, ra- 
himdir {yani, onlara kar§i merhametlidir}. 

Sonra Allah Teala, !sa'nm durumunu haber veriyor: 

75. Mesih ibn Meryem, bagka degil bir rasiildiir, ki o'ndan once 
de rasiiller gelip gegti. Onun anasi da bir siddika {yani, mii’mi- 
ne} idi... 
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Dogrusu o, siddik bir nebi idi (Meryem, 19/56) buyrugunda da “sid- 
dik” kelimesi, “mii’min” anlaminda kullamlmi§tir. 

Cebrail Meryem'e, “Ben sadece Rabbinin rasuluyiim (Meryem, 
19/19); senin karnmda Mesih bulunmaktadir” demi§, Meryem de Ceb- 
rail'e iman etmi§, Mesih ibn Meryem'i tasdik etmi§ti. Bundan sonra 
ona “siddika” adi verildi. O sirada kendisi Beytu'1-Makdis'te mihrabda 
bulunuyordu. 

...Ikisi deyemek yerlerdi {eger ilah olsalardi yemek yemezlerdi}. 
Bak {yani, ey Muhammed, bak}, ayetleri onlara nasd beyan edi- 
yoruz {yani, Meryem ve !sa'nm durumu ile ilgili alametleri: on- 
larin yemek yediklerini, ilahlarm ise yemek yemediklerini nasil 
apagik bildiriyoruz}, sonra bak, (nasd) geuriliyorlar {yani, onlar 
nereden (tevhidi) yalanliyorlar! -Onlara benim bir ve tek oldu- 
gumubildir-}. 

76. De {yani, Necran Hiristiyanlarina de} ki: “AUahin dunundan 
[Allahi birakip] sizin igin bir zarara {yani, diinyada bir zarara} 
ue bir /aydaya {yani, ahirette bir faydaya} malik olmayana {ya- 
ni, !sa'ya} mi ibadet ediyorsunuz? Allah, semi {yani, onlarin, 
“Ku§kusuz Allah, o Mesih ibn Meryem'dir” ve “Ku§kusuz Allah, 
ii^iin ii^iinciisiidiir” §eklindeki sozlerini i§iten}, alim {yani, on- 
larin soylediklerini $ok iyi bilen} 0'dur. 
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77. De ki: “Ey Ehl-i Kitab {yani, ey Necran Hiristiyanlari}! Dini- 
nizde {yani, islam dininde} haksizyere haddi agmayin {yani, Isa 
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ibn Meryem hakkinda uygunsuz §eyler soyleyerek haddi a§ma- 
yin}. Bundan ewel dalalete du§mii§ {yani, hidayetten sapip da- 
lalete dii§mii§} ve bir gogunu {yani, insanlardan bir ^ogunu} da 
dalalete du§urmu§ {yani, hidayetten saptirip dalalete dii§iir- 
mii§} ve sevau's-sebilden dalalete dii§mu§ {yani, hidayet yolunu 
bulamami§} bir kavmin hevalarina tabi olmayin.” 

Buyruk, Bersisa hakkinda inmi§tir. 

78. israilogullardndan {yani, israilogullan sibtindan} kii/reden- 
ler {yani, Yahudiler} Davud'un {yani, Davud ibn Ebi§a'nm/Eni- 
§a'nm 9 } velsa ibn Meryem'in diliyle lanetlendiler... 

Yahudiler, Cumartesi giinii balik avlamalan haram kilmdigi halde 
balik avladilar. Davud da, “Allahim! Emrine aykin hareket eden, emrini 
terkeden bu kullarim, yarattigin diger insanlara bir ayet [ibretli bir bel- 
ge] ve bir mesel kil” diye du‘a etti. Bunun iizerine Allah onlari may- 
munlara donii§tiirdii. l§te Davud'un (a.s) laneti bu idi. Isa ibn Mer- 
yem'in lanetlemesine gelince, onlar once maideden [!sa'nm mucizesi 
olarak inen sotradan] yediler. Sonra kafir oldular ve bu sofradaki yiye- 
ceklerden alip sakladilar. Bunun iizerine Isa (a.s), “Allahim! Bu sofradan 
yedikten sonra kiifre sapam, alemlerden hi^ kimseye etmedigin §ekilde 
azab edecegini va‘detmi§tin. Allahim! Cumartesi yasagim ^igneyenleri 
lanetledigin gibi, bunlari da lanetle!” diye du‘a etti. Bunun iizerine Al- 
lah onlari -ki 5.000 ki§i idiler, aralarinda kadin ve ^ocuk yoktu- domuz- 
lara donii§tiirdii. 

...§u, isyan etmeleri {yani, Allah'in emrini terk ederek isyan et- 
meleri} ve haddi a§malari [yani, dinlerinde haddi a§malari} se- 
bebiyle idi. 

79. Yaptiklari bir miinkerden birbirlerini nehyetmezlerdi. Yap- 
tiklari §ey ne kotiiydii {yani, miinker i§leyenleri vazgeq:irmeye 
9 ah§mamalan ne kotii bir §eydi}! 


9 Muhakkik, dii§tiigu notta, eserin el yazmasinda kelimenin ikinci harfinin 
iizerinde yahut altinda nokta olmadigindan “Eni§a” veya “Ebi§a” §eklinde 
okunabilecegini belirtmektedir. ibnu'1-Esir ( el-Kamil fi't-Tdrih) ise bunun 
“!§a” oldugunu -yani, noktasiz oldugu belirtilen bu harfin nun veya be olma- 
yip ye oldugunu- belirtmektedir. (Ceviren) 
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80. Onlardan bir gogunu gdrursun ki, kiifredenleri {yani, Ku- 
rey§'ten kiifredenleri} ueli edinirler. Onlarin nefisleri igin takdim 
ettigi §ey ne kbtudur. {(jiinkii Kurey§liler kitab sahibi degillerdi}. 
Allah onlara gazab etti ve onlar azabda halidlerdir. 

81. Eger Allah'a {yani, 0'nun ortaksiz, bir ve tek olduguna}, Ne- 
bi'ye {(Muhammed'e)} ve o'na indirilene {yani, Kur’an'dan ona 
indirilene} iman {yani, tasdik} etmi§ olsalardi, onlari {yani, Arab 
mii§riklerini} evliya edinmezlerdi {yani, Yahudiler mii§rikleri ve- 
liler edinmezlerdi}. Fakat onlardan {yani, Yahudilerden} birgo- 
gu fasiklardir {yani, isyankarlardir}. 

82. Iman edenlere dugmanlikta insanlarin en giddetlisini, Yahu- 
dilerve$irk koganlar {yani, Arab mii§rikleri} bulacaksin... 

Zira Yahudiler Nebi'ye (s.a) kar§i sava§mak i^in Arab mii§riklerine 
yardim ve Nebi'nin (s.a) iizerine yiiriimelerini telkin ediyorlardi. Mii§- 
rikler, Nebi'ye (s.a) ve ashabina (r.anhum) a§iri derecede dii§manlik 
besliyorlardi. 

...Iman edenlere meveddetce {kasit, mii’minleri sevmeleri degil, 
imana icabet etmeleridir} onlarin en yakimm da “Biz Nasara- 
yiz” {^iinkii onlar, Nasira adindaki bir karyede bulunuyorlardi} 
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diyenleri bulacaksin. §u, onlardan kissislerin/ke§i§lerin ve ruh- 
banlarin {yani, savmalarda/manastirlarda ibadete gekilen ra- 
hiblerin} olmasindan ve onlarin istikbar {yani, imana kar§i te- 
kebbiir} etmemelerindendir. 

Ayet, ehl-i Incil'den iman eden kirk ki§i hakkinda inmi§tir. Onlar- 
dan otuzikisi, Ca‘fer b. EbiTalib ile Habe§istan'dan; sekizi de §am'dan 
gelmi§ti. Bunlarla birlikte rahib Bahira, Ebrehe, el-E§ref, Deris, Tem- 
mam, Kasim, Dureyd, Eymen ve ba§larinm ortasim tira§ eden ke§i§ler 
de vardi. Bunlar Nebi'den (s.a) Kur’an'i i§itir i§itmez, “Bu bizim Isa b. 
Meryem'den diyerek birbirimize naklettigimiz sozlere ne kadar da ben- 
ziyor” deyip agladilar, Allah'i ve rasullerini tasdik ettiler. Haklarinda §u 
buyruk nazil oldu: 

'd>L -J\ 'jry ^ 1*5 

83. Rasul'e indirileni {yani, Kur’an'dan indirileni} i§ittiklerinde, 
haktan tamdiklari sebebiyle gdzlerinin ya§la dolup bo§aldigim 
gorursun. Derler ki: Rabbimiz! Iman ettik {yani, Kur’an'in Al- 
lah'tan geldigini tasdik ettik}. Oyleyse bizi §ahidlerle {yani, mu- 
hacirlerle: Muhammed'in iimmetiyle} beraberyaz {yani, kil}... 

“Ketebe” [yazma] fiilinin “ce‘ale” [kilma] anlaminda kullamldiginm 
bir ornegi de, Kalblerinde iman yazdi [ketebe] (el-Miicadele, 58/22) 
buyrugudur, ki “imam: tevhidi kalblerinde kildi [ce‘ale]”, “yaratti, var 
etti” demektir. 
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Onlar du‘alarina §oyle devam ettiler: 

84. “Biz niye iman etmeyelim Allah 'a ve haktan bize gelene {ya- 
ni, Muhammed ile bize gelene}, ki Rabbimizin bizi salihler kav- 
miyle {yani, ilk muhacirlerle} beraber sokmasim {yani, cennete 
sokmasim} iimid, [“natma‘u” yani “nercu”] edip dururken?!” 

(^iinkii onlar Miisliiman olup iilkelerine dondiiklerinde, kavimleri- 
nin kafirleri onlan kinayarak, “Siz !sa'nm ve atalarimzin dinini mi bi- 
raktimz?!” demi§lerdi. Onlar da, “Evet. Niye iman etmeyelim Allah'a ve 
haktan bize gelene?!...” diye cevab vermi§lerdi. 

85. Allah da sdyledikleri {yani, tasdikten yana soyledikleri} sebe- 
biyle onlara sevab {(yani, miikafaat)} olarak altindan irmaklar 
akan cennetleri verdi, onda halidler olmak {yani, olmemek} 
uzere. §u {sevab/miikafaat}, muhsinlerin kar§iligidir. 

86. Kujredenlere ve ayetlerimizi {yani, Kur’an'i} tekzib edenlere 
{yani, onun Allah'tan olmadigim soyleyenlere} gelince, i§te onlar 
{yani, Miisliiman olup Nebi'ye uyanlari kinayan kafir Hiristiyan- 
lar} ashdbu'1-cahimdir {yani, muazzam ate§in arkada§laridir}. 

87. Ey iman edenler!Allahin size helal kridigi tayyibati {yani, el- 
bise ve kadindan tayyibati} haram kilmayin... 

Ayet, on ki§i -‘Ali b. Ebi Talib, Omer, ibn Mes‘ud, ‘Ammar b. Yasir, 
Osman b. Maz‘un, el-Mikdad b. el-Esved, Ebu Zerr el-Gifari, Selman el- 
Farisi, Huzeyfe b. el-Yeman, Ebu Huzeyfe'nin azadhsi Salim- ile, diger 
bir adam hakkinda nazil olmu§tur. Bunlar Osman b. Maz‘un'un evinde 
toplanmi§, sonra da, “Gelin kendimize yiyecekleri, giyecekleri, kadinla- 
n yasaklayalim” demi§ler; hatta bazilari kendilerini hadim ettirmeyi, 
kildan elbiseler giymeyi, savma/manastir in§a edip orada kendilerini 
ibadete vermeyi dahi kararla§tirmi§lardi. CebraiEin gelip durumu ha- 
ber vermesi iizerine Nebi (s.a) Osman b. Maz‘un'un evine gitti, fakat 
onlari bulamayinca Osmanbn karisina sordu: 

— Osman ve arkada§lan hakkinda bana ula§an haber dogru mu? 

Kadin kar§ilik verdi: 

— Sana ula§an nedir ey Allahhn Rasulii? 

Nebi (s.a), aldigi haberi bildirince kadin, Nebi'ye (s.a) yalan soyle- 
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mekten de, kocasinm sirrim a^iklamaktan da ho§lanmadigindan §u ce- 
vabi verdi: 

— Ey Allah'in Rasulii! Eger Osman sana herhangi bir §eyi haber ver- 
mi§se dogru soylemi§tir. §ayet Allah sana bir hususu haber vermi§se, o, 
elbette ki Rabbinin sana haber verdigi gibidir. 

Nebi (s.a) kadina §oyle dedi: 

— E§in geldigi vakit ona §unlari soyle: Siinnetime uymayan, yolu- 
muzdan gitmeyen, kestiklerimizden yemeyen bizden degildir: Elbise, 
yemek, kadinlar bizim siinnetimizdendir. Bunu e§ine bildir ve ona de 
ki: Benim siinnetimden yiiz 9 eviren benden degildir. Osman ve arka- 
da§lan doniince karisi ona Nebi'nin (s.a) sozlerini aktardi. Ancak onun 
acayibine gitti de Nebi'nin (s.a) dediklerine pekiltifat etmediler. Bunun 
iizerine Allah, Ey iman edenler! Allah 'in size helal kildigi tayyibati ha- 
ram kilmayin... buyrugunu indirdi. 

...ve haddi a§mayin {yani, 0'nun helalini haram kilarak haddi 
a§mayin}. Hakikat §u ki:Allah haddi a§anlari {yani, 0'nun he- 
lal kildigim haram kilip emrinde a§inya gidenleri} sevmez. 



88. Yeyin Allah'in size rizkettigini helal-tayyib olarak {yani, he- 
lal-tayyib olarak elbiseleri giyin, kadinlarla evlenin ve yiyecekle- 
ri yeyin} veAllah'a ittika edin {yani, Allahhn size helal kildigmi 
haram kilmaya kalki§mayin}, ki siz 0'na mii’minlersiniz {yani, 
0'nu musaddiklarsmiz}. 
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89. Allah sizi yeminlerinizde lagv ile muahaze etmez... 

“Lagv”, ki§inin yalan olan bir hususta, dogru oldugu zanniyla ye- 
min etmesidir. Bu durumda onun i$in giinah ve kefaret olmaz. 

...Fakat akdettiginiz yeminlerinizle sizi muahaze eder {yani, bi- 
le bile yalan yere ettiginiz yeminlerden dolayi sizi sorumlu tu- 
tar}. Bunun kefareti, {yani, bile bile yalan yere edilen yeminin 
kefareti} ehlinize yedirdiginizin eusatindan {yani, onlara yedir- 
diginizin adlinden [denginden/mutedilinden]}... 

“Vasat/evsat” kelimesi, Sizi uasat {yani, adil/mutedil} bir iimmet 
kildik (el-Bakara, 2/143) ayeti ile, Onlarin eusatlari {yani, adilleri/mu- 
tedilleri} dedi ki:... (Nun, 68/28) ayetinde, “adil/mutedil” anlaminda 
kullamlmi§tir. 

...on miskini doyurmak {yani, sizin yediginiz en bayagisindan 
da olmasin, en iyisinden de olmasin}, yahut onlari giydirmek 
{yani, her yoksula bir aba yahut bir elbise olmak iizere on yok- 
sulu giydirmek} yahut bir kole azad etmektir {yani, Miisliiman 
olma §arti olmaksizin bir kole azad etmektir: Yahudi, Hiristiyan, 
Mecusi, Sabii de olabilir}. 

Yemin kefareti hususunda ki§i; kole azad etmek, on yoksulu doyur- 
mak, yahut onlari giydirmek se^eneklerinden diledigini se^mekte mu- 
hayyerdir. 

...Fakat kim de bulamazsa {yani, bu iig se^enekten birini yerine 
getirme imkanmi bulamazsa}, iiggun orug uardir... 

ibn Mes‘ud'un kiraatinde, buii^ gunluk orucun pe§pe§e tutulmasi 
gerektigini ifade eden, “mutetabi‘at” [araliksiz, pe§pe§e] a^iklamasi da 
vardir. 

...§u [yani, Allah'in zikrettigi}, yemin ettiginizdeyeminlerinizin 
kefaretidir. Yeminlerinizi hifzedin {yani, kasden yalan yere ye- 
min etmeyin}. Allah ayetlerini size bdylece beyan ediyor ki §uk- 
redesiniz [yani, Rabbinize §iikredesiniz: size bah§ettigi bu ni- 
metler sebebiyle Rabbinize §iikredesiniz -zira zikredilen kefaret 
sayesinde yeminleriniz hakkinda size bir (pki§ yolu gostermi§ 
bulunmaktadir-}. 




L? '-j l0>Sljjj>' 

0^1 0 -jj^gL i 

'j o 'jsi \^'gyj ' 

0 Ji>4^VJ*ll\J££/jLJai 'j^J*» 'Jjj^-0 > 

Lb'0 \»;*2ljy’j\»\.jj_w\5 J>0'>0 \j^\V«j1>L5 

V, \^LVj|Ul ^ ^ ->^0^ 

v \IXj^> ' \A^> Lv L> L>£' L*'j\ \10» 7-0 

" i ^ >\ >'> ' *' J"*.<> 

0 0-r^'0^ -^ 1 '-> '>-i=-'j' jLi> V'V*'j '0 'y 

90. Ey iman edenler!... 

Ayet, Sa‘d b. Ebi Vakkas ile Itban b. Malik el-Ensari hakkinda inmi§tir. 
Igkinin haram kilim§indan once Ensar’dan olan bu zat bir deve ba§i ki- 
zartarak Sa‘d'i davet etmi§ti. Yeyip igtiler, sarho§ oldular; kar§ilikli §iir 
okumaya ba§ladilar. Ensar'dan olan zat ofkelendi ve devenin gene kemi- 
giyle vurup Sa‘d'in ba§im/yuzunu yaraladi. Sa‘d, Rasulullah'a §ikayet 
etti, igkiyi haram kilan, Ey iman edenler! Hamr, meysir... ayeti nazil oldu. 

...Hamr, meysir {yani, butun turleriyle kumar}, ensab {yani, kendi- 
lerine kurban kesilen dikili ta§lar} ve ezlam {yani, fal oklari: bir i§i 
yapip yapmamayi kendileriyle kararla§tirdiklari iki ok}, §eytanm 
amelinden bir ricstir {yani, §eytan i§i bir gunahtir}. Oyleyse onu ic- 
tinab edin {yani, onlardan ka^inin: butun ge§itleriyle i^kiden, bu- 
tun turleriyle kumardan, dikili ta§lardan ve fal oklarindan, §eyta- 
nin bunlari siislemelerinden ka<pnm} kifelaha eresiniz. 

Bunun bir benzeri de, Dedi ki: “Bu, §eytanm amelindendir/i§inden- 
dir” (el-Kasas, 28/15) ayetidir. 

“Onu ictinab edin” ifadesi, haram kilma amaci ta§iyan bir nehiydir. 
Nitekim, §u halde, rics olan eusandan ictinab edin, {dogrusu o haram- 
dir} (el-Hacc, 22/30) buyrugunda da boyledir. 

91. Dogrusu §eytan hamr ve meysirde sadece aramza du§manlik 
ve bugz/kin birakmayi {yani, aramzda du§manligi ve kini hare- 
kete ge<prip ki§kirtmayi}... 
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Nitekim Sa‘d ile Ensar'dan olan zat arasindaki kavganin sebebi bu 
idi ve neticede Sa‘d'in ba§i/yiizii yarilmi§ti. 

...{ve boylece sizi} Allah'i zikrden ve sal&ttan alikoymayi irade 
ediyor {yani, sarho§ oldugunuz takdirde Allah '1 zikredemez, na- 
maz kilamazsimz}. O halde vazgegtiniz degil mi? 

Bu, haram kilmanm ardindan gelen bir tehdittir. Bunun iizerine 
onlar, “Vazge 9 tik Rabbimiz” dediler. Nebi (s.a) de, “Ey iman edenler! Al- 
lah size hamrh haram kildi. Kimin yaninda ondan bir§ey varsa onu i$- 
mesin, satmasin, ba§kasina ikram etmesin” buyurdu. 

Mukatil dedi: Enes b. Malik dedi ki: “Hamri haram kilan hiikiim na- 
zil oldugu vakit Medine'de “hamr” yoktu. Onlar “fadih” 10 diye bir igki 
i^erlerdi. “Meysir” ise “kumar” demektir. Cahiliye doneminde biri kal- 
kar, “Deveye katilacaklar nerede?” diye seslenir, ona icabet edenler or- 
takla§a bir deve satin alir, aralarinda kura ^ekerlerdi. Kurayi kazanan 
ki§i bdemeye katilmaz, fakat etten payini alirdi. Kurada sona kalan ki§i 
ise, devenin tamaminm parasim oder, etten de pay alamazdi. Devenin 
eti digerleri/kurayi kazananlar arasinda e§it olarak payla§tirilirdi. “Ez- 
lam” ise, yapmak istedikleri i§lerde kismet aradiklari oklardi. Bu oklar 
iki tane olup birisi iizerinde, “Rabbim emretti”, digeri iizerinde de 
“Rabbim yasak etti” yazili idi. Biri bir i§ yapmak istedimi puthaneye gi- 
der, iizeri ortiiyle kapatilan oklari kan§tirip bir ok ^eker, “Rabbim em- 
retti” yazili ok ^ikarsa, yapmak istedigi §eyi yapardi. “Rabbim yasak et- 
ti” yazili ok (pkarsa yapmak istedigi §eyden vazge 9 er, (pkmak istedigi 
yolculuga 9 ikmazdi. Nesebinden ku§kulandiklari ki§i i^in de aym §eyi 
yapiyorlardi. “Ensab” ise, Ka‘be'nin etrahna diktikleri ve onlar i^in kur- 
ban kestikleri ta§lardi.” 

92. Allah 'a itaat edin {yani, Hamrin, meysirin, ensabin, ezlamin 
-ayetin sonuna kadar belirtilen hususlarin- haram kilindigi hu- 
susunda Allah'a itaat edin} ve Rasul'e itaat edin ve hazer edin 
{yani, Allah'a ve Rasul'e kar§i gelip isyan etmekten sakinin}. 
Eger tevelli ederseniz {yani, onlara itaat etmekten yiiz 9 evirirse- 


10 Hamr, iizum suyundan yapilan §arabin adidir. Fadih ise ezilmi§ taze hurma- 
dan yapilan bir igkidir. Yarilmi§ taze hurma bir testiye birakilir, iizerine tadi- 
nin suya gegmesini saglamak igin sicak su dokiiliir ve sarho§luk verecek hale 
gelinceye kadar sertle§mesi igin bekletilir (Necmu'd-Din b. Hafs en-Nesefi, 
Talibetu't-Talebe). ((^eyiren) 
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niz}, bilin ki Rasuliimuze {yani, bunlann haram kilindigi husu- 
sunda Muhammed'e} du§en sadece miibin tebligdir. 

Hamr'in haram kilmi§i hakkinda bu ayet nazil olunca Huyey b. Ah- 
tab, Ebu Yasir ve Ka‘b b. el-E§ref Miisliimanlara, “Peki, igki i^erken siz- 
den olenlerin durumu ne olacak?” dediler. Miisliimanlarin bunu Ne- 
bi'ye (s.a) aktarip, “Karde§lerimizin kimisi heniiz igki i^erlerken oldii ya 
da oldiiriildii; onlarin durumlarim ne olacak?” diye sormalari iizerine 
Allah §u buyruklari indirdi: 

93. Iman eden ve salih ameller i§leyenlere, ittika ettikleri {yani, 
ma‘siyetlere kar§i ittika ettikleri}, iman ettikleri {yani, tevhide 
iman ettikleri} ve salih ameller i§ledikleri {yani, bunlarin haram 
kilmmasindan once farzlari yerine getirdikleri}, sonra ittika et- 
tikleri {yani, ma‘siyetlere kar§i ittika ettikleri} ve iman ettikleri 
{yani, nasih ve mensuhtan gelenlere iman ettikleri}, sonra ittika 
ettikleri {yani, haram kilim§indan sonra ma‘siyetlere kar§i ittika 
ettikleri} ve iman ettikleri {yani, tasdik ettikleri}, sonra ittika et- 
tikleri {yani, §irke kar§i ittika ettikleri} ve ihsan ettikleri {yani, 
haram kilim§indan sonra amellerini ihsan ile yaptiklari -ki, 
bunlan yerine getirenler muhsindir-} takdirde, tattiklarindan 
dolayi {yani, haram kilim§indan once i^tikleri hamrdan/i^kiden 
otiirii} bir ciinah {yani, harec} yoktur. Allah muhsinleri sever. 

Bunun iizerine Nebi (s.a) kendisine sual sorana, “Bana senin muh- 
sinlerden oldugun soylendi” dedi. 

^ 1 \ } • \ «"L- 

\ li> V*\ll5 3\ 

94. Ey iman edenler! Allah, giyaben {yani, gormedigi halde} Ken- 
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disinden korkanlari bilmek {yani, gormek} igin audan ellerinizin 
{yani, silah kullanmaksizin kiigtik av hayvanlarina ellerinizin} ve 
mizraklarinizin {yani, biiyiik av hayvanlarina ok ve mizrak gibi 
silahlarimzin} erigebilecegi bir §eyle size belalandiracaktir {yani, 
bu §ekilde bir kisim av hayvanlan ile sizi sinayacaktir}... 

Biitiin av hayvanlarmi/tiim avlanmalan degil, ozellikle kara avim 
zikretmi§tir; ^iinkii deniz avi tarkhdir. Bu §ekilde av hayvanlari ile si- 
nanmalari, Nebi'nin (s.a) Mekke'ye girmesinin engellendigi veTen‘im'- 
de kaldigi Hudeybiye senesi olmu§tu. Nebi Mekkelilerle, o sene geri 
donmek, fakat ertesi sene ashabi ile birlikte Mekke'ye girip ug giin ika- 
met etmek iizere antla§ma yapmi§ ve ardindan yiiz deve kesmi§ti. Yir- 
tici hayvanlar ve ku§lar gelip onlari yiyordu. Allah, Harem bolgesinde 
av hayvanlarinm oldiiriilmesini yasakladi ve bu sinavi, ihramli iken gi- 
yaben Kendisinden korkanlari digerlerinden ayirdetmek i^in yapti. 

...Artik kim §unun ardindan haddi a§arsa {yani, bu yasaktan 
sonra kim ihramda iken kasden av hayvanmi yakalar ve oldii- 
riirse}, ona elim bir azab uardir {yani, o, can yakacak §ekilde do- 
vtiliir, onun elbiseleri alinir ve tazminat odetilir -ki bu hususta 
hiikiim vermek lmam'a aittir. l§te elim azab ile kasdedilen bu- 
dur-}. 

95. Ey iman edenler!Ihramli iken avi katletmeyin... 

Ihramli iken avi oldurmeyin buyrugu, Hudeybiye senesi umre igin 
ihrama girdigi halde yabani bir e§ek oldiiren Eba Bi§r -ki ismi ‘Amr b. 
Malik el-Ensari'dir- hakkinda inmi§tir. 

...Sizden kim onu amden/kasden katlederse {yani, ihramli oldu- 
gunu unutarak oldiiriirse}, cezasi {yani, avin kar§ihgi}, katletti- 
ginin {yani, kasden, hataen yahut ava i§areten dldiirdiigiiniin} 
en‘amdan {yani, sekiz e§ hayvandan: deve, sigir, koyun ve ke$i- 
den} mislidir {yani, benzeridir}; Ka‘be'ye ula§tirilacak {yani, 
Mekke'de kesilecek} bir kurbanlik olmak iizere; -ona sizden iki 
adil ki§i hiikmeder- {yani, fikhi bilen, adaletli iki Miisliiman, avi 
oldiiren ki§inin ceza olarak odeyecegi kefaretin ne olacagi hak- 
kinda hiikiim verir}... 

Eger yabani bir e§ek yahut deve ku§u oldiirmii§se, ceza olarak Mek- 
ke'de bir deve kestirir ve yoksullara yedirir; ne kendisi, ne de arkada§- 
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larindan kimse ondan yemez. Eger dldiirdiigu av geyik, dag ke^isi ve 
benzeri boynuzlulardan ise bunun cezasi, yoksullar i<pn bir inek kes- 
mektir. Oldiirdiigii ku§ ve benzerlerinin cezasi, bir ya§im tamamlami§ 
bir koyun kesmektir. Giivercinler i^in de bir koyun kesilir. Zarar verdigi 
giivercin yumurtasi i^in de, eger yumurtada yavru varsa bir dirhem, 
yoksa yarim dirhem tasadduk eder. Oldiiriilen yabani e§ek yavrusu 
i<pn, onun benzeri bir deve yavrusu; deve ku§u yavrusu i^in onun ben- 
zeri bir deve yavrusu; geyik, dag ke^isi ve benzerlerinin yavrusu i$in de 
onlarin benzeri birer inek yavrusu, giivercin ve benzeri yavrularda ise 
bir kuzu; ceylan yavrusu i<pn, onun benzeri bir kuzu kesilir. Bu ceza 
kurbanlan, AllahTeala'nm, Sonra onlarin uaracaklariyerBeyt-i Atik'tir 
(el-Hacc, 22/33) buyurdugu iizere Harem topraklarinda kesilir ve Mek- 
ke yoksullarina yedirilir. 

...yahut ona denk bir kefarettir: miskinlere {yani, her miskine 
[fakir ve yoksula] yanm§ar sa‘ bugday olmak iizere} yemek ye- 
dirmek yahut onun dengi orug tutmaktir [yani, yani, hediye 
kurbam bulamayan, onun i$in parasi da olmayan ve yoksullara 
yemek de yediremeyen kimse, doyurmasi gereken her yoksula 
kar§ilik bir giin oru^ tutar}... 

Kurban kesemeyen ve miskinleri doyuramayan, bunun yerine oruc 
tutacak olan kimse, kurbanm degeri olan dirhemle -Mekke'deki fiyat- 
lan esas alarak- ne kadar bugday alacagim tesbit eder ve doyurmasi ge- 
reken her yoksul i<pn bir giin oru^ tutar. Her yoksul i<pn, yarim sa‘ bug- 
day hesab eder. 

...ta ki emrinin/yaptigi i§in uebalini tatsin [yani, zenbinin/gii- 
nahinin kar§iligmi: av hayvanmi oldiirmenin cezasim ^eksin}. 
Allah gegmigi affetmi§tir [yani, ihramliyken avlanma haram ki- 
hnmadan once yapilanlari: bu ayetin ini§inden once kasden av 
hayvam oldiirme tiiriinden i§lerini affetmi§tir}. Fakat kim bir 
dahayaparsa [yani, kim bu nehyin ardindan av hayvanlarim ol- 
diiriirse}, Allah ondan intikam alir [yani, doviilmesi, fidye ver- 
mesi, elbiselerinin ahnmasi suretiyle intikam ahr}. Allah azizdir 
{yani, miilkiinde kimse 0'na engel olamaz, zarar veremez}, in- 
tikam sahibidir {yani, av hayvanlarim oldiirerek 0'na isyan 
edenlere kar§i intikam sahibidir}. 
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Bu ayet [Maide, 5/95], bundan onceki, Artik kim §unun ardindan 
haddi a§arsa, ona elim bir azab uardir (el-Maide, 5/94) ayetinden once 
inmi§tir. Sonra Allah §oyle buyuruyor ki: 
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96. Bahr [deniz, gol, nehir] avi {yani, (deniz, gol, nehirlerde) ba- 
lik ve sadece suda yavrulayan oteki su hayvanlarini avlamak} ue 
onu yemek {yani, yenecek §ekilde hazirlanmi§ baliklari (ve ote- 
ki su hayvanlarmi) yemek}, sizin igin helal kdindi {yani, bahr avi 
ve onu yemek ihramli olanlarimz i$in de helal kilindi}; size {ya- 
ni, mukimlere} ue seyyarlara {yani, misafirlere} bir meta {yani, 
bir fayda} olmak uzere. Kara aui ise ihramli oldugunuz miiddet- 
ge size haram kdindi. Allah'a ittika edin {yani, ihramda iken av- 
lanmayi helal saymayin, onlari oldiirmekten ka^inin}, ki 0'na 
ha§rolacaksimz {yani, ahirette 0'nun huzuruna toplanacaksi- 
mz, O da size amellerinizin kar§iligmi verecek}. 

97. Allah Ka‘be'yi,... 

Ka‘be'ye bu ismin verili§ sebebi, yapisinm miinferid/e§siz olmasi- 
dir. Yapisi itibariyle miinferid/e§siz olan her §eye Arabca'da “ka‘be” de- 
nilir. 
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Ebu Muhammed dedi: Sa‘leb dedi: “Arablar dortgen §eklindeki her 
eve ‘ka‘be’ ismini verirler.” 

...Beyte'l-Haram'i insanlar igin bir kiyam kildi {yani, Harem bol- 
gesi, onlar igin emniyet/giivenlik ve cahiliyye doneminde hayat- 
larini siirdiirebilecekleri bir yerdi -onlardan biri sug i§ler yahut 
kotii bir fiil yapar da olduriileceginden korkarsa, Harem bolgesi- 
ne girer ve orada emniyette olurdu. l§te biitiin bu sayilanlar onlar 
i^in cahiliyye doneminde hayatta kalmalarim ve giivenlik duyma- 
larini saglayan bir sebebtir-} ve Haram ayi {yolculuk yapan kim- 
se, Haram aylar i^inde oldugu miiddet^e giivenlik i^erisinde iste- 
digi yere gider-gelir; ne kendisine, ne de binegine gerdanlik takar- 
di. Yolculuk yapan kimse, Haram aylarda degilse Haremdeki agag 
kabuklarindan kendisine de, devesine de gerdanlik takar, yine gii- 
venlik i^erisinde gider-gelirdi}, hedyi ve kalaidi de {insanlar i^in 
bir kiyam sebebi kildi -hedy/hediyelik kurbanliklar ile kalaid- 
den/boyunlan gerdanlikli kurbanliklardan surenin ba§ tarahnda 
da soz edilmi§ti-}. §u {yani, bu [biitun bunlar]}, bilmeniz igindir 
ki: Ku§kusuz Allah semavat ve arzdakileri bilir {yani, meydana 
gelmeden once ve ileride sizlerin neler i§leyeceginizi bilir} ve dog- 
rusu Allah her §eye {yani, kullarinm amellerine} alimdir. 

Sonra, Yemame hacilarina: §ureyh ve arkada§larina baskin diizen- 
lemeyi helal saymamalari i$in onlari korkutmakiizere buyuruyor ki: 

98. Bilin ki:Allah hakikaten §edidu'l-ikabtir {yani, cezalandirdi- 
gi takdirde cezasi $ok §iddetli olandir} veAllah hakikaten gafur- 
dur, rahimdir {yani, nehyinin ardindan Kendisine itaat eden 
kimselere kar§i bagi§layicidir, merhametlidir}. 

99. Rasul'e {yani, Muhammed'e} dii§en, ba§ka degil, tebligdir 
{yani, Yemame hacilari: §ureyh b. Dubay‘a ve arkada§lari hak- 
kindaki hukmu tebligdir}. Allah agikladigimzi [tubdun] {yani, 
Yemame hacilarinm durumu ve onlara baskin diizenlemek ile 
ilgili dillerinizle ilan ettiginizi [tu‘linun]} ve ketmettiginizi [yani, 
Yemame hacilarinm durumu ve onlara baskin diizenlemek ile 
ilgili gizlediginizi} bilir. 

100. De {yani, ey Muhammed, onlara de} ki: “Habis {yani, ha- 
ram} ile tayyib {yani, helal} bir olmaz”... 
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Buyruk, mu’minlerin baskin diizenlemek istedigi Yemameli hacilar 
hakkinda inmi§tir. 

...“Habisin {yani, haramin} goklugu acayibine gitse bile”... 

Sonra Allah onlari sakindirarak buyuruyor: 

... “Oyleyse ey uli'1-elbdb {yani, ey ehl-i liibb ve akil} Allah 'a ittika 
edin {ve onlardan ihramli olan bir kimseye saldinyi helal gor- 
meyin} kifelaha eresiniz.” 





101. Ey iman edenler! Size agiklanmca uzuleceginiz geylerden 
sormayin {yani, sordugunuz hususlar size beyan edilecek olur- 
sa, belki heniiz hakkinda Kur’an inmemi§ bu hususta agir bir 
hiikiim iner ve sizin de buna giiciiniiz yetmez}... 

Ayet, Beni Ganem b. Dudan'dan ‘Abdullah b. Cah§ b. Rebab 11 el- 
Esedi ile Abdullah b. Huzafe el-Kura§i -sonra Sehmi- hakkinda inmi§- 
tir. §oyle ki: Bir giin Rasulullah (s.a) dedi ki: 

— Ey insanlar! Allah iizerinize hacci farz kildi. 

Bunun iizerine Abdullah b. Cah§ sordu: 

— Her sene mi? 

Rasulullah (s.a) cevab vermedi. Abdullah sualini tekrarladi. Nebi 
(s.a) yine cevab vermedi. Bir daha tekrarlayinca, Nebi (s.a) ofkelendi ve 
elindeki sopa ile ona diirtiip dedi: 


11 Dogrusu, “Riyab” olmalidir. Bkz. ibnu'1-Esir, Ustu'1-Gdbe; ibn Hacer, el-lsabe. 
(£eviren) 
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— Ne oluyor sana? §ayet “evet” deseydim, iizerinize boylece farz 
olurdu. Ben size ili^medik^e, siz de bana ili§meyin. Size bir emir vere- 
cek olursam onu yapin, sizi bir i§ten nehyedersem ondan da vazge9in. 

Ardindan da ilave etti: 

— Ey insanlar! Diinya oniime kondu; Kiyamet Giinii'ne kadar iim- 
metimin arasinda meydana gelecek olaylara bakiyorum. Arablarin ne- 
sebleri oniime kondu; hepsinin neseblerini biliyorum. 

Bunun iizerine bir adam kalkip sordu: 

— Ey Allah'in Rasulii! Ben neredeyim/nerede olacagim? 

Rasulullah cevab verdi: 

— Cennettesin/cennette olacaksin. 

Sonra bir ba§kasi daha kalkip aym suali sordu: 

— Ben neredeyim/nerede olacagim. 

Rasulullah ona da aym cevabi verdi: 

— Cennettesin/cennette olacaksin. 

U^iincii bir ki§i daha kalkti ve aym suali sordu: 

—Ya ben neredeyim/nerede olacagim? 

— Ate§tesin/ate§te olacaksin. 

Adam iiziintiilii bir §ekilde geri dondii. 

Abdullah b. Huzafe kalkti -ki onun nesebi hakkinda ileri geri konu- 
§ulurdu- ve sordu: 

— Ey Allahbn Rasulii! Benim babam kim? 

Allah Rasulii cevab verdi: 

— Huzafe. 

Boylece, onun nesebiyle ilgili ku§ku ve tarti§malara son noktayi 
koydu. 

Abdu'd-Darogullan'ndan bir adam da kalkip aym suali sordu: 

— Peki ey Allah'in Rasulii! Benim babam kim? 

Allah Rasulii cevab verdi: 

— Sa‘d. 

Halbuki o, ba§kasinm oglu olarak biliniyordu. 
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Bunun iizerine Omer b. el-Hattab kalkip dedi ki: 

— Ey Allah'in Rasulii! Kusurlarimizi ort. Allah da senin kusurlarim 
ortsiin. Biz §irkten heniiz kurtulmu§ bir kavimiz. 

Rasulullah da ona hayir sozler soyledi. 

Bunun iizerine Allah, Size agiklanmca uzuleceginiz geylerden sor- 
mayin buyrugunu indirdi. 

...§ayet Kur’an indirildigi vakit ondan sorarsamz {yani, o §eyler- 
den Kur’an indirilirken sordugunuz takdirde}, size agiklamr { ya- 
ni, beyan edilir}. Allah ondan affetti/vazgegti {yani, Allah bu gi- 
bi §eylerden vazge 9 ti, size onlari zorunlu kilmadi}. Allah gafur- 
dur, halimdir {yani, cezalandirmakta acele etmeyendir}. 

102. Sizden once bir kavim {yani, israilogullari'ndan bir kavim} 
onu {yani, bu gibi §eylerden} sordu {ve onlara beyan edildi}. 
Sonra, ona kafirler oldular. 

israilogullari, kendilerine indirilmesini istedikleri maide indirilince 
onu inkar ettiler ve, “Bu maide Allah'tan degildir” dediler. Yine, nebile- 
rine sorduklari §eylerden onlara haber verilince, nebilerinin soyledikle- 
rini terkediyor, onlan tasdik etmiyorlardi. Boylelikle biitiin bunlara ka- 
fir oldular. 

103. Allah bahire, saibe, vasile ve ham diye bir§ey kilmamigtir 
{yani, haram kilmami§tir}... 

Ayet, Arab mu§rikleri -ki Kurey§, Kinane, ‘Amirb. Sa‘sa‘, Benu Mud- 
lic, Benu Haris, ‘Amir ibn ‘Abdi Menat, Huza‘a ve Sakif onlardandir- 
hakkinda inmi§tir. Ounku onlar, “Bunlari bize Allah emretti” diyorlardi. 
Bunlari onlara cahiliyye doneminde ‘Amr b. Rabi‘a b. Luhay b. Kami‘a b. 
Hindif el-Huza‘i emretmi§ti. Nebi (s.a) dedi ki: 

— Ben ‘Amr b. Rabi‘a el-Huza‘i'yi ate§te; kisa boylu, kumral sa^li, 
sa^lari kulaklari iizerine sarkmi§, bagirsaklarim surukler oldugu halde 
gordiim. Ilk olarak saibe'yi seyibleyen, vasile edinen, ham'i himaye 
eden, Ka‘be etrafina putlari diken, hanif dinini degi§tiren odur. Insan- 
lardan ona en $ok benzeyen ki§i ise Eksem b. Lecun 12 el-Huza‘i'dir. 


12 Dogru adi, “Eksem b. el-Cevn” §eklindedir (bkz. ibnu'1-Esir, biyografi no: 217). 



TEFSlR-I KEBlR — MAIDE 


511 


Bunun iizerine Eksem sordu: 

— Ona benzeyi§imin bana bir zarari olur mu ey Allah'in Rasulii? 

Allah Rasulii cevab verdi: 

— Hayir; sen mii’minsin, o kafirdir. 

BAHIRE: Di§i deve be§ defa dogurup, be§incisi erkek oldugunda 
onu ilahlara keserler; erkekler onun etinden yiyebildigi halde, kadinla- 
ra yedirmezlerdi. §ayet be§inci dogumunda di§i bir yavru dogurursa, o 
vakit onun kulaklarim yanp onu seyiblerler ve buna “bahire” derlerdi. 
inek de aym uygulamaya tabi tutulurdu. Bahire'nin yiinii kirpilmaz, 
sirtina binildigi yahut iizerine yiik vuruldugu takdirde Allah'in adi aml- 
mazdi. Siitiinii erkekler i^er, fakat kadinlar i 9 emezdi. 

SAiBE: Saibe ise, sadece di§i en‘amdan [deve, sigir ve davardan] 
olurdu. Adam, ilahlar i<pn deveden, sigirdan ya da koyundan diledigini 
serbest birakir, sirtlarma yiik vurulmaz, yavrulari, yiinleri-killari, siitle- 
ri ilahlara ait kabul edilirdi. Bunlardan kadinlar faydalanamaz, sadece 
erkekler yararlamrdi. 

YASILE: Vasile ise, koyun tiiriinden olurdu. Koyun yedi batin dogu- 
rur ve yedincisi erkek olursa, dogan yavruyu ilahlar i$in keser, etini sa- 
dece erkekler yer, kadinlar yiyemezdi. §ayet di§i dogurursa, hayatta bi- 
rakirlar ve koyunlara katarlardi. 

Abdullah [Ubeydullah] b. Sabit dedi: Babam dedi: Ebu Salih dedi: 
Mukatil dedi: §ayet yedinci batinda olii dogurursa, olii dogan yavru- 
nun etini erkekler ve kadinlar ortakla§a yerlerdi. i§te, §ayet olii (dogar) 
ise, onlar da ona ortak olurlar (el-En‘am, 6/139) ayeti buna i§arettir. Ye- 
dinci batinda hem erkek, hem di§i olmak uzere ikiz dogurursa, “Di§i, 
erkek karde§i ile birlikte geldi; onu da bize haram kildi” derler, her iki 
yavru da onlara haram olurdu. Bunlardan kadinlar faydalanamaz, sa- 
dece erkekler yararlamrdi. 

HAM: Ham ise, erkek deveden olurdu. Eger damizlik devenin yav- 
rularinm yavrusu da binilecek $aga gelirse -ki boylece o erkek devenin 
soyundan on ya da daha a§agi batin diinyaya gelmi§ olurdu- onun i^in, 
“Bu artik sirtini himayeye aldi ve kendisini korudu” diyerek ilahlara ait 
oldugunu ilan ederler, bundan boyle sirtina yiik vurulmaz, binilmez, 
herhangi bir meradan, sudan, koruluktan uzakla§tirilmaz, alikonul- 
maz, kendiliginden olene kadar asla kesilmezdi. 
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i§te Allah bunlar hakkinda, Allah bahire, saibe, uasile ue ham diye 
bir§ey kilmami§tir buyrugunu indirdi. 

...Fakat o kiijredenler {yani, Kurey§ ve Huza‘a'dan: Arab mu§rikle- 
rinden o kiifredenler} Allah uzerine yalan uyduruyorlar {^iinkti 
onlar, “Bunlari haram kilmayi bize emreden Allah'tir” diyorlardi}... 

Nitekim, Bunlari {haram kilmayi} bizeAllah emretti (el-A‘raf, 7/28) 
ayeti buna i§aret etmektedir. 

...Onlarin ekserisi akletmezler {yani, Allahhn bunlari haram kil- 
madigim akletmezler}. 
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104. Onlara {yani, Arab mii§riklerine}, u Allah'in indirdigine {ya- 
ni, sizin kendi kendinize haram kildigimz bahire, saibe, vasile 
ve ham'i birakin; Allahhn, kitabinda helal kihndigma} ueRasul'e 
{yani, Muhammed'e} gelin” denildiginde, ‘Atalarimizi iizerinde 
buldugumuz bize yeter” {yani, din ile ilgili olarak iizerinde bul- 
dugumuz bize yeter; ^iinkii bize, onlarin ibadet ettiklerine iba- 
det etmemiz emredildi} derler. Ya atalari bir§ey {yani, din nami- 
na bir§ey} bilmeyen ue {o hususta} hidayette olmayan kimseler 
idiyse mi {onlara uyacaklar}? 
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105. Ey iman edenler! Kendiniz {yani, kendinize bakin da ahire- 
tinizde size nelerin faydali olacagini du§imiip onu yapin}... 

Nebi (s.a) ancak Ehl-i Kitab'tan cizye kabul ediyordu. Arablar iste- 
yerek veya istemeyerek islam'a girince Hecer Mecusilerinden de cizye 
kabul etti. Miinafiklar bunu tenkid edince, Ey iman edenler! Kendiniz... 
buyrugu nazil oldu. 

...hidayet uzere oldugunuzda, dalalete dil§enler {yani, ehl-i He- 
cer'den dalalete dii§enler} sizezarar veremez. 

Buyruk Nebi'nin (s.a) ashabindan bir adam hakkinda inmi§tir. 

...Hepinizin mercii {yani, ahirette mercii} Allah'adir. O vakit 
amellerinizi size haber verecektir. 

106. Ey iman edenler! Biriniz oliim halinde iken o vasiyetzama- 
mnda {yani, vasiyetin yazildigi zamanda}... 

Ayet, el-‘As b. Vail es-Sehmi'nin mevlasi Budeyl b. Ebi Mariye hak- 
kinda inmi§tir. Budeyl, deniz yolu ile arz-i Neca§i'ye [Habe§istan'a] git- 
mi§ti. Beraberinde biri Lahm'dan Temim b. Evs ed-Dari, digeri de ‘Adi 
b. Benda 13 isimli iki Hiristiyan bulunuyordu. Budeyl vasiyetini yazip 
mallan arasinda birakmi§, malini ve e§yasim Temim ile arkada§ina tes- 
lim ederek, “Bu mallarimi, e§yalanmi aileme ula§tirm” demi§ti. Budeyl 
karaya (pkmadan denizde oliince, onu denize attilar. Temim ile ‘Adi, 
onun mallarmin bir kismini ailesine teslim ettiler, fakat i^lerinde altin 
kaplamali giimii§ bir kasenin de bulundugu diger kismini vermediler. 
Bunun iizerine, Ey iman edenler! Biriniz dliim halinde iken o vasiyetza- 
mamnda... buyrugu nazil oldu. 

...aramzdaki §ehadet {yani, vasiyet edenin vasiyetine §ahidlik 
edecekler}, sizden adalet {yani, dinlerini ya§ama hususunda 
Miisliimanlardan adalet} sahibi iki ki§i {yani, ‘Abdullah b. ‘Amr 
b. el-‘As es-Sehmi ile el-Muttalib b. Ebi Veda‘a es-Sehmi} veya 
arzda darbettiginizde {yani, ey Miisliimanlar ma‘§eri! Ticaret 
i^in yolculukta oldugunuzda} oliim musibeti isabet ettiyse {yani, 
el-‘As b. Vail es-Sehmi'nin mevlasi Budeyl b. Ebi Mariye'ye isa- 
bet ettiyse}, sizin gayrimzdan {yani, dininize mensub olmayan- 


13 “Bedda” ( ed-Durru'l-Mensur, III, 221). (£eviren) 
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107. £ger o iki ki§inin {yani, o iki Hiristiyanin} bir ism/gunah i§- 
ledikleri tahakkuk ederse {yani, maldan bir §ey gizlediklerine 
yahut hainlik ettiklerine muttali olunursa}, o ikisinin {yani, o iki 
Hiristiyanm} yerine diger iki ki§i {yani, olenin haksizliga ugra- 
yan velilerinden iki ki§i: 'Amr b. el-‘As es-Sehmi ile el-Muttalib 
b. EbiVeda‘a es-Sehmi} kalkarue, “Bizim {yani, ‘Abdullah b. Amr 
b. el-‘As ile el-Muttalib'in} §ehadetimiz, o ikisinin {yani, o iki Hi- 
ristiyanm} §ehadetinden daha dogrudur. Biz {yani, olenin Miis- 
liiman velileri olarak bu §ahidligimizle biz} haddi a$madik. O 
takdirde [§ehadette yalan sdyleyerek haddi a§tigimiz takdirde] 
zalimlerdeniz demektir” diye Allah 'a yemin ederler. 

Bunlar, ikindi namazindan sonra, “Bizim vefat eden arkada§imizin 
vasiyetinde yazilanlar dogrudur, onun geriye biraktigi mal bu iki ki§i- 
nin getirdikleri maldan daha fazladir. Ku§kusuz bu kase bizim arkada- 
§imizin yola ^ikarken beraberinde gbturdugti, vasiyetinde de kaydetti- 
gi kasedir ve siz bu vasiyete hainlik ettiniz” derler. 

108. §u, §ehadeti oldugu gibi {yani, ondan bir §ey gizlemeksizin 
oldugu gibi} itaetmelerine {yani, o iki Hiristiyanm §ehadeti ye- 
rine getirmelerine} yahut yeminlerinin ardindan yeminlerinin 
reddedilmesinden korkmalarina {yani, hainliklerine muttali 
olunmasina, §ahidliklerinin, olenin velilerinden iki Miisliima- 
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nin §ehadetiyle geri ^eyrileceginden korkmalarina} edna'dir [en 
yakindir] {yani, daha uygundur/daha layiktir}... 

Allahhn, sozii ge^en kase konusunda onlarin hainlik ettiklerini bu 
§ekilde bildirmesi iizerine, ‘Abdullah ile el-Muttalib, olenin vasiyetinde 
yazdiklarinm dogru olduguna, bu kasenin arkada§larinm e§yasi arasin- 
da bulunduguna yemin ettiler. Temim b. Evs ed-Dari ile Adi b. Benda 
[Bedda] isimli iki Hiristiyan, olenin vasiyetinde yazili bulunanm tama- 
mim geri vermekle yiikiimlii tutuldular. 

“Zalike edna” [§u, en yakindir] buyrugu, bu manada [daha uygun/da- 
ha layik” manasinda] en-Nisa suresinde (3. ayette) de ge^mektedir. 

Sonra Allah Teala benzer bir i§ yapmamalari ve gozleriyle gorme- 
dikleri §eyler hususunda tamklik etmemeleri hususunda ogiit vermek 
ve boyle yaptiklan takdirde alacagi intikamdan sakindirmak iizere bu- 
yuruyor ki: 

...Allah'a ittika edin ue dinleyin {yani, 0'nun size verdigi ogiitle- 
ri dinleyin}. Allah /asiklar kaumini hidayete iletmez. 

Temim b. Evs ed-Dari vasiyete hainlik ettiklerini itiraf edince, Nebi 
(s.a) ona, “Yaziklar olsun sana eyTemim, Miisliiman ol ki Allah, ortagi- 
na yaptigin bu hainligi affetsin” dedi. O da Miisliiman oldu ve islami da 
giizel oldu. Adi b. Benda [Bedda] ise Hiristiyan olarak oldii. 

109. OgunAllah, Rasulleri [yani, enbiyayi/nebileri-hepsine se- 
lam olsun-} cemedecek/toplayacak da, “Size ne ceuab uerildi” 
[yani, tevhid hususunda ne cevab verildi} diye soracak, “Bizim 
ilmimizyok. Ku§kusuz Sen, gayblari gok iyi bilen Sensin” ceuabi- 
m uerecekler. 

Bu sual, insanlarin diriltilecekleri, cehennemin de kizip kopiirecegi 
vakit sorulacaktir. (})iinkii insanlar kabirlerinden (pktiklarinda akillari 
ba§larinda olmayacak. Otuz yil -kirk yil oldugu da soylenmi§tir- diin- 
yada (§a§kin §a§kin) dola§acaklar. Sonra Beytu'1-Makdis kayasi yaki- 
ninda bir miinadi,: “Ey insanlar! Hesabin goriilecegi yer burasidir, bu- 
raya gelin” diye seslenecek, biitiin insanlar bu nidayi i§itecek ve o sese 
dogru gidecekler. Beytu'1-Makdis'de toplamp bir araya geldiklerinde, 
cehennem oyle bir galeyana gelip kopiirecek ki, mukarreb meleklerin 
ve miirsel nebilerin -isterse her biri yetmi§ nebi kadar amel i§lemi§ ol- 
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sun- tiimii, azabtan kurtulamayacagim zannedecek. I§te o vakit akilla- 
n ba§larindan gidecek. i§te bu esnada Allah rasullere, “Size ne cevab ve- 
rildi?” diye soracak, onlar da, “Bizim ilmimiz yok, ku§kusuz Sen, gayb- 
lari gok iyi bilen Sensin” cevabim verecekler. Sonra akillari ba§larina ge- 
lecek ve kavimlerine, Rabb'lerinden gelen risaleti teblig ettiklerine da- 
ir §ahidlik edeceklerdir. i§te, §ahidler {yani, nebiler} de, “Bunlar, 
Rabb'lerine kar§i yalan sdyleyenlerdir” derler (Hud, 11/18) ayeti bunu 
ifade etmektedir. 
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110. O vakit {yani, ahirette} Allah §oyle diyecek: “Ey Isa ibn Mer- 
yem! Sena ve anana {yani, Meryem'e -ikisine de selam olsun-} 
olan nimetini hatirla: Hani seni Ruhu'1-Kudus ile te’yid etmi§- 
tim {Allah'in Isa iizerindeki nimeti, o'nu Ruhu'1-Kudiis: Cebrail 
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ile desteklemesidir}, be§ikteyken {yani, sabi/bebek iken} de, ye- 
ti§kin iken de insanlara kelam ediyordun. Hani sana kitabi {ya- 
ni, elinle yazi yazmayi}, hikmeti {yani, fehmi/anlayi§i ve ilmi}, 
Tevrat'i velncil'i {yani, Tevrat ve incil'in ilmini} ogretmi§tim {Al- 
lah o'nu israilogullari'na nebi ve rasul olarak gondermi§ti}. Ha- 
ni tin 'den/gamurdan ku§ heyeti {yani, yarasa} gibi bir§ey halke- 
diyor, Benim iznimle ona {yani, o heyete/§ekle} ufluyordun da 
Benim iznimle ku§ oluyordu. Benim iznimle ekmehi {yani, ana- 
sindan kor olarak dogan ki§iyi}, abrasi iyile§tiriyordun {Isa eliy- 
le onlari sivazladiginda iyile§iyorlardi}. Benim iznimle oliileri 
(kabirlerinden) gikartiyordun {yani, oluleri diri olarak kabirle- 
rinden (pkariyordun/kabirdeki oliileri diriltiyordun}. Hani on- 
lara beyyinat ile {bu da, Allahhn izniyle Sam ibn Nuh'u diriltme- 
si idi} geldiginde Israilogullari 'm senden {yani, seni oldurmek- 
ten} defetmi§tim... 

Isa (s.a) Kiyamet Gunu bu sozleri herkese hitaben soyleyecektir. 

Iblis de -Allahhn laneti uzerine olsun- ate§ ehline §oyle hitab ede- 
cek: Dogrusu Allah’in size va‘di, hakk va‘ddi. Ben de size bir va‘dde bu- 
lundum, fakat muhalefet ettim. Benim elimde size kar§i bir sultan yok- 
tu, ben sadece sizi davet ettim, siz de bana icabet ettiniz. Oyleyse beni de- 
gil, kendinizi kinayin. Artik ne ben sizi kurtarabilirim {yani, size gele- 
cek azabi onleyebilirim}, nedesiz beni kurtarabilirsiniz {yani, bana ge- 
lecek azabi onleyebilirsiniz}. Zaten ben bundan once {yani, dunya yur- 
dunda} beni ortak ko§mamza kilfretmi§tim {yani, beni ortak kilmamz- 
danuzaktim}. (ibrahim, 14/22) 

Meryem (selam ona) uzerindeki nimet ise, Allahhn onu istifa etme- 
si, onu se^ip gunahtan armdirmasi, alemlerin kadinlarindan ustun kil- 
masi ve cennette Muhammed'e (s.a) e§ kilacak olmasidir. 

“...Begikte iken de insanlara kelam ediyordun {yani, israilogulla- 
ri ile henuz be§ikte bir bebek iken -annesi onu ta§iyarak getir- 
diginde- konu§uyordun}, yetigkin iken de (insanlara kelam edi- 
yordun) {yani, giicunu-kuwetini kazamp sakalin tamamlanm- 
ca da konu§uyordun}. Hani sana kitabi {yani, elinle yazi yazma- 
yi}, hikmeti {yani, fehmi/anlamayi ve ilmi}, Tevrat velncil'i og- 
retmigtim. Hani tin 'den/gamurdan ku§ heyeti {yani, yarasa} gibi 




520 


MUKATIL BtN SULEYMAN 


bir§ey halkediyor, Benim iznimle ona {yani, o heyete/§ekle} iXf- 
liiyordun da Benim iznimle ku§ oluyordu. Benim iznimle ekme- 
hi {yani, anasindan kor olarak dogani}, abrasi iyile§tiriyordun 
{Isa eliyle onlari sivazladiginda iyile§iyorlardi}. Benim iznimle 
oluleri (kabirlerinden) gikartiyordun {yani, oliileri diri olarak 
kabirlerinden (pkariyordun/kabirdeki oliileri diriltiyordun -Al- 
lah'in izniyle Sam ibn Nuh'u da diriltmi§, insanlar da onunla 
konu§mu§, sonra tekrar olmii§tii-}. Hani onlara beyyinat ile {ya- 
ni, anadan dogma korii, abrasi iyile§tirme, oliileri diriltme, ku§ 
halketme ve benzeri hayret verici §eylerle} geldiginde Israilogul- 
lari'm senden {yani, seni oldiirmekten} defetmi§tim” {yani, seni 
Kendime refetmi§tim -boylece, seni gozetlemekle gorevlendiri- 
len ki§iyi: sana benzeyen birini oldiirmii§lerdi-}. Onlardan {ya- 
ni, Beni israil Yahudilerinden} kufredenler, “Bu {yani, Isa'nin 
yaptigi bu hayret verici i§ler/mucizeler}, ba§ka degil, miibin {ya- 
ni, beyyin/apaipk} bir sihir” demi§lerdiM 

Benzeri bir buyruk da Saff suresinde (6. ayette) bulunmaktadir. 

111. Hani hauarilere {bunlar, elbise agartici kasarlardi}, “Bana 
{yani, Benim ortagi bulunmayan bir ve tek olduguma} ve Rasu- 
lume {yani, Meryem oglu Isa'nin nebi ve rasul olduguna} iman 
edin” {yani, tasdik edin} diye vahyetmi§tim {yani, ilham etmi§- 
tim: kalblerine Allahhn ortaksiz, bir ve tek olduguna dair tasdik 
arzusu var etmi§tim -“Bana ve Rasuliime iman edin” buyrugu 
da zaten bunu ifade etmektedir-}. “Iman ettik {yani, !sa'nm Al- 
lah indinden getirdigini tasdik ettik, Allahhn ortagi bulunma- 
yan bir ve tek olduguna, !sa'nm da 0'nun Rasulii olduguna §e- 
hadet ettik}. Bizim hakikaten muslumanlar {yani, tevhidi ihlas- 
la kabul edenler} oldugunuza §ahid ol” {yani, ey Isa, sen §ahid 
ol} demi§lerdi. 

112. Hani havariler, “Eylsa ibn Meryem! Rabbinin bize semadan 
bir maide indirmeye giicu yeter mi” {yani, sana bunu vermeye 
Rabbinin kudreti yeter mi}? demi§lerdi. “Allah'a ittika edin {ya- 

14 Terciimeye esas aldigimiz Arabca baskida da, Maide, 5/110 ayetinin bir kismi 

bu §ekilde tekrar edilmi§tir. (<^eviren) 
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ni, 0'ndan sizi sinamasini istemeyin -zira bu istediginiz sofra/ 
maide inecek, siz de bunu yalanlayacak olursamz cezaya ?arp- 
tirilirsmiz-}, eger mu’minlerseniz” demi§ti. 

113. Demi§lerdi ki: “irade ediyoruz ki ondan yiyelim {gunkii acik- 
mi§ bulunuyoruz}, kalblerimiz mutmain olsun {yani, kalblerimiz 
bizi kabule davet ettigine teskin olsun}, bize dogru sdyledigini bi- 
lelim {yani, nebi ve rasul olduguna dair dogru soyledigini bilelim} 
ve §ahidlerden olalim” {yani, israilogullan'nin yanmageri dondii- 
giimiizde maidenin indirildigine §ehadet edenlerden olalim}. 

(}}tinkti di§anya gikip Havarilerle birlikte, maidenin indirilmesini is- 
teyenler 5.000 ki§i olup o sirada bir yolculukta idiler. 
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114. {Bunun iizerine} Isa ibn Meryem demi§ti ki: “Allahim!Rab- 
bimiz! Bize semadan bir maide/sofra indir, ki bizim igin, hem 
oncekilerimiz, hem sonrakilerimiz igin bir bayram {yani, hem 
zamammizdakiler: sofranm indigi vakit ya§ayanlar, hem de biz- 
den sonrakiler igin bir bayram} ve {o maide/sofra} Senden bir 
ayet olsun. Bizi riziklandir {yani, maide ile riziklandir}, giinkii 
Sen raziklarin {yani, rizik verenlerin hepsinden} hayirlisisin.” 
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115. Allah dedi ki: “Dogrusu Ben onu {yani, maideyi/sofrayi} si- 
ze indirecegim {yani, onu Pazar giinii indirecegim}, sizden kim 
bunun {yani, maidenin indirili§inin} ardindan kiljrederse, ku§- 
kusuz ona dyle bir azab ederim ki, ‘aleminden hig birine dyle bir 
azabla azab etmedim.” 

Maide/sofra, iizerinde taze balik, yufka ekmek ve hurma bulundu- 
gu halde semadan indi. Naklettiklerine gore bir bah^ede otururlarken 
Isa (a.s) arkada§larina, “Sizden herhangi birinizin yaninda bir §ey var 
mi?” diye sordu. §em‘un, iki kii^iik balik ile be§ ekmek, bir digeri de bir 
miktar sevik [yagda kavrulmu§ un] getirdi. Isa (a.s) bahklan ve ekmegi 
kiigiik par^alara ayirip seviki de ortaya koyduktan sonra abdest alip iki 
rekat namaz kildi, Rabbine du‘a etti. Allah o'nun arkada§larina bir uy- 
ku ilka etti. Gozlerini a^tiklarmda yemegin ^ogaldigim, hatta diz ka- 
paklari seviyesine kadar yiikseldigini gordiiler. Isa (a.s) beraberindeki- 
lere -ki 5.000 ki§i idiler-, halkalar halinde oturmalarmi, Allahbn adini 
anarak yemelerini, fakat bir§ey ayirmamalarim soyledi. Onlar doyun- 
caya kadar yediler. Bu hadise, Pazar gecesi ile Pazar giinii oldu. Isa (a.s) 
seslendi: 

—Yediniz mi?” 

Onlarin tumii cevab verdi: 

— Evet. 

Isa dedi: 

— Artam kaldirmayin. 

Onlar kar§ilik verdiler: 

— Kaldirmiyoruz. 

Boyle demelerine ragmen kaldirdilar. Kaldirdiklari artan miktar, 
yirmidort zembili buldu. l§te o vakit !sa'ya iman ettiler ve o'nu tasdik 
ettiler. Sonra kavimlerinin: lsrailogullari'ndan olan Yahudilerin yanina 
dondiiler. Beraberlerinde de maideden/sofradan artanlar vardi. Onlar- 
la beraber uzun bir siire kaldilar. Nihayet islam'dan donduler ve Al- 
lah'a kufrettiler. Maidenin indirili§ini de kabul etmediler. Allah da uy- 
kuda olduklari bir sirada onlari domuzlara donu§tiirerek meshetti. Ara- 
larinda ^ocuk ve kadin yoktu. 
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116. HaniAllah dedi: “Eylsa ibn Meryem! {Dunyada iken} insan- 
lara {yani, israilogullan'na}, Allah'in dunundan [Allah'i birakip 
da] beni ve anami {yani, Meryem'i} iki ilah edinin’ diye sen mi 
sdyledin?” (Isa) dedi ki: “Subhaneke [Sen subhdnsin/munezzeh- 
sin[ {onlara boyle bir emir vermekten Rabbi tenzih etmektedir}. 
Hakkim olmayam {yani, adalete aykin olam: Senin gayrina iba- 
deti emreden sozii} soylemek, benim igin olacak §ey degildir [ya- 
ni, bana yaki§maz]. Eger ben onu soyledim {yani, onlara soyle- 
dim} ise, Sen onu bilirsin. Sen benim nefsimdeki {yani, benim 
yaptiklarimi ve yapacaklarimi} bilirsin, ama ben Senin nefsinde- 
kini bilmem {yani, Senin gaybina muttali olamama: Senin il- 
minde neler oldugunu, Sende ne oldugunu, ne olacagim da bi- 
lemem}. Ku§kusuz Sen, gayblari allam {yani, gaybi, olmu§u ve 
olacagi ^ok iyi bilen} Sensin”... 

117. ...“Ben onlara {yani, -Senin de bildigin gibi- diinyada iken 
ben onlara}, ba§ka degil bana emrettigini soyledim: ‘Rabbim ue 
Rabbiniz Allah'a ibadet edin’ {yani, Allah'i tevhid edin} dedim... 

!sa'nm (a.s) onlarabusozleri soyledigi, Meryem (36. ayette) veZuh- 
ruf suresinde (64. ayette) de zikredilmektedir. 

...“Ben iglerinde bulundugum milddetge onlar uzerine {israilo- 
gullan'na onlara risaleti teblig ettigime dair} §ehid idim, neza- 
man ki beni vefat ettirdin {yani, ecelimi sona erdirip oldiirdiin}, 
onlar uzerine rakib (yani, hafiz [hifzedici/gozetleyici]} Sen kal- 
din. Zaten Sen her §eye §ehidsin” [yani, §ahidsin/tamksin: benim 
onlara tevhidi emrettigime ve onlarin ne tiirlii iftiralarda bulun- 
duklarma tamksin}. 

Burada, HaniAllah, “Eylsa ibn Meryem!”... dedi §eklinde (mazi, dili 
ge^mi§ kipiyle) hitab etmektedir; zira !sa'yi zikretmeden once rasulleri 
toplayacagi giin onlara, Size ne ceuab uerildi? diye sorulacagim belirt- 
mi§ti. O giin: Kiyamet Giinii rasullerin sorgulamasim bitirince, “Mer- 
yem oglu Isa nerede?” diye nida edecek; Isa (a.s) korku ve deh§et i^in- 
de titreyerek ayaga kalkip Allahhn huzurunda duracak. Allah da o'na, 
(“Ey Isa!) Insanlara, Allah 'i birakip da beni ve anami iki ilah edinin di- 
yesen mi soyledin?” diye soracak. 

Nitekim Allah ba§ka bir yerde, Onlara nida etti: “l§te cennet, ona va- 
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ris oldunuz; amelleriniz sebebiyle” (el-A‘raf, 7/43) buyurmaktadir. On- 
lar cennete girdikten sonra da, Ate§ ashabi da, cennet ashabina nida et- 
ti:... (el-A‘raf, 7/50) buyurarak mazi kipin arkasindan mazi kipi getir- 
mektedir. Oysa bunlarm ifade ettigi anlam miistakbel [gelecek zaman] 
ile ilgilidir. §ayet daha once onlardan soz edilerek cennetliklerden ba- 
his a^mami? olsaydi, once, “Cennet ashabi, ate§ ashabina nida etti” 
(veya nida edecek) buyuracakti. i§te Kur’an-i Kerim'de (bu kabilden 
olan) butun buyruklar bu §ekildedir. 


Sonra Isa -Allah'in salat ve selami iizerine olsun- aziz ve celil olan 
Rabbine ahirette §oyle diyecek: “Rabbim! Ben aralarindan ayrildim ve 
onlari Senin bana emretmi§ oldugun hakk uzere biraktim, fakat ben- 
den sonra neler ortaya ^ikardiklarmi bilmiyorum.” 


7>) V. i i Iji; L ii 


118. Eger onlara azab edersen {yani, kufur ve buhtandan soyle- 
dikleri iizere canlarim alir da azab edersen}, ku§kuyok ki onlar 
Senin kullarindir {yani, onlan yaratan Sensin} ve eger onlara 
magfiret edersen {yani, tevbelerini kabul eder, onlari imana hi- 
dayet edersen -^iinkii magfiret imana hidayetten sonradir-}, 
ku§ku yok ki Sen; aziz {yani, mulkunde aziz: kimsenin zarar ve- 
remeyecegi kadar giiglii}, hakim {yani, emrinde hakim: hikmet- 
leri sonsuz olan} Sensin. 

Ayetin son ciimlesi, Abdullah b. Mes‘ud'un kiraatinde, “Ku§ku yok 
ki Sen; gafur, rahim Sensin” §eklindedir. 

Bunun bir benzeri de, lbrahim'in (a.s) agzindan dile getirilen, 
...kim de bana isyan ederse, ku§kuyok ki Sen gafursun, rahimsin (ibra- 
him, 14/36) ayetidir. ‘Abdullah b. Mes‘ud'un kiraatinde de aym §ekilde- 
dir. 
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119. Allah dedi: “Bu, sadiklara sidklarimn {yani, diinyada nebi- 
lerin soylediklerinin} fayda uerecegi gundur... 

Isa (a.s), Rabbine ahirette soyleyecegi belirtilen, Ben onlara, ba§ka 
degil bana emrettigini sdyledim: ‘Rabbim ve Rabbiniz Allah'a ibadet 
edin’ dedim soziiyle dogruyu dile getirecektir. Allah, o'nun diinyada 
soylediklerinin dogru oldugu gibi, ahirette de insanlara hitab edecegi 
vakit soylediklerinin dogru olacagini belirtmi§tir. 

...“Onlar {yani, sadiklar} igin altindan nehirler akan cennetler 
uardir, orada halidler {yani, oliimsiizler} olarak ebedidirler. Al- 
lah onlardan razi {yani, itaat ettikleri igin razi} olmu§, onlar da 
0'ndan razi {yani, verdigi sevab/miikafaat sebebiyle razi} ol- 
mu§lardir. §u {yani, sevab/miikafaat}, fevz-i azimdir” {yani, bii- 
yiik kurtulu§tur/ba§aridir}. 

Sonra azametli Rabb; zatinm, Hiristiyanlarin Kendisine attiklari if- 
tiralardan ve isnad ettikleri yalanlarindan miinezzeh oldugunu; onla- 
rin iddia ettikleri gibi olmayip, ortaksiz bir ve tek oldugunu belirterek 
§oyle buyurmaktadir: 

120. Semavatin, arzin ve bunlarda bulunanlarin mulkii Al- 
lah'indir {yani, Meryem oglu !sa'yi da, melekleri de, her §eyi de 
O yaratmi§tir; hepsi 0'nun kuludur ve 0'nun miilkiindedir}. O 
her§eye {yani, !sa'yi babasiz yaratmaya da, ba§ka §eylere de} ka- 
dirdir. 



6. en‘Am SURESl 


A§agida zikredilecek ayetler di§inda Mekki olan ve geceleyin inen 
En‘am suresi, Kufiyyuna gore 165 ayettir. 

Medine'de inen ayetler §unlardir: De ki: “Gelin, Rabbinizin size ne- 
leri haram kildigmi tilauet edeyim... ki akledesiniz” (el-En‘am, 6/151) 
-ki bu ve bundan sonraki iki ayet, muhkem ayetlerdir-; Allah'i, takdir 
edemediler... (el-En‘am, 6/91); Allah uzerineyalan uyduran kimseden 
yahut kendisine higbir §ey uahyedilmemigken, “Bana da uahyolundu” 
diyen... -bu kisim, Miiseylime hakkinda inmi§tir- ue “Allah 'in indirdigi 
gibi ben de indiririm” diyen kimseden kim daha zalimdir?! (el-En‘am, 
6/93) -bu kisim da, ‘Abdullah b. Sa‘d b. Ebi Serh hakkinda inmi§tir - Bir 
gorsen zalimleri oliim dalgalari iginde... (el-En‘am, 6/93); Kendilerine 
kitab uerdiklerimiz bilirler ki o kesinlikle Rabbin'den hakk ile indiril- 
migtir... (el-En‘am, 6/114); Kendilerine kitab uerdiklerimiz, onu tamr- 
lar... (el-En‘am, 6/20). 

l§te bu ayetler Medine'de; surenin geri kalan kismi ise Mekke'de in- 
mi§tir. 

Cebrail (a.s) bu sureyi, gokle yer arasini dolduran 70.000 melek ile 
birlikte indirmi§; onlarin tesbih, temcid ve tahmidleri her tarafi ^inlat- 
mi§, yer de nerdeyse sarsilmi§ti. Nebi (s.a), “Subhanallahi'l-azim ve bi- 
hamdihi” diyerek secdeye kapanmi§ti. 

Bu surede Arab mii§rikleri ve Ehl-i Kitab ile tarti§ilmaktadir. §oyle 
ki: Kurey§ Nebi'ye (s.a) sordu: 

— Rabbin kim? 

Allah Rasulii cevab verdi: 

— Rabbim o ehad, samed, dogurmami§ ve dogmami§, kiifiiwii 
[dengi, e§i-benzeri] olmayandir. 

Kurey§liler §oyle kar§ilik verdiler: 

— Sen yalancisin. Allah, bizden ayn olarak sana bir §ey tahsis etme- 
mi§tir, dolayisiyla sen bizden daha degerli olamazsin. 

Bunun iizerine Allah §u buyruklari indirdi: 
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Rahm&n, Rahim Allah 'in Adiyla 

1. Hamd Allah'indir {Allah boylelikle Kendi zatina hamdetmek- 
te ve yarattiklarim vahdaniyyetine delil olarak gostermektedir} 
ki semauat ue arzi halketti {yani, bunlari bo§una yaratmayip, 
ger^ekle^mesini murad ettigi bir maksat i<pn halketti/yaratti}, 
zulumat ue nuru {yani, geceyi ve giindiizu} yapti. Sonra, o kilf- 
redenler {yani, Mekke ehlinden kiifredenler}, Rahh 'lerine adl 
ediyorlar {yani, §irk ko§uyorlar}. 

2. O ki sizi bir tinden halketti {yani, Adem'i -^iinkii siz de onun 
ziirriyetisiniz- ^amurdan halketti/yaratti}. Sonra bir ecel kada 
etti {yani, Ademoglu i$in dogumundan oliimiine kadar olan bir 
siire kada/tayin etti}, bir ecelde 0'nun indinde miisemma {yani, 
berzah -boylece Ademoglu'nun dogdugu giinden olecegi giine 
ve Kiyamet Giinii'ne kadarki siiresi belirlenmi§tir-}. Sonra, siz 
{yani, siz Mekke kafirleri} hala tereddiit ediyorsunuz [temterun] 
{yani, oliimden sonra dirili§ten §ekkediyorsunuz/ku§ku duyu- 
yorsunuz}. 
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3. Semauat ve arzdaAllah 0'dur {ku§kusuz O tektir}, sirrimzi da 
bilir, cehrinizi de {yani, amellerinizin sinm/gizlisini de bilir, 
cehrini/a^igim da} ue ne kesbettiginizi {yani, hayir ve §errden ne 
i§lediginizi/i§leyeceginizi} de bilir. 

4. Onlara, Rabb'lerinin ayetlerinden bir ayet {yani, in§iqaq-i qa- 
mer/ayin yarilmasi} gelmiyor ki, ondan i‘raz etmesinler {yani, 
gelen ayet iizerinde tefekkiir edip de Allahhn vahdaniyyeti hu- 
susunda ibret almazlar}. 

5. O hakki {yani, Kur’an'i}, kendilerine {yani, Mekke kafirlerine} 
geldiginde tekzib ettiler {yani, Muhammed onu kendilerine ge- 
tirdigi vakit, “O kesinlikle Allah'tan degildir” diyerek Kur’an ile 
alay ettiler}... 

Kur’an ile alay eden Mekke kafirleri; Ebu Cehl b. Hi§am, el-Velid b. 
el-Mugire, el-Haccac'in iki oglu Miinebbih ve Nebih, el-‘As b. Vail es- 
Sehmi, Ubey b. Halef, ‘Ukbe b. Ebi Mu‘ayt, Abdullah b. Ebi Umeyye, Ra- 
bfa'nm iki oglu ‘Utbe ve §eybe, Ebu'1-Bahteri b. Hi§am b. Esed, el-Ha- 
ris b. ‘Amir b. Nevfel, Mahreme b. Nevfel, Hi§am b. ‘Amr b. Rabi‘a, Ebu 
Siifyan b. Harb, Sehl b. ‘Amr, ‘Umeyr b. Vehb b. Halef, el-Haris b. Kays, 
Adi b. Kays, ‘Amir b. Halid el-Cumahi, en-Nadr b. el-Haris, Zeme‘a b. el- 
Esved, Mut‘im b. Adi, Kurat b. ‘Abdi ‘Amr b. Nevfel, el-Ahnes b. §erik, 
Huveytib b. ‘Abdi'l-‘Uzza ve Umeyye b. Halef'ten miite§ekkil olup hep- 
si de Kurey§'tendir. 

...Fakat, kendisiyle alay ettiklerinin {yani, azabin} nebeleri {ya- 
ni, hadisi/haberi} yakinda onlara gelecektir {zira onlar, azabin 
gelmeyecegini iddia ederek alay ediyorlardi}. 

Azab Bedir'de gelip onlari buldu. 

Bunun bir benzeri de §u‘ara suresindedir. 1 

Sonra Allah korkmalari igin onlara ogiit veriyor: 

6. Gormediler mi ki, Biz onlardan once {yani, Mekke kafirlerin- 
den once} karndan kagini {yani, iimmetten kagini} helak ettik? 
Arzda onlari, sizi temkin etmedigimiz bir §ekilde temkin etmi§ 


1 Bkz. e§-§u‘ara, 26/6. (Ceviren) 
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{yani, ey Mekkeliler! Onlara, hayrdan size vermediklerimizi ver- 
mi§ ve beldelerde temkin etmi§ [iktidar ve imkanlar vermi§]}, 
iizerlerine semayi bol bol {yani, onlara pe§pe§e yagmur} gdnder- 
mi§, altlarindan akan nehirler kdmi§tik. Oyle iken, zenbleri/gu- 
nahlari {yani, rasulleri tekzib etmeleri/yalanlamalari} sebebiyle 
onlari helak ettik {yani, onlara azab ettik} ve onlarin ardindan 
ba§ka karnlar in§a ettik {yani, onlarin helakinm ardindan ba§ka 
kavimler halkettik/yarattik}. 


f 





7. Eger sana kirtasta bir kitab indirseydik de onlar ona elleriyle 
dokunsalardi, yine de o kufredenler {yani, Mekkelilerden kiifre- 
denler}, {onu tasdik etmeyip} “Bu {yani, Kur’an}, ba§ka degil, 
miibin bir sihirdir”derlerdi. 

8. Diyorlar ki: “Nigin o'na bir melek indirilmedi” {yani, o'na yar- 
dim edecek, risalet gorevinde o'nu tasdik edecekbir melek gon- 
derilmedi}?... 

Bunun bir benzeri de Furkan suresindedir (7. ayet). 

Buyruk, en-Nadr b. el-Haris, ‘Abdullah b. Umeyye b. el-Mugire ve 
Nevfel b. Huveylid hakkinda inmi§tir, ki hepsi de Kurey§'tendir. 

...Eger bir melek indirseydik {de onlar da onu gorselerdi}, emr 
kada edilirdi {yani, iizerlerine azab inerdi}. Sonra, nazar ettiril- 
mezlerdi {yani, azab edilecekleri vakte kadar da onlara zaman 
tanmmaz/miihlet verilmez, hemen azab edilirdi -^iinkii rasul- 
ler tekzib edildiklerinde/yalanladiklarinda melekler azabi geti- 
rirler-}. 
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9. Egero'nu {yani, bu Rasulii: (Muhammed'i)} bir melekyapsaydik, 
o'nu bir adam yapardik {yani, adam suretinde bir melek yapardik 
-ancak o zaman o'na bakmaya takatleri yeterdi, gunku insanlarda 
meleklerin suretine bakacak takat yoktur-} ve onlari lebs ettikleri 
{yani, §iibhelendikleri} lebse {yani, §iibheye} dii§iiriirdiik, {tipki, 
“Bu, ba§ka degil sizin gibi bir be§erdir” demelerinde oldugu gibi}. 





10. Andolsun ki senden {yani, ey Muhammed, azab hususunda 
seninle istihza edildigi gibi senden} once gegen rasullerle de is- 
tihza edildi... 

Ge^miij iimmetlerin yalanlayicilarina rasulleri azabin gelecegini 
haber verdikleri halde, azabin gelmeyecegini iddia ederek onlari yalan- 
lami§lardi. Mekke kahrleri de Nebi'nin (s.a) kendilerini azab ile tehdit 
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etmesi iizerine alay ederek azabi yalanladilar. Allah da onlarin azab hu- 
susunda kendisini yalanlamalarina kar§i sabretmesi igin Nebi'yi (s.a) 
teselli etmek iizere, Andolsun ki senden once gegen rasullerle de istihza 
edildi buyrugunu indirdi. 

...de o istihza ettikleri hakk {yani, azab}, onlardan {“Uzerimize 
azab inmeyecek diyerek rasullerle} istihza edenleri ku§atti. 

Sonra, korksunlar diye onlara ogiit veriyor: 

11 . De ki: ‘Arzda gezip dola§in. Sonra, bir bakin: mukezziblerin 
{yani, azabi yalanlamakta lsrar edenlerin} akibeti nasd olmu§.” 

Onlar sonunda helak olmu§lardi. Boylece Allah, Mekke kafirlerini, 
ge^mi? iimmetlerin ugradiklan azabin bir benzerinin kendilerini gelip 
bulmasindan sakindirmaktadir. 

12. {Mekke kafirlerine} de ki: “Semauat ve arzdakiler” {yani, 
bunlardaki yaratiklar} kimin?”... 

Bu soruya verdikleri cevab, Ra‘d suresinde, “Allah” dediler §eklinde- 
dir (er-Ra‘d, 13/16). Ubey b. Ka‘b ile Ibn Mes‘ud'un kiraatinde “Allah” 
dediler §eklinde olup bu da onlarin oliimden sonra dirili§i yalanlama- 
lan ile ilgilidir. 

...De ki: “Allah'indir. Rahmeti nefsi uzerine yazdi” {yani, azabi 
onlardan tehir etmek suretiyle rahmeti Kendi iizerine yazdi}... 

Oliimden sonra dirili§i yalanlamalari hakkinda da §oyle buyuruyor: 

...Sizi {yani, sizi ve ge^mi§ iimmetleri} Kiyamet GilnWne topla- 
yacaktir; onda rayb yoktur {yani, oliimden sonra dirili§te 
§ekk/ku§ku yoktur: o mutlaka ger^ekle^ecektir}... 

Sonra onlarin niteliklerini soz konusu ederek §oyle buyurmaktadir: 

...Nefislerini hiisrana ugratanlar {yani, kendilerini aldatanlar- 
dir} iman etmezler {yani, oliimden sonra dirili§in ger^ekle^ece- 
gini tasdik etmezler}. 

Sonra vahdaniyyetine iman edilmesi i$in Kendi zatim tazim ederek 
buyuruyor ki: 

13. Gece ue gunduzde sakin olan {yani, karar bulan} her §ey {ya- 
ni, yerdeki hayvanlarin, ku§larin, denizdeki canlilarm hepsi -ki 
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bunlarm kimi giinduzun karar bulup dinlenir, geceleyin etrafa 
dagrlrr; kimi de geceleyin karar bulup dinlenir, giinduziin etrafa 
dagrlrr-} 0'nundur ve O semidir {yani, Mekkelilerin azabr iste- 
diklerini i§itendir}, alimdir {yani, o azab ile ilgili her §eyi bilen- 
dir}. 

14. De ki: “Semauat ve arzin fatirimn gayrisim mi veli edinece- 
gim?!”... 

Kurey§ kafirleri, “Ey Muhammed! Bize bunlarr getirmenin sebebi 
nedir? Baban ‘Abdullah ile deden Abdu'1-Muttalib'in ve kavminin ileri 
gelenlerinin uyduklarr dini gormiiyor musun? Onlar Lat'a, ‘Uzza'ya ve 
Menat'a ibadet ediyorlar. Senin de bu dine tabi olman, gitmekte oldu- 
gun yolu brrakman gerekmez mi? Galiba seni boyle bir dava giitmeye 
iten tek sebeb, muhta^ olu§undur. Biz senin i$in aramrzda mal toplaya- 
lrm” sozleriyle, o'nun Allah'a ibadet etmeyi terketmesini istediler. Bu- 
nun iizerine Allah, De ki: “Semavat ve arzin /dtirinm gayrisim mi veli 
edinecegim?!” buyrugunu indirerek, yaptiklarr ile vahdaniyyetinin bi- 
linmesi i$in Kendi zatmr tazim etti. 

...“ve O yediriyor, yedirilmiyor” {yani, herkesin muhta^ oldugu 
rrzkr Allah veriyor, Kendisi ise rrzka muhta^ olmaktan miinez- 
zeh bulunuyor}... 

Kurey§'in, “Aramtzda mal toplayrp seni zengin yapalrm” demeleri 
sebebiyle Allah, Oyediriyor, yedirilmiyor buyurdu. 

...De {yani, onlara de} ki: “Dogrusu ben, teslim olanlarin eweli 
{yani, Mekkelilerden ihlasla tevhidi kabul edenlerin ilki} olmak- 
la emrolundum”... 

Sonra Nebi'ye (s.a) vahyetti ki: 

...Mii§riklerden olma! 

Kurey§'in Nebi'ye (s.a), “Atalarmm dinine geri don” demeleri sebe- 
biyle Allah, Mii§riklerden olma! Buyurdu. 

15. {Ey Muhammed! Onlara} de ki: “Eger Rabbime isyan edersem 
{yani, atalarrmm dinine geri donerek Rabbime isyan edersem}, 
dogrusu ben, azim giiniin {yani, o §iddetli Kryamet Giinu'nun} 
azabindan korkarim.” 
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inna /etahna [dogrusu Biz feth verdik] (el-Feth, 48/1) buyrugu; 
Dogrusu ben, azim giinun {yani, o §iddetli Kiyamet Giinu'nun} azabin- 
dan korkarim buyrugunu neshetmi§tir. 2 

16. O gun (yani, Kiyamet Giinii} o, ondan sarfedilir (yani, Allah 
kimden azabi sarf/bertaraf eder} ise, ona rahmet etmi§tir ve §u 
{yani, azabin sarf/bertaraf edilmesi}, miibin bir fevzdir {yani, 
apa^ik biiyiik bir necattir/kurtulu§tur}. 

Sonra, Allahbn dinine simsiki sanlmasi i<pn Nebi'yi (s.a) korkutarak 
buyuruyor ki: 

17. EgerAllah sana birdarr messederse/dokundurursa {yani, be- 
la ve §iddet isabet ettirirse}, onu ke§fedecekyoktur {yani, ilah ka- 
bul edilenlerden ve gayrisindan hi^ kimsenin o bela ve §iddeti 
giderecek giicii yoktur}, O miistesna {yani, Allah hari^}. Egersa- 
na bir hayir messederse/dokundurursa {yani, bir fadl/liituf ve 
afiyet isabet ettirirse}, O, her §eye kadirdir {yani, darr'dan [bela 
ve §iddetten] ve hayr'dan her §eye giicii yetendir}. 

Onlarin sozleri ile ilgili olarak Allah Teala, De {yani, ey Muhammed 
de} ki: “Dogrusu ben, Allahin dunundan [Allahi birakarak] du‘a ettik- 
lerinize {yani, Allahhn di§inda ibadet ettiginiz uydurma ilahlara} ibadet 
etmekten nehyedildim.” De ki: “Ben sizin hevalarmiza {yani, Allahhn di- 
nini terketme hususunda sizin hevalarimza} tabi olmam. O takdirde 
{yani, dininize tabi oldugum takdirde}, dalalete dii§mu§ {yani, dininize 
tabi olmu§} ve ben muhtedinden {yani, miir§idinden/dogru yolda gi- 
denlerden} olmami§ olurum.” De {yani, onlara de} ki: “Ku§kusuz ben 
Rabbimden bir beyyine {yani, Rabbimden bir beyan} uzerindeyim.” (el- 
En‘am, 6/56-57); De ki: “Her §eyin Rabbi O iken, ben Allahin gayri bir 
rabb mi arayayim?!”Her nefsin kesbettigi, kendine... (el-En‘am, 6/164- 
165) buyruklarim da indirdi. 

18. Ve O, kullarimn fevkinde kahirdir {yani, O onlarin iistiinde 

2 Mukatil'in soz konusu ettigi nesh, bu konuyla ilgili eserlerin nesh bahislerin- 
de kasdedilen neshten mana bakimindan farklidir. Anla§ildigi kadariyla Mu- 
katil nesh ile, benzer konularda birbirlerinden farkli gibi gorulen ayetlerin 
birlikte mutalaa edilerek bir neticeye varilmasi gerektigine dikkat gekmek is- 
temektedir. (£eviren) 
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olup onlari kahrederek yaratrklarrna hiikmunu ge^irendrr} ve O 
hakimdir (yani, emrinde hakimdir/hikmetlidir}, habirdir {yani, 
yarattrklarma habirdir/onlardan haberdardtr}. 

y o 
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19. De {yani, onlara de} /c/: “Hangi §ey §ehadetge en biiyuktur?... 

Kurey§ kafirleri Nebi'ye (s.a), “Allah rasul gonderecek senden ba§ka 
birini bulmadr mr? Biz senin soylediklerini kimsenin tasdik ettigini gor- 
muyoruz. Ustelik Ehl-i Kitab'a senin hakktnda sorduk. Ellerindeki ki- 
tablarda senden soz edilmedigini iddia ettiler. Peki, seni rasul olarak 
gonderenin Allah olduguna dair senin lehine kim §ahidlik edecek?” di- 
ye sordular. Allah Nebi'ye (s.a) hitaben, De ki: “Hangi §ey §ehadetge en 
biiyuktur” buyurdu. Onlar, “Allahhn §ahidligi, 0'nun gayrrsmdan daha 
biiyuktur” dediklerinde de buyurdu ki: 

...{Ey Muhammed onlara} de ki: “Benimle sizin aramzda Allah 
§ahiddir {yani, benim rasul olduguma Allah §ahiddir}; bu Kur’an 
bana uahyolundu {yani, Allah indinden vahyolundu}, onunla 
{yani, Kur’an ile} sizi {yani, ey Mekkeliler sizi} ve ula§tigi kimseyi 
{yani, o Kur’an'm insanlardan ve cinlerden ula§trgr kimseleri -ki 
Kur’an, Kryamet Giinu'ne kadar onlar i<pn bir nezirdir-} inzar et- 
mem/uyarmam igin. Ya siz §imdi Allah ile birlikte diger ildhlann 
bulunduguna gergekten gehadet mi ediyorsunuz?”... 
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Onlar, “Evet §ehadet ediyoruz” deyince, Allah Nebi'ye (s.a) §oyle 
buyurdu: 

...{Onlara} de ki: “Ben {sizin ettiginiz gibi} §ehadet etmem.”De ki: 
“{Fakat ben §ehadet ederim ki} O, sadece tek ilahtir ve dogrusu 
ben sizin §irk ko§tuklarinizdan beriyim” {yani, 0'na ba§kalarim 
§irk ko§mamzdan uzagim}. 

Allah mii§riklerin, “Biz senin hakkinda Ehl-i Kitab'a sorduk. Ellerin- 
deki kitablarda senden soz edilmedigini iddia ettiler” §eklindeki sozle- 
ri hakkinda da §u buyruklari indirdi: 

20. Kendilerine kitab verdigimiz kimseler, o'nu {yani, Muham- 
med'i: o'nun kendi kitablarinda zikredilen sifatlarmi/nitelikle- 
rini} tamrlar, hem de ogullarim tamdiklari gibi... 

Bize ‘Ubeydullah tahdis edip dedi: Bana babam tahdis edip dedi: 
Bize el-Huzeyl'in tahdis ettigine gore Mukatil dedi: Abdullah b. Selam 
dedi ki: “Yemin ederim ki, ben Muhammed'i (s.a) kendi oglumdan da- 
ha iyi tamyorum; zira, annesinin oglum konusunda neler yapmi§ oldu- 
gunu bilemem.” 

Sonra Allah onlarin niteliklerini §oylece zikretmektedir: 

...Nefislerini husrana ugratanlar {yani, kendi kendilerini alda- 
tanlar} iman {yani, Muhammed'in Allahhn Rasulii oldugunu 
tasdik} etmezler. 

Yine Allah, onlarin soyledikleri sozlerle alakali olarak, ...Kendilerine 
kitab verdiklerimiz de bilirler ki o {yani, Kur’an}, kesinlikle Rabbinden 
hakk ile indirilmi§tir. Oyleyse miimterinden {yani, Kur’an'in Allah'tan 
geldigi hususunda §ekkq:ilerden/ku§kuculardan} olma (el-En‘am, 6/114) 
buyrugunu da indirmi§tir. Bunun bir benzeri de Yunus suresindedir. 3 

21. Allah uzerineyalan uyduran {yani, Allah ile birlikte bir ortak 
oldugunu soyleyen -^iinkii onlar, Allah ile birlikte ba§ka ilahlar 
oldugunu iddia ediyorlardi-} veya 0'nun ayetlerini {yani, 
Kur’an'i} tekzib eden {yani, onun Allah'tan olmadigim soyleyen} 
kimseden, kim daha zalimdir {yani, boyle birinden daha zalim 


3 Bkz. Yunus, 10/94. ayet. ((^eviren) 
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kimse olamaz}. Gergek §u ki o zalimler iflah olmazlar {yani, 
mii§rikler ahirette iflah olmazlar}. 

Bu buyrukla Allah onlari ayiplamaktadir. Bunun bir benzeri de Yu- 
nus suresindedir (17. ayet). 

22. O giin onlarin ciimlesini hagredecek [hepsini bir araya geti- 
recek], sonra §irk koganlara, “iddia ettiginiz ortaklarimz nerede” 
{yani, diinyada Allah'in ortaklan oldugunu iddia ettiginiz ilah- 
lar nerede}? Diyecegiz. 

Mii§rikler, Allahhn ahirette tevhid ehlinin giinahlarmi nasil bagi§la- 
digini gordiiklerinde, birbirlerine “Sorguya 9ekildigimizde, ‘biz de mu- 
vahhid idik’ diyelim” diyecekler. Allah onlari ortaklanyla bir araya geti- 
recek ve onlara, iddia ettiginiz ortaklarimz nerede? diyecek. 

23. Sonra, “Rabbimiz Allah hakki igin biz mugrikler degildik”de- 
melerinden bagka bir fitneleri {yani, mazeretleri -onlar sorgu- 
landiklarinda mazeret olarak boyle bir yalan uydurup, §irkten 
uzak olduklarmi ifade edeceklerdir-} olmayacak. 

24. Bak nefisleri uzerine nasd yalan sdylediler ve (bak) uydur- 
duklari {yani, diinyada §irk ko§tuklan §eyler} onlardan (nasil) 
dall oldu {yani, ahirette nasil kayboldu}. 

(^iinkii Allah, onlarin dillerini miihiirleyecek de, azalari aleyhlerine: 
yalan soylediklerine ve §irk ko§tuklarina §ahidlik edecektir. 

AL-\ Y))x _L j ujIUi G 
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25. Onlardan {yani, Mekke kafirlerinden} seni dinleyenler {yani, 
Kur’an'i tilavet ederken seni dinleyenler} uardir... 
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Ayetin sonuna kadar kasdedilen ki§i, en-Nadr b. el-Haris'tir. 

...Biz onu {yani, Kur’an'i} fikhetmesinler diye onlarin kalbleri 
iizerine ekinne { yani, gita [perdeler/ortiiler]} ve kulaklarinda bir 
vaqr [yani, seqal/agirlik -bundan dolayi Kur’an'i i§itemezler-} 
yaptik. 

Kasdedilen ki§i, en-Nadr b. el-Haris'tir. 

...Her ayeti {yani, ayin yarilmasi ve duhan/duman mucizesini} 
gdrseler bile ona iman etmezler {yani, ayin yarilmasi ve duman 
gibi mucizelerin Allah tarafindan ger^ekle^tirildigini tasdik et- 
mezler}. Hatta sana geldiklerinde seninle miicadele {yani, 
Kur’an'in Allah'tan gelmedigi hususunda seninle miicadele} 
ederek der ki o kiijredenler {yani, en-Nadr b. el-Haris}, “Bu {ya- 
ni, Kur’an}, ba§ka degil, esatirui-ewelindir” {yani, ehadisu'l-ev- 
velindir: Riistem ve isfendiyar gibi oncekilerin hadisidir/masa- 
lidir}. 

26. Onlar hem ondan nehyeder, hem de ondan uzakla§irlar... 

Nebi (s.a) Ebu Talib b. Abdulmuttalib'i islam'a davet ederken, Ku- 
rey§liler Nebi'ye (s.a) bir kotiiliik yapmak amaciyla Ebu Talib'in yanin- 
da toplandilar. Ebu Talib'ten, Nebi'yi (s.a) oldiirmek iizere kendilerine 
teslim etmesini istediler. Ebu Talib kar§ilik verdi: 

— Hayir, ben o'nsuz yapamam. 

Dediler ki: 

— Karde§inin ogluna kar§ilik sana kendi 90 cuklarimizdan istedigi- 
ni verelim. 

Ebu Talib kar§ilik verdi: 

— Meraya salinan bir di§i deve kendi yavrusundan ba§kasim kabul 
ederse, ben de yegenimi size teslim ederim. Bir di§i deve bile, yavrusu- 
na kar§i §efkat duyuyorken, ben buna deveden daha layik degil miyim? 

Ebu Talib'in onlarin isteklerini reddetmesi iizerine, Kurey§'in e§ra- 
findan onyedi ki§i bir araya gelip ‘Abdulmuttalibogullan ile ali§-veri§ 
yapmamak, kiz alip-vermemek, onlarla oturup-kalkmamak, yeyip-i^- 
memek iizere bir sozle§me yazdilar ve bu tutumlarim Muhammed'i 
(s.a) kendilerine oldiirmek iizere teslim edinceye kadar siirdiirecekleri 
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konusunda ittifak ettiler. Sonra, Nebi'ye (s.a) kar§i da en §iddetli dii§- 
manlik gosteren ki§i olan ve Ka‘be'yi korumakla gorevli bulunan §eybe 
b. Osmanbn evinde toplandilar. Bunun uzerine EbuTalib §u beyitleri 
soyledi: 

Allah'a yemin ederim ki, hep birlikte olsalar dahi sana ellerini 
uzatamazlar, 

Ben topragin altina defnedilip kaybolmadik^a. 

Sen i§ine devam et, kinayamaz kimse seni, 

Bu miijdem ile sevin ve bundan dolayi goziin aydin olsun. 

Beni davet ettin ve bana samimiyetle ogiit verdigini soyliiyor- 
sun, 

Andolsun ki dogru soyliiyorsun, sen eskiden beri emin bir kim- 
sesin. 

Ve sen bana oyle bir din teklif ettin ki, 

Insanlarin benimsedikleri dinlerin en hayirlilarmdan olmasim 
diliyorum. 

Eger kinanmaktan yahut sebbedilmekten [soviilmekten] kork- 
masaydim, 

A<pk bir §ekilde goniil ho§luguyla icabet ettigimi gorecektin. 

Bunun iizerine Allah, Ebu Talib -ki adi ‘Abdu Menaf b. §eybe olup o 
da ‘Abdulmuttalib'tir- hakkinda, Onlar hem ondan nehyeder, hem de 
ondan uzakla§irlar buyrugunu indirdi. (^iinkii Ebu Talib Kurey§'in, Ne- 
bi'ye (s.a) eziyet etmelerini onlemeye ^ah^irken, kendisi Nebi'den (s.a) 
uzak kaliyor ve o'nun dinine tabi olmuyordu. 

...Bu §ekilde, ba§ka degil nefislerini {yani, Ebu Talib kendini} he- 
lak ediyorlar, ama §uurunda degiller. 

27. {Ey Muhammed, bir} gdrsen, ate§in ba§inda vakfedilip de 
{yani, §u Kurey§'in kafirlerinin: ileri gelen reislerinin ate§in ba- 
§inda durdurulup da}, “Ah bir reddedilsek/geri dondurulsek, 
Rabbimizin ayetlerini {yani, Kur’an'i: onun Allah'tan geldigini} 
tekzib etmezdik ve muminlerden {yani, Kur’an'i musaddiklar- 
dan/tasdik edenlerden} olurduk” dediklerini {yani, temenni et- 
tiklerini}. 
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28. Hayir, bundan ewel {dilleriyle} gizledikleri, {azalarinin agik- 
lamasiyla} kar§darina gikti... 

Onlar, “Rabbimiz Allah hakki igin biz mugriklerden degildik (el- 
En‘am, 6/23) dedikleri igin Allah, azalarma vahyetti de azalan aleyhleri- 
ne -gizledikleri §irklerini a^iklayarak- tamklik etti. l§te Allahhn, Hayir, 
bundan ewel gizledikleri kar§darina gikti buyrugu bunu anlatmaktadir. 
Onlar, azalari dile gelerek §irk ko§tuklarmi soylemeden once §irk ko§tuk- 
larini gizlemi§lerdi. Azalari dile gelince, diinyaya geri ddndurulmelerini 
temenni ettiler. l§te Allahhn, Gdrsen, ategin baginda vakfedilip de “Ah bir 
reddedilsek/geri dbndurulsek, Rabbimizin dyetlerini tekzib etmezdik ve 
mu’minlerden olurduk” dediklerini buyrugu bunu anlatmaktadir. 

Allah onlarin hallerini haber vererek §oyle buyurmaktadir: 

...Eger {bir omiir siirdiikleri diinyaya, temenni ettikleri gibi} red- 
dedilseler, yine nehyedildiklerine {yani, §irk ve tekzibe} geri do- 




540 


MUKATlL BlN suleymAn 


nerler. Dogrusu onlar, {“Rabbimizin ayetlerini tekzib etmezdik 
ve mii’minlerden olurduk” sozlerinde} yalancidir. 

Nebi (s.a) Mekke katirlerine oliimden sonra dirili§i haber verince, 
o'nu yalanladilar. 

29. Dediler ki: “O, ba§ka degil dilnyd hayatimizdir ue biz {oliim- 
den sonra} ba‘sedilecek/diriltilecek degiliz.” 

Bunun iizerine Allah onlarin ahiretteki konumlarim bildirmek iize- 
re buyurdu ki: 

30. {Ey Muhammed!} Birgorsen, Rabb'lerinin huzurunda vakfe- 
dildekleri {yani, 0'na arz olunduklari} zaman, “Bu hakk degil 
mi?” diyecek, “Euet, Rabbimize yemin olsun” {o kesinlikle hakk- 
tir} diyecekler. “Oyleyse {yani, azabin gergekle§meyecegini soyle- 
yerek} kiifretmeniz sebebiyle tadin azabi”diyecek. 

Bunun bir benzeri Ahkaf suresinde (34. ayette) yer almaktadir. 

31. Allah'a kavu$mayi {yani, oliimden sonra dirili§i} tekzib 
edenler gergekten husrana ugrami§lardir. Nihayet Sa‘at {yani, 
Kiyamet Giinii} ansizin geldiginde derler ki {Kurey§ kafirleri}: 
“Orada yaptigimz kusurlardan dolayi yaziklar olsun bize” 
{“Diinyada Allah'i hatirlama hrsatlarim ka 9 irdigimizdan otiirii 
^ok pi§mamz” derler} ve onlar, vizrlerini [agir yiiklerini/gunah- 
larini] sirtlarina yuklenmi§lerdir. Dikkat edin ne kbtii vizrler! 

^iinkii ahirette diriltildiginde kafirin kotii ameli, $ok kotii kokan 
^irkin goriiniimlii, §ekli tanmmaz bir siyahi suretinde goriinecek ve ka- 
fir ona soracak: 

— Sen kimsin? 

O cevab verecek: 

— Ben senin kotii amelinim. Diinyada iken ben seni §ehvetlerle, 
lezzetlerle yiiklenip ta§iyordum. Bugiin ise sen beni ta§iyacaksin. 

Kafir soracak: 

— Ben seni nasil ta§iyabilirim? 

O cevab verecek: 
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— Ben seni nasil ta§idiysam oyle! 

Boyle deyip sirtina binecek. I§te Allah!in, vizrlerini sirtlarina yiik- 
lenmi§lerdir. Dikkat edin ne kotii vizrler buyrugu bunu anlatmaktadir. 

32. Dunya [yakin/§imdiki] hayat, ba§ka degil bir la‘ib {yani, ba- 
til} ve {diinyadaki} lehvdir. Ahiret {yani, cennet} yurdu ise, {§irk- 
ten} ittika edenler igin {diinyadan} daha hayirlidir {yani, daha 
iistiindiir}. Hala {ahiret yurdunun diinya yurdundan daha efdal 
oldugunu} akletmeyecek misiniz? 

Oteki yurda “ahiret” denmesi, diinya yurdundan sonra olu§u; bu 
yurda “diinya” denmesi ise, onun ahiret yurdundan bize edna [en ya- 
kin/daha yakin] (—ki, diinya ile aym koktendir-) olu§u sebebiyledir. 

33. Onlarin soylediklerinin seni mahzun ettigini elbette biliyo- 
ruz... 

Ayet, el-Haris b. ‘Amir b. Nevfel b. ‘Abdi Menaf b. Kusay hakkinda 
inmi§tir. Haris, Nebi'yi (s.a) alenen yalanliyor, fakat giivendigi kimse- 
lerle ba§ ba§a kaldiginda, “Muhammed yalan soyleyecek birisi degildir. 
Ben o'nun dogru soyledigine inamyorum” diyordu. Nebi (s.a) ile kar§i- 
la§tiginda da, “Biz senin soylediklerinin hakk oldugunu biliyoruz, fakat 
seninle birlikte hidayete uymaktan bizi alikoyan sebeb, insanla- 
rin/Arablarin Harem bolgesinin di§ina 9 iktigimizda bizi topraklarimiz- 
dan uzakla§tiracaklarindan korkmamizdir. Biz ise bir ba§ ile doyacak 
kadar azligiz. Bizim onlara kar§i koyacak giiciimuz yoktur” diyordu. 

Bunun bir benzeri de, Dediler ki: “Seninle birlikte hidayete tabi 
olursak, yerimizden gikariliriz” (el-Kasas, 28/57) ayetidir. 

i§te el-Haris'in bu sozleri iizerine Allah, Onlarin {alenen senin ifti- 
raci, yalanci oldugun §eklinde} soylediklerinin seni mahzun ettigini el- 
bette biliyoruz buyrugunu indirdi. 

...Onlar {gizlide/yalmz kaldiklarmda} seni tekzib etmiyorlar {ya- 
ni, senin nebi ve rasul oldugunu itiraf ediyor, dogru soyledigini 
biliyorlar-eskiden beri senin dogru soyledigini deneyerek anla- 
mi§lardir-}. Pakat o zalimler Allah'in ayetlerine cahd ediyorlar 
{yani, tamdiklari/bildikleri halde Kur’an'i inkar ediyorlar}. 

34. Andolsun ki senden onceki rasullerde tekzib edildi... 
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Bu, Mekke kafirlerinden once olmu§tu. Nitekim Mekke kafirleri, “Ey 
Muhammed! Onceki nebilerin kavimlerine getirdikleri gibi senin de bi- 
ze bir ayet/mucize getirmeni engelleyen nedir? Eger boyle bir §ey yapa- 
cak olursan, dogru soyledigini kabul ederiz. Aksi takdirde sen bir yalan- 
cisin” demi§lerdi. Bunun iizerine Allah, yalanlanmaya kar§i sabretmesi 
ve kendisinden onceki rasullere uymasi igin, Andolsun ki senden once- 
ki rasuller de tekzib edildi buyurarak o'nu teselli etti. 

...Fakat tekzib ve eza edilmelerine sabrettiler. Nihayet {kavimle- 
rini helak etmek suretiyle} onlara nusret ettik. {Mekkeliler de 
onlarla aym durumdadir}. Allah'in kelimelerini tebdil edecek 
yoktur {yani, Allahhn Muhammed'e yardim edecegine dair so- 
ziinii kimse degi§tiremez -giinkii O' nun sozii hakkin ta kendisi- 
dir. Nitekim ondan onceki nebilere de yardim etmi§tir-}. Andol- 
sun ki sana, {yalanlamp eziyete edilmelerine sabreden ve Al- 
lah'in yardimina mazhar olan} mursellerin [gdnderilenlerin] ne- 
be’inden {yani, hadisinden/haberlerinden} geldi. 




35. Eger onlarin {hidayetten} i‘raz etmeleri sana buyiik {yani, 
agir} geliyorsa {ve seni yalanlamalarina sabredemiyorsan}, arz- 
da bir nefak {yani, tiinel} yahut {buna giiciin yetmiyorsa} sema- 
da bir merdiven ara da {o merdivenle semaya yiikselip} onlara 
bir ayetgetir, egergiicunyetiyorsa {hig durma yap bunu}... 

Sonra Allah Nebi'yi (s.a) yalanlamalarina kar§i sabretmesi igin te- 
selli ederek buyuruyor ki: 

...Allah dileseydi, onlari hidayet iizere toplardi {yani, onlari 
miihtedi yapardi}. Oyleyse cahillerden olma. 
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Arkasindan mu’minlerin imanini soz konusu ederek §oyle buyuru- 
yor: 

36. {Hidayete: Kur’an'a} sadece dinleyenler icabet ederler. Oliile- 
re {yani, Mekke kafirlerine} gelince, Allah onlan {ahirette} ba‘se- 
der. Sonra, 0'na riicu ettirilirler {yani,‘reddedilirler de onlara 
amellerinin kar§iligmi verir}. 


37. Diyorlar ki: “Ona {yani, Muhammed'e} Rabbinden, {diger 
nebilere indirildigi gibi} bir ayet/mucize indirilmeli degil mi?!” 
{Sen kafirlere} de ki: “Allah bir ayet/mucize indirmeye elbette ka- 
dirdir. Fakat onlarin gogu, {Allah'in o ayeti indirmeye kadir ol- 
dugunu} bilmezler.” 
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38. Arzda {yani, kara ve denizde} birdabbe ve iki kanadiyla ugan 
bir kugyoktur ki, emsaliniz bir ummet {yani, sizin gibi ozel isim- 
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leriyle taninan sinif sinif yaratiklar} olmasinlar. Biz o kitabta 
{yani, levh-i mahfuzda} higbir geyden ifrat etmedik {yani, zayi 
etmedik}. Sonra, {ahirette} Rabb 'lerine hagrolunacaklar { sonra, 
aralarmda gerekli kisasin tatbikinin ardindan onlara, “Toprak 
olun” denilecek, onlar da toprak olacaklardir}. 

39. Ayetlerimizi {yani, Kur’an'i} tekzib edenler, zulumat {yani, 
§irk} iginde bulunup da {hidayeti i§itmeyen} sagir ve {hidayeti 
dile getirmeyen} dilsizlerdir. Allah kimi dilerse onu {hidayetten} 
dalalete diigurur,... 

Beni ‘Abdu'd-Dar b. Kusay hakkinda inmi§tir. 

...kimi de dilerse onu sirat-i mustakim {yani, Islam dini} iizere 
yapar/kdar. 

Ali b. Ebi Talib, Abbas, Hamza ve Ca‘fer bunlardandir. 

Sonra Allah onlan korkutmakiizere Nebi'ye (s.a) §oyle hitab etmek- 
tedir: 

40. De ki: “Eger {0'nunla birlikte ba§ka ilahlar bulundugu iddi- 
asinda} sadiklarsamz soyleyin bakalim: Size, {ge^mi? ummetle- 
re geldigi gibi diinyada} Allahin azabi gelirseyahutsize Sa‘atge- 
lirse, {diinyadaki azabi sizden uzakla§tirmalari igin} Allahin 
gayrina {yani, ilahlara} mi du‘a edersiniz? 

41. Hayir, yalmzca 0'na du‘a edersiniz de dilerse, du‘a ettiginiz 
§eyi agar/giderir ve o an {Allah'a} §irk ko§tuklarimzi unutursu- 
nuz {yani, terkedersiniz de iizerinizden azabi gidermeleri i<pn 
onlara du‘a etmezsiniz, aksine Allah'a du‘a edersiniz}. 

42. Andolsun ki senden onceki ummetlere de {rasuller} gonder- 
dik, {fakat Mekke kafirlerinin seni yalanladiklari gibi, kavimleri 
de onlan yalanladi}. Onlari be’s ve darra ile muaheze ettik ki 
{Rabb'lerine} tazarru etsinler {0'na donsiinler/tevbe esinler}. 

43. Hig olmazsa be’simiz {yani, §iddet ve bela} geldiginde {Al- 
lah'a} tazarru etselerdi {kendilerine gelen belayi gidermesi i^in 
0'na donselerdi/tevbe etselerdi}, fakat kalbleri katdagti {yani, 
haktan uzakla§ti, yumu§amadi} ve §eytan {§irk ve tekzibten} 
amellerini onlara gosterdi. 
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44. Kendilerine hatirlatilam unutunca {yani, verilen emirleri: 
ogiitleri terkedince: ge^mi§ iimmetler kendilerini davet eden 
rasulleri yalanlayinca}, uzerlerine her §eyin kapilarim fethet- 
tik/agtik {yani, ba§larina gelen tiirlii sikintilarin ardindan, onla- 
ra hayrdan her tiirliisiinii gonderdik}... 

Bunun bir benzeri de A‘raf suresinde (96. ayette) ge^mektedir. 

...Nihayet kendilerine uerilenler ile/erahlandiklari {yani, onlara 
bagi§lanan envai hayrdan ve i^inde bulunduklari §a§kmlik veri- 
ci §eylerden dolayi sevindikleri/azittiklari} sirada ansizin onlari 
yakaladik da {yani, en giiglii olduklari bir zamanda azab onlara 
ansizin isabet etti de} miiblisler oluuerdiler {yani, her tiirlii ha- 
yirdan iimitsiz-mahrum kaliverdiler}. 
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45. Boylece zulmeden {yani, §irk ko§an} kaumin dabiri/arkalari 
{yani, asli/kokleri} kesildi {de geriye onlardan kimse kalmadi}. 
Rabbi'1-dlemin Allah'a {dii§manlarim helak etmesi sebebiyle} 
hamdolsun. 
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Bu buyrukla Mekke kafirlerini korkutmaktadir. 

46. {Ey Muhammed! Mekke kafirlerine} de ki: “Sdyleyin bakahm: 
Eger Allah sizin sem‘inizi, ebsarinizi alir {da bir §ey i§itmez (ve 
gormez) olursamz} ue kalblerinizi hatmeder {yani, tab‘eder/mu- 
hiirler} ise {siz de bir §eyi akledemez olursamz}, onu sizeAllah'in 
gayri uerecek ilah kimdir {yani, Allah'in dunundan/Allah'tan 
ba§ka onlan size bir kimse geri verebilir mi}? Bak {ey Muham- 
med}, ayetlerimizi nasil tasrifediyoruz {yani, belirtilen hususlara 
dair alametlerimizi nasil tiirlii tiirlii a<;ikliyoruz: i§itmelerinin, 
gormelerinin alinmasi, kalblerinin miihiirlenmesi ve ge^mi§ iim- 
metlere yaptiklanmiz ile nasil korkutuyoruz}. Sonra onlar sadf 
ediyorlar {yani, i‘raz edip/yuzgevirip ibret almiyorlar}. 

47. De ki: “Soyleyin bakalim: Eger Allah 'in azabi ansizin {yani, 
ba§imza gelinceye kadar §uurunda olmadan} yahut cehreten 
{yani, goz gore gore alenen -Bedir'de olduriilmeniz gibi—} gelir- 
se, {bu azab ile} zalimler kauminden {yani, mii§riklerden} ba§- 
kasi mi helak olur?! 

48. Biz murselleri, ba§ka degil {cennet ile} mube§§irler/mujdele- 
yiciler ve {ate§ten} miinzirler/uyaricilar olarak gdnderdik. O hal- 
de kim iman {yani, tasdik} eder ve {amelini} islah ederse, onlara 
korku yoktur ve onlar mahzun olmazlar. 

Bunun bir benzeri de A‘raf suresindedir. 4 

49. Ayetlerimizi {yani, Kur’an'i} tekzib edenlere {yani, Mekke ka- 
firlerine} gelince, jisklari {yani, isyanlari} sebebiyle onlara azab 
messedecektir/dokunacaktir {yani, isabet edecektir}. 

Nebi'nin (s.a) kendilerini azab ile korkutmasi iizerine, yalanlamak 
ve alay etmek amaciyla, “Bizi kendisiyle tehdit ettigin bu azab ne za- 
man ger^ekle^ecektir? Eger dogru soyleyenlerden isen bize bildir” de- 
diler. Allah da Nebi'ye (s.a) §oyle hitab etti: 


4 Muhtemelen el-A‘raf, 7/94-96. ayetlere i§aret etmektedir. [Bu ve bundan on- 
ceki birkag ayet, mana itibariyle Muhakkik tarabndan zikredilen ayetlere ya- 
kmdir. Ancak, merhum Mukatil'in adeti, tefsir etmekte oldugu ayetin benze- 
rine atifta bulunmaktir. Tefsir etmekte oldugu 48. ayete lafiz ve mana itibariy- 
le en <jok benzeyen ayet de A‘raf, 7/35 oldugundan, i§aret ettigi ayetin bu ol- 
ma ihtimali dahayuksektir. (£eviren)] 
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50. De ki: “Ben size, ‘Allah'in hazineleri {yani, azabin ini§iyle ilgi- 
liAllah'inanahtarlari} benim yammdadir’demiyorum. Gaybida 
{yani, gayb olan azabin iizerinize ne zaman inecegini de} bil- 
mem. Size, ‘Ku§kusuz ben bir melegim’de demiyorum... 

Zira onlar, “Eger Rabbimiz dileseydi melekleri {rasul olarak} indirir- 
di {de onlaraiman ederdik} (Fussilet, 41/14). Sana gelince ey Muham- 
med! Biz senin soylediklerinin dogru oldugunu kabul etmiyoruz” de- 
mi§lerdi. 


...“Ben ba§ka degil {Kur’an'dan} bana uahyolunana tabi olu- 
rum.”Deki:“{ Hidayeti} gormeyen/a‘ma { yani, kafir} ile, {hidaye- 
ti} gdren/basir {yani, mii’min} e§it olur mu?!Hig tefekkiir etmiyor 
musunuz” {ki onlarin e§it olmadiklarim/olamayacaklarim bile- 
siniz}. 
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51. Onunla {yani, Kur’an'la} inzar et onlari ki: Rahb 'lerine ha§- 
rolacaklarindan korkarlar {yani, Rabb'lerinin huzuruna topla- 
nacaklarim bilirler: mevali ve Arablarin fakirleri}, Onlar igin 
0'nun {yani, Allah'in} dunundan ne bir ueli {yani, kendilerine 
fayda saglayacak bir yakin}, ne de bir§efi‘ uardir {yani, Allah'a is- 
yan etmeleri halinde, ne de ahirette onlara §efaat edecekbir §e- 
faat^i vardir}. Gerektir ki onlar {ma‘siyetlere kar§i} ittika ederler. 

Ayet, mevaliden olan ‘Umare, 5 Ebu Zerr el-Gifari, Salim, Mihca‘, 
en-Nemr b. Kasit, ‘Amir b. Fuheyre, ibn Mes‘ud, Ebu Hureyre ve ben- 
zerleri hakkinda inmi§tir. §oyle ki: Ebu Cehl ve arkada§lari dedi ki: “§u 


5 


Dogrusu, ed-Durru'l-Mensur 'da kaydedilen rivayetlerde de belirtildigi iizere 
“Ammar” olmalidir. (£eviren) 
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bizim mevalimizden ve bedevilerin her kabilesinin rezillerinin -meva- 
lileri kasdediyorlar- Muhammed'e tabi olduklarina bakmaz misimz? 
Eger her kabilenin ileri gelenlerini ve e§rafim kabul etmi§ olsaydi, biz 
de o'na tabi olurduk” dediler. Durumu EbuTalib'e aktardilar ve, “Yege- 
nine soyle de, §u yabancilan ve ayak takimim yanmdan uzakla§tirsin ki 
kavminin ileri gelenleri ve e§rafi o'nun ^agrisim kabul etsin.” Ebu Talib, 
Nebi'ye (s.a), “Bunlari yanmdan uzakla§tirsan, belki kavminin ileri ge- 
lenleri sana uyarlar” deyince, Allah §u buyruklarim indirdi: 

52. 0'nun uechini {yani, namazlanyla Rabb'lerinin vechini/n- 
zasim} arayarak sabah-ak§am {yani, gunduziin ba§inda ve so- 
nunda} Rabb 'lerine du‘a edenleri {yani, 0'nun igin namaz kilan- 
lari} tardetme/kouma. Onlarin hesabindan sana bir §ey du§mez, 
senin hesabindan da onlara bir §ey dii§mez ki onlari tardedesin 
de/kovasin da zalimlerden olasin. 


O sirada namaz, sabah ve ak§am olmak iizere iki vakitte iki§er re- 
katti. Be§ vakit namaz daha sonra farz kilindi. 
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53. Boylece onlarin bazisim bazisi ile fitneye ugrattik {yani, bu 
§ekilde Arab ve mevaliden olan fakir Miisliimanlar ile Arab 
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mii§riklerinden olan Ebu Cehl, Velid, ‘Utbe, Umeyye, Sehl b. 
‘Amr ve benzerlerini ibtila ettik [sinadik/denedik]} ki, “Allah 
aramizdan bunlara mi {islam nimetini nasib ederek} minnetet- 
ti” desinler. Allah §akirleri {yani, sizden ve gayrimzdan muvah- 
hidleri} en iyi bilen degil midir?! 

Nitekim, Biz bazimzi bazimza birfitne kildik... (el-Furkan, 25/20) 
ayeti de onlar hakkinda inmi§tir. Sonra Allah onlari kasdederek §oyle 
buyuruyor: 

54. Ayetlerimize iman edenler {yani, Kur’an'in Allah'tan oldugu- 
nu tasdik edenler} sana geldiginde onlara de ki: “Selam size {Al- 
lah'in magfireti iizerinize olsun}... 

Nebi (s.a) onlari gordiigiinde once kendisi selam verir ve “Umme- 
tim i^inde kendileri ile birlikte sabretmemin ve onlara selam verme- 
min emrolundugu kimseler kilan Allah'a hamdolsun” derdi. 

...“Rabbiniz nefsine rahmetiyazdi. Sizden kim cehaletle kotii bir 
amel {yani, §irk} i§ler, sonra onun ardindan tevbe eder ve {ame- 
lini} islah ederse, elbette o gafurdur, rahimdir. 

Buyruk, Omer b. el-Hattab hakkinda inmi§tir. 

55. Bdylece ayetleri {yani, din ile ilgili hususlari} tafsil ediyoruz 
{yani, beyan ediyoruz} ki miicrimlerin sebili/yolu {yani, kafirle- 
rin tariki/yolu mu’minlerden} segilsin {yani, sizin igin a^ikga 
belli olsun da bu giinahkar kafirleri: Ebu Cehl'i ve arkada§larim 
iyice tamyasimz}. 

56. De {yani, ey Muhammed de} ki: “Dogrusu ben, Allah'in du- 
nundan [Allah'i birakarak] du‘a ettiklerinize {yani, Allah'in di- 
§inda ibadet ettiginiz uydurma ilahlara} ibadet etmekten nehye- 
dildim.”De ki: “Ben sizin hevalarimza {(yani, AllahAn dinini ter- 
ketme hususunda sizin hevalarimza)} tabi olmam. O takdirde 
{yani, hevalarimza (ve dolayisiyla dininize) tabi oldugum tak- 
dirde}, dalalete du§mii§ ve ben muhtedinden {yani, miir§idin- 
den/dogru yolda gidenlerden} olmami§ olurum.” 

Bu buyruk, Nebi'nin, atalarinm dinine tabi olmak iizere davet edil- 
mesiyle ilgilidir. 
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57. De {yani, onlara de} ki: “Ku§kusuz ben Rabbimden bir beyyi- 
ne uzerindeyim” {yani, Rabbimden bir beyan uzerindeyim: Rab- 
bim bana, sadece Kendisine ibadet etmemi, putlara ibadeti ter- 
ketmemi emretti}. 

Bu cevab, mii§riklerin Nebi'ye (s.a), Eger sadiklardan isen azabi ge- 
tir demeleriyle ilgilidir. 

...“Siz ise onu {yani, azabi} tekzib ettiniz. {Ey Mekke kafirleri!} Si- 
zin acele ettiginiz o §ey {yani, azab} benim indimde/yammda de- 
gildir. O hukiim, ba§kasinm degil Allah'indir {yani, diinyada 
azabin ba§imza gelmesi hakkinda kada [hiikiim ve takdir] yal- 
mz 0'na aittir}. O hakkiyakussu'l-haqq [hakki kissa eder] {yani, 
hakki anlatir}... 


Buradaki “yakussu'l-haqq” ibaresini, “yakdi'l-haqq” diye okuyanla- 
rin kiraatine gore mana, “Azabi getirecek ve vakti gelince ertelemeye- 
cek olan 0'dur” §eklinde olur. 

...“ve O, {benimle sizin aramzi} fasilinin/fasledenlerin hayirlisi- 
dir” {yani, onlara azabin geli§i hususunda hiikmedenlerin ha- 
yirlisidir}. 







0 


58. {Onlara} de ki: “Eger {azabtan} acele ettiginiz o §ey benim in- 
dimde/yammda {yani, elimde} olsaydi, benimle sizin aramzda- 
ki emr/i§ {yani, azab i§i} kada edilmi§ [bitirilmi§] olurdu {fakat 
bu benim elimde olan bir §ey degildir}. Allah zalimleri gok iyi 
bilendir.” 

59. Gaybin anahtarlari 0'nun indindedir {yani, azabin hazine- 
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leri Allah'in yanindadir}. Onu {yani, azabin size ne zaman gele- 
cegini} 0'ndan ba§kasi bilmez. Kara ue denizde ne uarsa {hepsi- 
ni} bilir. {Aga^tan} bir yaprak du§mez ve arzin karanliklarinda 
tek bir habbe yok ki O onu bilmesin. Ya§ ve kuru yoktur ki, bir ki- 
tab-i miibinde {yani, levh-i mahfuzda} olmasin. 

©oUlij Yisy * S ^- 3 r 
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60. O A:/ gece 5iz/ ce/ar ettirir {yani, dldiiriir} ce giinduz ne cerhet- 
tigini {yani, hayr ya da §err tiiriinden ne kesbettiginizi/i§ledigi- 
nizi} bilir. Sonra sizi onda ba‘seder {giindiiz menammizdan 
ba‘seder [uykunuzdan uyandirir]} ki musemma bir ecel kada 
edilsin {yani, belirlenmi§ olan siire tamamlansin}. Sonra, {ahi- 
rette} merciinizlddnu§unuz 0'nadir. Sonra, {diinyada hayr ya da 
§err tiiriinden} amellerinizi size haber uerir, {ki bu bir tehdittir}. 

61. O, {yaratiklarina} kahirdir, kullarinm fevkindedir/iistunde- 
dir. Ve sizin uzerinize hafaza {yani, meleklerden hafazayi: Ade- 
mogullari'nin amellerini muhafaza/tesbit eden kiramen kati- 
bin meleklerini} gonderir. Nihayet birinize, {eceli sona erip de} 
dliim geldiginde, rasullerimiz {yani, yalmzca oliim melegi} onu 
vefat ettirirler, onlar eksik yapmazlar [la yiiferritun] [yani, ken- 
dilerine verilen emriyerine getirmezlik etmezler-ki kasdedilen, 
yalmzca oliim melegidir-}. 

62. Sonra onlar, {oliimden sonra diriltilerek ahirette} hakk mev- 
lalari Allah 'a reddolunurlar/dbndurulurler... 
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Bu buyrukta takdim vardir. 

...Iyi bilin ki, hukiim {yani, kada} 0'nundur ve O hasiblerin seri- 
idir {yani, 0'nun hesab gormesi ba§kasindan daha siiratlidir}. 
Allahbn, Hasibler/hesabgilar olarak Biz kafiyiz (el-Enbiya, 21/47) 
buyrugu bunu anlatmaktadir. 

63. {Ey Muhammed! Mekke kafirlerine} de ki: “Sizi kim necata 
gikarir kara ve denizin zulumatindan {yani, yogun golgeler- 
den/bulutlardan, karanliklardan ve dalgalardan}, tazarru {yani, 
9 aresizlik/zillet} ve hufy ile {yani, algakgonullulukle ve boyun 
egerek} “Bizi bundan {yani, bu deh§etli halden} necata gikarir- 
san andolsun gakirinden {yani, 0'nu tevhid ederek bu nimetler 
dolayisiyla Allah'a §ukredenlerden} oluruz/olacagiz” diye 0’na 
du‘a ettiginiz demler. 

64. De ki: “Ondan ve her kerbten {yani, her deh§etli halden: her 
§iddetten/zorluktan} sizi Allah kurtarir. Sonra da siz {rahat za- 
manlarimzda} §irk ko§arsimz.” 



65. De ki: “O size fevkinizden {yani, Lut kavmine yaptigi gibi kim- 
seyi birakmamak uzere ustuniizden ta§ yagdirarak} yahutayakla- 
rimzin altindan {Karun'a ve beraberindekilere yaptigi gibi yerin 
dibine ge^irerek} bir azab ba‘setmeye ya da sizi fiyalar {yani, ge$- 
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mi§ iimmetlere yaptigi §ekilde muhtelif hevalar pe§inde ko§an fir- 
ka ve hizibler} halinde birbirinize lebsetmeye/katmaya ve {birbiri- 
nizi oldiirerek, -gok az miistesna- sizden geriye tek ki§i kalmaya- 
cak §ekilde} kiminize kiminizin be’sini tattirmaya k&dirdir..." 

Nebi (s.a) ridasim siiriikleyerek -ki vakit gece idi- §oyle diyordu: 
“Eger Allah iimmetime iistlerinden yahut altlarmdan bir azab gondere- 
cek olursa, mutlaka onlari helak eder, onlardan kimse kalmaz.” Sonra 
kalkip namaz kildi ve Rabbine, iimmetinden, iistlerinden ve altlarm- 
dan gelebilecek azabi kaldirmasi; onlari firka ve hizibler halinde birbi- 
rine katip be’slerini tattirmamasi i^in du‘a etti. Allah ilk iki istegini ka- 
bul ederek iimmetine, ta§ yagdirmak ve yerin dibine ge^irmek suretiy- 
le helak §eklinde azab etmeyecegini bildirdi, ancak tefrikaya dii§me- 
meleri ve birbirini oldiirmemeleri istegini kabul etmedi. Bunun iizeri- 
ne Allah Rasulii §oyle buyurdu: “Azabindan affina, gazabindan afiyeti- 
ne, Senden Senin vechine sigimrim. Zatin pek yiicedir. Seni hakkiyla 
ovemem, layikiyla Senin ovgiilerini bitiremem. Sen zatim nasil ovdiiy- 
sen oylesin.” Bunun iizerine Cebrail (a.s) gelerek o'na dedi ki: “Allah 
du‘am kabul etti, iimmetinden iki azab §eklini kaldirdi, fakat diger ikisi 
(tefrika ve birbirlerini oldiirmeleri) iizerlerinden kaldirilmadi.” 

...{Ey Muhammed} bak, ayetleri nasil tasrif ediyoruz {yani, aza- 
ba dair alametleri nasil tiirlii tiirlii aktanyoruz} ki f ikhetsinler 
{yani, Allah'tan gelen alametleri iyice anlasinlar, 0'ndan korkup 
0 'nu birlesinler}. 

66 . Kaumin onu {yani, Kur’an'i} tekzib etti. Halbuki o, {Allah'tan 
gelen} hakktir. De ki: “Ben sizin uzerinizde bir uekil {yani, mec- 
bur edici bir zorba} degilim. 

K 1 I 19 ayeti bunu, neshetmi§tir. 

67. Her nebe’ milstekarrdir {yani, her hadisin/soziin bir hakika- 
ti ve miintehasi/sonunda varacagi bir yeri/hali vardir: diinya- 
daki azablari olan Bedir'de oldiiriilmeleri ile ahiretteki cehen- 
nem ate§idir}. Yakinda bilirsiniz. 

Allah bununla azabi hatirlatarak onlari tehdit etmektedir. Bunun 
bir benzeri de el-Kamer suresindedir . 6 


6 Bkz. el-Kamer, 54/3. (Ceviren) 
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68. {Ey Nebi}, ayetlerimize dalanlari {yani, Kur’an ile alay eden- 
leri ve uygun olmayan sozler soyleyenleri} gdrdugiinde, onun 
gayri bir hadise/soze dalincaya kadar onlardan i‘raz et {yani, 
yanlarindan kalk, Allah ve 0'nun zikri di§inda ba§ka §eyler ko- 
nu§uncaya kadar onlarla birlikte oturma}. Eger §eytan sana 
unutturursa {yani, bu yasaktan sonra, unuttugun i$in onlarla 
oturacak olursan}, hatirlamamn ardindan hemen kalk, o za- 
limler {yani, mu§rikler} kaumiyle beraber oturma! 


Mu’minlerin, “Onlar Allah'in ayetlerine dil uzatip alay ettikleri vakit 
yanlarindan kalkmamiz gerektigine gore, onlarin bu hallerine tepki 
gostermeyecek olursak onlarla beraber oturup kalkmaktan otiirii gii- 
naha girmekten korkanz” demeleri iizerine Allah §u buyruklan indirdi: 
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69. ittika edenler {yani, Rabb'lerini tevhid edenler} uzerine, onla- 
rin hesabindan bir§ey du§mez {yani, Allah'in ayetlerine dalip alay 
etmelerinden otiirii onlar i^in herhangi bir cezanm verilmesi soz 
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konusu degildir}. Fakat bir hatirlatma, ittika etmeleri igin {yani, 
sizin yanlarindan kalkip gitmeniz, sizden utanmalari ve sizinle 
birlikte bulunmak arzulari dolayisiyla Allah'in ayetlerine dalma- 
larini ve alay etmelerini onler de, yanlarindan kalkip gidecegini- 
zi hatirlayarak Allah'in ayetleriyle alay etmeyi terk ederler}. 

Bunu, Kitabta size indirilen: Allah 'in ayetlerine kiijredildigini ve on- 
larla alay edildigini i§ittiginizde, onun gayri bir hadise/soze dalincaya 
kadar onlarla beraber oturmayin (Eger oturursamz), ku§kusuz o vakit 
siz de onlar gibisiniz (en-Nisa, 4/140) ayeti neshetmi§tir. 

70. Birak o dinlerini {yani, islam'i} bir la‘ib {yani, batil} ve bir lehv 
{yani, ondan gafil kalip ba§ka §eylerle oyalandiklari bir eglence} 
edinen ve dunya [yakin] hayat'in kendilerini {dinleri lslam'dan 
uzakla§tirip} aldattigi kimseleri de, onunla hatirlat {yani, Kur’an 
ile ogiit ver}: Bir nefis kesbiyle {yani, §irk, tekzib gibi amelleri do- 
layisiyla} besalet kabzasina {yani, ate§e} du§meyegorsun, onun 
iginAllah 'in dunundan [Allah 'tan bagka] bir veli {yani, onlara fay- 
dasidokunacakbiryakin} ve {ahirette onlara §efaat edecek} birge- 
fi‘ bulunmaz; her adli tadil etse/her adl ile adaletetse {yani, her §e- 
yi: yer dolusu altini fidye verse} dahi ondan alinmaz {yani, kabul 
edilmez}. l§te onlar, kesbleri sebebiyle besalet kabzasina du§mu§- 
lerdir {yani, cehennem ate§inde tutuklanmi§lardir/habsolmu§- 
lardir}. Kufrettiklerinden dolayi onlar igin hamimden bir §arab 
{yani, harareti en ileri dereceye kadar ula§mi§ ate§ten 7 [kaynar 
sudan] bir igecek} ve elim {yani, can yakici} bir azab vardir. 

71. De ki: “Allah'i birakip da bize bir fayda ve zarar veremeyene 
mi du‘a edelim?... 

Mekke kafirleri, islam olmalari sebebiyle Miisliimanlardan bazila- 
rina i§kence yaptilar ve onlari kiifre dondiirmeye ^ah^tilar. Allah Teala 
Nebi'ye (s.a) hitaben, De ki: “Allah'in dunundan [Allah'i birakip] sizin 
igin bir zarara {yani, diinyada bir zarara} ve bir faydaya {yani, ahirette 
bir faydaya} malik olmayana {yani, sahte ilahlara: putlara} mi ibadet 
ediyorsunuz? (el-Maide, 5/76) buyurdu. 


7 Muhtemelen muhakkik, el-ma [su] kelimesini en-nar [ate§] diye yanh§ oku- 
mu§tur. (({leyiren) 
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...“Allah'in bizi {dini islam'a} hidayete iletmesinin ardindan ok- 
gelerimiz uzerinde tereddi mi edelim {yani, §irke mi riicu ede- 
lim/donelim}... 

Kafirler Miisliimanlara, “Muhammed'in (s.a) dinini birakip bizim 
dinimize tabi olun” dedikleri vakit, Miisliimanlar onlara boyle cevab 
vermi§lerdir. 

Allah mii’minlere, §u meseli vermelerini de emretmektedir: 

... “o kimse gibi ki: arzda §a§kin §a§kin {yani, nereye yonelecegi- 
ni bilmez vaziyette} dolagirken geytanlar kendisini {yani, ‘Ab- 
durrahman b. Ebi Bekr es-Siddik'i} ayartip uguruma gekmekte, 
{hidayet iizere olan} arkadaglari {yani, ana-babasi} ise “Bizegel” 
{giinkii biz hidayet iizereyiz} diye onu hidayete dauet etmekte- 
dir... 

i§te biz de Muhammed'in (s.a) dinini -islam yolu iizere oldugumuz 
halde- terkedecek olursak, dogru yol iizerinde olan arkada§larinm ken- 
disini, “Yammiza gel, biz dogru yoldayiz” diye hidayete ^agirmalarina 
ragmen, onlara icabet etmeyen ve §eytan tarabndan ayartilip §a§kin 
vaziyette kalan ki§inin durumuna dii§eriz. 

Ana-babasina, “Ofsize”dedi (el-Ahkaf, 46/17) buyrugu da, Abdur- 
Rahman b. Ebi Bekr es-Siddik hakkinda inmi§tir. 

...{Onlara} de ki: “Dogrusu hidayet odur: Allah'in hidayeti {yani, 
islam: hidayet odur, dalalet ise §eytanlarin ^agirdigi ve sizin git- 
mekte oldugunuz yoldur} ve biz rabbu 'l-alemine [goklerin, yerin 
ve ikisi arasinrakilerin; dogunun, batimn ve ikisi arasindaki- 
lerin sahibine] teslim olmakla {yani, ihlas ile 0'na yonelmekle} 
emrolunduk” {ve emrolundugumuz gibi de yaptik}... 

Sonra Yiice Allah onlara amelde bulunmalarim emretmek iizere 
Nebi'ye (s.a) §oyle hitab etmektedir: 

72. ...“Ve (yine §oyle emrolunduk): Salati ikame edin {yani, va- 
kitlerine riayet ederek namazi dosdogru kilin} ve 0'na ittika 
edin {yani, 0'nu [Yiice Allah'i] tevhid edin}; ki Kendisine hagro- 
lunacagimz [huzurunda toplanacagimz[ 0'dur.” 

Sonra Allah Teala onlari korkutmak iizere buyuruyor ki: 



TEFSfR-j KEBIR — EN‘AM 


557 


j ^jk====3j*i ' 

'j'^; A -^ 

e 

j\jl\S\ i> 

73. O ki, semauat vearzi hakk ile halketti {yani, onlari batil/bo§ 
ve gereksiz yere, hi^bir maksat gozetmeksizin yaratmadi. Aksi- 
ne onlari bir ama^ i$in yaratti}. “Ol” dedigi gun oluuerir {yani, 
Allah oltilere, sadece bir defa “01” dediginde olur, emrini iki de- 
fa tekrarlamaz: oluler hemen dirilir}. Sozu haktir {yani, bltim- 
den sonra dirili§ i^in sozti haktir/ger^ektir ve mutlaka ger^ekle- 
§ecektir}. Sura u/urulecegi {yani, israfil tarahndan suraufurule- 
cegi} giin miilk [egemenlik/hiikiimranlik] 0'nundur. Alimdir 
gayba {yani, bilendir olani ve olmayam} ve §ehadete {yani, her 
necvaya/fisiltiya ve her §eye tamktir}. O hakimdir {yani, oltim- 
den sonra dirili§ htikmtinde hakimdir/hikmetlidir}, habirdir 
{yani, olumden sonra dirili§e ve onlari ne zaman diriltecegine 
habirdir}. 

74. Hani Ibrahim babasi Azer'e {kavminin dilinde (ibrahim'in 
babasinm) adi Tareh idi}, “Esnami/putlari ilahlar mi ediniyor- 
sun?! Dogrusu ben seni ve kavmini apagik bir dalalet iginde go- 
riiyorum” demigti. 

ibrahim (a.s) Kuta 8 denilen yerde dogmu§tur. Kahinler cebbar Nem- 
rud'a demi§lerdi ki: 


Yine ibrahim'in Kusa'da, Ehvaz bolgesindeki Sus'da, Babil'de, Bahran'da 
dogdugu da soylenmi§tir. Bkz. ibnu'1-Esir, el-Kamil. (<Jeviren) 
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— Bu sene bir erkek ^ocuk dogacak ve ehl-i arzin ilahlarma kar§i 91 - 
kacak, sizin ilahlarinizdan ba§kasina ^agiracak, o'nun sebebiyle senin 
mulkiin ve ehl-i beytin helak olacaktir. 

Nemrud §oyle kar§ilik verdi: 

— Bunun ^aresi vardir: Erkekleri kadinlardan uzak tutariz ve bu se- 
ne dogan her erkek ^ocugunu dldiiruruz. 

(^evresindekiler dediler ki: 

— Eger bunu yapabilirsen mesele yok. Aksi takdirde sana soyledigi- 
miz §ey ger^ekle^ecek. 

Bunun iizerine Nemrud, her on erkek i^in bir erkek gorevlendirdi 
ve onlara emretti: 

— Bir kadin hayizdan temizlendiginde, sonraki hayiz vaktine kadar 
kocasinm ona yakla§masina engel olun. Bundan sonra, temizleninceye 
kadar karisiyla beraber olabilir. Temizlendikten sonra yine bir araya 
gelmelerini engelleyin. 

Azer, temizlik doneminde kansiyla cima etti. Karisi da hamile kaldi. 

Kahinler Nemrud'a haber verdiler: 

— Sdziinii ettigimiz ^ocuk bu gece ana rahmine dii§tii. 

Nemrud §oyle emretti: 

— Hamileligi a^ik^a belli olan her kadini (-bir gece once hamile 
kalmi§ olamayacagi igin-) serbest birakin, digerlerine ise dikkat edin. 

Dogum yapma vakti yakla§an Azer'in karisi, kurumu§ bir su yatagina 
gidip dogum yapti. Sonra ^ocugu bir beze sanp otlarin arasina birakarak 
evine dondii. Kocasina bebegin bulundugu yeri soyledi. Babasi gidip yer- 
de bir ^ukur kazdi ve gocugu o ^ukura koydu; yirtici hayvanlardan koru- 
mak igin de agzim bir kaya ile kapatti. Belli zamanlarda annesi gidip 90 - 
cugu emziriyordu. Siitten kesilip akli erinceye kadar boylece devam etti. 
(^ocuk bir giinde, diger ^ocuklarin bir ayda biiyiidiigii kadar; bir ayda, di- 
ger ^ocuklarm bir senede biiyiidiigii kadar; bir senede, diger ^ocuklarmi 
iki sene de biiyiidiigii kadar biiyiiyordu. (^ocuk bir giin annesine sordu: 

— Benim Rabbim kim? 

Annesi cevab verdi: 
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— Benim. 

(^ocuk tekrar sordu: 

— Senin Rabbin kim? 

Annesi cevab verdi: 

— Baban. 

Tekrar sordu: 

— Peki, babamin Rabbi kim? 

Bunun iizerine annesi kizip o'na vurdu ve dedi: 

— Sus! 

(^ocuk sustu. Kadin kocasinm yanina giderek dedi ki: 

— Hatirliyor musun, ehl-i arzin dinini degi§tirecek bir ^ocugun 
diinyaya gelecegi soyleniyordu. i§te o senin oglundur. 

Boyle diyerek olanlari kocasina anlatti. Babasi, hala kazdigi ^ukur- 
da bulunan oglunun yanina gittiginde babasina da sordu: 

— Babacigim! Benim Rabbim kim? 

Babasi cevab verdi: 

— Annen. 

(^ocuk tekrar sordu: 

— Annemin Rabbi kim? 

Babasi cevab verdi: 

— Benim. 

Tekrar sordu: 

— Peki senin Rabbin kim? 

Bunun iizerine babasi da kizip ona vurdu ve dedi: 

— Sus. 

75. Bu suretle ibrahim 'e, semauat ve arzin melekutunu {yani, ya- 
ratili§mi ve o ikisi arasinda bulunan ayetleri [delil ve alametle- 
ri]} gosteriyorduk ki {Rabbin bir ve ortaksiz oldugu hususunda} 
yakin hasil edenlerden olsun. 

§oyle ki: Ibrahim, Rabbinden, goklerin ve yerin melekutunu goster- 
mesini istedi, Allah da Cebrail vasitasiyla o'nu melekuta yiikseltti de 



560 


mukAtil bIn sOleymAn 


orada kullarin amellerini gordii. Bir adamin ma‘siyet i§ledigini goriin- 
ce, “Rabbim! Bu kul ne kotii bir i§ yapiyor; onu yerin dibine ge^ir” diye 
beddu‘a etti. Gordiigii bir ba§kasi i$in de, aym beddu‘ayi tekrarladi. Bu- 
nun iizerine Allah Cebrail'e o'nu yeryiiziine gotiirmesini emredip o'na 
vahyetti: “Yava§ ol ibrahim, kullarima beddu‘a etme! Kullarim iki du- 
rumdan biriyle kar§i kar§iyadir: ya olmeden once tevbe eder Bana do- 
ner, Ben de tevbesini kabul ederim ya da oliip geriye salih bir ziirriyet 
birakir, o da babasi i<pn magfiret diler, Ben de evladin du‘asi sebebiyle 
her ikisinin de giinahlarim bagi§larim.” 
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76. Nezaman ki gece o'nun uzerini orttii {yani, bulundugu ma- 
garanin kapisina yakla§ti -ayin son giinleri idi-}. Bir keukeb {ya- 
ni, gecenin ilk saatlerinde magaranm kapisinm araligmdan ve 
kayanin arkasindan yildizlarin en giizellerinden olan Ve- 
niis'ii/Ziihre'yi} gordii. “Rabbim bu” dedi. Derken uful edince 
{yani, gaib/kayb olunca} dedi {yani, ibrahim dedi} ki: “Ben seu- 






_ TEFSiR-j KEBIR — EN‘AM _561 

mem uful edenleri” {yani, gaib olup/kaybolup gidenleri, benim 
Rabbim ne gider, ne kaybolur}. 

77. Ne zaman ki {gecenin son saatlerinde} ayi gdrdii bazg eder- 
ken {yani, kevakibten/yildizlardan daha i§ikli/aydmlik olan ayi 
tulu‘ ederken/dogarken gordii de ona bakip} “Rabbim bu”dedi. 
Derken uful edince {yani, kaybolunca}, “Eger Rabbim beni {dini- 
ne} hidayet etmeseydi, {hidayetten uzak} dalalete dii§enler kav- 
minden olurdum” dedi. 

78. Ne zaman ki giine§i gordii bazg ederken {yani, her tarafi aydin- 
latan gune§i tulu‘ ederken/dogarken gordii}, “ Rabbim bu; giinkii 
bu ekberdir” [en/daha biiyiiktur] {yani, Zuhre yildizindan da, aydan 
da a‘zamdir/daha biiyiiktiir} dedi. Derken uful edince {yani, kaybo- 
lunca, butun bunlari yaratanm daima baki oldugunu anladi}... 

Magaranm agzindaki kayayi kaldirip di§ari gikti. Kavminin putlara 
tapmakta olduklarim gorup dedi: 

— Neye tapiyorsunuz? 

Onlar cevab verdiler: 

— Gordugun §eylere tapiyoruz. 

Bunun uzerine ibrahim: 

...Dedi ki: “Ey kaumim! {Bir Rabbe ibadet, bir $ok rabbe ibadet- 
ten hayirlidir}. Dogrusu ben sizin {Allah'a} ortak ko§tugunuz 
geylerden {yani, uydurma ilahlardan} beriyim/uzagim... 

Kavmi sordu: 

— Peki ey ibrahim, sen kime ibadet ediyorsun? 
ibrahim cevab verdi: 

— Hanif/ihlasli olarak gokleri ve yeri yaratan Allah'a ibadet ediyo- 
rum. Ben ortak ko§anlardan degilim. 

i§te Allahhn §u buyrugu bunu anlatmaktadir: 

79. ...“Ku§kusuz ben uechimi {yani, dinimi} hanif {yani, ihlasli} 
olarak semauat u arzifatr edene geuirdim ve ben miigriklerden 
degilim.” 
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Sonra cebbar Nemrud b. Ken‘an, hasmr ibrahim'e sordu: 

— Rabbin kim? 
ibrahim cevab verdi: 

— Rabbim, dirilten ve oldiirendir. 

i§te, Kaumi o'na hiiccet getirmeye kalki§ti (En‘am, 6/80) buyrugu 
bunu anlatmaktadrr. 

Bunun iizerine Nemrud dedi ki: 

— (Ben de diriltir ve oldiiriiriim.) 

Ardmdan da bir insanr oldurdu, digerini serbest brraktp dedi: 

— i§te birine hayat verdim, digerini oldurdiim. 
ibrahim ona kar§rlrk verdi: 

— Allah gune§i dogudan getiriyor, haydi sen onu batrdan getir. 
Bunun iizerine, o kafir: Nemrud §a§rrrp kaldt. 

80. Kaumi o'nunla tarti§ti {yani, o'nunla hasrmla§tr}... 

(^iinkii onlar, ibrahim'in (a.s) ilahlarmr/putlarmr ayrplayrp onlar- 
dan uzak oldugunu soyledigini i§itmi§ler ve o'na, “Bizim ilahlarrmrza 
iman etmeyecek olursan, senin aklrnr ba§mdan alacaklarmdan, seni 
^arpacaklarmdan ve oleceginden korkuyoruz” demi§lerdi. i§te Allah'm, 
Kaumi o 'nunla tarti§ti buyrugu bunu anlatmaktadrr. 

...Dedi ki: “Beni hidayete {yani, dinine} ilettigi haldeAllah hak- 
kinda benimle tarti§iyor musunuz? Ben 0'na {yani, Allah'a} or- 
tak ko§tugunuz §eylerden {yani, uydurma ilahlardan} korkmam 
{^iinkii onlar i§itemez, goremez, fayda ve zarar veremez. Siz on- 
larr ellerinizle yontuyorsunuz}. Meger ki Rabbim bir§ey dilemi§ 
olsun, {o vakit beni hidayetten uzakla§trrrr ve ben de bunun ne- 
ticesinde sizin ilahlarmrzm bana kbtiiliik/zarar vereceginden 
korkarrm}. “Rabbim ilimce her §eyi ku§atmi§tir [“vasi‘a” yani 
“mele’e: doldurmu§tur”] {hepsini bilir}. Hala tezekkiir etmeye- 
cek misiniz” {yani, ibret almayacak mrsmrz}? 

81. Ben sizin §irk ko§tuklarimzdan {yani, ilahlardan Allah'a or- 
tak ko§tuklarmrzdan} nasd korkarim; {siz}, kendileri hakkinda 
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size bir sultan {yani, 0'nunla birlikte bir ortagi bulunduguna 
dair iginde delil bulunan bir kitab} indirmedigi §eyleri Allah 'a 
§irk ko§maktan korkmazken?! Eger biliyorsamz soyleyin baka- 
lim: bu iki feriqten/gurubtan hangisi {yani, ben mi, siz mi} em- 
niyette olmaya daha layiktir {yani, bir tek ilah'a ibadet eden mi, 
yoksa kii^iik-biiyiik, erkek-di§i degi§ik rabblere ibadet eden mi 
giiven i^inde olmaya daha layiktir: Kii^iikle e§it tutacak olursa 
biiyiik ilahtan, di§iyle e§it tutacak olursa erkek ilahtan nasil 
korkmaz? §imdi soyleyin bakalim, bu iki kesimden hangisi ko- 
tiiliikten yana kendisini giiven i^inde hissetmeye daha layiktir}? 


Kavmi onun dediklerini reddedince de §oyle dedi: 
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82. /mdn {yani, tek Rabbe iman} edenlere ve imanlarina zulm 
telbis/lebs etmeyenlere {yani, tasdiklerine §irk kari§tirmayip 
0'ndan ba§kasina ibadet etmeyenlere} gelince, i§te emniyette 
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olanlar onlradir ve onlar miihtedundur {yani, dalaletten kurtu- 
lup hidayete ermi§ olanlardir}. 

Bunun iizerine kavmi ibrahim'in dediklerini ikrar etmek zorunda 
kaldilar. Boylece tarti§mada ibrahim onlara iistiinluk sagladi. i§te Al- 
lah'in §u buyrugu bunu dile getirmektedir: 

83. l§te bu, kaumine kar§i lbrahim'e verdigimiz huccetimizdir. 
Diledigimiz kimseyi derecelerle refederizlyukseltiriz. Ku§kusuz 
Rabbin {emrinde} hakimdir, {yarattiklarina} alimdir. 

84. Ve o'na {yani, ibrahim'e}, Ishak ve Ya‘kub'u bagi§ladik. Her 
birini hidayete {yani, imana} ilettik. Bundan {yani, ibra- 
him'den} once de Nuh'u hidayete {yani, islam'a} iletmi§ veziir- 
riyetinden {yani, Nuh'un ziirriyetinden} Davud'u, Siileymdnl, 
Eyyub'u, Yusufu, Musa ve Harun'u da (hidayete iletmi§tik). 
Muhsinlere {yani, Allah'in zikrettigi bu kimselere} i§te boyle kar- 
§dik veririz. 

85. Zekeriyya'yi, Yahya'yi, Isa ve llyas'i da (hidayete iletmi§tik). 
Her biri salihlerdendi. 

86. IsmaWi, Elyesa‘i, Yunus veLut'u da (hidayete ilettik). Herbi- 
rini alemine {yani, niibiiwet ile cinlere ve insanlara} tafdil ettik. 

87. Onlarin babalarindan, zurriyetlerinden ve karde§lerinden 
bazdarim da (hidayete ilettik) ve onlari ictiba ettik {yani, nii- 
biiwet ile istihlas ettik/se^tik} ve sirat-i milstakime {yani, is- 
lam'a} hidayet eyledik. 

88. §u Allah 'in hidayetidir. Onunla kullarindan diledigi kimseyi 
{sozii edilen onsekiz nebiyi kasdetmektedir} hidayete iletir {ya- 
ni, niibiiwet verir}. Eger {Allah'a} §irk ko§salardi, amelleri heder 
olurdu/bo$a giderdi. 

Sonra Allah nebilere verdiklerini zikrediyor: 

89. l§te bunlar, kendilerine kitab {yani, ibrahim'in kitabim, Tev- 
rat'i, Zebur'u ve incil'i}, hukm {yani, ilm ve fehm/anlayi§} ve 
niibuwet verdigimiz kimselerdir. Eger §unlar {yani, Mekkeliler} 
ona kiifrederler/onu inkar ederler ise {yani, Allahhn, sozii ge^en 
nebilere verdigi kitablari inkar ederlerse}, Biz ona {yani, kitabla- 
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ra}, ona kiijretmeyen bir kaumi {yani, Medinelilerden Ensar'i 
onlara} uekil kildik. 

Sonra Allah onsekiz nebiyi soz konusu ederek buyuruyor ki: 
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90. l§te bunlar, Allahin, {dinine} hidayet ettigi kimselerdir. O hal- 
de {ey Nebi} sen de onlarin hidayetlerine {yani, siinnetlerine} 
fzdn ef/De A:z: "5ezz ozzn {yani, Kur’an'a iman etmeye} kar§ilik siz- 
den bir ecr {yani, cemil} istemiyorum. O {yani, Kur’an} ba§ka de- 
gil alemin igin bir zikrdir {yani, tezkiredir/ogiit ve hatirlatmadir}. 

91. Allahin kadrini hakkiyla takdir edemediler {yani, Allahbn 
azametini 0'na yaki§acak §ekilde tazim edemediler}, gunkii de- 
diler ki: ‘Allah higbir begere bir §ey indirmedi” {yani, hi^bir rasu- 
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le kitab namina bir §ey indirmedi -onlar Allah'in rasullere kitab 
indirdigini yalanladiklarindan 0'nu tazim etmi§ olmadilar}... 

Ayet, Yahudi Malik b. ed-Dayfin, Omer b. el-Hattab ile Nebi'nin 
(s.a) niteliklerinin Tevrat'ta yazili olup olmadigi hususunda tarti§masi 
iizerine inmi§tir. Bu tarti§ma dolayisiyla Malik otkelenerek, “Allah kim- 
seye bir kitab indirmi§ degildir” demi§, Yahudiler de onu gorevinden al- 
mi§lardi. Halbuki Malik, Yahudiler i^inde rabbani olanlardan [Tevrat il- 
mini bilen ve ogretenlerden] biriydi. 

Allah Nebi'ye (s.a) hitaben buyurdu ki: 

...De ki: “Kim indirdi o Musa'nin insanlar igin bir nur {yani, ka- 
ranliklara kar§i bir ziya/i§ik} ve {dalaletten kurtaran} hidayetol- 
mak uzere getirdigi kitabi, ki siz onu kirtaslar {yani, iginde bir- 
§ey bulunmayan sahifeler} yaptimz; onun bir kismim agikliyor 
{yani, ilan ediyor}, bir gogunu da {yani, Tevrat'ta bulunan Mu- 
hammed'in durumu ve recm hiikmii gibi bir^ok §eyleri de} giz- 
liyorsunuz. Ustelik size, sizin ve atalarimzin bilmedigi §eyler og- 
retilmektedir.” {Musa'ya onu indiren} “Allah” de. Sonra, {seni 
tasdik etmeyecek olurlarsa} onlari {Yahudileri} birak, havdla- 
rinda {yani, batillarinda} oynasinlar {yani, oyalansinlar}. 

Bu ayet Medine'de inmi§tir. Sonra Malik b. ed-Dayf soyledigi soz- 
lerden dolayi tevbe etti, Yahudilerse onun tevbesini kabul etmeyip, rab- 
banilik makamina onun yerine ba§kasim tayin ettiler. 

92. Bu da {Muhammed'e (s.a)} indirdigimiz bir kitabtir; {gere- 
gince amel edenler igin} miibdrektir {ve o kitab} oncekileri tas- 
dikleyicidir {yani, Allah'in ondan once diger nebilere indirdigi 
kitablari tasdik eder} ve ummu'1-kurdyi {yani, Kur’an ile kurala- 
rin aslini: Mekke'yi} ve onun havalisini {yani, Mekke'nin etrafi- 
m: yeryiiziinun biitiin kuralarim} inzar etmen {yani, Kur’an ile 
uyarman} igin indirdik... 

Mekke'ye, Ummu'1-Kura adinin verilmesi, yerin tiimiiniin Ka‘be'- 
nin altindan diizenlenmeye ba§lanmi§ olmasi sebebiyledir. 

...Ahirete iman edenler {yani, amellerin kar§ihklarmin verilecegi 
oliimden sonra dirili§i tasdik edenler} ona da iman ederler {ya- 
ni, Kur’an'in Allah'tan geldigini de tasdik ederler}... 
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Sonra Allah onlarin niteliklerini belirtiyor: 

...Veonlar, (vakitlerinde kilarak ve terketmeyerek} salatlari ilze- 
rine muhafizdirlar. 

93. Kim daha zalimdir {yani, boyle birinden kimse daha zalim 
degildir} Allah uzerine yalan uydurandan yahut kendisine bir- 
§ey vahyolunmami$ken, “Bana da uahyolundu”diyenden... 

Bu ayet, Allahhn kendisine niibiiwet ile vahiy gonderdigini iddia 
etmesi iizerine Medine'de, Miiseylime b. Habib el-Kezzab el-Hanefi 
hakkinda inmi§tir. 

Miiseylime, Nebi'ye (s.a) iki elgi gonderdi, Nebi (s.a) onlara sordu: 

— Siz Miiseylime'nin nebi olduguna §ehadet eder misiniz? 

Cevab verdiler: 

— Evet. 

Bunun iizerine Nebi (s.a) onlara §oyle dedi: 

— §ayet el^ilerin dldiiriilmemeleri bir teamiil olmasaydi, ikinizin 
de boynunu vurdururdum. 

...ve (kimse daha zalim degildir,) “Allah'in indirdigi gibi ben de 
indiririm” diyenden... 

Ayet, Osman b. Affan'in (r.a) siit karde§i olan Beni ‘Amir b. Luey'den 
‘Abdullah b. Sa‘d b. Ebi Serh el-Kura§i hakkinda inmi§tir. O Miisliiman 
oldugunu soyliiyordu. Bir giin Nebi'ye (s.a) katiblik yaparken Nisa su- 
resini yaziyordu. Nebi (s.a) ona, “gafuran rahimen” yazmasim soyledi- 
ginde “alimen hakimen”; “semian basiran” yazmasim soylediginde de, 
“semian alimen” yazmi§; miinafiklardan bazilarma da, “Ben o'nun go- 
zii oniinde bana imla ettirdiginden ba§kasim yazdim. O bakti, bunlan 
degi§tirmedi” dedi. Bunun neticesinde ‘Abdullah b. Sa‘d b. Ebi Serh 
imanmda ku§kuya dii§tii. Kafir olarak Mekke'ye iltihak etti ve onlara, 
“Eger Muhammed soylediklerinde dogruysa, o'na indirildigi gibi bana 
da indirilmi§tir. §ayet bir yalanciysa, ben sadece o'nun soyledigi gibi 
soyledim” dedi. Onun ku§kuya dii§mesinin sebebi, Nebi'nin (s.a) ona 
bakip susmasi ve yazdigim degi§tirmemesi idi. (^iinkii Nebi (s.a) yaz- 
mayi bilmeyen bir iimmi idi. 
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...Gdrsen o zalimleri {yani, Mekke mii§riklerini} oliim dalgalari 
{yani, Bedir'de dldiiruldukleri o oliim sekerati/sarho§lugu} 
iginde bogulurken, melekler ellerini uzatarak {yani, tek ba§ina 
oliim melegi ellerini uzatarak, oliim esnasinda onlarin yiizleri- 
ne ve arkalarina vurup}; “Nefislerinizi/canlarimzi gikarin,... 

Ebu Cehl, ‘Utbe b. Rabi‘a, §eybe, el-Velid b. ‘Utbe, Umeyye b. Halef, 
‘Ukbe b. Ebi Mu‘ayt, en-Nadr b. el-Haris, Ebu Kays b. el-Fakih, el-Velid 
b. el-Mugire ile yakla§ik yetmi§ maktul bunlar arasindadir. Bunlar ahi- 
rette diriltilip cehenneme gotiiriilecekleri vakit cehennem bek^ileri 
onlara §oyle diyecektir: 

...“bugiin hun {yani, -re’fet ve rahmet olmaksizin- el-hevan/ 
a§agilanma} azabiyla kargilik gdreceksiniz... 

Bunun bir benzeri de el-Enfal suresindedir. 9 

...“(fiinkii {diinyada iken} Allah'a kargi hakk olmayam {yani, 
0'nunla beraber ortaklar oldugunu} soyliiyordunuz ve 0'nun 
ayetlerinden istikbar ediyordunuz" {yani, kibirlenip Kur’an'a i- 
man etmiyordunuz}. 

t 'jj 

94. Andolsun {ahirette} Bize cem oldunuz, {beraberinizde diinya- 
dan bir §ey bulunmaksizin} ferd ferd, sizi ilk defa halkettigimiz 
{yani, hi^bir §eye sahib olmaksizin dogdugunuz} gibi ve {diinya- 
da} sirtinizm arkasinda biraktimz {yani, size maldan bah§ettigi- 
miz §eyleri arkamzda diinyada biraktimz}. Beraberinizde {melek- 
lerden} $efaatgilerinizi degdrmiiyoruz, ki {dunyada} onlarin §erik- 
leriniz oldugunu zu‘m ediyordunuz {yani, Allah'in indinde size §e- 
faat edeceklerini diinyada iken bo§ yere iddia ediyordunuz}... 


9 Bkz. el-Enfal, 8/50. (Ceviren) 
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(^iinkii onlar, Bunlar {yani, melekler}, Allah indinde bizim §efaatgi- 
lerimizdir (Yunus, 10/18) diyorlardi. 

...Andolsun ki aramz kopmugtur {yani, meleklerden ortak ko§- 
tuklarmizla aramz: sevgi ve yakinlik ili§kileri kopmu§tur} ve 
{diinyada iken Allah ile birlikte ortak oldugunu} zu‘m ettikleri- 
niz {ahirette} sizden dall/kayb olmuglardir. 

■« U © j1 
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95. Ku§kusuz Allah hubbu/taneyi {yani, bugday, arpa, misir gibi 
biitiin hububati} ve nevayi {yani, §eftali, Arabistan kirazi, kayisi, 
iiziim, erik gibi ^ekirdegi bulunan her tiirlii meyveyi} falk {yani, 
halk} eder; oliiden diri gikarir {yani, insanlari ve diger hayvanla- 
n olii olan nutfeden ve ku§lari da olii olan yumurtadan ^ikanr}, 
diriden dlu gikarir {yani, canlidan olii olan nutfe ve yumurtayi 
<pkarir}. Allah gudur {yani, bu ayette zikredilenleri yaratan yal- 
mzcaAllah'tir. Bu sanati, 0'nun vahdaniyyetine delildir}. Oyley- 
se nereden gevriliyorsunuz {yani, Allah'in birligini ve 0'nun or- 
taksiz oldugunu nasil yalanliyorsunuz}? 
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101. Semdvat ve arzin bedtidir {yani, gokleri ve yeri ibtida/ilk 
olarak (yoktan) halkedendir}. 0'nun bir sahibe'si {yani, zevce- 
si/e§i} yokken, enna {yani, min-eyne [nereden/nasil}} bir oglu 
olabilir?! {Melekleri, ‘Uzeyr'i, Isa'yi ve gayrisi da dahil} her §eyi 
halketti {yani, bunlarin hepsi 0'nun yarattiklaridir, kullaridir ve 
0'nun miilkiindedirler} ve O her §eye alimdir. 


Allah, kullarinm Kendisini tevhid etmeleri igin yarattiklarim delil 
gostermek iizere §oyle buyuruyor: 

j*j °j \y ffj 
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102. I§te §u {gokleri ve yeri yoktan yaratan, her §eyi yaratan, e§i 
ve gocugu bulunmaktan miinezzeh olan} Allah’tir rabbiniz... 

Arkasindan, Kendisini tevhid etmeyen Mekke kafirlerine kar§i vah- 
daniyyetini zikrederek §oyle buyurmaktadir: 

...O harig ilahyoktur, her§eyin halikidir. Oyleyse 0'na ibadet{ysL- 
ni, tevhid} edin. O her§ey uzerine vekildir {yani, her §eyin: zikre- 
dilen ogullarin, kizlarin ve ba§kalarinm Rabbidir}. 
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Zatini tazim ederek buyuruyor ki: 

103. EbsarO'nu idrak edemez {yani, yaratilmi§lar 0'nu diinyada 
goremez}. O ise ebsari idrak eder {yani, diinyada bulunan biitiin 
mahlukati goriir}. O latiftir {yani, goklerde ve yerde onlan go- 
ren, ilim ve kudreti biitiin inceliklere vakif olandir}, {onlarin 
mekanlarina} habirdir. 

104. Andolsun ki {ey Mekkeliler} Rabbinizden size besair {yani, 
beyan: Kur’an} geldi... 

Benzeri bir buyruk da el-A‘raf suresindedir. 11 

...Kim {Kur’an'aiman ederek} basiretlenirse kendi lehine, kim de 
{Kur’an'a iman etmeyerek} a‘ma kalirsa kendi aleyhinedir. Ben 
{kasit, Muhammed'dir} uzerinize bir hafiz {yani, raqib/gozetle- 
yici} degilim. 

105. i§te bdylece {zikri ge^en ge§itli hususlarda} ayetleri tasrifedi- 
yoruz ki, “Sen ders almi§sin” {yani, ey Muhammed, sen ba§kalari 
ile kar§ila§mi§ ve onlardan ilim ogrenmi§sin} desinler {yani, “Sen 
ba§kalarindan ders almi§sin ve okuyorsun” demesinler}... 

l§te bunun i$in Allah, i§te bdylece ayetleri tasrif ediyoruz buyrugunu 
indirmi§tir. 

...ve onu {yani, Kur’an'i} beyan edelim, bilen bir kauim igin. 

106. Rabbinden sana uahyolunana tabi ol!... 

Nebi (s.a) atalarinm dinine uymaya davet edilince, Allah o'na, Rab- 
binden sana uahyolunana tabi o/buyrugunu indirdi. 

...O harig ilah yoktur. Mugriklerden i‘raz et. 

Allah Nebi'ye (s.a), “Madem ki onlar §irk ko§tular, sen de onlardan 
yiiz 9evir” diye hitab etmektedir. 

107. EgerAllah dileseydi §irk ko§amazlardi {yani, onlari §irk ko§- 
maktan engellerdi}. Biz seni onlarin uzerine bir hafiz {yani, tev- 
hid etmediler diye raqib/gozetleyici} kdmadik ue sen onlarin 
uzerine bir uekil de {yani, zorlayici bir zorba da} degilsin. 


11 Bkz. el-A‘raf, 7/201. 
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K 1 I 19 ayeti bunu neshetmi§tir. 

108. Allah'in dunundan du‘a ettiklerine {yani, Allah'i birakip 
ibadet ettiklerine} sebb etmeyin/sdumeyin... 

Nebi (s.a) ve ashabi, Mekkelilerin putlarim kotiiliikle zikrediyorlar- 
di. Bunun iizerine Mekkeliler, “Ey Muhammed! Ya ilahlarimiza §etmet- 
mekten vazge 9 ersin yahut biz de senin Rabbine sebb ederiz” dediler. 
Bu sebeble Allah mii’minlere, onlarin ilahlarina sovmeyi ve boylelikle 
kendi Rabb'lerine soviilmesine sebeb te§kil etmeyi yasakladi. (})iinku 
onlar Allah hakkinda cahil idiler. Bu yiizden Allah, Allah'in dunundan 
du‘a ettiklerine sebb etmeyin buyrugunu indirdi. 

...yoksa bi-gayri ilm {yani, Mekkeliler de 0'nu bilmeksizin} dii§- 
manlikla Allah'a sebb ederler. l§te bdylece her ummete amelleri- 
ni {yani, dalaletlerini} giizelgosterdik. Sonra, {ahirette} ddnii§le- 
ri Rabb'lerinedir. O da amellerini kendilerine haber uerecektir. 

Bu ayet nazil olunca Nebi (s.a) ashabina, “Siz de (Rabbinize sebb 
edilmesine sebeb te§kil etmek suretiyle) Rabbinize sebb etmeyin” bu- 
yurdu. Miislumanlar da onlarin ilahlarina sebb etmekten geri durdular. 

\j 
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109. Eger kendilerine, {onceki nebilerin kavimlerine getirdigi gi- 
bi} bir ayet/mucize gelirse, mutlaka ona {yani, o ayete/mucize- 
ye} iman edeceklerine olanca yeminleriyle [cehde eymanihim] 
Allah'a kasem ettiler... 

“Cehdu'1-yemin”, Allah adina yemin etmektir, Allah adina yemin 
eden kimse, olanca yeminiyle kasem etmi§ demektir. i§te Mekke kafir- 
leri Nebi'ye (s.a), boyle oldugu takdirde iman edeceklerine dair yemin 
etmi§lerdi. Allah da Nebi'ye (s.a) buyurdu ki: 
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...De ki: “Ayetler/mucizeler sadece Allah'in indindedir" {yani, 
eger dilerse onu/mucizeyi O gonderir; benim elimde degildir}. 
O geldiginde de iman etmeyeceklerinin {yani, -Allah'in ilminde 
bedbaht olduklan bilindiginden- tasdik etmeyeceklerinin} §u- 
urunda degilsiniz {yani, bilmiyorsunuz}. 

110. Onlarin juadlarim/gonullerini {yani, kalblerini} ue ebsarim 
{imandan} taklib ederiz/geviririz de ilk defa ona iman etmedikleri 
gibi {yani, ge^mi? ummetlerin isteyip durduklan ayetlere/muci- 
zelere iman etmedikleri gibi, Mekke kafirleri de kendilerine bir 
ayet/mucize gelecek olsa onu tasdik etmezler}, onlari tugyanlari 
{yani, dalaletleri} iginde kdrliige birakiriz {yani, tereddiit iginde 
bocalamaya terk ederiz ve onlan ondan ebediyyen gikarmayiz}. 

Allah, onlara dair ilmini haber vererek §oyle buyurmaktadir: 

' , <ui vj \ yv 
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111. Eger onlara melekler indirseydik {de onlara arzu ettikleri 
§ekilde Muhammed'in bir rasul oldugunu haber verselerdi},... 

(^iinku onlar [Kurey§'ten alay eden Ebu Cehl ve arkada§lan], Bize 
melekler indirilmeli degil miydi?! (el-Furkan, 25/21) demi§lerdi. 

...dliiler kendileriyle konugsalardi... 
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Zira onlar, “Bize atalarimizdan iki ya da 119 ki§iyi dirilt de onlara, se- 
nin bize oliimden sonra ger^ekle^ecegine dair anlattiklarinm dogru 
olup olmadigmi soralim” demi§lerdi. 

...ue her §eyi kar§ilarina ha§retseydik/toplasayd 1 k {yani, onlan 
gozleriyle gorselerdi ve onlara, senin soylediklerinin hakk oldu- 
gunu bildirselerdi},... 

Ebu Muhammed (‘Abdullah b. Sabit) dedi ki: “Qubulen [kar§ilarma] 
lafzinm, qabelen kiraatine gore bu lafiz, gurub gurub, gurublar halinde 
demek olur.” Bunu Sa‘leb rivayet etmi§tir. 

...yine de Allah {iman etmelerini} dilemedikge iman {tasdik} et- 
mezlerdi. Fakat onlarin {yani, Mekkelilerin} gogu cahillik ediyor. 

112. i§te boylece her nebi igin {kavminden} ins {Nebi'ye (s.a) 
dii§man olarak Ebu Cehl'i} ve cinn §eytanlarim diigman kddik... 

Mesela, Dediler ki: “Bu Rasul'e ne oluyor kiyemek yiyor ve gar§dar- 
da dola§iyor”... (el-Furkan, 25/7) ayeti buna ornektir. 

...Onlarin bazisi bazisina vahyederler, aldatmak igin sozunyal- 
dizlisim {yani, batili giizel gosterir ve bu yolla insanlari ve cinle- 
ri aldatirlar}... 

iblis insanlan ve cinleri dalalete dii§iirmek iizere §eytanlar gorev- 
lendirmi§tir. insanlari saptirmakla gorevli §eytan ile cinleri saptirmak- 
la gorevli §eytan kar§ila§tiklarinda biri digerine, “Ben adamimi §u §u 
yolla saptirdim. Sen de kendi adamini §u §u yolla saptir” der. i§te, On- 
larin bazisi bazisina vahyederler... buyrugu bunu anlatmaktadir. 

...Eger Rabbin dileseydi onu yapamazlardi {yani, Allah dileseydi 
bu i§i yapmalarmi engellerdi}. Oyleyse {ey Nebi} onlari {yani, 
Mekke kafirlerini} uydurduklari {yani, kizbten/yalandan uydur- 
duklari} ile ba§ ba§a birak. 

113. Ta ki, ahirete iman etmeyenlerin {yani, amellerin kar§ilikla- 
rinin goriilecegi dliimden sonra dirili§i tasdik etmeyenlerin} fu- 
adlari [ef’ide] {yani, kalbleri} ona aksin {yani, bu yaldizli ve al- 
datici sozlere meyletsin} ve ona razi olsun {yani, sevsin} ve ele 
gegirmekte olduklarim elde etsinler {yani, i§lemekte olduklari 
ma‘siyetleri i§lesinler}. 
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114. O size kitabi {yani, Kur’an'i} mujassalan indirmi§ken {yani, 
helalini, haramini ve her hususa dair onda emrini, nehyini be- 
yan etmi§ken}, Allah'in gayri bir hakem mi arayayim?! {(^iinku 
Bedir'de azabin indirili§i ile Allah'tan daha giizel hiikiim vere- 
cek bir kimse yoktur}. Kendilerine kitab verdiklerimiz, onun 
muhakkak Rabbinden hakk ile indirildigini bilirler. Oyleyse 
mumterinden olma! 



115. Tamdir Rabbimin kelimesi {yani, 0'nun Bedir'de Muham- 
med'e yardim ve kavmine azab edecegine dair hiikmii adaletli- 
dir} dogruluk {yani, va‘d ettiklerinde dogruluk} ve adalet {yani, 
hiikmettiklerinde adalet} bakimindan. 0'nun kelimelerini teb- 
dil edecek {yani, Muhammed'e yardim edecegine dair soziiniin 
hakk oldugunu degi§tirecek} yoktur. O, {(Mekkeli mii§riklerin) 
azab istediklerine} semidir [azab ibtediklerini i§itendir], {onu is- 
tediklerine} alimdir [onu bilendir]. 

(^iinkii onlar, Eger sadiklardan isen, uzerimize semadan {yani, sema 
canibinden} bir kisepparga dii§ur (e§-§u‘ara, 26/187) diye istekte bu- 
lunmu§lardi. 

116. {Ey Muhammed!} Eger arzda bulunanlarin goguna {yani, 
atalarinm milletine/dinine davetlerini kabul ederek Mekke 
ahalisine} itaat edersen, seni Allah 'in yolundan dalalete dilgil- 
riirler {yani, islam dininden uzakla§tirir, ayagini kaydirirlar}. 
Onlar ancak zanna tabi olur ve ancak atarlar {yani, yalan soy- 
lerler}. 
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117. Ku§ku yok ki Rabbin, 0'dur en iyi bilen yolundan {yani, dini 
islam'dan} dalalete dil§eni ue 0'duren iyi bilen hidayete erenleri. 

118. §ayet 0'nun ayetlerine mWminler {yani, Kur’an'i tasdik 
edenler} iseniz, uzerlerine Allah'in adi amlanlardan yeyin. 

Mekke kafirleri, Allah'in meyteyi/le§i haram kildigim duyunca, 
Miisliimanlara sordular: 


— Siz Rabbinizin rizasina tabi oldugunuzu mu zannediyorsunuz?! 
Peki bize soyleyin bakalim: Kendi ellerinizle oldiirdiikleriniz mi daha 
efdaldir, Allahbn oldiirdiikleri mi? 


Miisliimanlar onlara §oyle kar§ilik verdiler: 

— Elbette Allahbn yaptigi daha efdaldir. 

Mii§rikler tekrar sordular: 

— O halde ne diye kendi ellerinizle kestiginizi yerken, Allahbn kes- 
tigini yemiyor ve onu meyte/le§ olarak degerlendiriyorsunuz?! 

Bunun iizerine Allah §u buyrugu indirdi: 
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119. Uzerine Allah'in adi amlanlardan yememenize sebeb ne? 
Halbuki size neyi haram kildigim tafsil etmi§tir {yani, size ha- 
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ram olanin meyte/le§, (akitilmi§) kan ve domuz eti oldugunu 
bildirmi§tir}... 

Sonra istisnada bulunarak buyuruyor ki: 

...{Yemesi size yasaklanmi§ olanlardan} kendisine muztarr/mec- 
bur olduklarimz miistesnd. Gergekten {insanlardan} bir gogu 
{yani, Kurey§'in ileri gelenleri} bi-gayri ilm {yani, kesim hakkin- 
da ilimleri olmaksizin} heualariyla dalalete diiguruyorlar {yani, 
Mekkelileri hidayetten saptiriyorlar}. Ku§kusuz Rabbin, 0'dur 
en iyi bilen haddi aganlari. 

120. Birakin {yani, terkedin} ismin/gunahin zahirini ve b&tinim 
{yani, zinanm sirr ve aleni olanini}... 

Kurey§liler, a^iktan i§lenen zinayi girkin buluyor, fakat gizlice yapil- 
masinda bir sakinca gbrmiiyorlardi. 

...Dogrusu ism/giinah kesbedenler {yani, §irk ko§anlar}, garflari- 
mn {yani, kesbettiklerinin/yaptiklarinm} kargiligim gorecekler- 
dir {yani, ahirette cezasmi ^ekeceklerdir}. 

Allah mii§riklerin, “Allahbn oldiirdiiklerini niye yemiyorsunuz? 
§eklindeki itirazlan hakkinda da §u buyruklari indirdi: 

121. UzerineAllah'm adi amlmayanlardanyemeyin. Dogrusu o, 
birfisktir {yani, meyte/le§ yemek bir ma‘siyettir}. Hakikat §u ki: 
§eytanlar, sizinle {kesilerek yenilen hayvanlar hususunda} mii- 
cadele etmeleri igin {mu§riklerden olan} uelilerine uahyediyor- 
lar. Eger {meyteyi helal kabul ederek} onlara itaat ederseniz, 
muhakkak siz de {onlar gibi} mu§riklersiniz demektir. 

Allah'in, Her ummet igin bir mensek kddik, onlaronun nasikidirler. 
O halde emrde {yani, hayvan kesimi hususunda} seninle niza etmesin- 
ler (el-Hacc, 22/67) buyrugu da bunlar hakkinda inmi§tir. 

122. Olu iken kendisini dirilttigimiz {yani, dalalette iken hida- 
yete ilettigimiz}... 

Buyruk, Nebi (s.a) hakkinda inmi§tir. 

...ve insanlar arasinda onunla yiirumesi {yani, onunla hidayet 
bulmasi} igin ona nur {yani, iman} kddigimiz kimse, iginden gi- 
kamayacagi karanliklar iginde bulunan kimsenin {yani, asla hi- 
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dayet bulamayacagi §irk i^indeki Ebu Cehl'in} meseli gibi olur 
mu (bu ikisi bir olamaz}. l§te bdylegiizelgosterildi Jcafirlere {ya- 
ni, mii§riklere: Ebu Cehl'e} amelleri... 

(^iinkii o §oyle demi§ti: “‘Abdi Menafogullan §eref hususunda bi- 
zimle boy ol^ii^tiiler. Nihayet bizlerle onlar aym hizada giden iki yari§ 
ati gibi olduk. Ancak onlar, ‘Bizden kendisine vahiy gelen bir nebi var- 
dir’ dediler. Peki buna kim ula§abilir ki? Allah'ayemin ederiz ki o'na as- 
la iman etmeyecek ve ebediyyen uymayacagiz; meger ki o' na geldigi gi- 
bi bize de vahiy gelsin.” Bunun iizerine, Onlara bir ayet geldiginde, Al- 
lah'in rasullerine uerilenin misli bizede uerilmedikge iman etmeyecegiz” 
derler... (el-En‘am, 6/124) ayeti sonuna kadar nazil oldu. 

\jJ\s 4^\>i 0 Wi 


123. l§te bdylece orada mekretsinler {yani, ma‘siyet i§lesinler} di- 
ye her karyede onun miicrimlerini, biiyukleri {yani, Mekke'de 
Kurey§'ten alay edenler gibi oranin cebbarlarim, ileri gelenleri} 
kddik/yaptik... 

Onlar, (nebi ve Kur’an ile alay etmeleri i^in) her yolun agzina dort 
ki§i oturtmu§lardi. 

...Halbuki onlar, ba§ka degil kendilerine mekrederler {yani, 
ma‘siyetleri/isyanlari ancak kendi aleyhlerinedir} de §uurunda 
degildirler. 

124. Onlara bir ayet {yani, ayin yarilmasi ve duman mucizesi} 
geldiginde, ‘Allah'in rasullerine {yani, Nebi'ye -yalmzca o'na-} 
uerilenin misli bize de uerilmedikge iman etmeyecegiz” derler... 


-> Ijri 
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Allah, (cevab olmak iizere) §oyle buyurmaktadir: 

...Risaletini nerede kilacagim {yani, o niibiiweti nerede/kime 
tahsis edecegini} en iyi Allah bilir. Ciirum i§leyenlere, mekrleri 
sebebiyle Allah indinde bir kugukluk {yani, zillet} ve §iddetli bir 
azab isabet edecektir. 

Onlar, “Bu Kur’an hakk olsaydi, Velid b. el-Mugire'ye veya Ebi 
Mes‘ud es-Sakafi'ye inerdi” diyorlardi. Onlarin kanaatleri buydu. Nite- 
kim, Bu Kur’an, iki karyeden azim bir adama indirilmeli degil miydi? 
(ez-Zuhruf, 43/31) ayeti de bunu dile getirmektedir. 

c,j ^ j j /JJ 
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125. Allah kimi {dinine ileterek} hidayete erdirmeyi irade ederse, 
islam igin onun sadrimlgbgsunu §erheder {yani, kalbini geni§le- 
tir}... 

Buyruk, Nebi (s.a) hakkinda inmi§tir. 

...Kimi de {dininden saptirip} dalalete dugurmeyi irade ederse, 
onun sadrim diyq {yani, tevhide kar§i Ebu CehEin kalbini 
dar/ siki§ik -oyle ki tevhid igin barinacak yer kalmaz-} harec {ya- 
ni, §ekkli/ku§kulu} yapar/kdar, sanki semada yoku§ tirmamyor- 
mu§ gibi {boyle bir kimse, tipki semaya tirmanmak i^in kendini 
zorlayan, fakat buna asla giig yetiremeyen ki§iye benzer}. Allah 
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{tevhide} iman etmeyenlerin uzerine i§te bdyle rics {yani, §err} 
kilar/yapar. 

126. Bu {yani, tevhid} Rabbinin siratidir {yani, dinidir}, musta- 
kimdir/dosdogrudur. Biz ayetleri tafsil ettik {yani, hidayet ve da- 
lalet hususunda kalblerin durumunu beyan ettik: kalbini islam 
i$in geni§lettigi kimse ile kalbini daralttigi ku§kulu kimsenin 
durumunu bildirdik}; tezekkur {yani, Allah '1 tevhidini tezekkiir} 
eden bir kauim igin. 

Sonra Allah muvahhidler igin hazirladiklarmi zikrediyor: 

127. Onlar igin ddru's-seldm/esenlik yurdu {yani, Allahhn cen- 
neti} uardir {ahirette} Rabb 'leri indinde ve O, onlarin {ahirette} 
uelisidir; {diinyadaki} amelleri sebebiyle {yani, Rabb'lerini tev- 
hid ettikleri i^in}. 

128. Onlarin ciimlesini hagredecegi {yani, insanlarin, §eytanla- 
rin ve cinlerin kafirlerini tiimiinii cemedecegi} gun, “Ey cinn 
ma‘§eri!... 

Sonra §eytanlara hitaben: 

...insanlardan birgogunu kendinize uydurdunuz {yani, insanla- 
ri dalalete dii§iirdiiniiz, $ok ileri gittiniz -^iinkii insanlarin ka- 
firleri cinleri veli edinmi§ ve onlara siginmi§lardi-}. Onlarin {ya- 
ni, cinlerin}, insten uelileri {yani, insanlarin kafirlerinden cinle- 
rin velileri} de diyecek ki: “Rabbimiz! Bazimiz bazimizdan fay- 
dalandik {yani, insanlarin cinlerden faydalandiklari gibi},... 

§oyle ki: Yolculuga ^ikan ve issiz bir yerde geceleyen ki§i korkuya 
kapildiginda, “Kavminin sefihlerinden bu vadinin seyyidine/efendisi- 
ne sigimrim” der ve onun himayesinde giivenlik i^erisinde geceyi ge$i- 
rirdi. Cinlerin insanlardan faydalanmalarina gelince, onlar “insanlar 
bize siginmakla, bizi iistiin bir efendi konumuna ^ikartmi? oldular” di- 
yor ve §ereflerinin arttigim kabul ediyorlardi. 

...“ecelimizin sonuna {yani, oliime} erigtik, Senin {diinyada} bi- 
zim igin tayin ettigin ecele.” {Allah onlara cevab olmak iizere} di- 
yecek ki: “Mesvamz {yani, kafirlerin mesvasi/barinagi} ategtir, 
onda halidlersiniz {yani, (oliimsiiz olarak) ebedi kahcilarsmiz}; 
Allah'in dilemesi miistesnd.”... 
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Allah bu istisna ile tevhid ehlini di§arida tutmaktadir, giinkii mu- 
vahhidler cehennemde ebedi kalmazlar. 

...Ku§kusuz Rabbin, (Kendisine isyan edenler hakkinda ate§ 
hiikmiinii vermekle} hakimdir, {Kendisine isyan etmeyenlerin 
kimler olduguna} alimdir. 

■i'> 

0 ^ ^ 

129. Kesbleri {yani, §irkten amelleri} sebebiyle zalimlerin bazisi- 
m bazisina {yani, cinlerin ve insanlarin kafirlerini birbirlerine} 
i§te bdyle veliyapariz. 

Allah, zalim insanlari zalim cinlere; zalim cinleri de zalim insanlara 
kotii amelleri sebebiyle veli yapmi§tir. l§te, Kesbleri sebebiyle... ifadesi 
bunu anlatmaktadir. 

130. Ey cinn ve ins ma‘§eri {yani, ey cin ve insanlarin kafirleri}!... 

§eytanlar bu hitabin kapsami di§indadir; zira cinlerin de, insanla- 
rin da kafirlerini kiifre sevkedenler §eytanlardir. Allah cinlere cinlerden 
rasuller gonderdigi gibi, insanlara da insanlardan rasuller gondermi§ 
ve onlara hakki anlatmi§lardir. i§te Allahhn §u buyrugu da bunu anlat- 
maktadir: 

...Size sizden {yani, kendi nefsinizden/cinsinizden: cinlere cin- 
lerden, insanlara insanlardan} rasuller gelmedi mi: size ayetleri- 
mi {yani, Kur’an'in ayetlerini} anlatan vebugitnunuze {yani, Ki- 
yamet Giinii'ne} kavu§acagmizi inzar eden?! Dediler {yani, in- 
sanlar ve cinler dediler}: “Nefislerimize/aleyhimize §ehidleriz” 
{yani, diinyada iken rasullerin soylediklerini inkar ettigimize 
dair aleyhimize tamklik ederiz}... 
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Allah, Nebi'ye (s.a) hitaben buyuruyor ki: 

...Diinyd [yakin/§imdiki] hayat onlari, {dinleri islam'dan/tesli- 
miyetten uzakla§tirarak} gururlandirdi/aldatti da nefisleri- 
ne/kendi aleyhlerine {ahirette} tamklik ettiler: {diinyada} kafir- 
ler olduklarina. 

Bu, organlarinm, diinyada iken §irk ko§tuklarina ve hakikati inkar 
ettiklerine tamklik edecegi zamandir. l§te bunun ardindan Allah onla- 
ra, -az once zikredilen- Mesvdmz/barinagimz ate§tir, onda halidlersi- 
niz diyecek. Sonra istisna yaparak, Allahin dilemesi mustesna. Ku§ku- 
suzRabbin hakimdir, alimdir buyuracak. O, ge^mi^ iimmetlere yaptigi 
gibi inkarcilari helak etme hiikmiinii hakk ile vermi§tir. Ge^mi^ iim- 
metlerin helakiyla ilgili ayetler ba§ka bir surede zikredilmi§tir. 

131. §u, Rabbinin o kurayi {yani, kura halkini}, ehli {azabtan} 
gafillerken zulm ile {yani, diinyada zenbleri/giinahlari olmaksi- 
zin} helak {yani, halklara azab} etmeyecek olmasi sebebiyledir. 

Allah, her iilkenin ortasinda onlari azab ile uyaran ve boylece onla- 
ra kar§i delili ortaya koyan bir rasul gondermedik^e hi^bir iilkeyi helak 
etmez. 





132. Her biri {yani, cinlerin ve insanlarin kafirleri} igin, {diinya- 
da i§ledikleri} amellerine gdre dereceler {yani, ahirette azabtan 
yana farklihklar} uardir. Rabbin amellerinden gafil degildir. 

Bu bir tehdittir. Benzeri bir buyruk da Ahkaf suresinde bulunmak- 
tadir. 12 


12 Bkz. el-Ahkaf, 46/19. 
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133. Rabbin {kullarinin Kendisine ibadet etmelerinden} ganidir, 
rahmet {yani, nimet} sahibidir, {oyleyse Mekke kafirlerinin aza- 
ba ugratilmasi i^in acele etme}. Eger dilerse sizi {helak ile} gide- 
rir, sizin ardmizdan diledigini istihla/eder {yani, sizin helakim- 
zin ardindan diledigi ba§kalarim halkeder de bunlari dilerse si- 
zin gibi, dilerse sizden daha iyi/daha $ok Allah'a itaat edenler 
kilar}; sizi diger bir kaumin {yani, Nuh'un gemisindekilerin} 
ziirriyetinden in§a ettigi {yani, halkettigi} gibi. 

134. Dogrusu size {diinyada azabtan} va‘dolunan gelip gatacak- 
tir [le-atin] {yani, ger^ekle^ecektir [le-kain]} Siz de aciz biraka- 
mazsimz {yani, habis/kotii amellerinizle Allah'in oniine ge^e- 
mezsiniz; O size amellerinizin kar§iligmi verecektir}. 
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135. De k/: “Ey kaumim {yani, ey Mekke kafirleri}! Mekanetinizle 
{yani, gayret ve kuvvetinizle [cediltukum]} amelinize amil olun 
[yapacagmizi yapin], ben de {Rabbimin bana emrettigi yolda} 
amel edecegim. Yurdun akibetinin {yani, cennetin} kimin {yani, 
bizim mi, sizin mi} olacagim yakinda bileceksiniz. {Ey Nebi!} 
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Ku§kusuz o zdlimler {yani, mii§rikler} felah bulmazlar {yani, 
ahirette mutlu/bahtiyar olmazlar}. 

Benzeri bir ayet de Kasas suresinde bulunmaktadir. 13 

136. Yarattigi hars/ekin ve en‘amdan/hayvanlardan Allah igin bir 
nasibyaptilar da zu‘mlarinca, “Bu {yani, nasib/pay} Allah igin ve 
bu da §urekdmiz/ortaklarimiz {yani, ilahlanmiz} igin” dediler... 

Allahbn en‘amin/hayvanlarin karinlarindan (pkardigi yavrular ve 
hayvanlarin ^ali^tirilmalari suretiyle ortaya (pkan ekinler i<pn, “Bu Al- 
lahhndir” deyip, onu miskinlere/yoksullara sadaka olarak dagitirlar, Al- 
lah'in dogrudan (pkardigi mahsulleri ise ilahlan i^in harcarlardi. §ayet 
ilahlarina ayirdiklan pay $ok olur, Allah'a ayirdiklan pay az olursa, onu 
da ilahlarina birakirlar ve, “Allah dileseydi Kendi payini ^ogaltirdi” der- 
lerdi. Eger Allahhn payi $ok olur, ilahlarin payi az olur da davarlan ko- 
tiiriim kalir, topraklan kurakla§ir, verimleri azalirsa, “Putlarimiza bir 
§eyler harcamak ka 9 imlmaz bir §eydir” diyerek Allahhn payinin yansi- 
m yoksullara, yansim da ilahlara payla§tirirlardi. i§te Allahhn §u buy- 
ruklari bunu anlatmaktadir: 

...§erikleri/ortaklari igin olan {yani uydurduklan ilahlari/putla- 
ri i$in olan ekin ve en‘am} Allah'a {yani, miskinlere/yoksullara} 
ula§maz, amaAllah igin olan geriklerine {yani, ilahlarina} ulagir. 
Ne kotii [“sae” yani “bi’se”} hukmediyorlar {yani, eger dedikleri 
gibi, Benimle birlikte ortak varsa, Bana ayirdiklarindan alip 
(putlarina aktarmak, putlarina ayirdiklarindan ise) Bana ver- 
memek suretiyle adaletsiz bir payla§tirma yapiyorlar}. 

137. Bunun gibi, gerikleri miigriklerden bir goguna, -{ekinleri ve 
hayvanlari haram kilmayi giizel gosterdikleri gibi}- evlatlarim 
oldiirmeyi {yani, kiz ^ocuklarim diri diri gommeyi} de giizel gds- 
terdi; onlari helak etmek ve dinlerini telbis/lebs etmek {iginden 
^ikamayacaklan bir §ekilde kari§tirmak} igin. EgerAllah dilesey- 
di onu yapamazlardi {yani, Allah dileseydi onlarin bu uygula- 
malarmi engellerdi}. Oyleyse birak onlari, {yalanlardan} uydur- 
duklariyla. 


13 Bkz. el-Kasas, 28/83. [Anlam ve muhteva itibariyle bu ayete en yakin ayetler- 
den biri de ez-Ziimer, 39/39. ayettir. ((^eviren)] 
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Zira onlar (bu uygulamalari hakkinda), Onu bizeAllah emretti (el- 
A‘raf, 7/28) diyorlardi. 
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138. Onlar zu‘mlarinca diyorlar ki: “Bu en‘am ue hars/ekinler hicr- 
dir{ yani, haramdir/dokunulmazdir}. Onlariyiyemez {yani, kadin- 
lar yiyemez}, diledigimiz kimse miistesnd {yani, erkekler harig}... 

Zira onlar, o etleri ve siitleri kadinlar hari^ sirf erkeklere mahsus kil- 
mi§lardi. 

...(Yine zu‘mlarinca dediler ki:) “Bazilarinm {yani, ham'in} da 
sirtlari haramdir.”Bir takim en‘amin {yani, bahire'nin -yavrula- 
masi veya bogazlanmasi esnasinda-} uzerine de -0'nun uzerine 
uydurarak- {yani, Allah iizerine yalan uydurarak} Allah 'in ismi- 
nizikretmezler. Uydurduklarina {yani, bunlari bu §ekilde haram 
kilmayi kendilerine Allah'in emrettigini iddia etmelerine} mu- 
kabil onlara kar§iliklarini uerecektir. 

Nitekim onlar, Onu bizeAllah emretti (el-A‘raf, 7/28) diyorlardi. Al- 
lah onlarin durumlarim haber vermek iizere §oyle buyurmaktadir: 

139. Ve dediler ki: “Bu en‘amin {yani, bahire, saibe ve vasile'nin} ka- 
rinlarinda bulananlar {yani, dogacak yavrulan ve siitleri} halis ola- 
rak [butunuyle/sadece] erkeklerimiz igindir, e§lerimize ise haramdir... 
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Bahire, saibe ve vasile diye adlandirdiklari bu hayvanlar, canli bir 
yavru doguracak olurlarsa, onu keser ve sadece erkeklerin yemesine 
izin verirlerdi; kadinlar ondan yiyemezdi. Onlarin siitleri i<pn de aym 
uygulama yapilirdi. §ayet yavru olii dogarsa, erkekler ve kadinlar on- 
dan birlikte yerdi. i§te Allah'in §u buyrugu bunu ifade etmektedir: 

...§ayet dlii (dogar) ise, onda onlar [erkek ve kadinlar] ortak 
olurlar. Onlara vasiflandirmalarinin kar§iligim verecek {yani, 
Allah ahirette onlara, keyiflerince helal ve haram kilip da Allah'a 
isnad etmelerine mukabil azab edecektir}. Muhakkak ki O 
{haklarinda azab hiikmiinii vermekle} hakimdir, alimdir. 

Allah onlari ^ocuklarim oldiirmeleri, ekin ve en‘ami keyiAerince 
haram kilmalari sebebiyle ayiplayarak buyuruyor ki: 

140. O kendilerini {ahirette} hiisrana ugratip dabi-gayri ilm [ilim- 
siz/bir ilme dayanmaksizin: hevadan kaynaklanan zanlarina gd- 
re] evlatlarim sefihge {yani, cehaletle} katledenler {yani, kiz gocuk- 
larini diri diri gomenler} ve {hars/ekin ve en‘amdan} Allahin ken- 
dilerini riziklandirdigim, Allah iizerine uydurarak {yani, onlan 
haram kilma emrini kendilerine Allah'in verdigini iddia etmek su- 
retiyle Allah iizerine yalan uydurarak} haram kdanlar, andolsun 
ki {hidayetten sapip} dalalete diigtiiler ve miihtediler olmaddar. 

Rabi‘a ve Mudar, kiz ^ocuklarim diri diri gomiiyorlardi. Fakat Beni 
Kinane bunu yapmiyordu. 
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141. Ma‘ru§ ve gayri ma‘ru§ {yani, asma ve benzeri ^ardakli ve 
govdeleri iizerinde ayakta duran gardaksiz} o cennetleri, tatlari- 
yemi§leri muhteli/o hurmalari, o ziraati, o zeytini, o nari miite- 
§abih ve gayri miite§abih {yani, gorunii§te birbirine benzemek- 
le birlikte -mesela, zeytin yapragi, nar yapragina benzer- tadi 
ve yemi§leri farkli -kiminin tadi, kiminden daha giizeldir-} in§a 
eden 0'dur. Herbiri meyve verdiginde {yani, taze iken} meyvele- 
rinden yeyin, hasad edildigi giin de hakkim verin ve {hars ve 
en‘ami haram kilma hususunda ilahlari ortak ko§mak suretiyle} 
israf etmeyin/haddi a§mayin. Dogrusu 0, miisrifleri sevmez. 

142. En‘am'dan {deve ve sigir cinsinden} hamule'yi [yiik ta§iya- 
m] veferfi de {yani, sirtlarina yiik vurulmayan kii^iik koyunlari 
da} (in§a eden 0'dur). Allahin sizi merzuk kddigim yeyin {yani, 
Allah'in size rizik olarak verdigi en‘am ve harstan tayyib ve he- 
lal olarak yeyin} ve§eytanm adimlarina tabi olmayin {yani, §ey- 
tanin giizel gostermesine kanarak bunlari haram kilmayin}. 
Dogrusu o, sizin igin miibin bir dii§mandir. 

Nebi (s.a) bu hususta ‘Avf b. Malik el-Cu§emi -ki kiinyesi Ebu'1-Ah- 
vas'tir- ile konu§tu. 14 Sonra Allah §u buyruklan indirdi: 

0 > lij r 

143. {Adem'in yaratili§mdan once} sekiz e§ (yaratmi§tir): {Erkek 
ve di§i olmak iizere} da’n'dan {yani, ko$ ile koyundan} iki, {er- 
kek ve di§i olmak iizere} ma‘z'dan {yani, teke ile ke^iden} iki, 
-{Ey Muhammed! kimi zaman en‘amin erkeklerini, kimi zaman 
di§ilerini haram kilan ve bunu Allah'a nisbet edenlere} de ki: 
“{Allah size koyun ve kegiden} iki erkegi miyoksa iki di§iyi mi 
{haram kildi}? Yoksa iki di§inin rahimlerindekini mi {yani, iki 


14 Terciimeye esas aldigimiz Arabca baskida da aynen boyle olan bu ciimlenin, 
neye i§aret ettigini tesbit edemedigimiz gibi, bu ayetin tefsiriyle de baglanti- 
sim kuramadik. (Ceviren) 
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di§inin erkek ya da di§i olan yavrularini mi haram kildi}? Eger 
sadiklar iseniz {yani, bunlarin haram kihm§ keyfiyetiyle ilgili 
olarak dogru sdyliiyorsamz} bana ilm ile haber verin.”-... 

Denilmek istenen §udur: Bu haram kilma hiikmiine sebeb, hayvan- 
larin erkek olmalari ise, biitiin erkeklerin haram olmasi gerekir. Bu ha- 
ram kilma hiikmiine sebeb, hayvanlarin di§i olmalari ise, biitiin di§ile- 
rin veya rahimlerindeki yavrularm haram olmalari icab eder. O halde 
bu erkekli-di§ili dort ^ib hayvan arasindan bazilarim haram kilmamza 
sebeb nedir? Soru, inkar tarzinda bir sorudur. 
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144. ...{erkek ve di§i olmak iizere} ibil'den iki, {erkek ve di§i ol- 
mak iizere} bakar'dan/sigirdan iki. 

“ibil'den iki” ibaresinden kasit, cemel/erkek deve ile naqa/di§i de- 
vedir. “Bakar'dan iki” ibaresinden kasit ise, okiiz/tosun/boga ile inek- 
tir. 
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{Ey Muhammed} de ki: “{Allah deve ve sigirdan} iki erkegi mi 
yoksa iki di§iyi mi veya iki di§inin rahimlerindekini mi {(yani, 
iki di§inin erkek ya da di§i olan yavrularim mi)} haram kildi” 
{yani, En‘ami haram kilmanmn sebebi, erkek olmalari mi yok- 
sa di§i olmalari mi? Di§ilerin rahimlerindeki ya erkek olur ya di- 
§i. Di§ilerin rahimlerinde erkek ya da di§i yavrudan biri oldugu- 
na gore, haram kilmamzin sebebi nedir? Koyundan koyun do- 
gar, deveden deve dogar; koyundan inek, inekten koyun dog- 
maz. Eger di§ilerin haram oldugunu soyleyecek olurlarsa, hiik- 
mii ozelle§tirmi§ olurlar ve en‘amin biitiin di§ileri haram olur. 
Eger erkeklerin haram oldugunu soyleyecek olurlarsa, bu sefer 
de en‘amin biitiin erkekleri haram olur. Bu durumda, en‘amin 
bazilarmi bazi durumlarda neye dayanarak haram kiliyorsu- 
nuz}?... 

Mii§rikler, bu soruya cevab veremeyip sessiz kaldilar. Bunun iizeri- 
ne Allah Nebi'ye hitaben, {Ey Nebi! Onlara} de ki: “Eger sadiklar {yani, 
Allahbn bunu haram kildigina dair dogru soyleyenler} iseniz, bana ilm 
ile haber uerin” buyurdu. 

...Yoksa siz, Allah bunu {yani, bu tahrimi} size tausiye ettiginde 
§ahidler miydiniz/hazir miydimz?!... 

Mii§rikler yine cevab vermeyip sustular. Tek sozleri, “Onlari atalari- 
miz haram kildi” demek oldu. Bunun iizerine Nebi (s.a) onlara sordu: 

— Peki, atalarimz bunlari neye dayanarak haram kildi? 

Onlar cevab verdiler: 

— Bunlari haram kilmayi onlara Allah emretti. 

Bunun iizerine Allah §u buyrugu indirdi: 

...Bi-gayri ilm [Allah 'tan gelen bir ilme dayanmaksizin] insanla- 
ri idlal iginAllah uzerineyalan uydurandan kim daha zalimdir 
{yani, hi$ kimse boyle birinden daha zalim olamaz}. Ku§kusuz 
Allah zalimler kavmini hidayete iletmez. 

Mii§riklerin, “O halde ey Muhammed! Atalanmiz bunlari ne diye 
haram kildi?” diye sormalari iizerine de Allah Nebi'ye (s.a) §unu vah- 
yetti: 
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145. De ki: “Bana uahyolunanlar iginde, yiyecek bir kimse igin 
haram kilinmig birgey bulamiyorum, §unlar miistesnd: Mey- 
te/le§, veya akitilmig kan, veya domuz eti -muhakkak ki o(nlar) 
bir ricstir- {yani, ismdir/giinahtir} veya Allah'in gayri [sahte 
ilahlar/putlar] igin ses yiikseltilen [bogazlanan/kesilen] [iihille] 
birfisk [yani, ma‘siyet}. Bununla birlikte, bagi ve ‘adi olmaksizin 
{yani, helal saymaksizin ve haddi a§maksizin} mecbur kalan 
{yani, bu haram kihnanlardan yemeye mecbur kalan} kimseye 
kar§i da ku§kusuz Rabbin {mecbur oldugu i$in haram olan bir 
§eyi yediginden otiirii} gafurdur, {haram olan bir §eyi garesizlik 
halinde yemeye ruhsat vermekle} rahimdir. 

Ardindan Allah Yahudilere haram kildiklarim a^ikliyor: 

146. Haduya/Yahudilere her tirnakliyi {deve, deve ku§u, ordek, 
diger hayvanlardan ve ku§lardan her tirnakliyi} haram kddik. 
Bakar {yani, erkegi ve di§isiyle sigir cinsinin: inegin, tosunun, 
boganin, okiiziin, dananin} ve ganemin {yani, erkegi ve di§isiy- 
le davar cinsinin: koyunun, ko^un, ke^inin, tekenin} ig yaglari- 
m da haram kddik... 

Sonra istisnada bulunarak onlara helal kihnanlari zikrediyor: 

...O ikisinin {yani, bakar ve ganemin} sirtlarinda {yani, butlarin- 
da ve kuyruklarinda} veya bagirsaklarinda bulunan veya kemik- 
le karigan mustesna {yani, bunlar onlara helaldi}... 

Ayrica onlara, bobrekler etrahndaki yaglar ile bagirsak ve i§kembe- 
lere yapi§an yaglar da haram kihnmi§ti. 

...§unu {tahrimi/haram kilmayi}, bagyleri {yani, nebileri oldiir- 
meleri, Allahhn yolundan alikoymalari, faiz yemeleri, haksiz ye- 
re insanlarin mallarim helal kabul etmeleri —i§te onlarin bagyle- 
ri bu idi—} sebebiyle onlara bir kargdik {yani, ukubet/ceza} ola- 
rak yaptik. Ku§kusuz Biz sadiklariz {yani, bu soylediklerimizde 
dogruyuz}. 

Allahhn Nebisi'ne (s.a) vahiyle bildirdigi haramlar bunlardir. Bun- 
lardan bir kismi Musliimanlara, bir kismi da Yahudilere haramdir. Arab 
kafirlerinin Nebi'ye (s.a), “Sen dogru soylemiyorsun” demeleri iizerine 
Allah buyurdu ki: 
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147. £ger {haram kilinanlar hususunda} seni tekzib edecek/yalan- 
layacak olurlarsa, {Mekke kafirlerine} de /ci: “Rabbiniz geni§ bir 
rahmetsahibidir {yani, rahmeti her §eyi ihata etmi§tir. Bu sebeb- 
le sizi cezalandirmakta acele etmez}. 0'nun be’si ise, {soyledikle- 
rini yalanlayanlari cezalandirma vakti gelince} miicrimler kav- 
minden {yani, Arab kafirlerinden} reddedilemezJgeri gevrilemez.” 

148. §irk koganlar {yani, Allah ile birlikte ilahlar bulundugunu 
iddia edenler: Arab mu§rikleri}, “Allah dileseydi, biz ve babalari- 
miz §irk ko§mazdik, {hars ve en‘amdan} higbir §eyi haram kd- 
mazdik,” {lakin Allah onlarin haram kihnmasim emretti} diyor- 
lar. Onlardan oncekiler {yani, gegmi§ ummetler} de boyle tekzib 
etmiglerdi {yani, onceki iimmetler de rasullerini -tipki Mekke 
kafirlerinin Muhammed'i tekzib ettikleri gibi- tekzib etmi§ler- 
di}, nihayet azabimizi tattilar. De ki: “Yammzda ilimden birgey 
var mi ki, onu bize gikarasimz {yani, bunlarin haram olduklari- 
m bildiren bir Allah'tan beyan var mi ki onu bize ^ikanp goste- 
resiniz}. Bagka degil zanna tabi oluyorsunuz ve siz ba§ka degil 
atiyorsunuz {yani, yalan soyliiyorsunuz}. 
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149. {Ey Muhammed onlara} de ki: “Oyleyse hiiccet-i baliga [tam 
ue yeterli hilccet] Allah 'indir. Eger dileseydi hepinizi {dinine ile- 
terek} hidayete erdirirdi. 

150. De ki: “Haydi, Allah'in bunu {yani, sdziinii ettiginiz hars ve 
en‘ami} haram kddigina dair §ahidlik edecek §&hidlerinizi geti- 
rin. Eger {Allahhn bunlan haram kildigina} §ahidlik ederlerse, 
sen onlarla beraber §ahidlik etme!... 

Neb!'ye (s.a), onlarin sozlerini/bu §ahidliklerini dogrulamamasim, 
kabul etmemesini emretmektedir. 

...Ayetlerimizi {yani, onlarin haram kildiklan §eylerin helal ol- 
dugunu bildiren Kur’an'i} tekzib edenlerin ue ahirete iman et- 
meyenlerin {yani, amellerin kar§ihklarinm goriilecegi oliimden 
sonra dirili§i tasdik etmeyenlerin} heualarina tabi olma. Onlar 
Rabblerine adl 'ler/denkler tutuyorlar {yani, §irk ko§uyorlar}. 

•^Sj\t \j 
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151. De ki: “Gelin Rabbinizin size neleri haram kildigim tilauet 
edeyim {yani, kiraat edeyim/okuyayim}: 0'na {yarattiklarindan} 
higbir §eyi ortak ko§mayin; ana-babaya ihsan edin {yani, o ikisi- 
ne de birr yapin}; iml&ktan {yani, takirlik ha§yetiyle/endi§esiy- 
le} eulatlarimzi katletmeyin {yani, kizlarmizi diri diri gomme- 
yin} -sizin de, onlarin da rizkim biz ueriyoruz;~ feu&hi§e {yani, 
zinaya} yakla§mayin: onun z&hirine {yani, sifahin alenisine} ue 
b&timna {yani, sirda/gizlide zinaya-kadin bir dost edinir, o da 
ona gizli gizli gider gelirdi—}; Allah'in haram kddigi bir nefsi, 
hakk ile olmasi mustesnd katletmeyin {yani, kisas igin, evliyken 
zina ettigi i^in -ki bu durumda recmedilir- ve islam'dan irtidad 
ettigi i$in olmasi hari^, Allah'in haram kildigi cam dldiirmeyin 
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-bu sebeblerle oldiirmek, istisna tutulan hakk ile bldiirmeler- 
dir-}. Igte size bunlari tausiye etti, ki akledeseniz” {yani, AllahTn 
bu iig ayette zikredilenler di§inda, bahire, saibe, vasile ve ham 
da dahil hi^bir §eyi haram kilmadigim aklimzla kavrayasimz};... 
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152.... “en guzel §ekilde {yani, yetimin malim arttirmak igin} olma- 
si miistesnd, en gilglil gagina {yani, onsekiz ya§ina} uarincaya ka- 
dar yetimin malina yaklagmayin; mizam/teraziyi [olgiiyu-tartiyi] 
kist {yani, adl} ile tam ve dogru yapin -bir nefse teklif etmeyiz, 
vus‘u mustesna- {yani, kimseyi takati di§inda bir amel i§lemekle 
yiikiimlii tutmayiz}; soz soylediginizde, akrabamz dahi olsa ada- 
letli olun {yani, konu§tugunuz vakit, akrabamzin aleyhine dahi 
olsa hakki soyleyin/ger^egi soyleyin}; Allah'in ahdini {yani, sizin- 
le insanlar arasindaki ahidleri} yerine getirin. l§te size bunlari tav- 
siye etti, ki {0'nun emri ve nehyi hakkinda} tezekkur edesiniz.” 

153. Ku§kusuz bu {yani, bu ayetlerde dile getirilen AllahTn emir 
ve nehiyleri} sirat-i mustakimdir {yani, dosdogru dinimdir}. Oy- 
leyse ona tabi olun, ba§ka sebillere/yollara {yani, kendilerinin 
uydurarak haramlar koyduklan dalalet tariklerine/yollarina} ta- 
bi olmayin! Aksi takdirde sizi 0'nun sebilinden/yolundan tefrik 
ederler {yani, 0'nun dininden idlal ederler/saptinrlar}. l§te size 
bunu tavsiye etti, ki ittika edesiniz. 
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l§te bunlar muhkem ayetlerdir ve bunlar, higbir kitabtaki bir§ey ta- 
rafindan neshedilmemi§tir. Bu ayetlerdeki hiikiimler, Ademogulla- 
ri'nm tiimii i$in muhkemdir. 

154. Sonra, Musa’ya o kitabi {yani, Tevrat'ij uerdik ki {onlardan 
diinya ve ahirette} ihsan edenlere {kerameti} tamamlamak,... 

Allah israilogullari'na, Biz ise irade ediyorduk ki o arzda mustaz‘af- 
lara minnet edelim, onlari imamlar kdalim ve onlari varisler kdalim... 
(el-Kasas, 28/5-6) §eklindeki va‘dlerini eksiksiz olarakyerine getirmi§ti. 

...her§eyi tafsil etmek, {dalaletten kurtaran} birhidayet ve {azab- 
tan kurtaran} bir rahmetolmak uzere, ki Rabb'lerine kavu§acak- 
larina {yani, amellerin kar§ihginm goriilecegi oliimden sonra 
dirili§e} iman etsinler. 
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155. Bu {yani, Kur’an} da Bizim indirdigimiz mubarek bir kitab- 
tir {yani, bu kitab iman edenler i$in bir berekettir}. Oyleyse ona 
tabi olun {yani, ona iktida edin} ve {Allah'a} ittika edin, ki mer- 
hamet olunasiniz {da azaba ugratilmayasimz}. 

156. {Ey Mekke kafirleri!} (Bu kitabi size indirdik ki,) “Kitab sa- 
dece bizden dnce iki taifeye {yani, Yahudi ve Hiristiyanlara} indi- 
rildi ve biz onlarin tedrisatindan gafiller idik” demeyesiniz. 

Bu ayet, “Allah Yahudi ve Hiristiyanlari kahretsin. Nasil da nebileri- 
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ni yalanladilar. Allah'a yemin ederiz ki, eger bize bir nezir ve bir kitab 
gelirse, ku§kusuz onlardan daha $ok hidayette olurduk” diyen Mekke 
kafirleri, hakkinda inmi§tir. 

157. Veya {ey Mekke kafirleri}, “Bize kitab indirilseydi, elbette on- 
lardan {Yahudi ve Hiristiyanlardan} daha gok hidayette olurduk” 
demeyesiniz diye. Andolsun ki size Rabbinizden bir beyyine {yani, 
bir beyan olan Kur’an} ue {dalaletten kurtaran} bir hidayet ve 
{iman eden bir kavim igin azabtan kurtaran} bir rahmet geldi... 

Onlaronu [Kur’an'i] yalanladilarda§ubuyrukindi: 

...Allah'in ayetlerini {yani, Kur’an'i} tekzib edenden ve ondan 
sadfedenden {yani, Kur’an ayetlerinden i‘raz edenden/yiiz gevi- 
renden ve onlara iman etmeyenden} kim daha zalimdir?! 

Allah onlari tehdit ederek buyurdu ki: 

...Ayetlerimizden sadfedenlere {yani, Kur’an'a iman etmekten 
i‘raz edenlere/yiizgevirenlere}, sadfetmeleri {yani, Kur’an'aiman 
etmekten i‘raz etmeleri/yiizq:evirmeleri} sebebiyle kar§dik uerece- 
giz, hem de azabin kotusiiyle {yani, azabin §edidi/§iddetlisi ile}. 

Sonra Allah onlari tehdit ederek buyuruyor ki: 

j } vlj 
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158. Onlar {yani, Mekke kafirleri} ba§ka degil, {iman etmek 
igin}, kendilerine meleklerin {yani, oliim ile tek ba§ina oliim 
meleginin} gelmesini veya Rabbinin {Kiyamet Giinii'nde bulut- 
tan golgeler igerisinde} gelmesini veya Rabbinin ayetlerinin ba- 
zisimn gelmesini {yani, giine§in batidan dogmasim} bekliyorlar. 
Rabbinin ayetlerinin bazisi {yani, giine§in batidan dogmasi} 
geldigi gun, bundan dnce iman {yani, giine§in batidan dogu- 
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§undan once tasdik} etmemi§ veya imanmda bir hayir kesbet- 
memi§ {yani, giine§in batidan dogu§undan once iyi bir amelde 
bulunmami§} olan kimseye imammn bir menfaati olmaz {yani, 
bu zikredilenler ger^ekle^tikten sonra iman eden kafire, iman 
etmesinin bir faydasi olmaz. Giine§in batidan dogmasindan 
once salih ameller i§lememi§ olan kimsenin, imam da kabul 
edilmez}... 

Giine§in batidan dogmasindan once ameli kabul edilen kimsenin, 
giine§in batidan dogmasindan sonra da ameli kabul edilmeye devam 
edecektir. Allah onlari [iman etmeyenleri] azab ile tehdit etmek iizere 
Nebi'ye (s.a) §oyle hitab etmektedir: 

...De ki: “Bekleyin {o azabi}, dogrusu biz de {o azabin size gelme- 
sini} bekliyoruz.” 

159. Dinlerini {yani, kabul etmekle emrolunduklari islam'i} tef- 
rikaya dii§urenler {yani, Muhammed'in nebi olarak gonderil- 
mesinden once ba§ka bir dine giren Yahudi ve Hiristiyanlar} ve 
§iy‘a §iy‘a olanlar {yani, Yahudi, Hiristiyan, Sabii ve gaynlari gibi 
9 e§itli hiziblere boliinenler} var ya, {ey Muhammed} senin on- 
larla higbir alakan yoktur. Onlarin i§i sadece Allah'a aittir. Son- 
ra, yaptiklarim onlara haber verecektir. 

Bunu, Kendilerine kitab verilmi§ olanlarla... kiigulmu§ler olarak 
cizye verinceye kadar sava§in (et-Tevbe, 9/29) ayeti neshetmi§tir. 

160. Dogrusu kim {ahirette} hasene {yani, tevhid ve salih amel} 
ile gelirse, onun igin, {ed‘afda/fazlalikta} onun on misli vardir. 
Kim de {ahirette} seyyie {yani, §irk} ile gelirse, ba§ka degil {bii- 
yiikliikte} onun misliyle kargilik verilir... 
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En biiyiik giinah §irk, en biiyiik ceza da cehennem ate§idir. I§te AI- 
lah'in, Uygun bir kar§ilik {yani, verilen ceza amele uygundur} (en-Ne- 
be, 78/26) buyrugu bunu anlatmaktadir. 

...Onlara {yani, her iki kesime de} zulmedilmez/haklariyenmez. 

161. De ki: “Ku§kusuz Rabbim beni sirat-i miistakime {yani, is- 
lam'a}, kayyim bir dine {yani, kendisinde egrilik bulunmayan 
miistakim/dosdogru bir dine} hanif {yani, muhlis} olan ibra- 
him'in milletine iletti. {ibrahim} mii§riklerden {Yahudi ve Hiris- 
tiyanlardan} degildi.” 

162. {Ey Muhammed} de ki: “Ku§kusuz benim salatim {yani, be§ 
vakit namazim}, nusukim {yani, zebhim [bogazlamam/kes- 
mem]}, hayat ve oliimum rabbi'1-dlemin Allah igindir... 

163. ,..“0'nun §eriki/ortagi yoktur {yani, 0'nunla beraber bir or- 
tak yoktur}. Ben i§te bununla emrolundum ueben miisliimanla- 
rin {yani, Mekke ehlinden muhlisinin/muhlislerin} eweliyim.” 

© ^—~>jj <lXj itSy ' 1 

164. (EyNebi!) {Onlara} de ki: “{Goklerdeki ve yerdeki} her §eyin 
Rabbi 0 iken, ben Allahin gayri bir rabb mi arayayim?!”... 

Kurey§ kahrlerinin Nebi'ye (s.a), “Sen bu i§ten vazge 9 ersen, biz de 
bundan dolayi kar§ila§acagin sikintilari gidermeye kefil oluruz” deme- 
leri iizerine Allah, De ki: “Her §eyin rabbi 0 iken, ben Allah in gayri bir 
rabb mi arayayim?! buyrugunu indirdi. 

...Higbir nefis bir§ey kesbetmez, kendi iizerine olmasi miistesna{ya- 
ni, kendine/kendi nefsi iizerine olmasi harig: (her nefsin kesbetti- 
gi, kendi iizerinedir)}. Vizr geken bir vazir, digerinin vizrini gekmez 
{yani, hi^ kimse, ba§kasinm hatiesini/giinahim yiiklenmez}... 
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(^iinkii Kurey§liler Nebi'ye (s.a), “Kar§ila§acagin sikintilari giderme- 
ye kefiliz” demi§lerdi. 

...Sonra, {ahirette} ddnu§unuz Rabbinizedir. O zaman size bu 
husustaki ihtildflarimzi {yani, sizin ve onceki herkesin din hu- 
susunda ayriliga dii§tiigiiniiz §eyleri} haber uerecektir. 

Bunun bir benzeri de Rum suresindedir. 

165. O sizi arzin halifeleri kildi/yapti {yani, ge^mi^ iimmetlerin 
helak edilmesinden sonra sizi yeryiiziiniin halifeleri yapti} ve ba- 
zimzi bazinizm derecelerle {yani, faziletler ve rizikla} fevkine refet- 
ti [iistune yiikseltti] ki sizi, size uerdikleriyle belalandirsin {yani, 
ibtila etsin/denesin: size verdikleriyle sizi sinamak istiyor. Zengin 
mii’min zenginlikle, fakir mii’min de fakirlikle sinamyor}... 

(^iinkii onlar Nebi'ye (s.a), “Bu getirdigini bize kar§i ileri siirmeye se- 
ni iten tek sebeb, fakirlik ve ihtiyagtir. Onun igin biz de sana mallarimiz- 
dan toplayip verecegiz” demi§lerdi. Bunun iizerine, bazimzi bazimzin 
derecelerle {yani, faziletler ve rizikla} fevkine refetti [iistune yiikseltti] ki 
sizi, size verdikleriyle belalandirsin/denesin buyrugu nazil oldu. 

...Ku§kusuz Rabbinin ‘ikabi seridir {yani, zengin ya da fakir ol- 
sun Kendisine isyan edenleri cezalandirmasi pek ^abuktur 
-sanki ceza bugiin gelecekmi§ gibi onlari korkutmaktadir-}. 
Muhakkak O, {tevbenin ardindan} gafurdur, rahimdir. 


I. ClLDlN SONU 





























